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    Dne 28. května 1993 byli na poli u švédské obce Fagerhult, přibližně deset kilometrů severovýchodně od města Uddevalla, nalezeni zavraždění dva jedenáctiletí chlapci. Sedlák, který těla našel, nález později popsal slovy jako by někdo otevřel brány pekelné. První chlapec, Oliver Hellberg, spočíval na zádech úplně nahý. Druhého chlapce, Svena-Olofa Jönssona, objevili o několik metrů dál jen ve slipech. Mezi nimi leželo zvíře. Bílý zajíc. Kvůli závažnosti případu sestavila policie zvláštní tým vyšetřovatelů ze státní kriminálky ve Stockholmu, který měl spolupracovat s místní jednotkou krajské policie Západ, avšak záhy vyšlo najevo, že tato spolupráce nefunguje. V následujících letech se vedení obou týmů vyměnilo dokonce třikrát a posléze musela odstoupit i samotná ministryně spravedlnosti Eva Nordbergová. Vyšetřovací skupina byla mimo jiné obviněna, že nechala do médií uniknout deníkové záznamy jednoho z chlapců. Jeho rodiče, Patrick a Emilie Hellbergovi, se soudní cestou snažili bulvárním novinám zabránit v tom, aby niterné úvahy jejich zabitého jedenáctiletého syna uveřejnily. U Městského soudu v Uddevalle uspěli, nicméně protistrana se odvolala a u Krajského soudu pro západní Švédsko spor vyhrála. Matka Emilie Hellbergová byla o několik týdnů později nalezena mrtvá ve vaně doma v ulici Ekeskärsvägen. Spáchala sebevraždu. Dne 14. října 1993, v dějinách švédské žurnalistiky často označovaného jako den hanby, byl celý chlapcův deník publikován na stránkách novin Expressen a Aftonbladet. Oba plátky poprvé v historii otiskly na titulní straně totéž: poslední Oliverův záznam. Stránka obsahovala jen několik málo krasopisně vyvedených slov:


    Zítra přijde měsíc. Bojím se Vlka.


    Případ dosud nebyl vyřešen.
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    Thomas Borchgrevink postával na parkovišti před bývalou školou Fredheim v Lørenskogu a doufal, že se zakrátko trochu zvedne vítr. Nevěděl, proč ke schůzce vybrala zrovna tohle místo, leccos však tušil. Chtěla mu setkání co nejvíc znepříjemnit? Proto? Nebo ne? Šestatřicetiletý muž letmo pohlédl na hodinky, a vtom se z blízkého stromu vzneslo hejno vran. Nad pustou krajinou se rozlehlo hlasité hrdelní krákání, kolem dokola se nacházela jen holá pole, štěrkový lom a pak tahle stará bílá budova, kam sám kdysi chodil. Kdysi, v jiném životě. Před tou událostí. Nepodíval se sem už věčnost. Ne že by se vůbec někam podíval. Dvanáct let za mřížemi. Pustili ho před pár měsíci a stále nemohl přivyknout tomu pocitu. Pocitu, že si může dělat, co chce. Zachumlal se do bundy, posadil se na schodiště staré budovy a vystavil tvář mdlému slunci vykukujícímu zpoza lesíku.


    Tři čtvrtě na devět. Domluvili se na desátou, ale nechtěl nic riskovat. Byla totiž schopná všeho. Podívejte, řekli jsme v devět, a on se ani nenamáhal přijít? Opravdu si myslíte, že má právo stýkat se se synem? Naposledy se viděli, když byly chlapci pouhé dva roky, uvědomujete si to? Listy na vrcholcích stromů na konci silnice znenadání zaševelily, což mu hned trochu zlepšilo náladu. Třeba se vítr přece jen zvedne? Samozřejmě to byl praštěný nápad. Pouštět draka… Lámal si hlavu, co si tady venku počnou. Přešlapoval v hračkářství tak dlouho, až se ho prodavačka nakonec přišla zeptat, jestli je všechno v pořádku. V pořádku? Nic není v pořádku. Co si myslela? Samo sebou za to nemohla, tak prostě vzal to první a nejlepší, co mu padlo pod ruku. Draka. Venku. U staré školy. Budou spolu pouštět draka. Copak to není prima? Teď toho samozřejmě litoval, protože vítr v korunách se zase utišil. Vlastně chtěl vzít šachy, naučit syna pravidlům, třeba si i trochu zahrát, ale pak si to rozmyslel, dozvěděl se totiž, že schůzka proběhne venku. Pod dohledem. Žena ho za žádných okolností nenechá s chlapcem o samotě. Mluvila úplně jinak, když ho tenkrát přišla navštívit. Siv Johnsenová. Ani si nepamatoval, o koho jde. Borchgrevinku, máte tu návštěvu. První za tři roky. Dámskou. Sedí na dvojce.


    Návštěvu?


    Dámskou?


    Že by máma?


    Ne.


    Jasně že ne.


    Byla nastrojená jako na nějakou velkou slávu, měla červené tváře, ve vlasech květiny a na sobě krátké letní šaty. Siv Johnsenová. Spolužačka ze střední, kam chodil těch několik málo měsíců, než podlehl hlasům ve své hlavě.


    A to se jí musí nechat, skoro tři roky se vídali co čtrnáct dní, nakonec si ji málem oblíbil. Fotky z porodnice. Ze synových prvních narozenin. Martinovi se stýská po tátovi!


    Ale pak konec.


    Konec.


    Jak postupně pochopil, objevil se jiný muž.


    A vždyť mu mohla být ukradená.


    Siv ano.


    Jenže co dítě?


    Nejkrásnější kluk na světě.


    Jeho syn.


    Martin.


    Tak sakra ale.


    Thomas Borchgrevink se pustil na volné prostranství, aby ze sebe nepříjemné myšlenky setřásl.


    Klid.


    Nerozčiluj se.


    Zatímco Siv se už od jistého dne neobjevila, začaly místo ní přicházet dopisy, pod nimiž byli podepsáni referenti bez tváří a v nichž stálo, že malého už nebude smět vídat.


    Kopl do kamene a ten přelétl celé prostranství. Znovu se podíval na hodinky.


    Čtvrt na deset.


    Nikde ani noha.


    A proč by sem taky měl někdo chodit? Vždyť tu nic není. Takhle daleko od města přece skoro nikdo nebydlí. Hned za zatáčkou silnice vedoucí z Finstadu se nacházela střelnice. Za lesíkem na kopci se skrýval štěrkový lom. Thomas tu znal každý kámen, miloval tuhle školu, tohle místo, chodil sem časně každé ráno, celý šťastný, že zas unikl z domova, z toho tmavého domu, od těch nevlídných lidí, kteří o něj ve skutečnosti měli pečovat, budík na nočním stolku odtikával a Mickey Mouse na něm rukama ukazoval, že už je načase vstát, pokud nemá Thomas přijít pozdě, že už je načase proplížit se do předsíně v ponožkách, aby nikoho nevzbudil, a vzít si ke svačině, co dům dá.


    Nepatřil ve škole k nejpilnějším ani k nejhorším, byl něco mezi.


    Ale ta vřelost.


    Jakmile o něj někdo projevil zájem.


    Ve tři čtvrtě na deset přijelo první auto, mírně orezlá Toyota Corolla, a v ní plavovlasá žena s okrouhlými brýlovými obroučkami, nervózně mu potřásla rukou.


    „Astrid Lomová, úřad sociálně-právní ochrany dětí.“


    „Thomas.“


    Nahlédla do složky, která jistě obsahovala totéž, co poslali jemu, a tiše si odkašlala.


    Odsouzený za vraždu.


    Osmnáct let.


    Dobré chování.


    Předčasné propuštění.


    Matka svolila k otcově schůzce se synem.


    Pod dohledem.


    Do desáté scházelo pět minut a vtom se konečně objevilo další auto.


    Bílé.


    Drahé.


    Samozřejmě.


    Našla si něco lepšího, ale to nehrálo roli, teď ne.


    Thomas cítil, že se mu po celém těle rozlévá horko, se zpocenými dlaněmi se vydal přes parkoviště vstříc těm, co právě přijeli.


    „Ne, ne, počkejte.“


    Čísi ruka ho zase zadržela.


    „Jistě, pardon.“


    Krok za krokem.


    S ohledem na chlapce.


    Na Martina.


    Tamhle je.


    Jakmile se dveře auta otevřely, Thomas nasadil úsměv.


    Tmavé vlasy.


    Hnědá mikina.


    Chlapec zůstal stát a tvářil se poněkud zmateně, jelikož dospělí na předních sedadlech nejevili snahu mu jakkoli pomoct.


    Zatracení pitomci…


    Copak nevidíte, že…?


    Referentka ze sociálky se uměla do dítěte vžít o trochu víc, a tak rychle přeběhla parkoviště, chlapce objala kolem ramen a najednou stáli před ním. Thomas se musel opanovat, aby se nerozplakal.


    „Ahoj Martine.“


    „Ahoj…“


    Krásné modré oči se na něj nepodívaly. Místo toho se upřely na boty.


    „Jak se vede?“


    „Co?“


    Oči trochu zpozorněly.


    „Máš bezvadnou mikinu.“


    „Ehm… díky.“


    Kluk pohlédl na referentku, jako by se jí chtěl zeptat, co je zač a co tu dělá.


    „A ten potisk, to je nějaký robot?“


    „Co? Ne. To je bionicle.“


    Thomas zkusmo popošel o krok blíž.


    „Bionicle. Je bezvadný.“


    Chlapec se opatrně pousmál.


    „Nejmenuje se Bionicle, je bionicle.“


    „Aha, sorry. A jak se teda jmenuje?“


    „Tenhleten?“


    „Jo.“


    Plavovláska se o kousek vzdálila.


    „Makuta.“


    „Bezva. Je to tvůj oblíbenec?“


    Chlapec se na něj opět obezřetně podíval.


    „Ech… ani ne. Nejradši mám Ehleka, akorát toho na mikině neměli.“


    „To je smůla.“


    „Jo. Ale mám doma jeho figurku.“


    Zalétl pohledem k bílému autu.


    „Fakt smůla, že jsem nevěděl, že máš rád bionicle, mohl jsem přivézt něco takového.“


    „V pohodě.“


    Chlapec si odfoukl ofinu z čela a zvědavě se zadíval na igelitovou tašku ležící u schodů.


    „A cos tedy přivezl?“


    „Bohužel nic zajímavého, doufal jsem, že bude trochu foukat.“


    „Foukat? Proč?“


    „Že bychom pouštěli draka. Ale nevím, možná ti to přijde nudné?“


    „Vůbec ne,“ pousmál se kluk. „Klidně můžeme pouštět draka.“


    Stromy se opět rozševelily, takže někdo tam nahoře na něj přece jen myslel.


    „Vážně?“ pousmál se i Thomas. „Zkusíme ho dostat do vzduchu?“


    „Tak jo,“ přitakal kluk.


    „Nedojdeme až na pole? Myslím, že tam fouká víc.“


    Vytáhl draka z tašky a pohlédl na referentku.


    „Můžeme…?“


    Žena přikývla.


    „Proč ses jí ptal?“ podivil se chlapec, když se vzdálili od staré budovy. Drak ležel na zemi mezi nimi.


    Duben v Norsku.


    Vůně čerstvě zorané hlíny.


    Farmáři brzy zasejí a obilí bude mít celé léto na to, aby uzrálo.


    Thomas se ze všech sil snažil udržet city na uzdě.


    „Má za úkol dávat pozor.“


    „Dávat pozor na koho?“


    „Na tebe. Chceš pouštět první? Poběžíš a já budu držet cívku?“


    „Tak jo.“


    Chlapec se zase usmál a draka zvedl.


    Pak už ty dvě tváře v autě nic neznamenaly.


    Referentka se svými papíry.


    Všechny ty roky.


    Všechno zmizelo.


    Zůstal tu jen malý kluk běžící po poli, který se rozzářil, jakmile se drak konečně vznesl a nakonec se hrdě zatřepotal mezi oblaky.


    „Koukej! Ty bláho!“


    Dvacet nádherných vteřin, než se drak propadl a třískl sebou o zem na konci pole.


    Pak přišlo to, na co Thomas už nikdy nezapomněl.


    Chlapec se k němu vrátil s úplně proměněným pohledem.


    „Co se děje, Martine?“


    „Někdo tam leží.“


    „Cože?“


    Dětskou rukou se zahanbeně pokoušel skrýt mokrou skvrnu vpředu na kalhotách.


    „A vůbec se nehejbá.“
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    V černém audi hrála Bachova první suita pro violoncello v G dur a obtloustlého vyšetřovatele Holgera Muncha hryzalo svědomí kvůli tomu, že musel zase jednou odjet od rodiny sedící u nedělní snídaně. Ne že by si stěžovali. Nikdy si nestěžovali. Bez ohledu na to, kdy mu zazvonil telefon. V noci. Uprostřed letní dovolené. Na Štědrý večer, zrovna když se na stole objevila vánoční pečínka. Měli pro jeho práci plné pochopení. Holgeru Munchovi bylo třiačtyřicet a jako vyšetřovatel vražd pracoval už bezmála dvacet let, přitom Marianne mu pořád stála po boku. Jeho láska ze střední školy. Zamilovali se do sebe na první pohled a vzali se hned po státnicích. Pak se jim po devíti letech konečně narodila dcera Miriam, které teď bylo čtrnáct a vůbec se nechovala tak příšerně, jak se o dospívajících dívkách proslýchá. Munch odjakživa cítil v rodině podporu. Ať už toho doma propásl sebevíc. Dokonce s ním na podzim všichni oslavili povýšení, i když si uvědomovali, že tím pádem bude mít ještě víc práce než dosud. Vzniklo nové oddělení vražd. S vlastními kancelářemi. Daleko od budovy policejního ředitelství ve čtvrti Grønland. Holger Munch získal coby vedoucí téhle nevídané novinky nejen důvěru, nýbrž i zcela volné ruce. Mohl si vybrat spolupracovníky podle libosti. Poprvé, co si pamatoval, prožíval úchvatnou zimu. Jindy se neochotně nořil do hluboké tmy, narezavělé vousy mu omrzaly a on proklínal všechno a všechny, obzvlášť ty pitomce, kteří milují sníh a běhají na lyžích, letos však měl hlavu plnou úplně něčeho jiného. Cítil se jako budovatel. Skoro i jako zakladatel. Jenže Marianne přesto cosi blesklo v očích, nebo ne?


    Zaplašil vzpomínky a mladému policistovi v uniformě, který ho zastavil u pásky, ukázal služební průkaz. Ihned si na kolegovi čehosi povšiml.


    Tohle je něco úplně jiného.


    Podobný nervózní pohled se za drsnou maskou strážce pořádku skrýval i o minutu později, kdy Munch parkoval před bílou budovou školy.


    „Nilsen, velitel výjezdovky.“


    Munch mu pokývl a z kapsy béžového vlněného kabátu s olivkami vytáhl krabičku cigaret.


    „Je tu už někdo od nás?“


    „Ech, ano… ta blonďatá. Právnička?“


    „Paní Goliová.“


    „A ten v obleku… Fredrik?“


    „Riis,“ doplnil Munch a zapálil si.


    „Technici dorazili na místo jako první a nějakou dobu už pracují,“ vysvětloval svalnatý policista a přitom ukazoval na pole.


    „A ze soudního?“


    „Už taky přijeli. Před chvilkou.“


    Velitel výjezdovky si stáhl rukavici a přiložil prst na mapu.


    „Hlavní silnici jsme uzavřeli tady a tady. Říká se jí tu Losbyveien. Moc lidí podél ní nebydlí. Stojí tu několik usedlostí a k nim jsme víceméně museli ponechat přístup, proto jsme pásky natáhli podél téhle ulice. Ta se jmenuje Vålerveien. Je to tak v pořádku?“


    „Co vnější okraj těch polí?“ zeptal se Munch.


    „Tam máme lidi,“ přitakal Nilsen. „Už by to měli mít zajištěné.“


    „A jinak?“


    Munch si mapu zvědavě prohlížel a nato se otočil k blízkému lesu.


    „Hotová noční můra,“ zamumlal Nilsen. „Ti chlapci leží přímo na poli, na mapě tady. Jak vidíte, to místo ze všech stran obklopují pole a les. Domníváme se, že pachatel nejspíš přišel tudy a stejnou cestou zase odešel. Není tu žádný zákaz vstupu, tudíž podle mě budeme mít kliku, jestli někdo něco viděl.“


    „A co je tohle?“ zapíchl Munch prst do mapy.


    „Střelnice.“


    „Uzavřeli jsme ji?“


    „Ech, ne, zatím ne… vždyť se nachází…“


    „Tak ji uzavřete,“ přikázal Munch rezignovaně. „A pošlete tam tým. Co tohle?“


    „To je obrovský lom na štěrk,“ odpověděl Nilsen a máchl rukou k lesu na východě. „Máme…?“


    „Jestli jste to ještě neudělali, pak ano. A…?“


    Munch se na kolegu zadíval, protože ten mu zůstal dlužen odpověď.


    „Takže i tam mám poslat tým?“ vypravil ze sebe posléze velitel výjezdovky.


    „To by bylo fajn,“ přikývl Munch a vydal se přes parkoviště k Anette Goliové, která se právě vynořila z budovy bývalé školy.


    Podřízená číslo jedna.


    Neváhal ani vteřinu.


    „Byl ses tam podívat?“ kývla hlavou svědomitá policejní právnička a prohrábla si plavé vlasy.


    „Ještě ne. Jak to vypadá?“


    „Ošklivě. Zrovna mi volal Wik, jestli je mají zakrýt, nebo jestli je chceš vidět tak, jak jsou.“


    „Ať je nechají tak,“ odpověděl Munch a od dohořívající cigarety si připálil další. „Kdo je našel?“


    „Taková příšerná skvadra,“ povzdechla si Anette a odevzdaně pohodila hlavou směrem k budově. „Zrovna se snažím rozplést vztahy mezi nimi.“


    „Aha?“


    „Jestli to dobře chápu, jde o rodičovská práva. Měl se tu setkat otec se synem. Přijela matka s novým mužem a taky dozor – nejspíš ze sociálky? Nevím. Každopádně jsme je museli rozesadit. Otce mám tady uvnitř a ostatní v různých místnostech, chceš si s nimi promluvit?“


    „Teď ne, ale podrobně se jich na všechno vyptej.“


    „Dobře. Katja to zařídí.“


    „Ona je tady?“ vyhrkl překvapeně Munch a pousmál se. „Myslel jsem si, že…“


    „Kripos prý přece jen nebyl dost atraktivní,“ zamrkala Goliová. „Nabrala jsem ji cestou sem. Nemáš s tím problém, viď?“


    „Jasně že ne,“ usmál se znovu Munch.


    Podřízená číslo dvě.


    Katja van den Burgová.


    Tahle volba byla stejně snadná a jasná jako ta první.


    „Tak co, půjdeš se podívat?“


    „Ano, kde jsou?“


    „Musíme tudy,“ ukázala Goliová. „Ale doporučila bych ti se přezout, je tam dost mokro.“


    „Dobře.“


    Munch zahodil cigaretu a zamířil do auta pro holínky.
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    V malém suterénním auditoriu policejní akademie sváděla jedenadvacetiletá Mia Krügerová boj se spánkem. Celou noc strávila venku. Zase. Na chvíli spočinula až – v šest ráno? Zrovna když přednášející v naleštěných holínkách a s vlasy ostříhanými na ježka posunul projekci na další obrázek, potlačila zívnutí. Do háje, proč to nezabalila o chvíli dřív? Dneska se přece koná informační schůzka věnovaná zásahové jednotce. Takzvané Deltě. Proto tu začala studovat. Navzdory rodičovským radám. Navzdory starostlivému výrazu, který nasadila matka, když jí Mia řekla, že studium literatury na univerzitě není nic pro ni. Že toho nechala. Že se rozhodla trochu cestovat a na podzim začít znovu.


    Policejní akademie, Mio? Ale to…


    Aťsi.


    První holka v zásahové jednotce. Mia si v jednom časopise přečetla o tvrdých podmínkách, o tom, že dosud žádná žena nesplnila požadavky na přijetí, a na místě se rozhodla. Jo. Právě proto. Delta. Tohle udělá.


    Běžte se všichni vycpat.


    Když se dole na plátně objevil seznam, potlačila další zívnutí. Samo sebou byl předběžný. Pouze základní požadavky. Po nich měly následovat pekelné týdny fyzických a psychických testů a právě při nich vypadla ta hrstka dívek, které to zkusily před ní. Ale ona nevypadne. Jasně že ne. Pohoda. Obsadí první místo. A jednou provždy jim ukáže, ne? Těm šovinistickým křupanům. Už teď ji častovali mírně pohrdlivými pohledy a divili se, co tu sakra dělá. Jediná holka v posluchárně.


    V první řadě se zubil plavovlasý pitomeček, který sám sebe považoval za dar nebes lidstvu. V prvním ročníku, hned po pár týdnech, to na ni zkusil v posilovně a ještě dnes se při tom pomyšlení Mie dělalo nevolno. Předváděl svaly před zrcadlem v jakési neandrtálské víře, že mu to bude co platné, a jeho fráze jako by vypadly z příručky pro lůzry.


    Máš tak krásné oči…


    Blankytné jako nejkrásnější moře…


    Aha.


    Takže básník?


    Ty je máš zas moc blízko u sebe. A víš, že tam nahoře mezi očima a vlasama se má správně nacházet čelo?


    A ty tvoje exotické tmavé vlasy… Tak krásně ti splývají na útlá ramena… Jaký jsi typ? Jestlipak se ráda mazlíš?


    Panebože.


    Jako vážně?


    Zatracenej ubožáku.


    Ještě téhož večera se na privátě ve čtvrti Torshov těch vlasů zbavila. Celá rozzuřená s nožem v ruce před zrcadlem uřezávala prameny a nechávala je padat do umyvadla, a kdykoli jí od té doby zase narostly, tuhle operaci prostě zopakovala.


    Teď se na plátně rozsvítil seznam požadavků, které znala do puntíku. Zalitovala, že si cestou nekoupila kafe. Ačkoli by bylo jen z automatu a chutnalo by jako bláto. Cokoli, jen aby se zbavila pocitu, že každou chvíli omdlí.


    Když se pohledy všech konečně upřely na plátno vpředu, vzchopila se.


    3000 metrů za méně než 12:30.


    Splněno.


    Doma v Åsgårdstrandu zaběhla tuhle vzdálenost už v patnácti za 11:15 a ten odporný trenér, který s oblibou komentoval, jak dívky vypadají v přiléhavých legínách, jen nad stopkami zakroutil hlavou a požádal ji, aby to vzala znovu, protože „tady něco nesedí“.


    Cože?


    Běž do prdele.


    Padesát sklapovaček.


    Fakt?


    Splněno.


    Padesát kliků.


    To jí trvalo o chlup déle, ale vlastně ani ne. V malém podnájmu, o nějž se dělila se dvěma dalšími spolužačkami z kruhu, které se ze všeho nejvíc staraly o svůj vzhled a o to, kdo, co a s kým dělal po pátečním sedánku pořádaném studentským spolkem, si pod strop přišroubovala tyč. Každé ráno, než spolubydlící vstaly, se vytahovala do výšky, dokud se dokázala na pažích udržet.


    Deset shybů s nadhmatem.


    Dvě mouchy jednou ranou.


    Splněno.


    Čtyři sta metrů kraulem.


    Jako vážně?


    Splněno.


    Ponor do čtyř metrů na jeden nádech.


    Při tomhle požadavku se Mia spokojeně usmála.


    Před pár roky, to léto po střední, všechno ji štvalo. Nedaleko mexického pobřeží, lehké obláčky a pod nimi na moři pohupující se bílá loď, a k tomu ti skvělí lidé, potápěči, a samozřejmě, jeden opálený Francouz s modrýma očima a dlouhými vyrýsovanými svaly.


    You will feel so free down there, Mia.


    Nikdy předtím se potápět nezkoušela.


    Ani s přístrojem, ani bez.


    Temnota v hlubině byla tichá a neuvěřitelně krásná.


    A jak se tvářili nahoře ve člunu, když konečně znovu pročísla hladinu.


    Oh, my god.


    You are crazy.


    Francouz se sice zakrátko vypařil, ale to nehrálo roli, Mia už velkou lásku našla.


    Temnotu.


    Samotu.


    Dole v hlubině.


    Čtyři metry?


    Žádný problém.


    Málem k smíchu.


    Splněno.


    Teď si jí ten muž z Delty, ten v naleštěných botách, všiml a i Mia si to uvědomila.


    Co tu vlastně děláš?


    Uměla to odjakživa. Téměř uhodnout, co cítí druzí.


    Vidíš, co jiní nevidí, viď? Viď, holčičko?


    Babička byla ve skutečnosti nevlastní, přesto se jí Mia velice podobala. Byla jiná než všichni ostatní. Ačkoli jí táhlo na osmdesát, chovala se občas jako praštěná. Pořád vysedávala po nocích na zahradě, kouřila dýmku, pila whisky, vyla na měsíc a ani za mák se nestarala o to, co si o ní myslí druzí.


    Někomu zapípal mobil a Mia automaticky a obratně vytáhla z brašny ten svůj.


    Sigrid?


    Ne.


    Jasně že ne.


    O sestře-dvojčeti neměla už několik měsíců žádné zprávy.


    Proto trávila noci venku.


    Brázdila temné ulice s papíry v rukou.


    Neviděli jste tuhle holku?


    Jmenuje se Sigrid Krügerová.


    Zavolejte mi prosím, jestli o ní něco víte!


    Sigrid a Mia.


    Růženka a Sněhurka.


    Dvojčata.


    Jedna blondýnka, druhá tmavovláska.


    Narodily se šestnáctileté dívce, která si je nemohla nebo nechtěla nechat. Tak je adoptovali Eva a Kyrre Krügerovi z Åsgårdstrandu, učitelka a vedoucí obchodu s barvami v Hortenu. Mia se instinktivně dotkla náramku na levém zápěstí. Dárek ke konfirmaci. Kotva, srdce a písmeno. Sigrid měla S a ona M. Pak se jednou v noci pod peřinou v podkroví domluvily.


    Chceš můj a já si vezmu tvůj?


    Od té doby náramek nesundala.


    Tak sakra, Sigrid.


    Kde jsi?


    Setřásla z prsou studený pařát a nechala telefon zase vklouznout do brašny. Vtom se otevřely dveře a do posluchárny strčila hlavu šedovlasá paní ze studijního oddělení.


    „Omlouvám se, že ruším, ale je tu Mia Krügerová?“


    Auditorium zašumělo.


    Najednou se k Mie obrátily všechny oči.


    „Ano, tady jsem?“


    „Chce s vámi mluvit rektor.“


    „Aha?“


    Paní ze studijního zůstala stát.


    „Jako hned?“


    „Ano, hned.“


    Poté co si sbalila věci a rychle seběhla po schodech ke dveřím, se z první řady opět ozval pohrdlivý smích.


    „Co se děje?“


    Jakmile za Miou a paní ze studijního zaklaply dveře a ony se ocitly o samotě na chodbě, paní odpověděla:


    „Nevím. Ale prý je to důležité. Víte, kde má kancelář?“


    „Jasně,“ přikývla Mia a hodila si brašnu přes rameno.


    Výtahem nahoru, pak přes vyasfaltované prostranství k hlavní budově na protější straně.


    Co se to zas děje?


    U rektora už jednou byla.


    Stála tehdy rovně, jako by spolkla pravítko, a připadala si jako malá holka na základce, rektor na ni zpoza stolu upíral seriózní pohled, který však nedokázala brát vážně.


    Disciplína, Mio. Několik pedagogů si mi stěžovalo…


    Ale jo, no jo.


    Já za to nemůžu, že si zdejší lidi myslí, že žijeme v padesátých letech.


    Vy prý chodíte do školy spát? Wendelbaum tvrdí, že vás několikrát našel schoulenou ve třídě na podlaze?


    No a co.


    Byla ve Frognerském parku. Pátrala po Sigrid. Za Monolitem, kde se scházejí feťáci. Do školy to odtamtud bylo jen pár set metrů. A ona už neměla chuť ani sílu se vláčet tu dálku až domů.


    Teď ji čekalo něco dočista jiného. Zaklepala a zevnitř k ní dolehl hluboký hlas.


    „Dobrý den, Mio, jen pojďte dál.“


    Na prahu se zastavila, nebyla si úplně jistá, co to má znamenat. Rektor Magnar Yttre tam stál s rozpřaženýma rukama a usmíval se na ni.


    „Dáte si něco? Třeba šálek kávy?“
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    Munch seděl u okna café baru na nároží ulic Bernta Ankera a Mariboeho, pouhých pár set metrů od nových kanceláří, oba mobilní telefony měl ztišené. Patřil ke staré škole a dosud si úplně nezvykl na to, že mu po kapsách ustavičně něco vyzvání. Upřednostňoval klid, aby mohl přemýšlet, k čemuž teď ovšem neměl příležitost, když se za posledních čtyřiadvacet hodin telefon ozýval neustále. Hovor bývalého kolegy, který dnes pracoval jako rektor na policejní akademii, přijal vlastně jen proto, aby mu sdělil, že nemá čas s ním mluvit, ale z Yttreho čišelo takové nadšení, až se Munch málem nedostal ke slovu. Myslím, že pro tebe někoho mám, Holgere. Munchovi se to ani trochu nehodilo, ale nechal se přemluvit.


    Už Yttreho kdysi slyšel o tom testu hovořit. Vypracovali ho vědci na Kalifornské univerzitě. Na akademii ho dávali všem studentům druhého ročníku, kterým vždycky sdělili, že se jedná o pouhou hru, aby nepracovali pod tlakem. Zadání testu: několik fotografií z místa činu. Co vidíte? Ta dívka údajně dosáhla naprosto výjimečného skóre.


    Tak dobře. Půlhodinka ho nezabije. Aspoň přitom něco sní. Marianne mu před chvílí zase volala, jako vždy se starala, jestli dostatečně spí, a hlavně jestli se stihl najíst.


    Víš, Holgere, je trochu svá.


    Ale dej jí šanci, ano?


    Sotva si ke stolu donesl obloženou housku a kávu, dveře café baru se otevřely a dotyčná vešla.


    Jednadvacet let.


    Mladá, ale Munch ze zkušenosti věděl, že to nemusí nic znamenat. Řada jeho podřízených, dokonce i těch nejschopnějších, ještě neoslavila třicítku. Ne že by vlastně hodlal zaměstnávat další lidi. Měl takový tým, jaký potřeboval, ale jindy velmi rozvážný Yttre nyní působil značně rozrušeně. Nikdy jsme nic takového neviděli. Ani zdaleka. Tahle dívka je naprosto výjimečná. 


    Samozřejmě tím rozjitřil jeho zvědavost.


    „Vy jste pan Munch?“


    Na sobě měla černý rolák a úzké černé džíny, na nohou černé conversky a přes hruď jí visela brašna stejné barvy, nicméně jako první ho upoutaly její oči.


    Zářivě modré, až podivně jasné. Lehce opálená kůže, skoro jako mívají indiáni. Polodlouhé uhlově černé vlasy nestejné délky, jeden by řekl, že jí je někdo okudlal tupými nůžkami, ale nezdálo se, že by ji to nějak trápilo. Mladá studentka policejní akademie před ním stála vzpřímeně, jako by pro ni tahle schůzka představovala nejpřirozenější věc na světě, a pak k němu napřáhla štíhlou ruku.


    „Mia Krügerová.“


    „Dobrý den, Mio. Vítejte.“


    „Děkuju,“ řekla prostě a posadila se, ani náznakem však neprojevila ochotu si sundat brašnu.


    „Nedáte si něco k jídlu? Nebo k pití?“


    Letmo pohlédla na nabídku za pultem.


    „Ne, díky.“


    „Možná nepijete kávu?“


    „Ale ano, akorát ne tady.“


    „Až tak?“ podivil se Munch. „Vyznáte se? Nejste náhodou odbornice přes kávu?“


    Myslel to ironicky. Oslo v poslední době dočista zaplavily tyhle café bary, jeden modernější než druhý – a s nimi se objevili mladí afektovaní hipsteři, kteří si z popíjení kávy udělali málem náboženství. Jeho poznámka se však dívky očividně vůbec nedotkla.


    „Mám se podívat na tohle?“ zeptala se Mia a stočila pohled ke dvěma světlehnědým složkám, na nichž ležely Munchovy telefony.


    „Ano. Pověděl vám k tomu Yttre něco?“


    Zavrtěla hlavou.


    „Fajn,“ přikývl. „Rád bych, abyste se podívala na několik fotografií a řekla mi, co vás přitom napadá, souhlasíte?“


    „O. K.“


    „V téhle,“ zvedl Munch jednu složku, „se nacházejí snímky z místa činu, kam nás přivolali včera ráno. A v téhle…,“ druhou složku položil vedle první, „… jsou fotografie z jednoho místa činu ve Švédsku pořízené před osmi lety. Chci, abyste si prohlédla oboje a popsala mi, co vidíte, ano?“


    „Jestli se jedná o stejného pachatele?“


    „To jsem neřekl.“


    „Ale myslel jste to tak?“


    Svraštila obočí a tázavě se na něj zadívala. Munch se neubránil pousmání. Yttre měl pravdu, tahle dívka byla skutečně výjimečná. Munch byl coby šéf oddělení vražd sídlícího v Mariboeho ulici 13 zvyklý, že lidé, s nimiž se setkává, se k němu chovají téměř s přehnanou úctou, jenže tahle mladá studentka před ním se tvářila, že jí je úplně ukradený.


    „Ano, myslel jsem to tak.“


    „Tak proč jste to neřekl?“


    „Protože se může stát, že se na tom zaseknete. Chtěl bych, abyste k tomu přistupovala co nejotevřeněji. Možná si všimnete něčeho nového, něčeho, co mi nedošlo.“


    „Jasně, chápu.“ Mia Krügerová otočila složky k sobě.


    Neotevřela je však, vyčkávala.


    „Nemohla bych se do nich dívat o samotě?“ zvedla k němu zrak po chvilce, protože Munch nepochopil, nač čeká.


    „Jistě. Jak dlouho vám to asi potrvá?“


    „Nevím. Tak dvacet minut?“


    „Samozřejmě. Kdyby něco, budu venku.“


    Vstal, obloženou housku si vzal s sebou a zamířil k lavičce na protější straně ulice.


    Devět zmeškaných hovorů. Většina od Anette Goliové.


    „Ahoj. Co se děje?“


    Schopná právnička si na druhém konci povzdechla.


    „Spíš co se neděje. Dreyerová po nás chce brífink. Prý na ni naléhá ministerstvo, a proto bychom měli uspořádat tiskovou konferenci…“


    „Řekl jsem, že s tím počkáme.“


    „To jsem jí taky přetlumočila, ale zdá se, že to nestačilo.“


    „Nestačilo?“ opáčil Munch popuzeně.


    „Já za to nemůžu, vždyť víš, jaká je.“


    Hanne-Louise Dreyerová. Nově jmenovaná policejní ředitelka. Jakmile vyšlo najevo, že ministerstvo bez porady s policií prosadilo samostatné oddělení vražd pro hlavní město, na ředitelství sídlícím ve čtvrti Grønland se zvedl pořádný odpor. Vedení začalo chřestit zbraněmi, protože změnu vnímalo jako výraz nespokojenosti s dosavadní prací. Munch doufal, že s novou policejní ředitelkou se rozbouřená situace změní, ale nestalo se tak. Nejspíš mu bylo souzeno nikdy nemít nadřízeného, s nímž by dobře vycházel. Co už. Teď držel trumfy v ruce on, šéfové nezmohli nic, a právě proto je to tak štvalo.


    „Prostě ji požádej o strpení,“ pronesl. „Jména nezveřejníme, dokud si nepromluvíme s oběma rodinami, co na tom nechápe?“


    „Jak jsem říkala, já za to nemůžu. Tommyho matka přistává teď v jednu, poprosila jsem Katju, aby ji na letišti vyzvedla. Co je to sakra za člověka, že si odletí do Španělska a jedenáctileté dítě nechá doma samotné?“


    „Třeba k tomu měla důvod, to teď nebudeme řešit.“


    „Dala ho na starost sousedům. Jenže ti ani nevěděli, že ho mají hlídat.“


    „Tohle probereme, až přijede. A co ta dodávka?“


    Jejich jediná stopa. Někdo viděl v lesíku u Losbyveien bílou dodávku.


    „Oxen jel na ústředí dopravní policie. Ta silnice končí u golfového klubu, takže dodávka nemohla odjet tím směrem. Soustředíme se na okresní silnici číslo 159 vedoucí z východu na západ a na mýtnou bránu na E6. Oxen se snaží dohledat záběry, myslím, že jsme na daném úseku našli sedm kamer. Mám ho na druhé lince, jakmile něco najde, ozve se mi. Ale…?“


    „Ale co?“


    „Bílá dodávka? Kolik takových dodávek po Oslu jezdí?“


    „Jde o nedělní dopoledne,“ uklidnil právničku Munch. „Věřme, že budeme mít kliku. A co rodina Lundgrenových?“


    „Jsou hrozně nápomocní,“ pokračovala Anette. „Vlastně až podivně klidní. Myslím, že jim ve skutečnosti nedochází, co se stalo. Teď je u nich Fredrik. Má mi hned potom zavolat. Platí ještě ta porada týmu ve čtyři?“


    „Ano, dáš všem vědět?“


    „Jistě. Musím končit, už zase volá Dreyerová.“


    „Žádná tiskovka před…,“ začal Munch, ale Anette už stihla hovor ukončit.


    Pitomci pitomí.


    Copak je nemůžou aspoň chvíli nechat na pokoji?


    Jako by jeho tým neměl svých starostí dost.


    Po třech vykouřených cigaretách Munchovi připadlo, že mladá studentka policejní akademie už má hotovo. Celou dobu ji za oknem pozoroval. Skoro se nepohnula, jen teď byly složky před ní zavřené.


    „Jak to šlo?“ zeptal se poté, co se znovu usadil ke stolu.


    Zdálo se, že si ani nevšimla, že se do baru vrátil. Modré oči měla doširoka rozevřené, ale v myšlenkách se toulala bůhvíkde.


    „Sorry,“ odtušila nakonec a rukou si prohrábla tmavé vlasy.


    „To je v pořádku,“ ujistil ji Munch a podíval se na hodinky.


    Z kanceláře odešel před téměř čtyřiceti minutami. Bylo načase to tady ukončit. Je to sice milé s tím jejich testem, prokázal Yttremu službu a taky byl samozřejmě trochu zvědavý, jenže co se dá dělat. Má na práci důležitější záležitosti. A jasně že ho napadlo přesně totéž.


    Co je to za člověka, že si odletí do Španělska? A malého kluka nechá doma samotného? Vždyť mu bylo teprve jedenáct.


    „Některé fotky chybí,“ pronesla opatrně studentka.


    „Co prosím?“


    Položila prst na první složku.


    „Tady.“


    „Co tím myslíte?“


    „To, co říkám. Že některé fotky chybí.“


    Munch nakrčil obočí.


    „Teď vám úplně nerozumím…“


    „Musel se dostat o něco výš, nebo ne?“


    „Kdo?“


    „Pachatel?“


    Dívka si ho zvláštně prohlížela.


    „Musel přece na něčem stát?“
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    Sedmadvacetiletý Fredrik Riis zaparkoval před rodinným domem v Bojínkové ulici 18 a zadíval se na nízké paneláky na druhé straně pole. Finstad. Uprostřed mezi Oslem a Lillestrømem. Nedaleko Lørenskogu. Ani město, ani venkov. Sám žil v Briskeby, v samotném srdci lepší čtvrti Frogner, s výhledem na ikonickou bývalou hasičárnu, v témže činžáku, ve kterém bydlel odjakživa. Rodiče se před deseti lety odstěhovali na předměstí do Bærumu poté, co si otec lékař začal získávat renomé. Teď patřil k nejuznávanějším plastickým chirurgům v severní Evropě. Fredrik tak v sedmnácti letech dostal byt a od té doby s rodiči udržoval kontakt jen sporadicky. Ne že by ho to trápilo. Nijak zvlášť mu nescházeli. Jeho dětství bylo… nikdy úplně nevěděl, jak by ho měl popsat, kdyby se někdo zeptal. Neviditelné? Asi tak nějak se cítil, ne? Jako by se o něj vlastně nezajímali. Jako by se jim ulevilo, když dospěl natolik, že mohl dostat takový dárek. Podívej, tady máš byt. Odteďka si musíš poradit sám. A vždyť je to jedno. Mladý vyšetřovatel se během dospívání v lecčem poučil a otrkal se víc, než by do něj ostatní řekli.


    Neodbytně se mu vracela vzpomínka na to, co kdysi míval moc rád. Na výlety sem, do Finstadjordet. Bydlel tu jeho bratranec, a než se Fredrikův otec z nějakého důvodu se strýcem nepohodl, rodina sem často jezdívala. Malého Fredrika místní život naprosto fascinoval. Byl tak jiný než v jejich tichém bytě. V ulicích s idylickými názvy Bojínková, Jetelová, Tulipánová, Konvalinková stály barevné rodinné domy obklopené rozlehlými zahradami. Jako desetiletý místním dětem trochu záviděl, jaké tu mají vyžití: sportovní areál, dětská hřiště, kvetoucí pole a v neposlední řadě všechny ty málem čarovné lesy, kam se mohl člověk vydávat na objevné výpravy. Kdykoli se vraceli autem do města, zmocňovalo se ho na zadním sedadle napětí, protože věděl, že se rodiče zase pohádají, jestli by se sem neměli přestěhovat. Matka se ke stěhování stavěla velmi vstřícně, sama vyrůstala v podobném prostředí, ale otec byl samozřejmě proti. Nebudeme žít na venkově. A venkov to byl. Fredrik si dosud pamatoval mírné zklamání, kdykoli v diskusi převládly otcovy argumenty. Když ve sluneční záři probíhal vodní tříští v té obrovské zahradě, celý se zalykal smíchem. Nalíčený jako pirát se s bratrancem potloukal po lesích s mečem a pistolemi, které si sami vyrobili ve strýčkově dobře vybavené dílně. Rodinná pospolitost. Zdálo se, že se všichni mají rádi, a opravdu s oblibou podnikali leccos spolu.


    Výhled, který se mu naskýtal teď, mu myšlenky odvedl jinam a moc příjemné nebyly. Chuďasové. Takhle bratranec říkal těm, co neměli vlastní dům, nýbrž bydleli v panelácích za plotem, pouhých sto metrů odtamtud. Když ho Munch požádal, jestli by za jejich oddělení nemohl být hlavní kontaktní osobou pro rodinu toho chlapce, zmocnil se Fredrika podivný pocit. Bojínková 18? Tady už jsem přece někdy byl, ne? Hrávali si tu s jedním klukem, se kterým se bratranec kamarádil. Jeho jméno si Fredrik nepamatoval, vždyť to bylo dávno. Ve velkém šedém domě bydlela jiná rodina. Na jmenovce zdobené květinami stála čtyři nová jména. Tady bydlí Sanna, Ruben, Vibeke a Jan-Otto Lundgrenovi. Auta parkovala v ulici o kousek dál. Fotografové s teleobjektivy. Chovali se diskrétně, ale přesto. Policie jména chlapců dosud nezveřejnila, jenže tisk je samo sebou už znal. Tady nikdy nebudeš mít klid, jsou tu zvědaví sousedi, pitomci, co do všeho strkají nos, zazníval při diskusích v autě jeden z otcových mírně mizantropických argumentů.


    Ruben Lundgren.


    Jedenáct let.


    Nalezen nahý na poli necelý kilometr od domova.


    Vedle druhého chlapce.


    Tommyho Sivertsena.


    Z paneláků za plotem.


    Fredrik stiskl tlačítko zvonku a pak na štěrkové cestičce o pár kroků ucouvl.


    „Prosím?“


    Z pootevřených dveří vykoukla tvář.


    „Dobrý den. Vy jste Jan-Otto?“


    „Ano?“


    Muž ve škvíře si ho podivně prohlížel, skoro jako by nechápal, že tam venku někdo je.


    „Jmenuju se Fredrik Riis. Před chvílí jsem vám volal.“


    „Aha. Dobrý den, pojďte dál.“


    Úplně obyčejný dům. Úplně obyčejné ocelové schodiště, které se maličko rozechvělo, jak po něm Fredrik stoupal. Úplně obyčejná předsíň. Boty a polobotky vyrovnané v botníku z IKEA. Bundy různých velikostí a barev pověšené na pestrobarevných háčcích pod policí s krabicemi, na něž kdosi nalepil malé štítky a pečlivě je popsal: Čepice. Šály. Rukavice. Maminka Vibeke Lundgrenová. Osmatřicet let. Vedoucí prodeje softwarové společnosti sídlící hned vedle nákupního centra Strømmen. Tatínek Jan-Otto Lundgren, dvaačtyřicetiletý systémový inženýr pracující v Telenoru. Pětiletá Sanna navštěvující předškolní třídu mateřské školy Cibulka, která se nacházela jen pár set metrů odtud.


    Úplně obyčejná rodina.


    Žijící úplně obyčejný život.


    Až do chvíle, než zazvonil telefon.


    Před dvaceti čtyřmi hodinami.


    Zatímco se Fredrik zouval, muž se pokusil o úsměv a s nepřítomným výrazem ho pak odvedl do obývacího pokoje. U okna obráceného do dvorku stál prostřený stůl. Na stole termoska. Malé bílé šálky, jeden jako druhý. Miska sušenek. Maminka Vibeke seděla na dřevěné židli a v očích měla tentýž mrtvý výraz jako manžel. Při Fredrikově příchodu pomalu vstala.


    „Vibeke Lundgrenová.“


    Ruka, kterou mu podala, připomínala leklou rybu.


    „Fredrik Riis. Oddělení vražd.“


    Štíhlá žena sebou při těch slovech nepatrně škubla a Fredrik okamžitě zalitoval. Měl zvolit něco neutrálnějšího, třeba prosté „policie“, ale ta slova z něj vylétla bezděčně – v roli vyšetřovatele, který je rodině nejblíž, se ocitl poprvé. Cestou se na ni sice připravoval, ovšem na tohle ho přirozeně nemohlo připravit nic. Ve velkém domě panovalo takové ticho, že slyšel tikot oválných hodin visících u vstupu do kuchyně. Zaskřípění židle na parketách, když si sedal. Cinkání lžičky o dno kávového šálku, když si rozmíchával kostky cukru, které mu nabídly mírně se třesoucí ruce.


    Čísi hlas napomenul na chodbě dítě.


    Kdo je to, babi? Je to Ruben? Přišel domů?


    „Omlouvám se, že vás takhle ruším,“ spustil, jakmile se oba rodiče usadili. „Vím, že jsme vás navštívili už včera, ale musíme si ověřit všechny podrobnosti. Odteď budu vaší styčnou osobou já, a pokud byste něco potřebovali, jsem tady pro vás kdykoli, ano?“


    Sáhl si do náprsní kapsy saka a po bílém ubruse přisunul rodičům dvě vizitky.


    „Je něco nového?“


    Matčin hlas zněl tence, a přitom chraplavě, jako když se člověku s neduživými plícemi zadrhne v krku vzduch. Před schůzkou se pokusila udělat si v týle drdol, svezl se jí však ke straně. Krémově žlutá halenka jí na svěšených ramenou neseděla, protože si ji zapnula nakřivo.


    „Zatím ne. Bohužel.“


    „Ale… pracujete na…?“


    Hnědooký otec nebyl oholený a mluvil hodně potichu. Jako robot, jemuž dochází baterie a který tak docela neví, jak nebo proč dokončovat věty.


    „Teď potřebujeme zmapovat všechny Rubenovy pohyby,“ řekl Fredrik a otevřel zápisník. „Vím, že jste včera mluvili s jedním strážníkem, přesto bych si rád leccos upřesnil, abychom si byli jistí, že všechno sedí.“


    Jan-Otto Lundgren pomalu přikývl.


    „Rubena jste naposledy viděli v sobotu večer kolem desáté hodiny, je to tak?“


    „Vím, že jsme zmínili desátou,“ chopila se slova Vibeke a přejela si rukou po čele. „Ale nebylo spíš půl jedenácté? Myslím…“


    „Ne, bylo deset,“ namítl manžel a položil jí na ruku dlaň. „Přece po třídním srazu, ne?“


    „Po třídním srazu?“ zopakoval Fredrik.


    „Ano, však víte, ten pořad v televizi Velký třídní sraz.“


    Fredrik Riis televizi moc nesledoval, ale samozřejmě věděl, o čem je řeč. O sobotním zábavním pořadu veřejnoprávní televize NRK. Před obrazovku usedalo celé Norsko. V každém vydání se dvě celebrity setkávaly s bývalými spolužáky ze střední školy a pokoušely se vydolovat z paměti, kdo je kdo.


    „Zlobil se na mě,“ pronesla Vibeke Lundgrenová a zase se stáhla do sebe, pouze se tentokrát chabě pousmála. „Chtěl pizzu s mletým masem, jenže Sanna ji nemá ráda, jí akorát šunkovou. Tak jsem přinesla ze sklepa colu, i když už ji moc nekupujeme, není zdravá na zuby, víte? Tolik cukru.“


    Muž ji znovu pohladil po ruce.


    „Ruben šel po večeři k sobě do pokoje. Měl povoleno hrát na počítači, ale máme domluvu, že nejdéle do jedenácti.“


    „Nakoukli jste k němu?“ vyptával se dál Fredrik. „Ještě ten večer? Jestli spí?“


    Na okamžik se rozhostilo ticho.


    „To si vlastně úplně nevzpomínám…,“ začala pomalu Vibeke Lundgrenová. „Určitě jsem tam nakoukla…? Vždycky to tak dělám…“


    „Sannu bolelo bříško,“ pronesl omluvně její manžel. „Nemohli jsme ji uklidnit. Četl jsem jí v posteli a nejspíš jsem sám usnul. Když jsem se probudil, bylo asi… půl jedné?“


    „Strávili jste s Rubenem celý večer? Dívali jste se na televizi? A on pak odešel do svého pokoje? Neříkal vám třeba, že má nějaký plán?“


    „Plán?“ opáčila Vibeke Lundgrenová. „Jaký plán?“


    „Nevím, prostě se ptám. Neměl se s někým sejít? S kamarády? Nebo třeba s přítelkyní?“


    „S přítelkyní?“ odfrkla si štíhlá žena. „Vždyť je mu jedenáct. Byl doma s námi. Pak si šel lehnout. Tak jako vždycky. Plán? Jaký by měl mít plán?“


    Zmateně pohlédla na manžela a ten jí útlou ruku stiskl ještě pevněji.


    „Když jsem ho přišel v neděli ráno vzbudit na snídani, měl pootevřené okno,“ řekl Jan-Otto Lundgren a zadíval se Fredrikovi do očí. „Musel vylézt tudy.“


    „A nevíte, kdy…“


    „Někdy v noci. Tak se to nejspíš seběhlo.“


    „Bylo to poprvé? Nebo už někdy z domova utekl?“


    „Ne, ne, ne…,“ zamumlala Vibeke Lundgrenová a ruku stáhla. „Neutekl. Ruben se drží doma. Je to ten nejhodnější kluk na světě. Neleze ven oknem. Vždycky leží v posteli. Má čisté povlečení. S pokémony. To má ze všech nejradši. Koupila jsem dvě sady, aby ho mohl mít pořád. Zrovna jsem tu druhou vyprala.“


    Fredrikovi v kapse zazvonil telefon. Vytáhl ho a rychle pohlédl na displej.


    Anette Goliová.


    Vypnul zvuk a mobil položil na stůl.


    „A co Tommy Sivertsen? Kamarádil se s Rubenem? Chci říct, jestli spolu…?“


    Vibeke Lundgrenová se zvedla a najednou se tvářila bezradně. Třásla se po celém těle a v očích měla zmatený pohled.


    „S Rubenem?“


    „Myslím, že asi budeme muset…,“ pohodil Jan-Otto Lundgren opatrně hlavou a manželku objal.


    „Jistě,“ zakašlal Fredrik a vsunul zápisník zpět do kapsy saka.


    Znovu prošel po křupajícím štěrku před domem a ze všech sil se snažil nevnímat ten zvuk.


    To zoufalé kvílení linoucí se zevnitř.


    Opět mu začal zvonit telefon.


    Jako by se ten zvuk nesl odněkud z dálky.


    „Ano, Anette?“


    „Ahoj. Kde jsi?“


    „U Lundgrenových.“


    „Nemohl bys to tam přerušit? Potřebuju tě.“


    „Jasně, co…?“


    „Nahoře u střelnice jsme něco našli. Studnu. Zdá se, že tam ti chlapci byli. Nezajel bys tam? Hned teď.“


    „Jistě,“ přikývl Fredrik a hovor ukončil.


    Vzápětí se rozběhl k autu.
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    Bělovlasý stařec věděl, že někteří z těch, co visí na stěně v domě, se nejspíš pěkně naštvou, protože je na tu velkou sešlost nepozval, ale tentokrát se mělo slavit pořádně, a tak pozvání platilo samozřejmě jen pro nejužší okruh. Plánování mu zabralo několik dní. Dokonce vyžehlil ubrus. Ten s paličkovaným vzorem. Dostal ho k Vánocům od babičky. Nebo od matky ke konfirmaci? Stařec si tak docela nevzpomínal a beztak to bylo jedno. Dneska se těmihle podivnými myšlenkami trápit nebude. Bude oslavovat rovnou dvě události. Sedmdesátiny, namouduši, kdo by to byl řekl. A navíc nová práce, to je přece to nejdůležitější. Nebo ne? Přitom tvrdili, že je jako herec odepsaný. Kdepak, holenku. S úsměvem odhodil ručník na zem a vstoupil do studené vody.


    Debutoval už v osmnácti ve vánočním evangeliu, které každoročně inscenovalo uddevallské gymnázium. Jistěže si přál hrát Josefa, ale role strážného rozhodně nebyla tak špatná, jak si lidi mysleli. Vždyť kdo tu vlastně zastával důležitější funkci? Ten chudák žebrající před hostincem? Ten, který ani nedokázal dát své manželce dítě? Nebo ten, který ve skutečnosti rozhodoval o tom, kdo může vstoupit a přenocovat? Přesně tak. Vždyť se to rozumělo samo sebou. Bělovlasý stařec se znovu pousmál, namočil kartáč, nanesl na něj mýdlo a začal si jím drhnout záda. Ach, jak je v tomhle světle Malé Köperödské jezero krásné. Žil tady už čtyřiašedesát let z těch bezmála sedmdesáti, nejprve s matkou a babičkou. Pak jen s matkou. A nakonec sám.


    Ačkoli…


    Ne, neměl teď sílu na to myslet. Brzy bude oslava. Malé Köperödské jezero. S pobřežím dlouhým jedna celá šest kilometru. Největší hloubka až devět metrů, kdepak pět celých jedna, jak tvrdili v Rayově autoservisu, když se tam přišel poptat, za kolik by mu spravili staré volvo stojící v garáži. Pět celých jedna byla průměrná hloubka, ke které se dopočítal. Taky se automechanici naštvali, když dojeli až sem, tak daleko do lesa, a žádné volvo tu nakonec nebylo. Vodopád kleteb a nadávek. Co prosím? Byla to snad jeho vina? Kdepak. Ten pitomec ze servisu zavrtěl hlavou a odplivl si před ním na zem. Vlastně to byla škoda. Auto by se hodilo. Mnohem snáz by se kamkoli dostal. Místo toho přenesl lesem kolo a pak dojel až do obchodu s alkoholem v Uddevalle, jen kvůli téhle události. Láhev kořalky Hallands Fläder. Samozřejmě. Dneska se na ničem šetřit nebude. Osmatřicet procent alkoholu a příchuť bezového květu a skořice. Stařík se přestal drhnout a celý se ponořil, aby ze sebe spláchl pěnu.


    Stockholm, a co má být?


    Na tohle teď myslet nehodlal.


    Allan Edwall.


    O toho jde.


    Ten byl samo sebou číslo jedna. Teď bylo totiž potřeba sestavit seznam a rozhodnout, kdo bude sedět u stolu a kdo zůstane viset na stěně.


    Kdepak Stockholm s tou svou slanou vodou a děvkama, kterým člověk v opilosti vysázel peníze na dřevo za to, že mu ukázaly svoje tělo a zatancovaly v malé špeluňce páchnoucí smrtí.


    Kdepak, s lesem za Uddevallou si vystačí.


    Tady se dá žít.


    Druhou velkou roli, na niž byl asi nejpyšnější, sehrál ve vězení. Jako vězeň. Číslo 112-452311. Odsouzený za obnažování ve Vasově parku a za prodej kradeného zboží. Tahle hra byla na repertoáru pěknou dobu. Čtrnáct měsíců. Takovou popularitu si v té roli získal.


    Ingmar Bergman?


    U stolu?


    Stařec při oblékání potřásl hlavou a zasmál se a pak se vydal po pěšince na dvorek.


    Tohle nepřichází v úvahu.


    Samozřejmě že ne.


    Ten blboun už ani nevisí na stěně.


    V kuchyni si uvědomil, že cestou sem úplně zapomněl promyslet to, co měl, tudíž mu nezbylo než se vrátit. Ke břehu. Malé Köperödské jezero. S pobřežím dlouhým jedna celá šest kilometru. Největší hloubka až devět metrů, kdepak pět celých jedna, jak tvrdili v Rayově autoservisu.


    Nezahlédl na mysu stín?


    Ano?


    Už je tu zas?


    Jezerní příšera?


    Neměl by ještě jednou zavolat tomu novináři z deníku Bohusläningen?


    Kdepak, ten za moc nestál.


    Dobře.


    Soustřeď se.


    Kdo bude sedět u stolu?


    Na stěně viselo šestatřicet podobenek. Všichni nefalšovaní švédští hrdinové, s nimiž se osobně setkal. Někdy jen ve snu, ale v tom není rozdíl.


    Sakra práce, už zase došel ke dveřím a úplně zapomněl promyslet to, co měl, takže se musel znovu vrátit k jezeru.


    Dubnově žluté a oranžové slunce se moc hezky odráželo na nádherné vodní hladině. Malé Köperödské jezero. S pobřežím dlouhým jedna celá šest kilometru. Největší hloubka až devět metrů, kdepak pět celých jedna, jak tvrdili.


    Dobře.


    Šestatřicet na stěně.


    A u stolu místa jen pro šest.


    Šest lidí.


    Každý na své židli, protože židlí má šest.


    I když bedna na dřevo se možná jako židle nepočítá a malá stolička, na které si ošetřuje prsty u nohou, asi taky ne.


    Řekl jsem židlí?


    Cože?


    Ne, řekl jsem míst u stolu.


    Zamával ve vzduchu pěstí.


    Co tomu říkáš, Allane?


    Přijdeš možná o místo.


    Cože?


    Zůstaneš na stěně všem pro smích, zatímco my se budeme nalívat kořalkou?


    A taky že ano.


    Tady se nebude lahůdkami šetřit.


    Pak si to rozmyslel a rychle dodal: Jenom žertuju, trochu si z tebe střílím. Jasně že budeš sedět u stolu.


    Na té žluté židli.


    Tentokrát vstoupil do domu a v hlubokém zamyšlení se zastavil před podobenkami na stěně.


    Cornelis Vreeswijk.


    Ano?


    Dobře.


    Ano.


    Opatrně sňal fotografii z háčku a slavnostně ji přenesl ke stolu.


    Červená židle.


    Tomas von Brömssen.


    Hmmmm…


    Dobře.


    Možná.


    Na co to vlastně myslel?


    Jo.


    Na jeho slavnou roli Herbertíčka.


    Samo sebou.


    Na Tomase von Brömssena.


    Modrá židle.


    Ještě tři, ještě tři…


    Smíme se napít?


    Allan Edwall už otevřel láhev kořalky a chystal se nalít si panáka, teď budeme slavit, darebáci, ale v poslední vteřině odolal.


    Ještě nepijeme, jasné?


    Žádný alkohol, dokud nedojde na role.


    Jak by to vypadalo?


    Stařec odevzdaně zakroutil hlavou a postavil láhev co nejvýš, do skříňky nad sporákem.


    Vrátil se ke stěně, že vybere čtvrtého hosta, když vtom v místnosti cosi hlasitě zapípalo.


    Co je to?


    Lekl se, nechápal, co je to za zvuk, až pak mu to došlo.


    Nový telefon.


    Mobil.


    Práce.


    Zlehka přeběhl po dřevěné podlaze a vytáhl zásuvku.


    Modrý.


    Tak maličký.


    A tak pěkný.


    Na displeji svítila zpráva.


    List 1. Scéna 1. O. K.?


    S úsměvem naťukal odpověď.


    O. K.!


    Bělovlasý stařec přešel k polici pod oknem, vytáhl černý šanon, otevřel ho na první straně a zhluboka se nadechl.


    Vzápětí se posadil k druhému telefonu.
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    Nevelký vstup se dvěma sloupy, pak dvoje prosklené posuvné dveře s šedým kovovým rámem a za nimi otevřený vestibul, který nejspíš nedávno opravili, všimla si, že se ten ryšavý vousáč s vřelým úsměvem celou dobu snaží nic nezveličovat, jenže se mu to tak úplně nedaří. V jinak klidném inteligentním pohledu se mu mísila zvědavost s radostí, jako by téměř nedokázal uvěřit tomu, čeho se právě stal svědkem, a současně jako by mu vrtalo hlavou, co si s tím počne.


    Vidět víc než ostatní není vždycky k užitku.


    Mia si vybavila babiččina slova. Babička tenkrát dlouho postonávala, ale samozřejmě odmítala jít k lékaři. Celá pohublá se choulila na matraci na zemi a oči měla skoro černé. O postel tahle báječná tvrdohlavá paní, kterou Mia tak strašně milovala, rozhodně nestála.


    Budeš se bát. A budeš sama. Ostatní neví to co ty. O životě. O lidech. O tom, jak spolu všechno souvisí. Mysli na mě, až tu nebudu, slibuješ, Mio? Pokud se budeš cítit osamělá.


    To pro ni bylo typické. Vzdorovala nemoci, a přitom pořád chtěla pomáhat. Naštěstí se pár týdnů poté uzdravila a teď měla oslavit osmdesátku. O víkendu. Mia se těšila. A děsila. Věděla totiž, jak oslava proběhne. Jak na tom bude maminka, pokud Sigrid nepřijde.


    Protože ona samozřejmě nepřijde.


    Kde jsi, Sigrid?


    Mia kradmo pohlédla na telefon zrovna ve chvíli, kdy přívětivý vyšetřovatel s úsměvem stiskl tlačítko výtahu.


    „Sídlíme ve druhém patře. Jednotku sem formálně přestěhovali vloni na podzim, ale pořád probíhá renovace. Řemeslníci, znáte to.“


    Zamlouval se jí na první pohled.


    Holger Munch.


    Člověk hned pozná, jestli se mu někdo zamlouvá.


    Aspoň ona to tak měla.


    Na tohohle člověka se můžeš spolehnout, je čestný, v jeho přítomnosti ti nic nehrozí, až jednou budeš potřebovat, pomůže ti s čímkoli.


    Vždycky to nebylo tak konkrétní, někdy se v ní jen rozlil příjemný teplý pocit nebo naopak odporný zlý. Nemusela hádat. Ona rozhodně ne. Mia s tímhle instinktem žila odmalička a vlastně si nikdy nepředstavovala, že by jí k něčemu byl. Jako malá se domnívala, že všichni jsou taky takoví. Ne navenek, samozřejmě viděla, že ne všichni vypadají jako malá indiánka se zářivě modrýma očima, ale uvnitř. Až v pubertě zjistila, že je trochu jiná.


    Teď jí bude dvaadvacet.


    Za půl roku.


    V listopadu.


    Jí i Sigrid.


    Naposledy slavila narozeniny sama.


    Tentokrát budou spolu.


    Slíbila si to.


    Najdu tě.


    Stůj co stůj.


    Potlačila zívnutí. Dveře výtahu se otevřely a objevila se cedule.


    Policie Oslo


    oddělení vražd


    pracoviště Mariboeho ulice 13


    „Tak tady sídlíme,“ usmál se Munch, vyťukal kód do panelu na šedé stěně a přidržel Mie dveře.


    Naskytl se jí pohled na obyčejné kancelářské prostory, tak nudné, až se jí zmocnilo lehké zklamání. Po chodbách se válely zbytky koberců, na jejichž místo měly přijít parkety. Stěny byly prosklené, snad proto, aby pracoviště připomínalo openspace, to, co teď ve světě byznysu odpovídalo novým trendům – synergie, být s ostatními, a přece sám. Potřebu si občas v soukromí zatelefonovat interiérový architekt ve své vizi nezohlednil; okna většiny kanceláří zakrývaly smetanově bílé vertikální žaluzie, s výjimkou dvou neobsazených místností určených k tomu, abychom mohli růst, jak se vyjádřil Munch po skončení schůzky v café baru. Nato se na ni opět zvědavě zadíval.


    „Tak co, kolik byste si představovala?“


    Sám se tomu pak zasmál, jenom žertoval. Mia se pousmála, ale samozřejmě chápala, že to vlastně myslí vážně.


    Chcete pro nás pracovat?


    Místo toho zaujal jinou taktiku. Co se třeba podívat na naše pracoviště. Seznámit se s ostatními členy týmu. Chce se vám?


    V době, kdy probíhá vyšetřování vraždy.


    Kdy mu pořád někdo volá.


    Od nálezu uplynulo už bezmála třicet hodin.


    Dva jedenáctiletí chlapci.


    Na poli.


    Není nejdůležitějších prvních osmačtyřicet hodin?


    Četla to v nějaké knize.


    Nebyla hloupá. Když měli absolvovat test sestavený Kalifornskou univerzitou, přednášející se tvářil, že jde o zcela nevinnou záležitost. Kdepak, nic důležitého. Jen takový test. Abyste se trochu pocvičili v pozorování místa činu. Nijak na vás netlačíme. Mia taky neměla pocit, že by na ni někdo tlačil, nicméně fotografie ji překvapily. Působily živě. Jako by promlouvaly. Pokukovala kolem sebe, jestli někoho jiného v posluchárně nabudily stejně jako ji, ale nevypadalo to tak. S horlivostí, jako by byla malá holčička otvírající poprvé obrázkovou knížku, se nechala pohltit a probrala se až ve chvíli, kdy jí muž položil ruku na rameno a podával jí štůsek papírů, které se měly vyplnit.


    „Tak, a tady sedím já.“


    Munch ji vodil po kancelářích jako turistický průvodce a stále se tvářil přívětivě a zvědavě, vážnost na chvíli odložil.


    Další skleněné kukaně, většinu z nich chránily před cizími pohledy dlouhé tuhé pruhy bílých žaluzií, ale pak malá změna, za rohem se nacházel opravdový otevřený kancelářský prostor. Od čtyř velkých obrazovek sestavených do čtverce na velkém stole uprostřed místnosti k nim vzhlédli dva lidé. Vypadali mírně vystresovaně.


    „Tohle je Anja a Ludvig,“ pokývl Munch.


    Postarší muž něco po padesátce se nadzvedl ze židle a podal Mie ruku. Měl brýle na čtení s ocelovými obroučkami nahoře rovnými a dole okrouhlými a vínově červenou vestu, zpod níž mu vykukovala červená pletená kravata. Mie se vybavila hláška: Haló, tady sedmdesátá léta, chceme zpátky naše oblečení, ale žádný důvod k sarkasmu tu vlastně nebyl, protože muž působil neuvěřitelně mile. Hezky se usmíval, ruku, kterou jí podával, měl teplou a díval se jí přímo do očí.


    „Ludvig Grønlie.“


    „Dobrý den, Mia Krügerová.“


    „A tohle je Anja.“


    „Dobrý den.“


    Také obrýlená dívka ani nevstala, jen jí věnovala rychlý pohled a pak se s povzdechem zase zahleděla na monitor, přičemž prsty jí rychle přebíhaly po klávesnici jako po klaviatuře.


    „To myslíš vážně, Holgere?“


    „Anja Bielczyková. Naše netrpělivá geniální ajťačka. Přímo z Harvardu.“


    „Kdepak. Zase špatně. Harvard je pro nepříliš inteligentní děti snobů, které se tam dostanou jen proto, že rodiče jsou pracháči. Já chodila na MIT,“ znovu si povzdechla dívka a podrbala se v krátkých hnědých kudrnách.


    Na sobě měla sukni se skotským vzorem a slušivou bílou halenku jako vystřiženou z padesátých let, jedno zápěstí jí zdobilo vytetované červené srdíčko.


    „Už jsme na padesáti tisících stránkách,“ konstatovala a konečně se od monitoru odvrátila.


    „Má pravdu,“ přisvědčil její kolega.


    Sundal si brýle a otřel si je do světlemodré košile, kterou měl pod vestou.


    „Potřebujeme další lidi.“


    „To jsou materiály z vyšetřování ve Švédsku,“ vysvětlil Munch. „Požádali jsme tamní kolegy o veškerou dokumentaci.“


    „A pořád přicházejí další,“ zamumlala dívka.


    Pokrčila pod masivními brýlemi nos, takže to vypadalo, že se odevzdaně usmála.


    „Myslíš to vážně, Holgere?“ zeptal se Ludvig. Mezitím si už brýle zase nasadil.


    „Jistě,“ odtušil Munch. „Je to zařízené. Požádal jsem Wilkinsona, aby pro vás sestavil tým na Grønlandu. Sedm osm lidí, stačí to?“


    „Lepší něco než nic,“ zase vzdychla Anja.


    „Nemám se mezi ně zařadit taky?“ pokračoval Ludvig. „Že bych dbal na to, aby dělali, co mají? Aby hledali tam, kde je třeba? Je toho šíleně moc.“


    „To zařídí Wilkinson, tebe potřebuju tady.“


    Munch s Miou vykročili ke dveřím, ale vpůli cesty se zastavili.


    „Vlastně víš co? Sepiš mu priority.“


    „Dobře.“


    Ludvig vytáhl zápisník a propisovačku.


    „Stopy. Podezřelí. Výslechy svědků. Rodiny. V tomhle pořadí. Všechno, co se bude zdát relevantní, ať naposílá přímo mně. Každý večer před půlnocí chci mít písemnou zprávu mailem.“


    „Děláš si legraci?“


    Anja se otočila a ušklíbla, nicméně Mia si všimla, že ajťačka to nemyslí zle.


    „Jestli něco najdeš, dostaneš láhev polské vodky,“ mrkl na podřízenou Munch.


    „Bednu – a platí,“ kontrovala dívka a pak se znovu zabrala do dat na monitoru.


    „Je Polka,“ vysvětlil Munch poté, co vyšli na chodbu.


    Vstoupili do další velké místnosti a tam Mia konečně spatřila v jeho očích vážnost. Odtikávající hodiny kdesi za nimi. Úsměv nasadil jen kvůli ní.


    Třicet hodin.


    Vždyť viděla titulní stránky novin.


    A dost toho přečetla, aby pochopila, o co kráčí.


    Že už nejde o hru.


    To totiž udělala. Po zážitku během testu se rozhodla. Hned po vyučování zamířila do ústřední knihovny a několik týdnů v ní pak vysedávala každé odpoledne. Přečetla všechno, co jí přišlo pod ruku. O místech činu. Sériových vrazích. Kriminologii. Soudním lékařství. Kriminalisticko-technických metodách. Pokoušela se pochopit, co se jí děje v hlavě i po těle. A tam mezi všemi těmi zaprášenými policemi se před ní otevřel fascinující svět, skoro jako by…


    Ne, kdepak.


    Zásahová jednotka.


    Delta.


    Kvůli ní trénovala.


    Tam mířila.


    První holka.


    Však ona těm parchantům ukáže.


    Munchovi z obličeje dočista zmizely i poslední náznaky veselí. Obtloustlý vyšetřovatel rozsvítil ztlumená světla naplno a Mia se najednou ocitla uprostřed dění. V centru případu, který znala z novin. Snímky, jež jí předtím Munch ukázal, visely na jedné stěně a vedle nich hromada dalších materiálů. Mia se uchváceně rozhlížela.


    „Tohle je naše zasedačka, tady to probíhá,“ vysvětloval Munch a v nepřítomném pohledu se mu stále zračila vážnost. Mia se okamžitě začala cítit nesvá. Tak dobře, prohlédla si pár fotek, ale tohle je realita. Vlastně si přála se prostě omluvit, sjet výtahem do přízemí a vypadnout ven, nechat tyhle lidi v klidu pracovat, jenže místnost ji přitahovala tak, že zůstala stát.


    „Chtěl bych vám připomenout, že to, co tu teď vidíte, je důvěrné.“


    „Jistě.“


    „Určitě jsem porušil milion pravidel jen tím, že jsem vás sem pustil.“


    „Rozumím.“


    „Ale to, co jste mi řekla…“


    Podíval se na ni. Z kulatého obličeje čišela tíživá vážnost. Jeho oči ji pozorovaly s bolestnou naléhavostí, málem by mu dokázala číst myšlenky.


    Dvě rodiny přišly o dítě.


    Už nikdy své chlapce neuvidí.


    A mým úkolem je najít pachatele.


    Aby se jim dostalo zadostiučinění.


    Celý svět na nás teď upírá zrak.


    Chápete?


    „Chápu,“ zamumlala Mia tiše.


    „Cože?“


    „Sorry, já jen…“


    Dál se nedostala, protože dveře za nimi se rozlétly a dovnitř vtrhla asi třicetiletá žena. Přísný pohled, polodlouhé plavé vlasy a oděv, podle něhož by ji Mia odhadla spíš na bankovní úřednici než policistku.


    „Kdes byl? Volala jsem ti asi stokrát. Možná jsme našli tu dodávku. Oxen…“


    Munch příchozí přerušil.


    „Anette, představuju ti Miu Krügerovou.“


    Blondýna se zarazila a udiveně na dívku pohlédla.


    „Mio, tohle je Anette Goliová. Moje pravá ruka.“


    „Dobrý den,“ kývla Mia opatrně.


    „Hele, máme dva záznamy téhož auta, jednou projelo poblíž nákupního centra Metro v Lørenskogu, podruhé bezprostředně kolem lillestrømského přístavu, měli bychom…,“ vychrlila žena poněkud dotčeně a rozhodila rukama.


    „Dej nám dvě vteřiny,“ přerušil ji znovu Munch a obrátil se k Mie.


    „Mohla byste se podívat ještě jednou? Kvůli Anette? Říct jí to samé, co jste řekla mně?“


    Do očí se mu vrátila přívětivost.


    „Teď?“ ujišťovala se Mia.


    „Ano.“


    Munch se pousmál a ukázal na fotografie visící na stěně před nimi.
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    Fredrik Riis předložil služební průkaz, načež směl projet kolem zábran a zaparkovat vedle cedule s nápisem Střelecký klub Lørenskog. Založen 1891. V oválném logu se skvěly dvě starodávné hnědé pušky a Fredrik si s nevolí vybavil otce, jehož zálibou byly staré zbraně – v suterénu bærumského domu jich měl hotovou sbírku. Fredrik se k ní nesměl ani přiblížit. Otec ho nikdy k ničemu nepřizval. Ne že by Fredrik toužil střílet ptáky starými winchesterovkami, ale přesto. Zaplašil vzpomínky a vystoupil z auta.


    Uvítala ho známá tvář, jíž by se vlastně raději vyhnul. Chvástal Erik Brun. Kamarád z policejní akademie. I když nazývat ho kamarádem bylo přehnané – pitomec, se kterým chodil do kruhu, by asi bylo přiléhavější označení. Erik se přivalil přes parkoviště, a jakmile Fredrika uviděl, v tu ránu nasadil mrzutý výraz.


    „Helemese, tady máme našeho snoba.“


    Přejel si dlaní po čelisti a schválně k němu ani nenapřáhl ruku.


    „Ahoj,“ pozdravil ho Fredrik a tvářil se jakoby nic.


    Byla to nejlepší strategie. V jednu dobu pracovali společně jako pochůzkáři, proto se teď na něj Erik takhle šklebil. Přirozeně záviděl. Volné místo na oddělení vražd. Práce snů. Fredrik věděl, že spolužák se tam hlásil taky, ale místo získal on, Fredrik Riis.


    Koukám, že pořád pochůzkaříš, co?


    Ovšem takový komentář by byl pod jeho úroveň. Zdvořilost a spořádanost. To byly jediné pozitivní hodnoty, které si odnesl z domova.


    Snob.


    Oslo je vesnice. Fredrik samozřejmě dobře věděl, odkud se jeho přezdívka vzala a že v souvislosti s ní koluje mezi policisty oblíbená historka. Když totiž celý nervózní a zároveň šťastný, že volné místo dostal, zavolal před nástupem na oddělení a zeptal se, jaký tam mají dress code, kolegové se rozhodli, že se na účet hloupého nováčka pobaví. Oblek a kravata. Oddělení vražd dodržuje přísná pravidla. Fredrik měl možná čichat čertovinu, ale jak bylo řečeno, byl mladý, naivní, a hlavně dost nervózní. Dostavil se ve svém nejlepším obleku a v nažehlené košili. Žehlením strávil několik hodin, dokonce si kvůli tomu pořídil lepší žehličku. Naleštil si italské boty. Do náprsní kapsy si naaranžoval kapesníček. A nadto si do kravaty zapíchl jehlici z pravého zlata, kterou zdědil po dědečkovi. Celý nesvůj vyrazil do práce na první společnou poradu. Hrdě vystoupil z výtahu a na chodbě ho uvítala parta lidí potlačujících smích. Cítil se jako klaun. Bylo mu šíleně trapně. Příšerně hnusně. Ve velké místnosti zavládlo hrobové ticho, které přerušovalo jen vrzání jeho zbrusu nových hnědých bot na linoleu. Prošel tou pomyslnou uličkou hanby až ke stolu označenému jeho jménem, načež salva smíchu vybuchla.


    Ale tak dobře.


    Spravilo se to.


    Kolegové byli fajn.


    A pak se v okamžitém záchvatu furiantství rozhodl, že si svou přezdívku zaslouží.


    Proč by ne?


    Den co den přicházel do práce nastrojený a se zdviženou hlavou. Vlastně to byl jediný způsob, jak jim zavřít hubu. Proto dodnes chodil ve formálním oděvu. Volil samozřejmě sice trochu ležérnější podobu, bez kravaty, přesto oblek nosil dál.


    „Tak co tu máme?“


    „Studnu hned pod svahem,“ ukázal Erik Brun. „Teď tam makají kriminalističtí technici, prý se máme držet stranou. Jako by mezi námi byl nějaký rozdíl, co? Ti s tím taky nadělají. Máme se držet stranou, abychom místo nekontaminovali? Za koho nás mají?“


    Erik si zastrčil palce za opasek a odplivl si.


    Nejspíš za bandu hlupáků.


    „Rád jsem tě viděl, Eriku.“


    Fredrik poplácal mohutného strážníka po rameni a zamířil ke střelnici, kde se činili tři technici v bílých ochranných kombinézách.


    Konečně přišlo jaro. Podél šotolinové cesty rostly stromy odívající se různými odstíny svěží zeleně. Ze střechy nad palebným stanovištěm se zvedli dva rackové a s křikem se vznesli nad pole. Fredrik Riis nenáviděl zimu. Tohle měl s Holgerem Munchem společné. Tady za městem zima jistě vypadala jinak, byla bílá, na zasněžených svazích se dalo sáňkovat nebo si postavit malý skokánek. Na rozdíl od centra Osla, kde se lidé drkotající zuby brodili rozčvachtanou břečkou. Fredrik kdesi zaslechl, že prý se děti ve školách přestaly učit, že sníh je bílý. Vždyť všichni vidí, že je šedivý. Pokud vůbec nějaký napadne. Kamarádi na něj každý rok naléhali, aby s nimi jel na hory. Do Alp. Do Svatého Mořice. Do Seefeldu. Zalyžovat si. Nebo zajezdit na snowboardu. Ale to nebylo nic pro něj. Fredrik se celou zimu zdržoval uvnitř. U krbu. Věnoval se známkám. A papouškovi. Čekal, až nebe zase zesvětlá. Aby se dalo dýchat.


    V kapse saka mu píplo, zastavil se v polovině svahu a telefon vytáhl.


    Do háje.


    Uvidíme se večer?


    Na okamžik se zamyslel, přestože věděl, jak zareaguje.


    Ne.


    Počkal pár vteřin na odpověď, o níž věděl, že přijde.


    Proč ne?


    Rezignovaně potřásl hlavou a vrátil telefon do kapsy.


    „Vy jste ze zvláštní jednotky oddělení vražd?“


    Nahoru mířila asi třicetiletá světlovlasá žena.


    „Ano. Jmenuju se Fredrik Riis.“


    „Já jsem Janne.“


    Stáhla si modrou latexovou rukavici a podala mu ruku.


    „Co tam máte?“


    „Starou kůlnu se studnou. Jeden policista na ni před několika hodinami narazil při pročesávání okolí a obávám se, že pak s kolegy místo úplně pošlapal, ale pokusili jsme se zachránit aspoň zbylé stopy.“


    Stáhla si kapuci a podrážděně kývla k policistům, které právě minul.


    „Člověk by si myslel, že se to snad ve škole učili, ne?“


    Nato ho vybídla, aby s ní vyrazil k lesíku.


    „Jste už hotoví? Že bych se podíval dovnitř?“


    Přikývla.


    „Sejmuli jsme otisky ze zámku i z dalších ploch.“


    Na zemi před oprýskaným červeným domečkem ležel malý žlutý zámek.


    „Studna byla zamčená?“


    „Ne. Zámek visel na petlici, ale byl otevřený.“


    „Aha,“ přikývl Fredrik a natáhl si rukavice.


    „Budete potřebovat tohle,“ podala mu technička velkou svítilnu. „Uvnitř je kupodivu tma. Ta kůlna je tak stará, že bych si myslela, že světlo bude prosvítat mezi prkny, ovšem někdo ji zevnitř obložil izolací. A na stropě potáhl černou fólií. Zdá se, že ji používal k…“


    Z kapsy pod ochrannou kombinézou vylovila krabičku cigaret.


    „Používal k čemu?“


    „No, těžko říct. Každopádně k něčemu. Nestává se mi zrovna často, že mi na místě činu běhá mráz po zádech. A mimochodem…“


    Přistoupila k velikému kufru a vytáhla z něj průhledný sáček na důkazní materiál.


    „Slipy?“


    „Nevíme, jestli patřily jednomu z těch kluků, ale asi je to dost pravděpodobné, že?“


    Technička potřásla hlavou a kývnutím poděkovala kolegovi za to, že jí připálil.


    „Můžu teda dovnitř?“


    „Jen račte.“


    Fredrik zapnul svítilnu, přikrčil se a opatrně vstoupil do malých dvířek.


    A do prdele.
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    Cvak. A svět kolem zmizí. Jsou tu akorát tyhle fotky. Dej si klidně načas. Nikde nikdo. Jen ty a tyhle snímky. Rozlož je vedle sebe. Vodorovně a svisle tak, aby na stole utvořily čtverec. Nevybírej jich moc. Jenom ty, které ti poskytnou co nejucelenější dojem. Nevyměňuj je. Celá akce se musí odehrát v jednom zátahu, bez přestávky. Máš fotky, které potřebuješ? Máš přehled? Detailní záběry, které se podle tebe budou hodit? Pomocí jedné věty, nějakého zvuku nebo chuti něčeho v ústech se zbav posledního zbytku reality kolem sebe. Jestli medituješ, víš, o čem je řeč. Ať je to klidně absurdní. Dokud tělo a hlava ví, o co jde. Jsi připravená? Tak začínáme.


    Mysli na babičku.


    Mia se odřízla od okolního světa a bezvýhradně se soustředila na fotografie systematicky rozmístěné na stole před ní. Tentokrát měla lepší pocit. Už dovnitř nakoukla před chvílí a přestala se děsit, přestala se bát, co objeví. A teď se tam tedy pustí doopravdy. Ještě hlouběji než prve. Protože něco přehlédla, nebo ne? Nejenže nějaké snímky chyběly. Ne, bylo tu ještě něco jiného. Trhlina. V tom příběhu. V těch fotografiích, které jí poskytli. Nějaká chyba. Něco jí nedocházelo. Volalo to na ni, a přesto to neviděla. Na okamžik zavřela oči ve snaze nenechat se rozhodit blondýnou, která si sice na telefonu vypnula zvonění, jak ji požádali, ale zapomněla vypnout i vibrace. Mobil v kapse saka. Dámského saka. Ušitého na míru, nikoli koupeného v obchodě s konfekcí, a už vůbec ne v nějakém laciném řetězci. Nebesky modrá. Pasivní klidná barva. Žádná impulzivní rozhodnutí. Jsem klidná. Pracuju s rozmyslem. Ze saka se znovu ozvalo vrnění. Směs vlny a viskózy. Tři knoflíky. Kapsy vpředu po obou stranách, přímo nad boky.


    „Pardon, nemohla byste…?“


    Mia se obrátila k té ženě jménem Anette a kývla na ni.


    „Jistě, omlouvám se.“


    Blondýně po úzkých rtech přelétl strnulý úsměv, současně zběžně pohlédla na Muncha a lehce zavrtěla hlavou.


    Do pr…, Holgere?


    Víš, že se tenhle barák kolem nás brzy zhroutí?


    Dobře, Mio.


    V klidu.


    Mysli na babičku.


    Na poli leží dva prakticky nazí chlapci. Jeden má krátké světlé vlasy. Spočívá na zádech. Jednu ruku si tiskne na prsa. Druhou má položenou šikmo podél boku. Ve tváři se mu zračí klid. Na nosíku má pihy. Na první pohled trochu připomíná anděla. Jako bývali ti ze svatých obrázků. Na obláčku. Tenhle chlapec na sobě nic nemá. Jeho penis je malý, přímo nad ním roste jen pár chloupků. Jsou světlé, stejně jako kudrnaté vlasy. Na šourku nemá žádné. Víš, kolik mu je, ale kdybys měla hádat, řekla bys, že deset. Nicméně je mu jedenáct. Je vysoký. Hubený. Křehký. Ty bys mu tedy tipovala míň, možná dokonce devět. Má štíhlé údy. Nohy vzhledem k tělu vypadají dlouhé. Vidíš ho, jak běží. Utíká rychle. Jako vítr, usmívá se a ztěžka oddychuje, když probíhá cílem před ostatními. Tohle škrtni. Nevíš to. Jestli závodí. Přesto běhat rychle umí. Kolem krku má modrou čáru. Někdo ho uškrtil. Zezadu. Něčím tenkým. Ocelovým drátem ne, ten by se do kůže otiskl jinak. Rybářským vlascem? Možná. Cítíš, jak se mu špatně dýchá. Hruď se mu dme, potřebuje vzduch. Proč nezvedá ruce na obranu? Žádné oděrky. Na prstech. Na rukou. Ani na jiných částech toho bílého těla. Ale ano, dvě modřiny. Jedna na lokti, druhá na levém koleni. Nicméně s tím nijak nesouvisí. Fotografie prstů. Potřebovala by se podívat ještě víc zblízka, mikroskopem, i když tohle vlastně postačí. Protože tohohle si člověk všimne nejdřív. Vrah si dal záležet. Žádný kluk nemá tak čisté nehty. Ostříhal mu je. Ošetřil. Prsty mu pečlivě a krásně naaranžoval do vějířku jako na obraze. Portrét ruky. Studie. Možná Rembrandt. Nebo Caravaggio. Tenhle chlapec. Už víš, že se jmenuje Ruben. Ruku, která mu spočívá na hrudi, má obalenou bílým sádrovým krunýřem. Prsty z něj taktak vykukují, ale jsou stejně upravené jako na druhé ruce. Ruben sedí ve třídě, je středem pozornosti. Zranil se. Zlomil si ruku? Co sis udělal, Rubene? Spadls z kola? Praštils tou rukou do zdi? Ne, to se ti nepodobá. Ramena máš mírně svěšená. Možná se stydíš za svou výšku. Ne, možná ne. Přesto tam důvod je. Ponížil tě někdo? Ponižuje tě ustavičně? Nějaký dospělý? Bál ses hodně? Jen takové děti mívají svěšená ramena, chrání se před okolním světem. Ostatní děti tě mají rády. Podepisují se ti na sádru. Všelijakými fixy. Různými barvami. Jednu dívku máš rád, nebo ona má každopádně ráda tebe. Sylvie. Kolem jejího jména je nakreslené červené srdce. Co se ti stalo s rukou, Rubene? Souvisí to nějak s těmi rameny? V téhle scéně rozhodně hraješ hlavní roli. Jsi protagonista. Ten druhý chlapec je jen vedlejší postava. Není tak půvabný. Ani tak upravený. Dokonce není ani úplně nahý. Na sobě má staré tmavomodré slipy. S vytahanou gumou. Očividně nesčetněkrát vyprané. Skoro nedrží. Chlapec vedle tebe tam leží jen halabala. Ani nehledí tváří k nebi. Hlavou probleskne vzpomínka na ty druhé dva chlapce ze Švédska. Stejné pozice. Jeden úplně nahý. Druhý ne. Tihle kluci nezemřeli tady. Jen je sem vrah z nějakého důvodu umístil. Ne náhodně. Pečlivě si všechno naplánoval. Do nejmenšího detailu. Doprostřed položil zvíře. Malou rezavou lišku. Vyzařuje z ní klid. Jako by spala. Oči má zavřené. Tlapky natažené před sebe. Čumák otočený k chlapci připomínajícímu anděla. Proč autoři těchhle snímků nepochopili, že je to důležité? Že musíme výš? Abychom viděli scénu celou? Že právě tohle něco znamená?


    Vzápětí se jí udělalo nevolno, málem na zvracení, musela se od snímků odtrhnout, ale zůstala sedět a tiskla si ruku na tvář, nemohla se pořádně nadechnout.


    „Všechno v pořádku?“


    Vrátila se do reality. Munch si ji přátelsky prohlížel. Hodiny vedle bílého plátna na užší stěně ukazovaly, že uběhly pouhé tři minuty. Mie to připadalo skoro jako věčnost.


    „Jo, v pohodě,“ zamumlala a pomalu vydechla nosem ve snaze uklidnit bušící srdce.


    Proč na tohle kývla?


    Na takové cirkusové představení?


    Panoptikum zrůd?


    Předvádět se tu dvěma cizím lidem?


    Do háje.


    Už dost.


    Domů.


    Zpátky ke svému životu.


    Vyspat se.


    Znovu vyrazit do temných ulic.


    Najít Sigrid.


    „Tak co…?“ polohlasem se zeptala blondýna.


    Usadila se mezitím na psacím stole a založila si ruce na modrém saku, jasně svým postojem vyjadřovala, že tohle snažení považuje za ztrátu času.


    „Stručně řečeno,“ spustil Munch a popošel ke kopiím fotografií visícím na stěně, „Mia si myslí, že někde tady…“


    Na jeden snímek ukázal.


    „… musel mít postavenou židli. Nebo skládací schůdky. Něco takového, že?“


    Mia přikývla.


    „A to je důležité, protože…?“ povzdechla si Goliová.


    „Ti chlapci nebyli zabiti tady. Sem je někdo naaranžoval, takhle si to představujete, že, Mio?“


    „Ano.“


    „Vrah postupoval neuvěřitelně pečlivě,“ pokračoval zapáleně Munch. „Upravil jim prsty. Těla rozmístil podle své představy. Zabil ty chlapce tak, aby na sobě neměli žádná zranění, žádnou krev; jsou dokonale čistí s výjimkou rýh na krku. A pak…“


    Obrátil se k Mie, aby jí prokázal tu čest, ale ta mávla rukou, cítila, že už to není tak zásadní.


    „Je to obraz,“ zakončil výklad triumfálně Munch. „Umělecké dílo. Dva mrtví chlapci na poli. Potřeboval se dostat výš, aby si ho mohl řádně prohlédnout.“


    „Aha…?“ pronesla tázavě Goliová. Už potlačila největší skepsi.


    Zvědavě koukla na Miu a nato se otočila zpátky k fotografiím.


    „Co ta zvířata? Liška. A zajíc. Tehdy ve Švédsku.“


    „Nevím,“ přiznala Mia.


    „Mluvíte o něm v mužském rodě,“ pokračovala Goliová. „Jsme si jistí, že to byl muž?“


    Munch se obrátil k Mie.


    „Ano,“ vyhrkla a zvedla se. „Už musím běžet, tak to je všechno a hodně zdaru.“


    Co nejrychleji vyklouzla z místnosti a podařilo se jí dojít chodbou docela daleko, než ji dostihl. Nebyl úplně ve formě. Ztěžka oddechoval, břicho se mu boulilo a zkoumal ji tímtéž zvědavým pohledem jako předtím ve výtahu.


    „Víte určitě, že…?“


    „Vím, děkuju,“ odpověděla Mia rozhodně.


    „Tady máte,“ vnutil jí navštívenku. „Zavolejte mi. Kdykoli. Kdybyste si to rozmyslela. Nebo kdyby vás cokoli napadlo. Ano?“


    „Dobře,“ odtušila Mia a zastrčila vizitku do zadní kapsy džínů. Výtah zacinkal a dveře se pomalu otevřely.


    Jarní vzduch venku na ulici jí připadal ještě svěžejší než obvykle.


    Zastavila se a nehnutě čekala, až se jí srdce pod svetrem konečně uklidní.


    Pak se co nejrozvážněji vydala k Hausmannově ulici.


    Na tramvaj, která ji odveze domů na Torshov.
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    Budík si nařídila na půl desátou, ale vzbudila se už kolem deváté. Skrze stěnu sousedního pokoje duněla hudba a Mia si uvědomila, že je pondělí. Studentům druhého ročníku začínala úterní výuka pozdě, a tak se z toho stal zvyk. Pondělní pivko. Zahřívací večírek ve Vogtově ulici. V obývacím pokoji se v hloučku tísnilo deset patnáct nalíčených uhihňaných studentek policejní akademie. Mia zvažovala, že jim dojde něco říct, hned to však zavrhla. Už tak ji považovaly za podivínku. Jestli se chtějí zpít do němoty, tak ať se klidně zpijí. Ale musí chlastat zrovna tam, kde bydlí ona? Na privátě, kde je už tak málo místa? Bydlely tu tři, jenže občas se zdálo, jako by jich bylo mnohem víc. Koupelna věčně obsazená. Záchod zrovna tak. Člověk si nikdy nemohl v klidu uvařit. Bydlela na Torshovu už bezmála půldruhého roku, a pokud počasí dovolovalo, trávila zpravidla stejně tolik času venku jako uvnitř. Ráda si četla v Torshovském parku. Nebo si na kole dojela do Mariina údolí se vykoupat. Radši to než vysedávat v malém bytě a poslouchat věčné žvanění. Kecy. Tlachání o ničem. Mia si na takové lidi už málem vypěstovala alergii. Být sama bylo mnohem lepší. Brázdit ulice. I po nocích. Dvě mouchy jednou ranou. Být sama se svými myšlenkami.


    A pátrat po Sigrid.


    Šíleně toužila po sprše, jenže dneska večer neměla samozřejmě šanci, a tak si na sebe prostě zase natáhla úzké černé džíny a k tomu černé tričko a tenký, ale teplý černý svetr. Ze skrýše ve skříni vylovila velkou brašnu a všechno potřebné naházela do batohu. Rukavice. Svítilnu. Štůsek letáků. Kolik? Padesát? V brašně už jich ubývalo.


    Neviděli jste tuhle holku?


    Jmenuje se Sigrid Krügerová.


    Zavolejte mi prosím, jestli o ní něco víte!


    Brzy bude muset znovu zaskočit do kanceláře školy a vyškemrat si, aby jí vytiskli další. Připnula si pouzdro s nožem tak, aby jí rukojeť seděla přímo pod levou podpažní jamkou. Černý nůž Nordic od švédské firmy EKA. Kovová čepel byla zasazená do rukojeti z pogumovaného plastu a díky ní nebyl nůž těžký a dobře se držel. Chodit s takovou zbraní po Oslu bylo samozřejmě nezákonné, a kdyby ji policie přistihla, Mia by se patrně mohla se školou rozloučit, jenže představa, že stráví celou noc venku v tomhle městě bez možnosti se bránit, nepřipadala v úvahu ani náhodou. Lidi jsou naivní, co? Jedou si tramvají do práce a zpátky. Večeří si s rodinou a s kamarády. Za denního světla. Dopřávají si průměrnou zábavu v televizi a o fous hloupější, zato spokojení na duši se v přiměřenou hodinu odebírají do postele. V tomhle pěkném Oslu, v bezpečném Norsku. Kde chodí všichni s úsměvem na výlety navlečení do nepromokavých bund. Ahoj, ahoj. To je ale milé překvapení.


    Až do chvíle, než se snese tma.


    A všichni švábi se probudí.


    Mia si upravila nůž v pouzdře, zavázala si martensky, natáhla černou bundu s kapucí a do čela si narazila čepici. Před odchodem se naposledy podívala do zrcadla vedle šatní skříně.


    Odraz se jí líbil.


    Skoro převlek.


    Krunýř chránící před vším, s čím se na ulicích setká.


    Se sklopenou hlavou prošla žvanírnou a za chvíli už seděla v tramvaji mířící do centra.


    Hlavní nádraží.


    Plata.


    Vždycky začínala tady.


    Tady se scházeli feťáci.


    Heroin?


    Málem nevěřila svým uším, když tohle ze sestry vypadlo. Sigrid se nechtěla Mie přiznat, ale ta ji zahnala do kouta. Co to s tebou sakra je, ségra? Vždyť tě skoro nevídám. Copak jsme neměly zůstat spolu? Užívat si? Studovat v Oslu? Volala jsem k tobě do školy – jo, vážně – a řekli mi, že už tam nechodíš. Že ses tam skoro neukázala. Neměla ses náhodou stát zdravotní sestrou? Co to má krucinál znamenat?


    Ale já si nešlehám.


    Jenom hulíme.


    Sestřina unavená a vyhublá postava, matné oči pod kdysi krásnými plavými vlasy.


    Nešleháš si?


    Kouříte?


    O čem to kurva mluvíš?


    Sigrid.


    Nejhodnější, nejšikovnější, nejbezvadnější holka v celém Åsgårdstrandu.


    Hrála házenou, jezdila na koni, ve škole prospívala a dobrovolničila v centru pro seniory.


    Ne.


    Mia si myslela, že je to vtip.


    Že se odněkud vynoří člověk s kamerou, smyje ze sestřiných vpadlých tváří matná líčidla, ze stropu se posypou konfety a rozezní se potlesk a smích, protože tohle celé sehráli, aby si z Mii vystřelili.


    Já přestanu.


    Sakra, Sigrid…


    Jasně že přestanu, ale teď zrovna ne. Jo, dlužím někomu peníze. Ne moc, jenom pár tisíc. Můžeš mi půjčit? Jen na pár dní, prosím.


    Šly spolu.


    K bankomatu.


    Mia vybrala skoro veškeré svoje úspory.


    Deset tisíc.


    To se stalo před třemi měsíci.


    Tehdy ji viděla naposledy.


    Kde jsi, Sigrid?


    Mia vytáhla z batohu pár letáků a vmísila se mezi lidi. Náměstí Krále Christiana Frederika mezi hlavním nádražím a burzou dostalo jméno po dánském králi, který krátce vládl i Norsku a popíjel čaj v někdejší upravené zámecké zahradě. Tu si dnes za své shromaždiště vybrali osloští narkomani. Moc královsky to tu už nevypadalo. Lidský odpad. Lůzři. A turisté si stěžovali. Že vystoupí z letištního expresu s vidinou návštěvy krásného Osla a ze všeho nejdřív se jim naskytne pohled na tohle. Herák, háčko, ejč, héro, kedr, kálo, heroin. Vyzáblé a špinavé chvějící se prsty na děravých teplácích a starých odřených péřovkách. Tisícovka za gram. Pět dávek v gramu. Zmačkaný alobal a pod ním plamínek zapalovače. Obsah bublá a prská. Špička jehly nasává hnědožlutou tekutinu. Červené škrtidlo obtáčí vyhublé paže. Žíly vystupují na povrch. Ustřižené slámky. Z Burger Kingu nahoře v ulici. Pro ty, kteří dávají přednost kouření. Postavy třesoucí se zimou, lidští zombíci, choulí se v kroužku nad svou největší svátostí, v ústech drží bílé podomácku vyrobené dýmky. Když ten ostrý pach Mia ucítila poprvé, málem se pozvracela. Někdo si zapálil přímo vedle ní. Kluk a holka. Určitě jim nebylo víc než patnáct šestnáct. Panebože. Hrozně ji to sebralo. Skoro jako by z ní někdo všechno hezké na tomhle světě prostě vysál. Všechno dobré, všechno krásné v jediném okamžiku zmizelo. Při pouhém pohledu na mladý pár tady na ulici. Už teď prakticky mrtvý. To ponížení. A pak se náhle po těch mladých tvářích rozlily úsměvy, jak droga začala působit a na malinkatou chvilku jim ulevila od veškeré mizérie.


    „Ahoj Polly. Jak se máš?“


    Už tady byla tolikrát. Zpočátku se jí vyhýbali. Velely jim tak narkomanské instinkty. Takřka jí to viděli na očích. Že si sem nepřišla nakoupit. Že je zvenčí. Ale postupem času si na ni zvykli a pustili ji mezi sebe. To je ta, co hledá ségru. Hele, neviděli jste někdo její ségru? Jak že se to jmenuje? Nevíte někdo něco? Nemohla bys postrádat pár kaček? Na autobus. Na kafe. Jen nějaký drobáky. Sigrid, nepotkali jste někdo nějakou Sigrid? Je tu nová, od Hortenu.


    Vyčerpaná dívka před ní pomalu kývla, víčka se jí zavírala únavou, ale nějak se jí dařilo udržet se na nohou. Tihle feťáci byli hotoví mistři světa. V disciplíně zvané výdrž. Bez jídla. Beze spánku. Přesto se den za dnem udržovali v chodu, jako samohybné motory, bez jakéhokoli paliva s výjimkou občasného šlehnutí.


    Dívce se při pohledu na Miu nepatrně rozzářily oči.


    „Ahoj, co ty tady?“


    Polly se kradmo rozhlédla a přitáhla si šedivý propínací svetr. Ze suchých popraskaných rtů jí vyšlo mdlé zamumlání.


    „Přece jsme se domluvily?“ odpověděla opatrně Mia. „Že přijdu a přinesu ti dárek. Pamatuješ?“


    V hlavě pod špinavou čepicí pomalu šrotovalo.


    „A jo. Do háje.“


    Polly se znenadání pousmála.


    „A máš ho teda?“


    „Ano,“ kývla Mia k batohu. „Mělas mi pomoct, pamatuješ? Říkalas, že možná víš, kde Sigrid je.“


    Dívka svraštila obočí a znovu se rozhlédla.


    „Pojď. Tady nemůžem,“ pokynula Mie a šouravě zamířila napřed k rohu haly bývalého Východního nádraží.


    Ještě jednou se rozhlédla.


    Paranoia.


    Tohle taky nebylo nejbezpečnější místo na světě.


    Plata.


    „Můžu ho vidět?“ usmála se holka zvědavě a podrbala se na obličeji.


    „Jistě,“ přitakala Mia a sundala si batoh. „Ale pomůžeš mi, že jo?“


    „Jo, jasně,“ přikyvovala dívka nervózně. „Jakou má barvu?“


    „Chtělas růžovou, ne?“ zeptala se Mia a z batohu vytáhla malou panenku.


    Polly. Z Bergenu. První, kdo k ní přistoupil, s letákem v ruce.


    Znám ji.


    Sigrid.


    Viděla jsem ji.


    Od té chvíle už utekly tři týdny, během nich sem Mia chodila každičký večer, jenže marně. Mladá rozcuchaná narkomanka jako by se do země propadla, ale teď se konečně vrátila.


    Pomůžu ti.


    Aspoň myslím.


    Akorát bych něco chtěla.


    Dárek?


    Zařídíš to?


    Miin účet zel prakticky prázdnotou. Zase. Naivně a amatérsky rozdávala peníze. Za tipy. Jo, tuhle znám. Dej mi tři stovky, zavolám na jedno číslo. Tihle feťáci se nechovali zrovna samaritánsky, šlo jim samozřejmě o přežití, bylo jim jedno, koho oklamou, a tak s tím přestala, vzala rozum do hrsti, jenže přání téhle dívky bylo tak zvláštní, že ho vlastně nedokázala odmítnout.


    Panenku značky Cabbage Patch Kids.


    Měla jsem takovou jako malá.


    Hlídala mě.


    Mohla bys mi sehnat novou?


    Mia neplakala často, neplakala skoro vůbec, ovšem toho rána cestou domů se pláči neubránila. Byla hrozně vyčerpaná. Nevyspalá. Sigrid nikde. Všude kolem samá mizérie. A tahle chudinka si přeje panenku?


    Panebože.


    Samozřejmě.


    Jasně že ti seženu panenku.


    Jakmile se vzbudila, vyrazila do hračkářství, ani se nenasnídala, a utratila tam poslední peníze. Sice se opozdila s placením nájemného, ale to teď vem čert.


    Když si Polly panenku vzala a přitiskla si ji k tváři, jako by v těch unavených očích někdo rozsvítil zářící světlo. Trvalo to dvě krátké vteřiny a světlo zase vystřídal onen pohled, načež si dívka hbitě vyhrnula svetr a panenku zastrčila pod něj.


    „Moc děkuju.“


    „Rádo se stalo. Říkalas, že něco víš?“


    Holka opatrně přikývla a znovu se nervózně rozhlédla.


    „Ale ode mě to nemáš, jasný?“


    „Jasný.“


    „Jinak mě zabijou.“


    „Cože?“


    Pollyin hlas se změnil v mumlání, pouhý šepot, Mia její slova téměř neslyšela.


    „Prý patří k těm novým. Co cestujou.“


    „Cestujou? Co to znamená?“


    Zničehonic se dívka lekla, na náměstí se cosi seběhlo, hlasitá roztržka, vzápětí dupot a záblesk.


    A pak bezpečí nejspíš pominulo.


    Přes náměstí k nim zamířilo několik tváří.


    Hej, Polly, co to tam provádíš?


    „Markus Skog,“ breptla holka, sklonila hlavu, přitáhla si svetr ještě těsněji k břichu a rozběhla se do tmy. Byla pryč.


    Cože?


    V Mie se vzedmul vztek. Musela před těmi podezřívavými tvářemi utéct, aby jim neublížila.


    Markus Skog.


    Zasranej Markus Skog.


    Od úst jí šla pěna, celá zadýchaná se pokoušela uklidnit ve vchodu do nákupní pasáže Byporten, kam se uchýlila před feťáky z náměstí.


    Klid, Mio.


    Nerozčiluj se tak.


    I když máš chuť ho zabít.


    I když si zaslouží usmažit se v pekle.


    Sigrid to přece nepomůže.


    Shodila si kapuci a znovu se nadechla.


    Najednou ji přepadla únava.


    Síly ji opustily.


    Přitom až do večera spala.


    Kolem projelo auto s otevřenými okénky. Uvnitř mávala láhvemi nějaká mládež, ječela do hudby, nejspíš vidláci na tahu ve městě, noční mejdan v osloských ulicích. Zaslechla písničku z autorádia a v tu ránu se jí cosi vybavilo.


    Weezer.


    Kalifornská kapela složená z nerdů. Sigrid trvala na tom, že si ji Mia musí poslechnout.


    Tehdy si vlastně poprvé uvědomila, že něco nesedí.


    Roztomilá Sigrid.


    Poslouchala přece Céline Dion a Whitney Houston.


    Stěny pokoje si polepila plakáty s Backstreet Boys a NSYNC.


    „Poslechni si tohle, Mio, není to cool?“


    Letní večer na zahradě v Åsgårdstrandu. To ještě byly spolu. Táta a máma odjeli a sestry získaly dům jen pro sebe. Uspořádaly si večírek. Šampaňské, jahody a Sigridina obligátní růžová rybí polévka, která sice nechutnala nijak úžasně, ale tak nějak patřila k věci.


    Auto s ječící mládeží zmizelo v Olsenově ulici, hudba však Mie dál zněla v uších.


    Weezer.


    V zahradě pod lucernami.


    Tehdy jí o něm Sigrid pověděla poprvé.


    O Markusi Skogovi.


    O tom, že se zamilovala.


    Do muzikanta z Hortenu.


    Prý jí Mia musí slíbit, že o něm nepoví mámě ani tátovi, protože by se jim nezamlouval.


    Protože je jiný.


    Neměl to totiž v životě lehké.


    Ale určitě se to srovná.


    Slíbila totiž, že mu pomůže.


    Markus toho tolik umí.


    Není ani trochu povrchní.


    Vezmi si třeba tu hudbu…


    Není skvělá?


    Podívej na jejich logo…


    V bílých šatech a bosá tančila ve vyhřáté trávě a usmívala se tak, jak ji Mia nikdy neviděla, skoro jako duchem nepřítomná a hrozně šťastná, křížila prsty před sebou, takže vytvářely dvojité W.


    Weezer.


    Zatracenej Markus Skog.


    Parchant zasranej.


    Feťák zasranej.


    Za všechno může on.


    Znovu si natáhla kapuci a těžkým krokem se vydala k semaforu. Už se chystala zmáčknout tlačítko na sloupku, a vtom si to uvědomila.


    Do háje…


    Sáhla si na zadní kapsu džínů, málem se roztřásla, pak vylovila telefon z batohu a chvějícími se prsty vyťukala číslo.


    „Munch, prosím?“


    „Myslím, že to mám.“


    „Kdo volá?“


    „Mia. Mia Krügerová. Myslím, že jsem pochopila, co nevidím.“


    „Aha?“


    „Ta sádra. Chlapcova sádra. Zlomil si ruku, že?“


    „Asi ano…“


    „Je na ní.“


    „Kdo?“


    „Pachatel. Podepsal se tam.“


    „Jak…?“


    „Všichni ostatní se tam podepsali celým jménem,“ pokračovala Mia. „On ale ne. Použil jen iniciálu. Podívejte se sám. Jsem blbá, že jsem na to nepřišla hned.“


    „Můžeme to probrat zítra ráno?“ namítl ospale Munch. „V devět máme poradu. Přijdete?“


    „Promyslím to.“


    „Dobře.“


    Mia se usmála a vrátila telefon do batohu, na semaforu v tu chvíli naskočila zelená.
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    Dvanáctiletá Lydie Clemensová se krčila v remízku a pevně svírala napjatý luk. Cítila smutek nad tím, že svět brzy zanikne. Všechna ta krása kolem ní zakrátko pomine. Podléška u pařezu. Srny pasoucí se v rašeliništi. Zelené listí na velké bříze, pod níž na výpravách často odpočívala. Tohle všechno brzy zmizí jen proto, že zlí lidé tam venku poničili Zemi. Netušila, kdy přesně k tomu dojde, ale prý už moc neschází, tvrdil dědeček Willy. Kvůli tomu oni dva bydlí v lese sami a naučili se přežít bez pomoci ostatních. Bude to připomínat dlouhou temnou zimu. Dlouhý věk. Věčný mráz, sníh a chlad. A to se pak všichni budou muset o sebe postarat co nejlíp, dokud se matka země nezbaví všech těch zlých lidí, těch, kteří neumějí pečovat o ostatní ani o planetu. Vážně škoda. Že tohle všechno zmizí. Zvlášť teď, když přišlo jaro.


    Jen cestou sem nahoru napočítala čtrnáct různých kvetoucích rostlin. Křivatec, líska, podběl, sasanka, popenec, šicha, krokus, prvosenka, mokrýš, jíva, suchopýr, sedmikráska, lýkovec, orsej, penízek, ostřice. A samozřejmě podléšky, ty jsou ze všech nejhezčí. Lydie milovala fialovou barvu a tyhle kvítky, šest okvětních plátků kolem drobounkých pestíků, byly skoro fialové, nebo snad ne? Možná ne úplně fialové, ale každopádně nádherné. Jaterník podléška, stejně jako všechny ostatní květiny a rostliny kolem ní, se honosil i latinským jménem, nebo tím pravým jménem, jak tomu říkal dědeček Willy během vyučovacích hodin v jejich domku. Hepatica nobilis. Hepatica, protože hepar je označení pro játra, tedy ten velký orgán, který mají všichni lidé na pravé straně pod hrudním košem a který tělo využívá k samočištění. A listy podléšky tvarem játra připomínají.


    Dědeček jí vysvětlil i základy nauky o signaturách, založené na staré víře, že podobné se léčí podobným. Protože má jaterník podléška listy ve tvaru jater, používal se proti jaterním chorobám. Jiné rostliny v lese také nesly názvy podle toho, k čemu se používaly, například srdečník či plicník. Nejoblíbenější a nejdůležitější rostlinou byla mandragora. Její kořen se podobá lidskému tělu, a proto se má za to, že dokáže vyléčit leccos, a než lidé s pomocí nových technologií všechno zničili, považovala se mandragora málem za posvátnou a platilo se za ni zlatem.


    Ti dva učitelé, se kterými musela jednou ročně mluvit, na ni koukali trochu divně, když k nim do domku přišli poprvé, a Lydie pochytila slova, která nebyla určená jejím uším: Tady v lese přece dítě bydlet nemůže?


    Nato se dědeček Willy příšerně naštval. Málem mu šla pěna od úst, když mu Lydie řekla, co zaslechla, a vyptávala se, co je sociálka. Obyčejně se tak nechoval. Býval přátelský a hodný a hrozně zábavný a ona to vnímala tak, že má kliku, že může ten dlouhý věk strávit právě s ním. Nikdo nebyl tak chytrý jako dědeček Willy. Věděl kdeco a Lydie na něj během vyučovacích hodin často zírala s otevřenou pusou, protože ji jeho znalosti ohromovaly. Dědeček byl hotová chodící knihovna. Lydie moc míst nenavštívila, akorát Vassenden, kam občas zavítali, když jim začaly docházet potraviny, které si sami nedokázali vypěstovat nebo vyrobit, jako například cukr.


    O světě toho však věděla hromadu. V zemi jménem Egypt, ve městě Alexandria, kdysi stávala nejkrásnější knihovna na světě a v ní se nacházely všechny vědomosti, které lidé potřebovali k tomu, aby mohli společně žít v harmonii. Ale pak ji nějací zlí lidé spálili a většina oněch vědomostí se ztratila. A ti zlí místo toho přesvědčili obyvatele Země, že v oblacích sídlí muž, který je vidí. A když nebudou dělat, co jim přikáže, všichni se usmaží v místě zvaném peklo. Lidé se zalekli a znervózněli, a třebaže se někteří, jako dědeček Willy, pokoušeli vzepřít a tvrdit, že to není pravda, zlí nakonec zvítězili. A tak teď lidé v okolním světě museli sklánět hlavu a prosit muže v oblacích o pomoc a taky o odpuštění, když něco provedli, a nadto mu odevzdávat peníze, které vydělali, protože ačkoli muž v oblacích všechno znal a všechno viděl, nedokázal si nejspíš sám vydělávat, přitom peněz očividně potřeboval spoustu, a tak určil zvláštní lidi, kteří znali jeho potřeby a peníze pro něj shromažďovali.


    Dějepis. A přírodopis. Ty měla Lydie nejraději. A fyziku. Jejda, málem by zapomněla na matematiku, vlastně nejoblíbenější předmět. Dědeček byl nejvtipnější učitel na světě, protože všechno, co jí vykládal, znělo z jeho úst napínavě, ne jako od těch, co ji jednou za rok chodili kontrolovat. Co se jí smáli a ani nevěděli, co je nauka o signaturách. Matematika. Čísla skrývající se ve všem. V tětivě, kterou teď napínala před pravým okem. V listech jasanu na druhém konci rašeliniště, které se teď také zazelenaly. Lydie je sledovala po celý rok, dědeček totiž říkal, že jasany jsou hodné a pomáhají lidem. A nejspíš měl jako obvykle pravdu, protože jednou takový jasan objala a skoro slyšela, jak šeptá: Jsi princezna. Princezna dlouhého věku. Od té doby je navštěvovala skoro každý den, pokud neměla moc práce v domku. Což se samozřejmě stávalo často, poněvadž nešlo jen o to připravit se na nadcházející čas. Kolik čeho budou vlastně potřebovat? Jejich domek jako skladiště nestačil, to se rozumělo samo sebou. Vešly se do něj jen kuchyně, koupelna, dědečkův pokoj, její pokoj a učebna. Proto bylo naprosto skvělé, že dědeček strávil skoro celý život hloubením tajného bunkru se vchodem, který nebyl vidět, pokud o něm člověk nevěděl. A tam bylo panečku místa! Skoro jako v nějakém sále! Bunkr poskytoval i prostor na spaní a ochranu pro případ, že by zlí začali válčit. Protože tím se to celé spustí. Válkami. Však už taky ve světě vypukaly. Lydie se vždycky večer v koupelně připravila ke spánku, pak si přečetla něco z knih, které jí dědeček půjčil v knihovně ve Vassendenu, a nakonec si od něj vyslechla novinky z okolního světa. Věděla samozřejmě, co jsou noviny, internet a televize, ale nic z toho v lese neměli. Šířily se jimi totiž akorát lži. Všechny je vlastnili lidé, kteří věřili v muže v oblacích a chtěli ostatní jen využívat, přinutit je, aby si kupovali nepotřebné věci, co nakonec celou planetu zahubí. Dědeček Willy však vlastnil rádio. Ne takové, ze kterého by trčela anténka, kdepak, tohle bylo pořádné rádio. Dlouhovlnné. Stálo v bunkru ve zvláštní místnosti a s jeho pomocí mohl dědeček hovořit s ostatními lidmi jako oni. S lidmi, co byli také hodní a připravovali se. A až všechno skončí, tak se vydají na cesty a setkají se, na Zemi, která bude jenom čistá, hodná a krásná.


    Teď se válčí na Srí Lance.


    Dědeček jí stál za zády a Lydie si česala světlé vlasy, aby se jí nezacuchávaly.


    Teď se válčí v Angole.


    To si zrovna smývala z lícních kostí popel, který si nanesla před lovem, aby ji slunce neoslepovalo.


    A na Blízkém východě se válčí pořád.


    Čistila si zuby.


    Zase se zabíjejí na Západním břehu Jordánu.


    Lydie válku nikdy neviděla, jen o ní četla a poslouchala vyprávění dědečka Willyho. Válka znamenala, že obyčejní lidé jako oni dva se začali zabíjet zbraněmi, protože se neuměli dohodnout. Obvykle se přeli o to, jakou barvu vlasů má muž v oblacích nebo jestli o tom či onom prohlásil, že se to smí. Protože spor nedokázali úplně vyřešit, tak se místo toho zabíjeli. Někdy se také neshodli na tom, komu patří která část země nebo hora nebo řeka a pustili se do zabíjení kvůli tomu. Válka bývala začátkem konce a nyní to dospělo tak daleko, že brzy nastane onen dlouhý věk.


    Lydie sklopila luk a znovu se poddala smutku nad tím, že krása kolem ní pomine. Neměla žádné kamarády, neznala jiné děti, neměla nic jiného. Ne že by to nestačilo, kdepak, milovala stromy, řeku, ptáky – všechno kolem sebe – a opravdu ji rmoutilo, že temnota doputuje až k nim. Vlastně je to zvláštní. Jak je všechno křehké. Třeba tohle. Měla na mušce srnu, a kdyby prostě tětivu pustila, šíp by přeletěl rašeliniště a zapíchl se tomu krásnému zvířeti do hlavy a jeden život by skončil. Zvíře už by nedýchalo, srdce by mu v kratičké vteřině přestalo bít jen proto, že ona nadzdvihla prsty a tětivu pustila. Je to trochu divné, ne? Proč není všechno kolem nich tak nějak… odolnější? Potom by se hodní lidé a příroda se všemi zvířaty mohli všem těm zlým postavit? Jednou se na to dědečka zeptala, když měli otevřenou hodinu – to pak neprobírali předměty z rozvrhu, ale vyučování se řídilo podle ní a ona mohla položit jakoukoli otázku –, jenže tenkrát jí zůstal odpověď dlužný. Akorát se zasmušil. Drbal se v mohutném plnovousu a smutně potřásal hlavou, dlouze na Lydii upíral vřelé hnědé oči a nakonec řekl: To bych taky rád věděl, má milá.


    Tehdy pochopila, že i když je dědeček Willy určitě nejchytřejší člověk na světě, přece jenom neví všechno.


    Například co se týkalo toho druhého domu hluboko v lesích.


    O něm neměl nejmenší tušení.


    A taky nevěděl, že Lydii chybějí ostatní děti.


    Někdo, s kým by si mohla hrát.


    A že někdy v televizi dávají pořady, které jsou vtipné a zábavné a Lydie se jim směje a po těle se jí rozlévá teplo.


    Tam mířila.


    K domu hluboko v lesích.


    Objevila ho náhodou.


    A teď tam chodila tak často, jak si jen troufla.


    Mohla se totiž dívat dovnitř oknem.


    Muž, který v domě bydlel, měl někdy puštěnou televizi.


    Lydii hryzalo svědomí, ale nedokázala pokušení odolat.


    Minule se připlížila až k okennímu sklu.


    Bylo to tak napínavé.


    Viděla loutku žáby, jak mluví s loutkou prasátka, které bylo nejspíš nějaká princezna, protože mělo šíleně pěkné růžové šaty a umělo nechat věci zmizet mávnutím kouzelné hůlky.


    Lydie zvedla hlavu k mdlému slunci a v duchu počítala.


    Ale jo, to půjde.


    Krásně to stihne ještě před večeří.


    Usmála se, zastrčila šíp zpátky do toulce, luk si upevnila křížem přes hruď a přeběhla vlhké rašeliniště směrem k protilehlému lesu.
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    Úterý ráno. Osmačtyřicet hodin. Fredrik Riis nastoupil do výtahu a přemítal nad tím, že takhle špatně se nevyspal, kam jeho paměť sahala. Obvykle se spaním nemíval problémy. Když spatřil mrtvolu poprvé, přirozeně na to reagoval – šlo o starší paní ze čtvrti Sagene, kterou někdo zabil v posteli –, taky se ocitl na místě činu jako první, ale tohle? Stiskl dvojku a pokusil se vzchopit. V naleštěných dveřích zahlédl vlastní tvář a odvrátil se, dneska na něj byl tenhle pohled příliš, stejně jako se před nedlouhou dobou odvrátil doma v koupelně, když celý ospalý a malátný šátral po kartáčku na zuby. Nedokázal vyhnat z hlavy ten obraz. To, co uviděl v červeném domku se studnou. Zdálo se mu to neskutečné, jako něco, co člověk vidí jen ve filmu, takové zlo a temnota. Nebyl na to připravený, ta scéna prorazila jeho ochranný obal a od té chvíle se mu její detaily míhaly na sítnici. Dvě hodiny. Možná tři. Převaloval se v posteli, téměř zoufale, dobře věděl, jaký den nadchází a že bude potřebovat všechny dostupné síly. Čekala je porada po osmačtyřiceti hodinách. Vždycky se jednalo o bod obratu po prvních dvou dnech od vraždy. Spolupracoval s Munchem už na pěti případech a jeho svědomitý nadřízený pokaždé dodržoval stejný postup. První dva dny nic nepodnikat. Jen shromažďovat informace. Pokud tedy nesledovali jasnou, zcela konkrétní stopu. Během prvního případu se Fredrik reakci neubránil, z Muncha vyzařoval klid, zatímco on nadskakoval na krajíčku židle. Tu postarší paní někdo zabil v jejím bytě, proč nic nepodnikají? Vlastně cokoli. Záhy pochopil, že takhle vyšetřování nefunguje. Není to sprint, nýbrž maraton. Výtah zacinkal a Fredrik přece jen sklouzl pohledem k plochám lesknoucím se jako zrcadlo, jen aby zkontroloval, že nevypadá úplně zničeně, protože tak se cítil. Bude tentokrát na řadě on? Sejme ho to? Slýchal historky o těch nejodolnějších vyšetřovatelích, kteří neochvějně pracovali celá desetiletí, a pak zničehonic přišel nějaký případ, zaryl se jim pod kůži a srazil je na kolena. Dostane tenhle případ jeho?


    Sklonil hlavu. Vstoupil dvířky do červeného domku.


    Ten pach.


    Nevěděl, co to je, ale bylo to tam.


    Chlad.


    Něco shnilého.


    Nelidského.


    Po zemi se válely časopisy. Na titulních stranách ženy nahoře bez. Patrně lákadlo, erotické magazíny, pro jedenáctileté kluky cosi vzrušujícího.


    Podél jedné stěny stály láhve.


    Cola.


    Fanta.


    Prázdné sáčky.


    Od bonbonů.


    Zvedl se mu žaludek.


    Než se dveře výtahu otevřely, Fredrik si zastrčil košili do kalhot, uhladil si blonďatou patku a pokusil se nasadit normální výraz.


    Zasedačka. Snažil se nedívat přímo na fotografie rozvěšené na kratší stěně místnosti a našel si místo úplně vzadu. Pomine to, nebo ne? Je to jen krátkodobý šok? Jistě to přejde.


    Všichni už tu byli. Jejich přítomnost ho zvláštně uklidňovala. Aspoň tomu čelí společně.


    „Tak dobře, přátelé,“ spustil netrpělivě Munch stojící u promítacího plátna. Zdálo se, že toho taky moc nenaspal.


    Vlasy měl rozcuchané. Na sobě stejný šedý svetr a hnědé manšestráky jako předchozího dne. Podrbal se v plnovousu a pak se natáhl pro dálkové ovládání k projektoru.


    Vpředu na plátně se objevila fotografie obou chlapců.


    „Ruben Lundgren, jedenáct let. Tommy Sivertsen, také jedenáct let.“


    Další fotografie zachycovala pole.


    „Byli nalezeni na poli několik set metrů od domova. Ruben na sobě neměl ani nitku. Tommy měl spodky.“


    Další snímek. Tentokrát víc zblízka.


    „Oba byli uškrceni, pravděpodobně ocelovým lankem nebo rybářským vlascem.“


    A ještě jeden.


    „Podle Wika na tělech nejsou patrné známky sexuálního zneužití ani jiná vnější poranění.“


    Munch znovu stiskl tlačítko a Fredrik na okamžik odvrátil pohled. Vnitřek domečku se studnou.


    „Čtyři sta metrů jižně od místa nálezu jsme objevili tohle.“


    Další fotografie, na nich tentokrát zblízka jednotlivé předměty.


    „V těch větších láhvích s limonádou i v těch menších obsahujících alkohol jsme našli zbytky rohypnolu a valia.“


    „Zkurvenej sráč.“


    Ticho prořízl hlas Karla Oxena.


    Anette Goliová ho zpražila pohledem a přiložila si ukazovák ke rtům, nicméně svalnatý policista se neovládl.


    „Co to je, sakra? Bonbony, chlast a porno? A pak je zdrogoval a sejmul?“


    „Karle?“ přerušil ho tázavě Munch.


    „Jo, slyším, ale kurva? Co za sráče…?“


    Karl Oxen.


    Zrovna s ním se Fredrikovi spolupracovat vůbec nechtělo. Zhrozil se, když se dozvěděl, že se bývalý boxer má taky stát členem týmu. Vlastně nechápal proč. Munch přece upřednostňuje inteligenci před silou, nebo ne? Co Ludvig Grønlie? Anette Goliová? Katja van den Burgová? A koneckonců i on sám? Místo toho tenhle metr devadesát vysoký svalovec s knírem a námořnickým tetováním oblečený jako kanadský dřevorubec? Fredrik si samozřejmě uvědomoval jeho zásluhy. Karl Oxen, policista, který znal plus minus všechny aktéry organizovaného zločinu v celém východním Norsku. Všechny gangy. Motorkářské kluby. Z nějakého důvodu ho tihle chlápci přijali mezi sebe, jako by k nim patřil. Policisty sice obvykle považovali za mor, ale s Oxenem se klidně bavili. Když někdo spáchal vloupačku nebo policie na hranicích zastavila kamion plný pašovaných tablet, Oxen jen zvedl telefon a za chvilku už přinejmenším věděl, kdo to neudělal. Skrz naskrz samorost, ano, přitom jako policista nepostradatelný. Ovšem co pohledával v téhle jednotce? Fredrik se s ním pořád nedokázal sžít.


    Ať tak, či onak, Oxen teď navzdory všemu vyjádřil to, co všichni v zasedačce cítili.


    „Nebudeme vyvozovat ukvapené závěry, ale vypadá to tak,“ připustil Munch a znovu stiskl tlačítko na ovladači.


    Přehledový snímek.


    Pole.


    Bývalá škola.


    Štěrkový lom.


    Střelnice.


    „Takže studna se nachází tady. Je schovaná v lese. Člověk ten domeček nevidí, dokud nepřijde dost blízko. Jak řekl Karl, zdá se, že sem pachatel chlapce nalákal a tady je zdrogoval. Později je uškrtil, svlékl a přepravil na pole, kde je rozmístil tak, jak si přál, abychom je našli.“


    „V té bílé dodávce?“ zeptal se Ludvig, který seděl u stěny a na klíně držel notebook.


    „Možná,“ přitakal Munch a přepnul na další obrázek. „Jak všichni víte, tenhle typ dodávky viděli celkem čtyři svědkové. Jedná se o Peugeot Boxer.“


    Na plátně se objevila fotografie bílého vozidla.


    Pak Munch vrátil obraz na přehledový snímek.


    „Auto viděli tady. To bylo v sobotu kolem čtvrté odpolední. Později, kolem osmé, zase tady. Potom znovu tady v noci na neděli, asi v jednu, a nakonec tady v neděli v sedm ráno.“


    „Tudíž si myslíme, že je věznil celou noc? V tom domku se studnou?“


    Katja van den Burgová se tvářila velmi vážně, takhle ji už dlouho neviděl. Na rozdíl od spolupráce s Oxenem šance pracovat po boku vysoké Nizozemky skýtala Fredrikovi stále potěšení. Padli si okamžitě do noty hned na ředitelství. Sice si nebyl úplně jistý, jak se Katja dostala do Norska, ale kolovaly drby, že na nějaké zahraniční misi potkala jednoho Nora a později zjistila, že má Norsko raději než jeho. Norsky teď mluvila dobře až na přepečlivý a trochu zadrhávající přízvuk, typický pro cizince. Byla nápadně půvabná a vzhledem klasická Holanďanka: vysoká, štíhlá a s vysokými lícními kostmi. Samá ruka samá noha. A vždycky se dokázala vytasit s nějakou jízlivou poznámkou. Tolikrát se spolu dosyta nasmáli a jako jedinou z týmu ji Fredrik vídal i po práci. Ne že by se zajímala o známky. Zavrtěla hlavou a zeptala se ho, kolik mu vlastně je, když před ní jednou zmínil, že právě získal modrozeleného krále Haakona z roku 1910 a má mu přijít orazítkovaný kostelík v Lærdalu z roku 1885 s hodnotou dvaceti øre.


    Kdepak. Společný čas trávili sledováním filmů. V její společnosti se Fredrik cítil tak dobře, až si chvíli dokonce myslel, že se zamiloval, ovšem když se k ní jednoho večera na pohovce přitiskl trochu moc, skoro uštěpačně ho odpálkovala. Jako vážně, Frede? Naštěstí se kvůli tomu nepřestali vídat. Od toho incidentu už uplynula nějaká doba. V kině Gimle běžel kultovní film Stanleyho Kubricka 2001: Vesmírná odysea a Fredrik se chtěl Katji zeptat, jestli nepůjdou, ale teď se to samozřejmě nehodilo.


    Měli moc práce.


    „Zase to můžeme jen předpokládat, jistí si nejsme,“ odtušil Munch a promítl další snímek.


    Na plátně se objevil nápis Možní podezřelí.


    „Ludvigu?“


    „Vytipovali jsme si celkem čtrnáct osob, které se v dané době nacházely v rozumné vzdálenosti od místa činu. Jedná se o odsouzené pedofily a další osoby už dřív se vyskytující v hledáčku policie.“


    „Jak víte, na Grønlandu kolegové přijímají tipy od veřejnosti,“ vmísila se do hovoru Anette.


    „Prověřili jsme je,“ pokračoval Ludvig, „a zbyla nám jedna hodně zajímavá osoba.“


    Munch stiskl dálkové ovládání a promítl další obrázek.


    „Philip Pettersen.“


    Fotografie znázorňovala asi pětapadesátiletého muže s lehce prošedivělými vlasy a huňatým obočím. Snímek byl zrnitý, patrně pořízený z velké vzdálenosti.


    „Tipy na tohohle Pettersena přišly z několika zdrojů,“ vysvětlovala Anette s pohledem upřeným do papírů. „Dřív pracoval jako školník na finstadské škole, kterou naši dva chlapci navštěvovali, před několika lety ho však propustili, protože vedení obdrželo nespočet stížností na jeho údajně nevhodné chování. Nemáme k tomu bližší informace, ale podle mnoha místních obyvatel, kteří nám poskytli tip, šlo o to, že filmoval děti ve sprše a oslovoval je i mimo školu.“


    „Tudíž jsme prověřili, co na Philipa Pettersena máme u nás v archivech, a našli jsme leccos,“ navázal Ludvig. „Žádný případ sice neskončil u soudu, přesto se nasbírala čtyři oznámení.“


    „A ta se týkala čeho?“ zeptala se Katja.


    „Téhož chování. Zval děti k sobě domů, zdržoval se na dětských hřištích, takové záležitosti, ale jak jsem řekl, k soudu se nedostalo nic.“


    „Na hřištích se snad člověk smí vyskytovat, ne?“ ozval se trochu jízlivě Oxen, ruce měl založené na hrudi.


    „No právě,“ přitakala Anette. „Proto taky nesedí za mřížemi, ačkoli jisté pochybnosti tu jsou, a jak jsem řekla, ve škole mu dali výpověď.“


    „Takže,“ navázal Munch a zase prezentaci posunul. „Tady máme Philipa Pettersena.“


    Šéf se rozhlédl po podřízených.


    „Už téměř čtyřiadvacet hodin ho sleduje naše hlídka. A říkali jsme si, že dneska ho i navštívíme.“


    „Pardon,“ přerušila ho Anette. „Zapomněla jsem zmínit, že před osmi lety bydlel v Göteborgu. Tedy pouhou hodinu cesty od místa činu v předchozím případu vražd. A změnu bydliště nahlásil… moment…“


    Znovu pohlédla do papírů.


    „Že se stěhuje zpátky do Norska, konkrétně do Lørenskogu, oznámil v srpnu 1993, přibližně měsíc po těch švédských vraždách.“


    Mezi posluchači zašumělo.


    „Tak ještě jednou,“ převzal slovo Munch. „Philip Pettersen, padesát jedna let, bývalý školník. Probereme si potom, jak moc si ho podáme, a taky vám povím, jak budeme postupovat a kdo se toho zúčastní.“


    Napětí vystřídala jistá úleva. Fredrik to pocítil sám, po unavené tváři mu přelétl náznak úsměvu.


    Konečně něco mají.


    „Můžu…?“ spustil Oxen, ale Munch ho přerušil.


    „Jak jsem řekl, povím vám, jak to provedeme a kdo u toho bude, upřímně řečeno jsem mírně optimistický.“


    Munch se ve světle projektoru málem usmíval.


    „V mezičase budeme dál prověřovat lidi z okruhu našich obětí. Rodiny. Kamarády. Učitele. Máte někdo něco?“


    Fredrikovi a Katje vylétly ruce do vzduchu současně.


    „Ano, Katjo?“


    „Tommy Sivertsen bydlel sám s matkou Hannou Sivertsenovou. Určitě vám neuniklo, že jsem ji měla vyzvednout na letišti, ale zhroutila se a nechtěli ji pustit do letadla. Teď se nachází…“


    Hbitě zalistovala notýskem.


    „V nemocnici Vithas Alicante. Mluvila jsem včera večer s doktorem. Nebyl moc sdílný, kontaktovala jsem proto zástupce ambasády, který se tam dneska vypravil a bude nás informovat.“


    „Prima,“ kývl Munch.


    „Co se týče ostatních členů rodiny, moc jsem nezjistila. Kdo je otec, nejspíš nikdo neví a Hanna, jako matka, má sestru ve Finnmarce, jenže dlouho se neviděly.“


    Přelistovala v notýsku dál.


    „Ti sousedi, kteří měli údajně Tommyho na starosti, trochu pozměnili výpověď. Teď zní: Ano, měli jsme se o něj postarat, akorát jsme nevěděli, že zrovna tenhle týden…“


    Nizozemka zavrtěla hlavou a pozvedla ke rtům imaginární láhev.


    „Vypitý mozky. V tom jejich bytě nebylo pro samou flašku málem kam šlápnout.“


    „Dobře, díky,“ ozval se zase Munch a chtěl postoupit k dalšímu bodu na seznamu, když vtom mu cinkl telefon.


    Letmo ho zkontroloval a usmál se.


    „Dáme si krátkou pauzu. Vyhlašuju pětiminutovou přestávku a pak vám někoho představím, ano?“
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    Mia Krügerová seděla v Munchově kanceláři, trochu zmožená nedávnými zážitky. V noci několik hodin rázovala sem tam po Majorstuenské ulici, avšak žádný zázrak se nekonal. Pak ve ztichlém bytě – účastnice večírku už sešlost rozpustily – padla celá vyčerpaná do postele, přesto v ní dál hlodal pocit, že si z ní druzí dělají blázny. Polly. Ta feťačka z Bergenu. Není Mia pořád trochu naivní? Proč si myslí, že jí lidé z Plata chtějí pomáhat? Taky jí to jeden z nich řekl, když tam onehdy zabrousila. Na feťáky není spoleh. Za jediný šlehnutí uděláme cokoli, řekneme cokoli, nic jinýho nás nezajímá. Bohužel. Ušklíbl se a odhalil zahnědlé zuby, do napřažené ruky mu strčila pár korun. Jedna z těch, co cestujou? Co to mělo znamenat? Nejspíš nesmysl.+


    Při usínání se jí před očima míhala sádra. Všechna ta jména. A pak jediné písmeno, trochu osamocené, až dole při okraji, a za ním tečka.


    W.


    V devět máme poradu.


    Přijdete?


    Probudila se kupodivu odpočatá.


    Panebože, Mio.


    O čem přemýšlíš?


    Jasně že tu nabídku přijmeš.


    Obličeje v tramvaji se na nový den očividně moc netěšily. Zato Mia se celou cestu do centra usmívala. Srdce jí pod koženou bundou úporně bušilo. Před vysokým krémově žlutým domem se sloupy se zastavila a skoro uctivě zvedla oči. Měla trochu zpoždění, ale tomu muži to nevadilo. Když se vynořil z výtahu, rozzářil se mu v narezlých vousech úsměv a málem ji objal.


    Vítejte, Mio.


    To je skvělé.


    Jsem moc rád.


    Pojďte, seznámím vás s celým týmem.


    S podivným ostychem obešla kolečko ve velké zasedačce. Na plátně se objevily další snímky. Pornočasopisy. Láhve s limonádou.


    Skoro se nedokázala soustředit.


    Ruce, pokyvování, úsměvy.


    Katja.


    Vysoká jako olympijská atletka.


    Dobrý den.


    Fredrik.


    V obleku a s roztomilým úsměvem.


    Těší mě.


    Karl Oxen.


    Bručivý hlas a na předloktí vytetovaná kotva.


    Ludvig a Anja.


    Dobrý den, my už jsme se viděli.


    Anette Goliová.


    Ve stejném oblečení bankovní úřednice, ale mnohem mnohem přátelštější.


    Mám pro vás návrh smlouvy. Můžeme ho probrat po poradě.


    A pak musela znovu přednést svoje nápady.


    Tentokrát před celým týmem.


    Zase ty fotky.


    Munch poskládal novou sérii fotografií jen kvůli ní. Stál u plátna jako hrdý otec, přepínal ze snímku na snímek a stručně je komentoval. Světlo z projektoru mu ozařovalo tvář.


    Pocit, že je cirkusové zvíře, Miu nepřepadl.


    Naštěstí.


    Všechno působilo podivně správně.


    Jako by to tentokrát bylo skutečné.


    Doopravdy.


    Přijali ji s otevřenou náručí a ona se s tím úplně nedokázala vyrovnat, skoro ji to přemohlo.


    „Riskl jsem to,“ usmál se Munch za psacím stolem, z koutku úst mu visela nezapálená cigareta, a pak něco vytáhl ze zásuvky.


    Položil na stůl plastovou kartu se šňůrkou.


    „Pro mě?“


    „Jestli tady máte pracovat, musíte mít zaměstnaneckou kartu. A taky tohle.“


    Odemkl jinou zásuvku a z ní vylovil pistoli. Položil ji na stůl.


    „Jste s ní obeznámená?“


    „Ano.“


    Zdálo se, že odpověď ho úplně neuspokojila, a tak Mia spustila: „Je to Glock sedmnáctka, se systémem safe action, ráže devět milimetrů. V zásobníku má sedmnáct střel, ale dá se pořídit i se dvěma zásobníky. Vyrábí ho rakouská firma Glock Ges. Hojně používaná pistole po celém světě, zejména v armádě. Popularitu si získala díky filmu Smrtonosná past 2, kde z ní střílel Bruce Willis.“


    „Ech…“


    „Vážně. Vím, že v tom filmu sice říkají, že má glock sedmičku, ale je to sedmnáctka. Čtvrtá generace. Jako tahle.“


    Mia kývla ke zbrani a z kapsy vylovila pastilku.


    Munch se zasmál.


    „Já měl na mysli, jestli umíte střílet.“


    „Ach tak, pardon. Ano, umím. Ovšem norská policie přece nenosí zbraně, nebo se pletu?“


    Munch se pousmál a ze zásuvky vytáhl ještě zásobník.


    „Tak nějak. Zjistíte, že máme spoustu privilegií, taky proto sídlíme jinde než ostatní. A tohle je jedno z nich.“


    Napsal cosi na lísteček a přisunul ho k ní.


    „Co je to?“


    „Váš plat.“


    Teď ztratila řeč Mia.


    „Stačí to?“


    Znovu se usmál a opřel se.


    „Ech… ano, bohatě…“


    „Za chvíli se za vámi staví Anette se smlouvou. Takže si plácneme?“


    Napřáhl k ní přes stůl ruku. Stále se přitom usmíval.


    „Vítejte v týmu. Připravili jsme vám kancelář, na rohu na konci chodby. Poprosil jsem Ludviga, ať vám vybere nejdůležitější fakta z toho švédského případu, abyste se měla od čeho odpíchnout. Dostanete i složku týkající se Philipa Pettersena, to, co o něm zatím víme. Něco mi říká, že s tím možná nemá nic do činění, ale někde začít musíme.“


    Vyšla za svým novým šéfem na chodbu.


    „Jinak si tu všichni tykáme. Dáš mi vědět, kdybys něco potřebovala?“


    „Ano, děkuju,“ přikývla Mia a pomalu se vydala chodbou ke své kanceláři.
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    Fredrik Riis čekal před sborovnou finstadské školy a vlastně si liboval, že mu Munch přidělil tenhle úkol. Škola. Učitelé. Žáci. Lidé z okruhu těch dvou mrtvých chlapců. Venku se ve vlahém jarním větru schlíple pohupovala norská vlajka stažená na půl žerdi a podobná byla i nálada ve žlutě natřené budově. Vládl tu němý šok. Ředitelka mluvila polohlasem. Postará se o vás Silje, až jí skončí hodina v páté třídě. Bude vám pak k dispozici. Silje Simonsenová. Třídní učitelka z 6. B. Ví skoro všechno. Probírali jsme otázku mlčenlivosti, ale ti policisté, co tu byli včera, tvrdili, že povinnost mlčenlivosti přestává v případě úmrtí platit. Je to vůbec pravda? Mluvila jsem se školským odborem a slíbili mi, že to prověří, ale v rozumné míře se prý vyjadřovat smíme. Ne že bychom měli co skrývat, ovšem musíme brát ohledy, že? Na ostatní žáky. A na rodiče. Nevíte náhodou něco o pohřbu? Všichni by se přirozeně chtěli zúčastnit, jenže škola má tři sta žáků a třicet učitelů a do kostela se přece tolik lidí nevejde. Za normálních okolností byla tahle pětapadesátiletá nakrátko ostříhaná paní s bílými obroučkami jistě celkem přísná, teď však těkala pohledem a snažila se vystupovat s autoritou, na jejíž udržení vlastně neměla sílu. Ředitelka, která přišla o dva žáky. Nepotrvá to déle než nějakých deset patnáct minut. Dáte si něco? Vodu? Šálek kávy?


    Fredrik obojí odmítl a připomněl si, že musí zavolat Rubenově rodině.


    Pohřeb.


    Na soudní patologii sice už ohledání dokončili, ale Munch jim vzkázal, že s výsledky není spokojený, takže těla vydají až za několik dní.


    Fredrikovi v kapse cinkl telefon a současně se rozeznělo školní zvonění. Opatrně se otvíraly dveře a z nich vycházely děti, tiše se oblékaly a pomalu mířily k východu.


    Uvidíme se dnes večer?


    Fredrik si povzdechl a zavrtěl hlavou.


    „Dobrý den. To vy jste se mnou chtěl mluvit?“


    Měla zvědavý pohled a v náruči štos knih. Vstal a přikývl.


    „Jmenuju se Fredrik Riis.“


    „Já jsem Silje Simonsenová.“


    „Nemohli bychom jít někam…?“


    „Jistě,“ usmála se plavovlasá učitelka a odvedla ho do kabinetu o kus dál na chodbě.


    Stály v něm tři psací stoly rozdělené tak, aby poskytovaly šest pracovních míst. Jejich plochy byly úplně zavalené věcmi. Norské školství sice patřilo na světě k těm lepším, ale peníze v něm pořád scházely. Před pár dny se v novinách dočetl, že se plánuje stávka. Tentokrát ne kvůli platům, nýbrž kvůli prostředkům na nové učebnice. V horším případě byl v učebnicích dějepisu stále ještě králem Olav V. a americkým prezidentem Ronald Reagan, nebo se v příručce k pracovním činnostem mohli žáci dočíst, že pro ženu je důležité mít pořádek v kuchyni. Takže jim rozuměl. Zatím se však žádná stávka očividně nekonala, v malém kabinetu se ještě chvíli hemžili další učitelé, ale nejspíš o schůzce věděli, a tak netrvalo dlouho a Fredrik s učitelkou osaměl.


    „Nedáte si něco? Kávu? Čaj?“


    Fredrik postrádal ono oko policajta, o kterém se toho tolik namluvilo, schopnost zachytit všechny detaily, popsat něčí tvář až po nejmenší pihu. Když se tím párkrát ve škole zabývali, moc mu to nešlo. Zaznamenat a následně vylíčit fyzické vlastnosti dotyčného nepatřilo k jeho silným stránkám. Vždycky ho zajímalo, jak se v blízkosti druhých cítí, bezprostředně uvažoval, co jsou vlastně zač. Proč a jak se ocitli v dané situaci. Co je přimělo zvolit si právě tuhle životní dráhu. Jací byli jako děti. Jako dospívající. Takové věci. Co dělají doma, když je nikdo nevidí.


    Munch ho jednou požádal, aby mu popsal staršího muže, kterého Fredrik vyslýchal v jakémsi případu před pár lety, ale nakonec si jen povzdechl a nijak ho za nedostatečný popis nepokáral. Zato Fredrik šel do sebe a trochu se v téhle dovednosti cvičil.


    Silje Simonsenová byla krásná, asi třicetiletá žena. Měla modré oči a středně plavé vlasy k ramenům. Bez prstýnku. Takže nejspíš svobodná? Fredrik rychle pohlédl na zavalený stůl, ale žádné fotografie muže ani dětí tam nepostřehl. Útlá ramena jí halil béžový bavlněný kardigan. Džíny, na kolenou maličko ošoupané, na nohou červené adidasky. Pihy.


    „Nezdržím vás dlouho,“ slíbil a z kapsy saka vytáhl fotografii.


    Zadívala se na ni poněkud překvapeně.


    „Proč…?“


    „Je to důvěrná informace, tudíž vás prosím, abyste si ji nechala pro sebe, je to v pořádku?“


    „Jistě,“ přikývla opatrně.


    „Zcela konkrétně bych potřeboval, abyste tady pokud možno identifikovala všechny podpisy.“


    „Jako kdo se mu podepsal na sádru?“


    „Ano. Myslíte, že to zvládnete?“


    Vzala snímek do ruky a zvědavě se na něj zadívala zblízka.


    „Poznáváte některé?“


    „Cože? Ano, určitě. Tady je Trond, Sylvie, Bente, Einar…, ale proč…?“


    Poznal na ní, že jí odpověď právě došla.


    Myslíme si, že se mu tam pachatel podepsal také.


    „Mám hledat…?“


    Svraštila vážně obočí a semkla rty.


    „To nevíme. Chceme jen – zkrátka, musíme něco prověřit. Nemůžu vám bohužel říct nic víc.“


    „Rozumím,“ zamumlala učitelka a znovu se zahleděla na fotografii.


    „Myslím, že poznávám skoro všechny. Je to stejná partička, jestli chápete. Znají se ze třídy, hrají ve stejném fotbalovém družstvu. A tři z nich chodí i na šerm.“


    „Ruben chodil na šerm?“


    „Ano.“


    Fredrik vytáhl z kapsy zápisník a z kelímku na stole si půjčil propisku.


    „Tohle bude asi sestra, že?“


    Učitelka s opatrným úsměvem položila na snímek prst.


    Sanna.


    Napsáno velkými písmeny, která jasně dokládala, že jde o první kontakt pětiletého dítěte s abecedou.


    „Jistá si nejsem jenom tímhle…“


    Znovu přiblížila prst ke snímku a tázavě zvedla zrak.


    „Dvojité vé?“


    „Nikdo s touhle iniciálou ve třídě není?“


    Učitelka Simonsenová se na okamžik zamyslela.


    „Ne… nikoho od W tam nemáme.“


    Vtom se otevřely dveře, objevila se překvapená tvář a dotyčný se s omluvou chystal zase zavřít.


    „Počkej, Konráde, nemáte v áčku někoho na dvojité vé?“


    „Cože?“


    „Jestli v 6. A nemáte nějaké žáky, jejichž jméno začíná na dvojité vé.“


    „Ne.“


    „A co v céčku?“


    „To nevím, proč…?“


    Fredrik jí vzal snímek z rukou a rychle ho otočil lícem dolů. Usmál se a pokývl příchozímu, který narážku pochopil a zavřel za sebou.


    „Jak jsem říkal…“


    „Ach, omlouvám se,“ vyhrkla Silje Simonsenová. „Jednala jsem bez rozmyslu…“


    „To je v pořádku. Ale víte, jak rychle se šíří zvěsti, viďte? Drby. Raději bychom to udrželi pod pokličkou, aspoň prozatím.“


    „Hledáte tedy někoho, jehož jméno začíná na dvojité vé?“


    „To jsem neřekl. Jenom zjišťujeme, kdo se Rubenovi podepsal na sádru. Nemusí to být nijak důležité. Možná to neznamená vůbec nic. Třeba se mu na ni podepsal nějaký bezdomovec, protože mu Ruben dal peníze. Nebo kluk, co pracuje ve stánku, kde si Ruben koupil žvýkačky. Když přijdeme na to, kdo to byl, můžeme se pak zabývat dalšími věcmi. Chápete?“


    „Chápu,“ přikývla Silje Simonsenová s vážným výrazem a fotografii zastrčila do knihy na stole, jako by tím chtěla ukázat, že tohle zůstane mezi nimi.


    „A jak se to tedy stalo?“


    „Co?“


    „Ta ruka. Jak si ji zlomil?“


    Překvapeně na něj pohlédla.


    „Copak vy to nevíte?“


    „Ne.“


    „No, to bylo hotové drama, je to nějakých…“


    „Vážně?“


    „O té nehodě se psalo i v novinách a vůbec. Z Rubena se stala málem celebrita. Aspoň tady u nás ve škole.“


    „Proč?“


    „Protože měl přece hroznou kliku.“


    Znovu na něj tázavě pohlédla, skoro nevěřícně, jak je možné, že tohle neví.


    „Opravdu? Spadl odněkud nebo…“


    „Kdepak. Seděl v autě, do kterého narazilo jiné vozidlo. Měl veliké štěstí, že to nedopadlo hůř. Museli ho vystříhat.“


    „Kde se to stalo?“


    „U Grilu.“


    „A to je kde?“


    Zasmála se.


    „Pardon, zapomínám, že nejste místní. Jsme docela malá vesnice a všichni tu o sobě všechno vědí.“


    „Takže Gril. Tak se jmenuje nějaké bistro?“


    „Ano, na křižovatce ulic Staré a Severní. Jeho otec tam zaparkoval a Ruben seděl na zadním sedadle. Prý se přes parkoviště plnou rychlostí přiřítilo nějaké auto a prostě to do nich napálilo, načež ujelo. Stalo se to před několika týdny a bylo z toho hrozné haló. Jak jsem říkala, Ruben měl prý veliké štěstí, že to odnesl jen zlomenou rukou. Mohlo to dopadnout mnohem mnohem hůř.“


    „Takže to bylo to, čemu se říká hit and run?“


    „Jako učitelka norštiny bych doporučovala, aby se tomu říkalo ujetí od dopravní nehody, ale ano.“


    Silje Simonsenová se usmála.


    „A viník se nenašel?“


    „Pokud vím, tak ne. Přesto…“


    Zaváhala.


    „Co?“


    „No…“


    Do očí se jí vloudila nejistota. Jako by úplně nevěděla, jestli má říct to, co se jí právě mihlo hlavou.


    „Máte… vlastně ne. Víte o tom, že Rubenův otec… nebo to možná nevíte?“


    „Co tím myslíte?“


    „Že…“


    Dál se nedostala. Dveře kabinetu se rozlétly a v nich se objevila ředitelka.


    „Moc mě mrzí, že vás ruším, ale Ragnar musel domů, nemohla bys vzít supl v céčku? Už tam jsou deset minut sami a nikoho jiného neseženu.“


    Omluvně se na oba usmála.


    „Jistě,“ přitakala učitelka. „Co mají?“


    „Náboženství, ale… prostě je nějak zaměstnej.“


    Znovu je počastovala omluvným pohledem a odešla.


    „Nezlobte se.“ Silje Simonsenová vstala.


    „Naprosto chápu,“ kývl Fredrik a vytáhl z kapsy vizitku. „Myslíte, že byste mi mohla později zavolat? Třeba dnes večer? Nebo až budete mít čas?“


    „Určitě se ozvu, samozřejmě.“


    Usmála se a vyrazila ke dveřím.


    Venku na parkovišti se mu znovu naskytl žalostný pohled na svěšenou vlajku. V kapse mu několikrát zavibroval mobil. Stejná zpráva.


    Proč ne?


    Proč ne?


    Na okamžik se zamyslel a pak poněkud neochotně vyťukal odpověď.


    Protože jsi vdaná, chápeš?


    Nastartoval a zamířil k bistru Gril.
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    Ludvig Grønlie potlačil zívnutí a tupě se zahleděl před sebe. Měl na sobě totéž co včera a Mia pochopila proč. Moc toho nenaspal. Zůstal v práci přes noc. Bodl ji osten špatného svědomí, když jí došlo, jak to spolu souvisí. Zůstal tu kvůli ní. Když předchozího večera oznámila Munchovi, že přijde na poradu, šéf zjevně pochopil, že se rozhodla tu práci vzít. Kolega se unaveně usmál a pročísl si řídké vlasy, načež kývl k šanonům, které před Miu pečlivě vyskládal na stůl v její malé kanceláři. Červená pletená vázanka mu pod límcem visela schlíple a zmačkaná bledě modrá košile se mu vykasala z kalhot. Podle kostkovaných trepek Mia usoudila, že Ludvig Grønlie nebude z těch, co pobíhají po ulicích s pistolí, nýbrž že většinu času tráví tady v kanceláři.


    „Toho si nevšímej,“ podotkl a opřel se o okraj stolu.


    „Čeho?“


    „Kdyby někdo komentoval, jak rychle tě přijali. Ne všichni tady jsou stejně milí. Závist panuje všude. Však víš.“


    „Vlastně nevím,“ opáčila Mia opatrně.


    Ludvig se zasmál.


    „Jasně že ne. Kolik ti je?“


    „Dvaadvacet. Skoro.“


    „Ty jo, dvaadvacet,“ zasnil se Ludvig a sundal si brýle. „Mládí. Čas bez starostí. Bez odpovědnosti. Naivita. Hledání lásky. Víra v to, že svět je dobrý. Že člověk může něco znamenat. To si užívej, dokud můžeš.“


    „Ehm, díky, asi jo,“ pousmála se Mia.


    Ludvig si odkašlal a posadil si brýle zpět na nos. „Neposlouchej mě. Když jsem unavený, vedu existenciální řeči.“


    „Byls kvůli němu vzhůru?“


    „Zavolal mi v půl jedné. S tím, že dnes začneš. Chtěl po mně, abych všechno připravil.“


    „Jejda.“


    „Netrap se tím. Člověk si vybírá, co bude v životě dělat. A pak si musí za svým rozhodnutím stát. Mohl jsem být rybář. Vstával bych v pět ráno a vyjížděl na moře, kde bych byl svým pánem. Nebo kněz. V neděli bych kázal o lidem o hříchu a po zbytek týdne bych si bral volno. Jenže jsem tady. A Munch je můj šéf. Poslouchám ho. Vybral jsem si to tak, tudíž bych si nejspíš neměl stěžovat.“


    Ludvig zamrkal a podrbal se na čele.


    „Kde jsme to byli?“


    Mia se usmála a podala mu hrnek kávy, který si cestou do kanceláře nalila vlastně pro sebe.


    Ludvig si ho vzal a znovu se nejistě rozhlédl po místnosti.


    „Šanony?“


    „Jasně. Munch chtěl, abych ti udělal menší souhrn, akorát k tomu jsem se nedostal. Švédové případ vyšetřovali osm let, panebože, vůbec si nedovedu představit, jaké to pro ně bylo. Naštěstí tam pár chytrých hlav seřadilo všechny dokumenty podle důležitosti; to kdyby neudělali, tak je tu třídíme do Vánoc.“


    „A co tedy pro mě máš?“ zeptala se Mia a zvědavě se zadívala na stůl.


    „To nejdůležitější, na co jsme zatím přišli,“ vysvětlil Ludvig a upil kávy. „V prvním šanonu jsou podezřelí. Není jich málo, přesto jsme je zvládli zredukovat na tři, tedy na ty tři, na které se kriminalisté v průběhu let zaměřovali nejvíc. Ve dvou případech policie dokonce zahájila trestní stíhání, ale státní zástupce ho pokaždé zastavil. Zoufalství. Vím, že jsi v téhle hře úplný nováček, Mio, a zrovna teď ti to může připadat báječné, jenže počkej týden, dva, měsíc. Rok…“


    Zvedl obočí.


    „Rozumím.“


    „První případ, na kterém jsem pracoval před bezmála třiceti lety, nám zabral pět let.“


    „Tolik?“


    „A dodneška nechápu, jak jsme to nakonec zvládli. Prostě jsme měli kliku. Pachatel se přihlásil sám. Dohnaly ho výčitky svědomí. Kdyby nic neřekl, kdoví jestli bychom ten případ někdy vyřešili.“


    „Tentokrát to neudělá,“ podotkla Mia a otevřela první šanon.


    „Co neudělá?“


    „Nepřihlásí se sám.“


    „Aha? A co tě k takové jistotě vede?“


    „Jen pocit.“


    Vyskládala snímky vedle sebe na stůl.


    „Tihle tři?“


    „Jo,“ přikývl Ludvig. Káva ho nejspíš trochu probrala. „Očesal jsem ti tu všechno ze stěn, jestli si chceš udělat nějaký systém.“


    Ukázal na lepicí pásku vedle vypnutého počítače.


    Mia pověsila první fotografii na stěnu u okna.


    „Steinar Svensson,“ pronesl kolega a odložil hrnek. „Instalatér. Pár týdnů před vraždami pracoval na zakázce doma u Hellbergových. Kromě toho ho viděli v blízkosti místa činu večer před nálezem těl. Policie objevila u Svenssona doma místnost s časopisy a fotkami, no, vždyť víš. Taky se ukázalo, že si žil trochu nad poměry. V posledních letech si devětkrát zaletěl do Thajska. Policii se ale nepodařilo přišít mu nějakou vyloženě nezákonnou činnost, jednalo se jen o domněnky.“


    „A co další stopy?“


    Ludvig zavrtěl hlavou.


    „Divné, co? Takhle čistá místa činu. Ani jediný vlásek. Skoro se zdá, že pachatel ví, co dělá, viď?“


    Tázavě nadzvedl obočí a natáhl se zase pro hrnek.


    „Proč je to divné?“ vyzvídala Mia.


    „Chci říct, že to je velmi výjimečné. Většinou je usvědčí právě tohle. Krev. Sperma. DNA z vlasu. V jednom případě, na kterém jsem kdysi pracoval, pachatel na oběť plivl. Dokonce i na mě udělalo dojem, co všechno technici zjistili. Prostě zapomeň na to, cos někde četla nebo viděla v televizi, Mio. Jsme ještě šikovnější, než si lidi myslí. Najít jehlu v kupce sena je hračka. Viděl jsem… zkrátka chápeš, o čem je řeč, že? Ale tentokrát…“


    Věnoval jí poněkud zvláštní pohled.


    „Se nemáme čeho chytit?“


    „Ne.“


    „Ani ve Švédsku, ani tady?“


    Ludvig trochu pokrčil rameny a znovu se tak divně podíval.


    „Munch se nevzdává, poprosil techniky, aby místo prozkoumali ještě jednou, jenže…“


    „Co má znamenat ten tvůj zvláštní pohled?“ zeptala se Mia a vylovila z kapsy pastilku.


    „Cože?“


    „Něco říkáš a přitom se na mě divně koukáš.“


    Ludvig se rozesmál.


    „Munch tohle zmiňoval.“


    „Co jako?“


    „Že nejsi úplně jako ostatní.“


    Zamířil ke dveřím a vyhlédl do chodby, pak zavřel.


    „Chci tím říct, když už se ptáš tak bez obalu, že celý tenhle případ je trochu podivný.“


    „Čím?“


    „Takhle čistá místa činu? Žádné stopy?“


    Zastavil se, jako by čekal, že Mia něco řekne.


    „Úplně to nechápu…“


    Popošel o krok a ztišil hlas.


    „Zdá se, jako by věděl, co dělá. Moc dobře. Jako by věděl, po čem pátráme. Doopravdy. Jako by znal postupy, které člověk nikde nevyčte. Věci, které víme jen my…“


    „Ty si myslíš, že…“


    Položil si prst na rty a znovu se ohlédl ke dveřím.


    „Tohle nahlas nevyslovujeme.“


    „Policajt?“ ujistila se tiše.


    „Není to nemožné.“


    Pokrčil rameny a napil se.


    „Podíváme se na ty další podezřelé?“
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    Fredrik Riis vešel do bistra Gril a ostrý pach uvnitř ho málem porazil. Od patnácti byl vegetarián a už si ani nepamatoval, kdy naposledy se vyskytl na podobném místě. Nabídka vyvěšená nad ošoupaným pultem sdělovala, že podnik není vhodný pro osoby snažící se udržet nízkou hladinu cholesterolu ani pro osoby vyznávající zdravý životní styl. Obsluhující mladík v červené košili měl na červeném kšiltu vyvedené logo podniku s velkým G spočívajícím na čemsi, co měl patrně být trojitý hamburger obklopený dvěma obloučky žlutých hranolek, které by se snadno daly zaměnit za logo mnohem známějšího prosperujícího řetězce rychlého občerstvení. Případu by se patrně ujali advokáti, pokud by sem nějací zavítali, což Fredrik považoval za značně nepravděpodobné. Místní klientela sestávala povětšinou z mladých lidí, kteří zjevně neměli nic lepšího na práci než tady vysedávat a kouřit a případně utrácet těžce uškudlené peníze za dvanáct kuřecích nugetů za pouhých 29 korun nebo za mega lørencolu (ne coca-colu) s akční cenou 8,99, přičemž korunu za zálohovanou láhev vám vrátíme. Fredrik trpělivě počkal, až mladík za pultem přijme objednávku od zákazníků ve frontě před ním, a vzpomněl si na článek, který si nedávno přečetl v britském magazínu odloženém v čekárně u zubaře. „The Founder“. Příběh Raye Kroce, amerického dealera mixérů na mléčné koktejly, jenž jednoho dne dorazil do velmi zvláštní burgrárny v kalifornském San Bernardinu. Provozovali ji bratři Richard a Maurice McDonaldové. V té době, tedy v radostných padesátkách, roznášely servírky z těchhle podniků jídlo zákazníkům v autech, což obnášelo dlouhou čekací dobu a potažmo i nízký zisk, proto bratři vymysleli něco, co nazvali the speedy system. Ray Kroc od nich za 2,7 milionu dolarů odkoupil práva a k tomu rukoudáním slíbil, že budou dostávat jedno procento z celkového obratu, což nejenže nikdy nedostali, ale nádavkem museli zavřít vlastní podnik, protože ztratili právo používat své jméno jako obchodní značku. Jedinečný nápad. A simsalabim, najednou bylo jejich celoživotní dílo pryč. Jací lidé se takhle chovají k ostatním? Fredrika příběh tak pohltil, až málem zapomněl, že mu mají vyčistit kanálky a aplikovat kořenovou výplň, a rozhněval se místo obou bratří, kteří byli ošizeni o příjmení i o chléb vezdejší. Ne že by taková událost v jeho světě představovala nějakou novinku. Dlouho se pokoušel být součástí rodiny, účastnil se přepychových večeří, kdy se pozvedaly skleničky šampaňského a hovor se pokaždé točil kolem téhož, kolem peněz, kdo je má a jak jich nahrabat víc. Že by ho snad adoptovali? Fotky, které měl dlouho pověšené doma na stěnách, prozrazovaly viditelnou fyzickou podobnost s matkou i s otcem, takže tuhle možnost vyloučil, ale stejně.


    Ne že by rodinu potřeboval. Poradil si sám i bez ní.


    „Kdo je na řadě?“


    Kluk za pultem ho vytrhl z přemýšlení.


    „Jsem od policie, Fredrik Riis,“ představil se Fredrik a předložil služební průkaz. „Můžu mluvit s provozním?“


    „Myslíte s Lailou?“ zareagoval váhavě mladík a z čela pod kšiltem si utřel pot.


    „Pokud je Laila provozní, pak ano,“ odpověděl Fredrik.


    „Není tady.“


    Nad potřísněným pultem zavládlo na okamžik ticho.


    „Dobře. A kdy přijde?“


    „Nevím.“


    Znovu ticho a vzápětí cinkl zvonek nade dveřmi.


    „Dáte si něco?“


    „Ne, mám jen pár otázek. Třeba mi pomůžete vy?“


    „Tak jo,“ přikývl kluk a podrbal se na tváři. „Ale mám tu zákazníky, takže…“


    „Určitě chvilku počkají. Jde o jednu dopravní nehodu, která se udála tady na parkovišti před dvěma týdny. Nebyl jste tehdy náhodou v práci?“


    „Jo, byl.“


    „Viděl jste, co se stalo?“


    „Ne, jen jsem slyšel tu ránu. Jde o toho kluka?“


    „Ano?“


    „No, přišlo mi to trochu divné,“ zavrtěl mladík hlavou.


    „Co jako?“


    „Že nesmí sem dovnitř.“


    „Chodili sem často? Celá rodina?“


    „Ne, jen on a táta. Ale kluk vždycky zůstával v autě.“


    „To snad zas tak neobvyklé není? Táta koupí jídlo a pak si ho snědí společně…“


    „Ale ne,“ přerušil ho obsluhující mladík. „On si ho vždycky kupoval jen pro sebe.“


    „Kdo? Ten otec?“


    „Ano.“


    „Pokaždé?“


    „No, nebudu z toho mít nějaké problémy nebo tak něco?“


    „Ne, jak vás to napadlo?“


    „Víte, mluvit s poldama a tak…“


    Mladík vytáhl z kapsy utěrku a začal leštit pult, přitom se na Fredrika ani nepodíval.


    „Kdepak. Všiml jsem si, že máte venku umístěné kamery, nemáte tu událost náhodou nahranou?“


    Mladík zavrtěl hlavou.


    „Ty nefungujou. Jsou tam jen naoko.“


    „Aha. A ta Laila, nemáte na ni třeba číslo, na které bych jí mohl zavolat?“


    „Ne.“


    „Ne? Copak nemá telefon?“


    Kluk se zdráhal odpovědět.


    „Požádejte mě, abych vám ukázal něco venku,“ zašeptal a znovu přejel pult utěrkou.


    „Cože?“


    Kluk s kšiltem kývl ke dveřím a dost nahlas poznamenal: „Tak jo, dobře, ale musíme to vyřídit rychle, jasný? Zákazníci čekají.“


    Hodil si utěrku přes rameno, obešel pult a znovu kývl ke dveřím.


    Partička puberťáků sedících u stolu v koutě je vyprovodila smíchem.


    „Sorry, nerad bych přišel o zuby,“ vysvětlil kluk s kšiltem, jakmile vyšli ven. „Policajti tu nejsou zrovna oblíbení, jestli mi rozumíte.“


    „Rozumím,“ uklidnil ho Fredrik. „Takže tady se to stalo?“


    „Jo. Auto parkovalo tamhle a potom, nemám páru jak, si to po hlavní najednou přifrčelo to druhý auto a přejelo tenhle trávník.“


    Mladík ukázal.


    „Šílený pozdvižení. Dorazili poldové, hasiči a odtahovka a co já vím kdo ještě, museli jsme zavřít, protože lidi se k nám neměli jak dostat. Auto nakonec rozřezali, aby ho vyprostili.“


    „Rubena?“


    „Tak se ten chudák jmenuje?“


    „A to druhé auto prostě ujelo?“


    „Pokud vím, tak jo.“


    „Tyhle kamery tedy nefungují?“


    Fredrik ukázal bradou na kamery na zdi.


    „Ne, už jsem říkal, že jsou tu jen naoko. Ale…“


    „Ano?“


    Mladík se rozhlédl a přistoupil k Fredrikovi o krůček blíž.


    „Nerad bych byl za práskače, co pomáhá poldům a tak, akorát na vašem místě bych navštívil Kruppela, co bydlí tamhle v tom šedivým baráku.“


    Opatrně pokývl k domu na protější straně ulice.


    „Jmenuje se Kruppel?“


    „Jo, je to podivín, ale má tam kamery.“


    „Vážně?“


    „Skoro nevychází. Lidi tvrdí, že trpí stíhou, jednou ho prej doma někdo zmlátil, a teď má proto všude nainstalovaný bezpečnostní zařízení, alarmy a spousty kamer, však víte. Uvidíte je i odsud, když…“


    Znovu pokývl k domu, ale vzápětí na ně houkl nějaký místní host.


    „Tak dostanu tady burger, Kevine, nebo co? Mám snad počkat, až ho tam tomu svýmu novýmu objevu vyhoníš?“


    Z otevřených dveří sem dolehl výbuch smíchu.


    „Kruppel,“ zopakoval potichu kluk a rozběhl se zpátky přes parkoviště.


    Fredrik se posadil za volant svého audi a vtom mu začal zvonit telefon. Na druhém konci se polohlasem ozval Munch.


    „Tady Munch, tys mi volal?“


    „Ano, kde jsi?“


    „Čekáme před domem Philipa Pettersena. Zrovna se vrátil. Chystáme se za ním. Něco důležitého?“


    „Ne, to počká.“


    „Tak dobře,“ zamumlal Munch a zavěsil.


    Kruppel?


    Neslyšel už to jméno někdy?


    Telefon vrátil do kapsy saka a zastrčil klíček do zapalování.
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    Munch vstupoval do budovy v Mariboeho ulici s poněkud černým svědomím, ale ten pocit vzápětí pominul, jakmile za sklem rohové kanceláře ve tvaru oblouku zahlédl onu dívku. Byla v práci první den, hodili ji do vody, ať si plave, ale naštěstí se nezdálo, že by ji to nějak zásadně trápilo. Psací stůl si posunula do kouta, židli odnesla, počítač postavila mimo zorné pole a stěny prakticky vytapetovala: pečlivě na ně rozmístila á-čtyřky, lístečky a fotografie. Nezdálo se mu, že by v nich byl systém, ale nepochyboval o tom, že dívka nějaký má. Tiše si šeptala, přesouvala fotografie sem a tam, pak najednou vyskočila a doběhla ke stěně, aby to, co právě dokončila, zase opravila.


    Musel dvakrát zaťukat na zárubeň, než si všimla, že přišel.


    „Neruším?“


    „Rušíš.“


    Přitiskla si dlaň na ústa a přimhouřené oči zavrtávala kamsi do stěny, jako by se snažila oživit ji pohledem.


    Munch se po jejím komentáři usmál, nemohl si pomoct, tahle dívka se mu opravdu líbila. Její přístup k okolí. Jak si nic nedělala z obvyklých společenských norem. Jako by v jejím světě platila jiná pravidla.


    Což bylo osvěžující. Už teď měl pocit, že se mu vrací dobrá nálada. Kvůli zbytečné cestě za Pettersenem byl v autě podrážděný, ale rozčilení pomalu vyprchávalo, když zvědavě pozoroval Miu, jak přesouvá další snímek na nové místo.


    „Znamená to, že chceš být raději být sama?“


    „Cože?“


    Nepřítomně se na něj podívala, jako by ji zase překvapilo, že tam stojí.


    „Ne, já jen…“


    Upřela modré oči na chvilku zase na stěnu, zdálo se, že se pokouší zachytit cosi neviditelného před sebou, ale nakonec vzdychla a vrátila se do reality.


    „Daří se ti to nějak uchopit?“


    „Co? No, vlastně…“


    Pročísla si vlasy rukou a zavrtěla hlavou.


    „Leccos je podle mě dost jasné, i když některé okolnosti…“


    Munch si svlékl kabát a opřel se o stěnu.


    „Tak mě tím proveď. Řekni mi, co tě napadá.“


    „Dobře,“ odkašlala si Mia a zamířila k jednomu shluku fotografií.


    Zajíc. Liška. Záběry z různých úhlů, některé dokonce sám dosud neviděl, musela si fotky sehnat přímo od Ludviga.


    „Ta zvířata,“ spustila a otočila se k němu. „Myslím, že jsem pochopila, proč je tam umístil.“


    „Vážně?“


    „Vybavuješ si deník toho jednoho švédského kluka, viď?“


    „Ano?“


    Sundala ze stěny list papíru a podala mu ho.


    „Z toho deníku, který pak uveřejnili. Zítra přijde měsíc. Bojím se Vlka.“


    Rychle přiskočila ke snímkům zvířat a zabodla do nich ukazovák.


    „Tak nějak nevím, kam tím…“


    „Vlka?“ zopakovala a znovu stočila pohled ke snímkům. „Nemyslíš, že…?“


    „Nemyslím si nic.“ Munch se pousmál. „Asi mi to budeš muset…“


    „Jasně, sorry. Jestli pachatel sám sebe považuje za vlka, pak tohle sedí, ne?“


    Ukázala prstem na zaječí hlavu.


    „A tohle?“


    Liška.


    Pomalu mu docházelo, kam tím míří.


    „Zajíc a liška představují kořist? Pro vlka? Tohle máš na mysli?“


    „Jasně.“


    Vítězoslavně se usmála.


    „Kořist. To je to slovo, které jsem hledala. Chlubí se, ne? Měls někdy kočku?“


    „Kočku?“


    „Ano. Měls někdy kočku? My ano a ona nám pořád nosila myši. Pokaždé myš položila na zem před nás. Chtěla se pochlubit, jak je šikovná. Co umí.“


    „Takže ty si myslíš, že to dělá kvůli nám?“


    Chvíli neodpovídala. Znovu se obrátila ke stěně a pohroužila se do sebe.


    „Možná ne kvůli nám,“ napadlo ji po chvíli, „nebo ano, nevím. Asi nejspíš kvůli sobě. Podívejte se na mě, já jsem Vlk. Koukejte, co umím. Dává to smysl?“


    Zničehonic trochu znejistěla. Otočila se k němu a podrbala se na čele.


    „Zní to dost pravděpodobně,“ zamumlal Munch pomalu a nedokázal přitom zakrýt, že na něj její výklad udělal dojem.


    Kolik hodin byl pryč?


    Tři?


    A tady ta holčina zatím…


    „Fajn,“ usmála se Mia. „Tak to bychom měli.“


    Přešla k druhé skupině snímků, s nimiž sousedila mapa místa činu a okolí. Tentokrát se zaměřila na oběti. Vybrala fotografie z většího odstupu, žádné detaily. Zvědavě k ní přistoupil.


    „Za druhé mě napadá, že…“


    Na moment svraštila obočí.


    „Tohle není moc konkrétní, mám jen takový pocit. Je to v pohodě?“


    „Určitě.“


    „Dobře. Tak se podívej sem. Souvisí to s vizuální stránkou. V tom uspořádání je určitá estetika, viď? Zdá se, že pro něj hraje roli krása, estetično. A vizualita. Už podruhé říkám totéž, ale nevím úplně, jak bych…“


    „V pořádku, jen pokračuj.“


    „Takže. Jsem si docela jistá, že to provedení se má vychutnat. Vizuálně. Proto si myslím…“


    Přesunula se k mapě.


    „Že se na to určitě díval.“


    „Jak to myslíš?“


    „Že se na to díval?“


    Otočila se k němu.


    „Prostě, že si to místo činu prohlédl. Vychutnal si svoje dílo. Souhlasíš? Tak si to představ. Tohle všechno vytvořil. A my to pak najdeme. To ho dočista nakopne. Určitě tam byl. Proto jsem Ludviga požádala o mapu, podívej…“


    Přiložila na ni prst a zvedla zrak.


    „Tohle je jediné vyvýšené místo, proto mě napadlo, že možná tady nebo tady, asi spíš tady, ale začala bych…“


    „U toho lomu na štěrk?“


    „Ano, i když tam je to možná moc pochmurné. Co třeba v lese? Tady se mohl skrýt.“


    „Ty si teda myslíš, že nás přitom pozoroval?“


    „Ano?“


    Modré oči jí zářily.


    „Tebe by to nenapadlo? Že by sis to užil? Sledoval bys, jak objevujeme tvoje dílo?“


    Munch přikývl a popošel ke stěně.


    „To zní dobře, Mio.“


    „Opravdu?“


    „Moc dobře. Pošleme tam lidi, hned. Takže podle tebe někam sem?“


    Ukázal na mapu.


    „Ano. Nebo možná sem, nevím, stačí pátrat po stanovišti, odkud je dobrý výhled přímo na místo, kam těla naaranžoval. Nezdá se, že takových stanovišť bude moc, protože tady tahle oblast leží dost nízko, ne?“


    „Výborně, Mio. To je prostě úžasné. A já si dělal starosti, že jsem tě v tom nechal samotnou.“


    Přihlouple se na něj zadívala.


    „Proč? Já si umím poradit.“


    „Naprosto,“ usmál se Munch. „Skvělá práce. Je to všechno?“


    „Jo. Vlastně ne. Ještě jedna drobnost.“


    Znovu popošla, tentokrát na druhý konec kanceláře.


    „Tady jsem teprve začala, ale považuju to za důležité.“


    Ukázala na seznam s pouhými dvěma body.


    „Rok 1993, dvě vraždy ve Švédsku. Rok 2001, dvě vraždy v Norsku. A mezitím osm let?“ Rozhodila rukama.


    „Kde byl celou tu dobu?“


    „To mi samozřejmě taky vrtá hlavou.“


    Mia přikývla a zase si odhrnula ofinu z čela.


    „A co tě tak napadá?“ vybídl ji Munch.


    Zamyslela se a vzápětí odpověděla.


    „Těžko říct. Možná se mu nechtělo. Možná nenašel vhodné oběti. Přesto…“


    „Přesto co?“


    „Nejpravděpodobnější je, že mu v tom něco bránilo, nemyslíš?“


    „Jako co třeba?“


    „Nevím. Ten člověk je nemocný. Patrně jenom po psychické stránce, ale každopádně podle našich měřítek není v pořádku. Takže, pokud on je tím Vlkem…“


    „Kam tím míříš?“


    Trochu váhala.


    „Možná je to příliš jednoduché vysvětlení. Ale třeba byl někde zavřený?“


    „Ve vězení?“


    „Ano? Nebo v nějakém léčebném zařízení?“


    „V blázinci?“


    Pousmála se.


    „Takhle už se tomu dneska asi neříká, nicméně ano, v něčem takovém.“


    „Dobrá práce, Mio, vážně.“


    „Jejda, málem jsem zapomněla na možná nejdůležitější věc.“


    Zavrtěla hlavou a vrátila se ke snímkům zvířat. Jeden sundala a podala ho Munchovi.


    „Vidíš tohle?“


    Vytáhla z kapsy jablko, ukousla si a s dychtivým výrazem ukázala na fotku.


    Liška.


    Detailní snímek hlavy.


    „Úplně nevím…?“


    „Podívej se víc zblízka,“ naléhala. „Na ucho.“


    „Aha?“


    „Copak to nevidíš? Úplně nahoře na kraji?“


    Munch si chvíli prohlížel příslušné místo a pak se dovtípil.


    Panečku.


    Až tak.


    „Myslíš, že byla… očipovaná?“


    „Ano. Přece to tak vypadá, ne?“


    Znovu se usmála a dychtivě pokračovala: „Jestli měla na uchu čip, tak to znamená, že ji sledovali, kde se pohybuje, ne? Pachatel ho zjevně odstranil, ale stejně. Co když to byl aktivní vysílač? Takový ten s GPS? A jestli ho té lišce sundal…“


    Zadívala se na Muncha skoro škádlivě.


    „A do háje,“ usmál se.


    „Viď? Jestli čip přestal fungovat ve chvíli, kdy ho pachatel lišce odstranil, tak se dozvíme, kde…“


    „A sakra.“


    Zasmál se.


    „Zkusilas…?“


    Mia přežvykující jablko se však mezitím vrhla ke svým zápiskům.


    „Obvolala jsem pár míst, a co se týče rezavých lišek, tady ve východním Norsku se jimi zabývá Vyšší odborná škola v Lillehammeru. Pracují na jakémsi projektu spolu s Národním ústavem přírodovědného výzkumu, dostala jsem tam číslo na nějakou… kde to mám? Ninu Dobrovovou. Zrovna seděla na schůzi, ale můžu se tam za ní stavit zítra ráno.“


    „To je naprostá paráda, Mio,“ usmíval se Munch a už lovil z kapsy cigarety, když vtom někdo zaťukal na zárubeň. Do dveří strčil hlavu udýchaný a očividně rozčilený Fredrik Riis.


    „Neruším? Mám něco, co byste rozhodně měli vidět…“


    Nepočkal na odpověď a rovnou spěšně zamířil ke své kanceláři, kde do počítače zasunul paměťovou kartu.


    „Jen vám nejdřív vysvětlím, o co jde. Byl jsem se ve škole zeptat na tu sádru a zarazilo mě, že nevíme, jak k ní Ruben přišel. Nemyslel jsem si, že by to nějak souviselo s naším případem, prostě jedenáctiletému klukovi se může přihodit cokoli, ale to, co mi řekla jeho třídní učitelka, ve mně vzbudilo zvědavost.“


    Oba ho pozorně sledovali. Munch si přitáhl židli a cigaretu vrátil do krabičky.


    „Ukázalo se, že Ruben se přednedávnem stal místní celebritou. Sádru měl kvůli dopravní nehodě. Dost podivné nehodě. Jeho učitelka Silje Simonsenová prohlásila, že byli všichni hrozně rádi, že to dopadlo takhle. Že mohl Ruben skončit mnohem hůř. Rozhodl jsem se, že si na tu nehodu posvítím. To, co teď uvidíte, se odehrálo u tamního pouličního bistra, které se jmenuje Gril. Ruben a jeho otec si tam přijeli pro jídlo. Otec šel dovnitř a Ruben zůstal v autě na parkovišti za rohem…“


    „Zachytila to průmyslová kamera z bistra?“


    „Ne. Jejich kamery nefungují, jsou tam jen pro parádu. Ale jeden zaměstnanec mi dal tip. Pamatuješ si Roye Kruppela?“


    Munch přitakal.


    „Nebyl to ten, co…?“


    „No právě,“ usmál se Fredrik dychtivě.


    „Kdo to je?“ nechápala Mia a přelétla pohledem z jednoho na druhého.


    Munch se jí to chystal vysvětlit, ale Fredrik ho předběhl.


    „Případ Roye Kruppela před několika lety byla nepěkná záležitost. Na norské poměry hodně nezvyklá, dost krutá. Proto vzbudila velkou pozornost. Roy Kruppel byl úplně obyčejný člověk, pracoval v pojišťovnictví, jeho žena byla zaměstnaná v nedaleké mateřské škole. Měli dvě děti, co už vylétly z hnízda, kromě toho dům, auto, psa – prostě běžní lidé žijící běžný život. Až do jednoho večera, myslím že v květnu, před několika lety, ano, bylo to přesně osmnáctého, pamatuju si to, protože jsem předchozího dne slavil Den ústavy s…“


    Munch cosi zabručel.


    „Pardon, samozřejmě…“


    Fredrik se trochu zahanbeně podíval na Miu.


    „Každopádně, toho večera jim do domu vnikli tři muži. Vypadalo to, že zcela bezdůvodně. Nejspíš pokus o vloupání, což je ale trochu nejisté, protože Kruppel nic cenného nevlastnil, přinejmenším podle protokolů, které jsem četl, ovšem zkrátka ti muži oba manžele spoutali a nasadili jim roubík a psa uspali. V tomhle stavu leželi zajatci několik hodin a až potom, tady znovu není jisté proč, se na ně ti tři vrhli a začali je mlátit. Nejdřív psa. Toho ubili. Pak si vzali do parády Kruppelovu ženu. Agresivně, strašně násilnicky, celé to působilo naprosto nesmyslně…“


    „Žena po útoku úplně ochrnula,“ vpadl mu do výkladu poněkud netrpělivý Munch. „A důležité to je proč?“


    „Omlouvám se. V každém případě po téhle události se Roy Kruppel úplně změnil. To je samozřejmě pochopitelné, kdo by se taky nezměnil, kdyby ho někdo přepadl ve vlastním domě, kde se má člověk cítit bezpečně. Nicméně Kruppel je určitě k smrti vystrašený, že se mu něco takového přihodí znovu, proto jeho dům vypadá skoro jako pevnost. Obehnal si ho plotem zakončeným navrchu ostnatým drátem, a hlavně má všude kamery…“


    „On tedy natočil tu nehodu u bistra?“


    „Jo, a nejen ji.“


    „Nemůžeš nám ji prostě pustit?“ požádal ho Munch a znovu vytáhl cigarety.


    Mladý policista se tvářil, že má vlastně na srdci ještě něco dalšího, ale pochopil šéfovu narážku, obrátil se k počítači a záznam pustil.


    Černobílý obraz byl mírně zrnitý. Kamera nemířila na budovu na druhé straně ulice, nýbrž měla zachycovat okolí domu, tudíž událost, kterou teď sledovali, se odehrávala v horním rohu záběru, téměř mimo zorné pole. Za Grilem parkovalo světlé auto. Fredrik zastavil přehrávání a ukázal na něj.


    „Tohle je volvo Lundgrenových. Matně je vidět, že vzadu sedí Ruben.“


    Znovu záznam pustil.


    Nic moc se nedělo. Vteřiny pomalu míjely. Světlé auto zůstávalo na místě. Chlapec na zadním sedadle se nehýbal.


    „Teď se dívejte…“


    Jako rána z čistého nebe. Přes trávník se zničehonic přiřítila bílá dodávka, v plné rychlosti zakličkovala po parkovišti, načež nečekaně narazila do zadních dveří volva.


    „Do prdele…“


    Mia nadskočila.


    „A koukejte teď…“


    Fredrik se vzrušeně otočil k ostatním.


    „Vůbec nezastavil.“


    Bílé auto sebou cuklo.


    „Zdá se, že řidič má problémy s řazením…“


    Dodávka to ještě dvakrát naprala do zadních dveří, za nimiž seděl chlapec.


    „Teprve v tuhle chvíli zařadil zpátečku…“


    Bílé auto vyrazilo prudce vzad a pak se zastavilo.


    „A teď se zas rozjede…“


    Vozidlo opsalo oblouk, kola se mu smykla, načež ze záběru zmizelo.


    „Do háje,“ zamumlal Munch.


    „To je ale bizarní, co?“ obrátil se k nim Fredrik. „Vynoří se odnikud a napálí to rovnou do toho volva? Zmateně zakrouží a pak ujede? Řidič ani nevystoupí, aby se podíval, co se stalo?“


    „Vyšetřovalo se to?“


    Fredrik vytáhl z kapsy saka zápisník.


    „Ano. Mluvil jsem s jedním dopravákem. Nahlášeno, vyšetřeno, odloženo. Nikdo nezemřel, takže se tím zas tak moc nezabývali.“


    „Vždyť došlo ke zranění.“


    „Ano, taky jsem si říkal, ale zkrátka mi odpověděli tohle. Ten dopravák moc netušil, která bije, přesto mi každopádně pošle protokol o nehodě mailem.“


    „A tohle je všechno, co máme?“ nedal se Munch.


    „Ne, kdepak,“ pokračoval Fredrik. „Kruppel má zaznamenaný celý den – dokonce celý týden. Ukázal mi svůj archiv. V suterénu má kompletní výbavu. Vypadá to tam jako ve velínu. CIA by mu mohla závidět.“


    „Chudák,“ politoval muže Munch a vsunul si cigaretu mezi rty. „Ale z té samotné nehody je to všechno?“


    „Ano,“ přisvědčil Fredrik a vyhledal další soubor. „Pak máme ještě tohle.“


    „A to je…?“


    „Co se dělo potom. Příjezd policie. Hasiči s obřími nůžkami, které používají, když musí někoho z auta vystříhat. Celkem rychle dorazilo vyprošťovací vozidlo. Sanitka časem taky, byť kupodivu vlastně pozdě. Hasiči chlapce vystříhávají, načež ho pokládají na zem a on tam nějakou dobu leží. Kolem spousta čumilů.“


    Fredrik pokrčil rameny.


    „Pak ho naloží do sanitky a všichni odjedou. Vyprošťovací vozidlo odtahuje volvo.“


    Munch vstal.


    „Skvělá práce, Fredriku. Opravdu skvělá.“


    „Děkuju,“ usmál se vyšetřovatel a pohledem zalétl k Mie, která nespouštěla zrak z obrazovky.


    „Bílá dodávka,“ vyslovila opatrně. „Nepřišlo vám několik tipů, že takovou viděli v blízkosti místa činu?“


    „Přišlo. A nám, ne vám,“ zamrkal Munch a vylovil z kapsy zapalovač.


    „Jistě, nám, pardon. Takovou dodávku přece hledáme, ne? Model Peugeot Boxer. Už se našla?“


    „Ne.“


    „Nevím, jestli jste si toho všimli, chyběla mu přední espézetka,“ vmísil se do hovoru Fredrik.


    „Zato zadní přece ne?“ opáčila Mia a naklonila se blíž k monitoru, na němž Fredrik zastavil přehrávání ve chvíli, kdy auto opouštělo záběr. „Je tu vidět registrační číslo?“


    „Bohužel ne. Nicméně jsem nahrávku poslal na technické. Zkusí záběr zvětšit. Když budeme mít kliku, podaří se číslo přečíst, pokud nebude rozmazané moc.“


    „Skvělá práce, Fredriku,“ pochválil ho znovu Munch. V kapse mu zazvonil telefon. Vyšel na chodbu a hovor přijal.


    „Prosím, Anette?“


    „Ahoj. Zdá se, že jsme se bohužel netrefili.“


    „S tím Pettersenem?“


    „Ano. Má alibi.“


    „Sakra. Ale díky. Vrátíš se sem?“


    „Už jedu.“


    „Prima. Mimochodem, kolik máme vlastně lidí v terénu?“


    „Ve Finnstadjordet?“


    „Ano. Policistů, co chodí dům od domu a tak.“


    „Nejsem si jistá, něco kolem třiceti, proč?“


    Munch si vmáčkl telefon mezi bradu a tvář a vešel do rohové kanceláře.


    „Mohla bys deset dvanáct z nich poslat do lesa tam na kopci?“


    „Dobře. Kvůli něčemu konkrétnímu?“


    „Mia si myslí, že nás pachatel možná pozoroval. Nadiktuju ti přesné místo. Máš tužku?“


    „Jasně.“


    „Tak je tam pošli,“ přikázal Munch a přečetl Anette do telefonu souřadnice z velké mapy, kterou si novopečená vyšetřovatelka předtím pověsila na stěnu.
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    Lydie Clemensová se pomalu a bezhlučně kradla lesem. Hrála si takhle už nějaký čas, předstírala, že je tygr, který se umí neslyšně plížit podrostem a jeho přítomnost nikdo neodhalí. Brzy se to naučila dokonale, tak jako skoro všechno, do čeho se pustila. Například v lukostřelbě za krátký čas překonala dokonce i dědečka Willyho. Panečku, vyhrkl tenkrát, když rychle za sebou vystřelila tři šípy a zasáhla jimi střed terče, který jí umístil na travnatou pláň za domem. Teď dokázala trefit cokoli. Vlastními šípy. S vlastnoručně vyrobenými letkami. Dědeček jí v kovárně vykoval ostré hroty, stejně jako pro ni sám k narozeninám vyrobil nůž. Lydie nikdy nezapomene jeho výraz, když uviděl, jakou jí udělal radost. Dědeček Willy nikdy neplakal, ale tehdy u krbu ve světnici jejich domku mu jedna slza ukápla. Je úplně úžasný! vykřikla Lydie a vrhla se dědovi kolem krku. Vážně? Líbí se ti? – Strašně moc! A taky to byla pravda, protože ten nůž, kterým dosud kuchala vysokou, čistila ryby, řezala trávu pro kozy, škrabala liščí kůže a vyřezávala dřevěné panenky, prostě dělala všechno možné, už skutečně začal zpívat labutí píseň. Nakonec si u brusného kamene venku postěžovala: Podívej se, vždyť už z něj skoro nic nezbývá. Trochu se naštvala, když jí na to dědeček jen řekl: Ten vydrží ještě dlouho. Ale stejně jí vyrobil nový, proto se tajnůstkářsky uchyloval do kovárny. Jen si odskočím do kovárny, Lydie. Udělej si zatím úkoly. 


    Úkoly, pořád samé úkoly. Někdy už jí přerůstaly přes hlavu, ale Lydie samozřejmě chápala, že jsou důležité, tak se kousla, i když ji pokaždé nebavily. Po dlouhém věku totiž mělo přijít věčné léto, kdy bude země potřebovat lidi jako ona. Lidi se spoustou znalostí. Aby civilizace nemusela začínat zase od nuly. Za tímhle účelem budou potřeba chytří lidé, kteří se toho hodně naučili a leccos znají. Z historie. Z přírodních věd. Z matematiky. Z chemie. Ale zároveň mají i praktické dovednosti, například si umějí postavit přístřešek a vyrobit svíčky. A lovit, samozřejmě, nejdůležitější bylo, že díky luku a noži si člověk dokáže obstarat potravu pro sebe i své nejbližší, a to nejen během dlouhého věku, ale i později, až všechno skončí. Protože vybudovat novou společnost bude trvat dlouho, možná stovky let, po tom všem, čeho se zlí lidé dopustili. Takže ačkoli Lydie nerada připravovala o život jakákoli zvířata, chápala, že je to nezbytné.


    Složila básničku, kterou si pokaždé tiše odříkala, než nějaké zvíře zabila, jen aby ukázala světu kolem sebe, všem duchům ve stromech i těm shlížejícím z hvězd, že život, který se teď chystá vzít, chová v úctě. Promiň, můj milý. Přiložila si napjatou tětivu k oku. Mám tě moc ráda. Doufám, že i pro tebe (a tady vždycky doplnila název zvířete, například zajíci), existuje nějaké nebe. A až tam přijdeš, budeš už napořád šťastný. Zavři oči. Ráda by je zavřela, jenže to samo sebou nešlo. Musela sledovat, jak se šíp řítí k cíli. V tom spočívalo tajemství lukostřelby. Rozhodnout mozkem, kam se má šíp trefit, a pak ho prostě sledovat až tam.


    Dvacítka nejdelších řek v Číně: Jang-c’-ťiang, Chuang-che, Amur, Perlová řeka, Mekong, Tarim, Sungari, Arguň, Chan-ťiang, Wu-ťiang, Selenga, Nen-ťiang, Liao-che, Ja-lung-ťiang, Cherlen gol, Orchon gol, Jarlung Cangpo, Ta-tu-che, Ťia-ling-ťiang, Chuaj-che.


    Prvních dvacet prvků periodické tabulky: 1. Vodík. 2. Helium. 3. Lithium. 4. Beryllium. 5. Bor. 6. Uhlík. 7. Dusík. 8. Kyslík. 9. Fluor. 10. Neon. 11. Sodík. 12. Hořčík. 13. Hliník. 14. Křemík. 15. Fosfor. 16. Síra. 17. Chlor. 18. Argon. 19. Draslík. 20. Vápník.


    Revoluce v Rusku v roce 1917: Většinu tamního majetku vlastnili velkostatkáři a majitelé velkých průmyslových podniků, zatímco obyčejní lidé trpěli hladem a chudobou. Bohatí se nechtěli s ostatními dělit, a proto se lidé vzbouřili. V čele s Vladimírem Iljičem Uljanovem, přezdívaným Lenin, převzali v zemi vládu s představou, že všichni tak získají obživu a pořádnou práci, aniž by se museli před kapitalisty poníženě hrbit.


    Recept na domácí mýdlo: 150 gramů živočišného tuku, 360 gramů řepkového oleje, 150 mililitrů studené vody, 71 gramů louhu (máme-li k dispozici).


    Poslední úloha byla praktická. Tu o ruské revoluci musela zpracovat písemně a trochu se s ní potrápila, protože považovala za mnohem jednodušší mluvit než psát, ale nějak se jí nakonec zhostila. Dědeček Willy byl velice spokojený, dokonce prohlásil, že něco ze zásoby cukru, kterou mají, použijí na dort, takže Lydii už pak ani moc nevadila všechna ta hloupá slova, která kolem ní poskakovala a nechtěla si ve správném pořadí posedat na papír.


    Stále se tiše jako myška a pružně jako tygr blížila k domku na druhé straně rašeliniště. Opatrně se svezla do vřesu za velikou starou borovicí a vytáhla malý dalekohled. Kolem domku vládl naprostý klid. Z komína se nekouřilo, na rozdíl od minula. Škoda. Ne že by to vadilo. Venku přece nebylo moc chladno, proto se nemuselo zatápět, třebaže při její poslední návštěvě ten člověk topil. Dalekohled zastrčila zpátky za opasek a opatrně se kradla přes žluté drny. Milovala vůni rašeliniště. Připadalo jí skoro kouzelné, jako by se v těch vlhkých trhlinách skrýval zrezivělý kov. Musela si samozřejmě dávat pozor a našlapovat na trsy rašeliníku, nenechat se zlákat k vyzkoušení bahnitých prohlubní; v těch by se člověk mohl ztratit navždycky. Jí ale nic takového nehrozilo. Les znala do posledního kousku jehličí a v rašeliništi se kamarádila s každým trsem. Dům za ním byl starý. Hnědý. Ne moc pěkný. Nátěr na mnoha místech oprýskával. Na druhé straně dvorečku stál šedivý chlívek z nenatřených prken. Zahrádka žádná. Žádná zelenina, květiny ani nic jiného. Ten, kdo tu bydlel, se o svůj majetek nestaral. Nechoval úctu k sobě a ke svým věcem, jak by to vyjádřil dědeček Willy. Na cestě u domu parkovala malá čtyřkolka, ale kolem panovalo ticho. Lydie poslední úsek až k domu urazila plazením po břiše, tam se pak posadila a zaposlouchala se do úderů srdce, které jí bušilo pod kazajkou ze srnčí kůže. Už v půli cesty přes rašeliniště si přirozeně všimla, že televize není zapnutá, poněvadž minule uvnitř svítila a Lydie její zvuk slyšela skrze tenké stěny domku, přesto teď nakoukla přes parapet a přelétla místnost pohledem. Domněnka se jí potvrdila. Černá obrazovka uvnitř byla zcela bez života. Do prčic. Tolik se těšila. Povzdechla si a zklamaně se svezla do suché trávy u zdi. Slunce už začalo klesat nad vrcholky stromů a ty teď vrhaly na žlutohnědé rašeliniště dlouhé stíny, takže to možná nevadilo. Stejně bude muset domů. Poslechne si při čištění zubů zprávy z dědečkova rádia. Spočine hlavou na polštáři a přikryje se teplou peřinou.


    Vstala a vtom zaslechla podivné zakňučení. A taky šramot. A jakési nárazy. Obezřetně se doplížila za roh. Zvuky utichly.


    Copak se jí…?


    Ne, teď zase.


    Opatrně přešla dvoreček.


    Kožené boty na nerovném povrchu nevydávaly skoro žádný hluk. Najednou ho uviděla.


    Jezevec.


    Zavřený v kleci.


    Dvojice malých očí a čumáček, kterým se pokoušel prodrat skrze pletivová dvířka.


    Co to…


    Lydie se rozzuřila.


    Loví ten člověk zvířata?


    Do pastí?


    To už přestává všechno.


    Vyslala k muži v polorozpadlém domku nenávistnou myšlenku a nato uvolnila zámek, kvůli kterému zvíře nemohlo utéct.


    Jezevec opatrně začenichal.


    Nato se vybatolil ven.


    Vděčně na ni pohlédl, načež vyrazil za svobodou čekající v hustém křoví.


    To se dělá?


    Držet zvíře v zajetí?


    Úplně jí z toho pěnila krev.


    Hněvivě probodla vstupní dveře domku očima a ostentativně si odplivla. Pak si znovu přidřepla.


    A vydala se zpátky přes vlhké rašeliniště.
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    Fredrik Riis si odemkl a poprvé po dvou dnech vstoupil do svého bytu ve čtvrti Briskeby. Jistě by na malé pohovce v kanceláři přežil ještě jednu noc, jenže musel domů postarat se o svého opeřence. Že má doma papouška, samozřejmě nikomu nesvěřil. Stačilo, že ho v práci považují za snoba v obleku, ještě aby se mu smáli, že jako důchodce kupuje ptačí zob. Vyzul si italské boty a donesl si tašku do kuchyně, kde ho posmutněle uvítala malá šedá korela sedící na digestoři. Fredrik se usmál a napřáhl k ní ruku. Papoušek se zatvářil trochu skepticky, jako obvykle, když páníček nějakou dobu nebyl doma, ale nakonec připochodoval, po prstech mu překráčel na paži a po ní až na rameno a vzápětí se Fredrikovi přitiskl ke tváři, což dělal s oblibou. Šedo-bílá korela se žlutou hlavou a oranžovými tvářičkami se jmenovala Sjöberg podle švédského výškaře Patrika Sjöberga, který v roce 1987 ve Stockholmu vytvořil světový rekord. Skočil 2,42 metru. Fredrik si s ptáčkem povídal a ten přitom sledoval, jak mu páníček vyměňuje vodu, dosypává zob a do mističky pod zvonkem doplňuje pamlsek. Fredrik se dočetl, že je důležité s ptákem co nejvíc komunikovat. Korela zašustila křídly a zaštěbetala. Byla spokojená. Fredrik cestou domů koupil sushi, nyní ho vytáhl a společně pak nějakou dobu tiše v kuchyni hodovali. Po návratu ze sprchy mu zazvonil telefon. Volalo číslo, které neměl uložené. Došel s mobilem do ložnice.


    „Fredrik Riis, prosím?“


    „Dobrý večer, Fredriku. Tady Silje Simonsenová.“


    Unaveně pátral v paměti, než dotyčnou zařadil. Ta plavovlasá učitelka.


    „Aha, dobrý večer. Jak se máte?“


    „Děkuju, dobře.“


    Zdálo se, že se žena na druhém konci usmívá.


    „Omlouvám se, že volám tak pozdě, ale dnešek byl hrozně hektický. Dcera se vztekala, že jsem ji ze školky vyzvedla pozdě. A tak nechtěla usnout.“


    „To je v pořádku,“ odtušil Fredrik.


    „Volám kvůli té sádře,“ pokračovala učitelka. „Kvůli tomu dvojitému vé.“


    „Ano. Na co jste přišla?“


    „Nikoho s touhle iniciálou tady nemáme. Na šerm chodí jeden Erik, co má příjmení na W, ale ten už tam prý podepsaný je. Takže si myslím, že asi budete něčemu na stopě.“


    „Volala jste někomu, kdo k vám do třídy nechodí?“


    „Ano. Neměla jsem?“


    „Ale jo,“ usmál se Fredrik. „Je to od vás hezké, nicméně jste nemusela.“


    Přesunul se do kuchyně a z lednice vytáhl láhev vody, pak s ní zamířil do obýváku.


    „Chtěla jsem vám pomoct,“ vysvětlila přátelsky učitelka. „Je to docela zábava, hrát si na detektiva. K tomu se mi příležitost moc často nenaskytne. Moje práce není tak napínavá jako vaše.“


    „To bych neřekl,“ namítl Fredrik a klesl na pohovku.


    „A to je vlastně všechno, co jsem měla na srdci.“


    „Dobře. Děkuju za pomoc. Kdyby vás napadlo něco dalšího, moje číslo máte.“


    „No…,“ zaváhala učitelka.


    „Ještě něco?“


    Na chvilku se odmlčela.


    „Nejsem si jistá.“


    „Aha?“


    „Jen to, že… dva kluci z mé třídy se – jak bych to řekla – začali chovat nějak jinak.“


    „A jak?“


    „Těžko se to vysvětluje. Možná je to jenom vážností situace. Tím, že je ta událost ovlivnila, ale nevím. Normálně se mnou mluví otevřeně, jenže v poslední době se mi vyhýbají, chápete?“


    „Ano, naprosto,“ přisvědčil Fredrik a zamířil zase do ložnice.


    „Když jsem dneska měla o přestávce dozor, vyšla jsem zpoza rohu a oni najednou zmlkli a tvářili se přitom tak nějak provinile, jestli mi rozumíte.“


    „Jistě. Možná bych se měl u vás ve škole zastavit?“


    „Možná ano.“


    „K formálním rozhovorům s dětmi musíme mít souhlas rodičů, ale třeba bychom s nimi mohli jen tak prohodit pár slov, jestli něco nevyjde najevo?“


    „Fajn,“ usmála se Silje Simonsenová. „To bych uvítala.“


    „Bezva, jsme domluvení. Zavolám vám zítra.“


    „Perfektní. Omlouvám se ještě jednou, že jsem vás rušila tak pozdě.“


    „To je v pořádku. Stejně jsem nespal.“


    „Dobrou noc.“


    „Dobrou,“ odpověděl Fredrik a položil telefon na noční stolek.


    Dobrou?


    Není to poněkud intimní?


    Ale ne, na takové úvahy už je moc unavený.


    Musí do postele.


    Zašel si do koupelny, zakryl Sjöbergovi klec, aby měl pták na noc klid, a konečně se zavrtal pod teplou peřinu, když vtom mu pod noční lampičkou zavibroval telefon.


    Nemůžeme se zase někdy sejít?


    Povzdechl si a neochotně naťukal odpověď.


    Ne, to nejde.


    Za pár vteřin přišla další zpráva.


    Jen na chviličku. Prosím.


    Na moment o té možnost zauvažoval, skoro se mu zatočila hlava, ale už se rozhodl.


    Ne, prostě nemůžeme.


    Bezprostředně následovala další otázka.


    Proč?


    Posadil se v posteli a zakryl si obličej dlaněmi. Jak se krucinál dostal do téhle šlamastyky? Tohle přece ne…


    Kousl se do rtu a co nejrychleji odpověděl.


    Protože jsi vdaná.


    Za mého kolegu.


    Chápeš?

  


  
    III

  


  
    20


    Susanne Hval Pedersenová bydlela v Bojínkové ulici 13 a teď nervózně vykukovala zpoza závěsů v kuchyni. Moc ráda by si vzpomněla, kam schovala ty prášky. Do nějaké dobré skrýše, to jediné si vybavila, protože je přece neměla v úmyslu užívat. Doktor jí je předepsal před několika týdny. Valium? Jí? Tak to ani náhodou. Nepatří přece k těm, co potřebují, aby jim při usínání pomáhala chemie. Jenže lékař naléhal. Že si má po všech těch událostech odpočinout. Její muž přišel o práci. A najednou se začal chovat jinak. Hrozně divně. Málem ho nepoznávala. V noci nebýval doma. A ráno po probuzení beze slova mizel zas. Neříkal, kde byl. Ani kam jde. Kam jsem ty prášky dala? Určitě někam do koupelny. Do lékárničky? Kdepak, tam už jsi hledala. Třikrát. Našla jen paralen a Nořin lék na astma.


    Opět vyhlédla kuchyňským oknem, ale hned ucouvla, protože spatřila cizí auto pomalu projíždějící kolem domu. Ještě tohle. Jako by toho nebylo dost. Ruben od sousedů? Zavražděný? Tady na poli? Panebože, taková nepředstavitelná hrůza. To přece není možné. To nemůže být pravda. Jenže celé Norsko skoro nemluvilo o ničem jiném. Případ se probíral v rádiu, když Susanne ráno připravovala snídani. Útočil na ni z místního plátku, který ležel na schodech, když pouštěla ven kočku. Linul se ze všech rozhlasových stanic naladěných v autě, když vezla Noru do školky, i cestou do Lillestrømu, kde vedla obchod. Blikal ze všech televizorů vystavených v řadě vedle sebe ve výloze sousední provozovny prodávající elektrické spotřebiče. Obvykle tam měli puštěné jen roztomilé programy se zvířaty nebo lákavé videoklipy, ale ani to už neplatilo. Mimořádné vysílání. Po celý den. Jak ve veřejnoprávní televizi, tak v soukromé. Důležitě vyhlížející reportéři drželi mikrofony před vážnými tvářemi. Přes obrazovky se posouvala velká písmena. AKTUÁLNĚ: POLICIE ZVEŘEJNILA JMÉNA ZAVRAŽDĚNÝCH CHLAPCŮ. Nedalo se tomu uniknout. Známé tváře, důležití lidé. Policisté v padnoucích uniformách. Ministr spravedlnosti. Nebo to nebyl on? Ten s tím poněkud krysím obličejem? Před trafikou na rohu, kam si po obědě zašla pro cigarety, byly ve stojanech vedle sebe vyskládané bulvární noviny. Titulní stránky vykřikovaly: ŽÁDNÍ PODEZŘELÍ. NORSKO TRUCHLÍ. Jako by byla válka. Jako by o ty dvě děti přišel celý národ. Lidé ve frontě před pokladnou v potravinách si šeptali. Slyšelas, že máma toho jednoho odjela do Španělska a kluka nechala doma samotného? Jo, povídá se to. Co? Měli ho hlídat nějací sousedi, ale ti si prý neuvědomili, kterých dnů se to týká. Takoví lidi existují? No jo, na sídlišti samozřejmě. Cože? Ne, nevím, co to je za kluka. Nějaký Tommy. Ale Rubena známe. Vážně, tys to nevěděla? Naše Anita chodí do áčka. Ano, byl u nás jednou na návštěvě. Moc hezký kluk. Pihovatý. Blonďatý. Jako andílek.


    Susanne Hval Pedersenová zatáhla závěsy a podívala se na hodiny nad linkou. Čtvrt na deset. Zrovna uložila Noru. Sama. Zase. Přestože se po něm dcerka opět ptala, chuděra. Kde je tatínek? Chci, aby mi přečetl pohádku. O nenasytné housence. Ne, mami, ty ne, já chci tátu. Musela jí zpívat dvakrát tak dlouho než obvykle, dokud holčička neusnula. Přestala manželovi volat, stejně telefon nebral. Když ho viděla naposledy – kdy to vlastně bylo? Včera večer? V neděli ráno? Ne, vlastně ho neviděla, jen slyšela, jak klaply dveře. Ležela pod peřinou a doufala, že přijde do ložnice, lehne si vedle ní a obejme ji, jako to dělával dřív, a tohle všechno pomine. Ať už šlo o cokoli. Ne, v ložnici se neobjevil, slyšela jen těžké kroky na schodech. Zamířily do hostinského pokoje. Později zase kroky dolů, dlouho předtím, než obvykle vstávala, jenže teď byla ještě pořád vzhůru. Nato se těžké domovní dveře zabouchly. Nastartovalo auto a odjelo.


    Kam schovala ty prášky?


    Sešla do suterénu a přes dolní obývák pokračovala do dílny. Moc často sem nechodila, takže jí trvalo, než našla vypínač. Tahle místnost patřila manželovi. Tady měl nářadí. A v rohu malou hi-fi věž. Desky z dětství, ze svého chlapeckého pokoje, a plakáty, které mu zakázala vylepit v obýváku. Led Zeppelin. Rolling Stones. Jimi Hendrix. Thin Lizzy. Všechna ta hudba, kterou nenáviděla. Vlastně ne, to nebylo to správné slovo, ale všechen ten rock jí připadal poněkud humpolácký, nebyla na něj zvyklá, u nich doma se na něj koukalo svrchu a ona si tenhle postoj udržela i jako dospělá. Klasická hudba. O tu tady šlo. U nich doma v obývacím pokoji stálo veliké křídlo, kolem kterého se všichni scházeli, když matka hrála. Mívali obří vánoční stromeček. Sváteční šaty. Vyšší třída. Trochu jako v Bergmanově filmu Fanny a Alexandr. Děti mají být vidět, ne slyšet. Jí to však nevadilo. Své dětství milovala. Sama hrála na violoncello. Přirozeně ne profesionálně, ale docela jí to šlo. Několikrát ji vybrali, aby hrála na každoročním letním koncertě prestižní hudební školy Barratt Due. A pak potkala tohohle muže, co neměl ponětí, který příbor se používá k čemu. Oblékal se jako někdo, kdo jen náhodně posbíral pár kousků v second handu. Odcizili se? To se jim stalo? Kvůli vší té rutině? Každodennímu shonu. Nejprve kolem syna, jemuž teď bylo třiadvacet a z domova se odstěhoval. Studoval v Bergenu. Medicínu. Susanne se šíleně dmula pýchou, když se jí pochlubil, že se tam dostal. Sice ne na fakultu v Oslu, ale Bergen je přece hned druhá nejlepší možnost. Kolik uchazečů vlastně bylo? A kolik míst? Celý rok předtím dojížděl na soukromou střední školu, aby si vylepšil známky z předmětů, v nichž neměl vynikající hodnocení. Lékař? Jen si to představ. I její matka se tvářila spokojeně, Susanne si skoro nepamatovala, že by u ní takový úsměv kdy viděla. Tak tohle je potkalo? Pomalu se jeden druhému odcizili? Nestalo se před několika měsíci právě tohle? A co jejich úžasná malá Nora, která jako by spadla z nebe, přitom se o dítě ani nepokoušeli. Sex už v modře vymalované ložnici nepatřil k pravidelným radovánkám, což bylo u párů jejich věku naprosto normální, jak vyrozuměla od kamarádek, ale pak to najednou přišlo. Těhotná? Neuvěřitelné. Chce si dítě nechat? Cože? Jasně že si ho chce nechat, co to je za otázky? Třicet devět přece není žádný věk? Že má cukrovku? A jak ta souvisí s dítětem? Popudilo ji to, dokonce změnila gynekologa. A teď Nora spokojeně spí nahoře v postýlce. Kde je tatínek? Chci, aby přišel! 


    Susanne si povzdechla. Zůstala stát uprostřed dílny. Ani nevěděla, co tu dělá. Sem přece ty prášky neschovala. Tady už nebyla, jak je rok dlouhý. Kamarádka Wenche, která bydlela v Jetelové ulici, jí vyprávěla, že ne ona, ale jedna její známá, kterou nechce jmenovat, našla za manželovou posilovnou v suterénu domu tajnou místnost. Susanne té povídačce nevěřila, připadala jí zcela absurdní, jenže kamarádka trvala na tom, že je pravdivá. Prý ta její známá objevila takovou skříň s ukrytým vypínačem, jako ve filmu. A uvnitř se nacházelo vybavení – znělo to dočista šíleně – na – jak se tomu říká? – sadomaso? Masky, pouta, biče, kožené oblečení a obří robertky, Wenche to obšírně líčila se všemi detaily, ale Susanne ji po chvíli přestala poslouchat a myslela na něco jiného. Tady? V téhle čtvrti, kde ulice mají květinová jména? Kde se všichni znají? Ne, to jí do sebe nezapadalo. Jenže teď, při pomyšlení na všechny ty události? Už nevěděla, čemu věřit.


    Chystala se zase zhasnout, ovšem náhle si všimla čehosi v rohu. Ležela tam kupka oblečení. Není to jeho košile? Opatrně k ní popošla. A ty kalhoty? Nejsou to ty odrané džíny, které jí zakázal vyhodit? Sklonila se a zvědavě si oděv prohlížela. Co to tu dělá? Manžel vždycky odkládal špinavé oblečení do prádelny, jak po něm chtěla, aby věděla, kdy má co vyprat. Klidně bude prát pro celou rodinu, ale musí mít svůj systém, to přece manžel ví? Ne že bude trousit prádlo, kde se mu zamane, proti tomu se jasně ohradila.


    Popuzeně košili zvedla do vzduchu a vtom je uviděla.


    Ty skvrny.


    Temně červené.


    Zaschlé.


    Co to prokristapána je?


    Skvrny byly všude.


    Proboha, Gunnare, co to vyvádíš?


    Tak ale teď už toho mám dost.


    Musíme si promluvit.


    Rozhodla se.


    Už nebude čekat v posteli, nýbrž na židli.


    U dveří.


    Bude tam sedět, dokud Gunnar nepřijde.


    Právě proto.


    Tak to bude.


    Odnesla hromádku šatstva do prádelny a pračku pustila na šedesát.


    Pak se vrátila do kuchyně a postavila na kávu.
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    Národní ústav pro přírodovědný výzkum sídlil hned vedle ullevaalského stadionu, v budově z neomítnutých cihel, a Mia se neubránila vzpomínce na otce, na rozhovor, který vedli včera večer, a na to, jak odporné jí připadalo mu lhát, i když to nedělala kvůli sobě. Asi se z její strany jednalo o milosrdnou lež, ale stejně. Ullevaalský stadion. Fotbal. Norská reprezentace. Fotbal jí byl úplně ukradený, jenže otce milovala a tenkrát s ním šla na ten zápas proto, že ji hrozně moc chtěl vzít s sebou. Ji, ne Sigrid. Zeptal se jí a ona si z návštěvy stadionu zapamatovala právě tohle. Pocit sounáležitosti. Sami dva. Norskému fotbalu se patrně pro jednou dařilo a naskýtala se šance, že národní tým postoupí z kvalifikace poprvé od – od roku 1938? Něco takového. Každopádně po šíleně dlouhé době. Družstvo mělo nového trenéra, který ho rozhýbal. Dokonce i Mia věděla, kdo je tenhle chlapík. Tenhle Drillo. Excentrický levičák, co nosil kanady, měl v malíku zeměpis celého světa, veškerou hudbu považoval za rámus a vytvořil nový způsob hry, který se sice stal terčem nenávisti celého zbytku světa, nicméně přinášel výsledky. Mia se ani moc nezajímala o to, co se na hřišti děje, ale pamatovala si, jak příjemně se jí vlastně sedělo těsně vedle táty, když je obklopovaly vlajky a lidé v přilbách a s pomalovanými tvářemi. Norsko–Anglie. Mladší brácha proti staršímu. Ne, takhle to nebylo. Nicka proti zemi, která fotbal vymyslela, to znělo asi líp. Ale pak krucinál vyhráli! Malé Norsko vyhrálo 2:0. Bylo jí čtrnáct a radovala se jako blázen. Protože ostatní se taky radovali. Třicet tisíc šťastných lidí pohromadě a potom cesta s tátou autem domů. Nikdy ho v takové náladě neviděla. Jeho zpěv se linul otevřenými okénky ven a na stejné vlně se nesla celá země několik dní.


    Nemohla by sis se Sigrid promluvit? Říct jí, že maminka to tak nemyslela? Že nám oběma schází? 


    Ve sluchátku zněl jeho příjemný hlas a Mia se musela kousnout do rtu, aby nic neprozradila.


    Vlastně jí pomohlo, že se pohádali. Protože jí hádka poskytla čas. Čas, aby sestru našla, aby všechno uvedla do pořádku, než se táta cokoli dozví. Utrápil by se, tím si byla prakticky jistá.


    Maminka se zatvářila přísně a nesmlouvavě jako vždycky: Jestli se s tím ničemou budeš tahat dál, tak už mi nechoď na oči, jasné?


    Pořád říkala takové věci a později jich litovala, jenže tentokrát se nevzdala. Prohlásila, že dokud bude Sigrid chodit s Markusem Skogem, domů nesmí a to platí. A teď si táta, diplomat, který se pokaždé ocitl mezi dvěma mlýnskými kameny, samozřejmě myslel, že Sigrid je stejně tvrdohlavá jako ona.


    Nezvedá telefon. Dokonce ani mně. Co jsem provedl? Moje holčičky mi chybí! Nemohla bys jí říct, ať se vrátí domů? Prosím?


    Mia vlastně neměla v úmyslu mu cokoli prozradit. Chtěla počkat, až se setkají doma, ale pak to z ní vylétlo, jen aby odvedla hovor jinam.


    Mám práci, tati.


    Cože? Teda…


    Byl na ni hrozně hrdý.


    Její zlatý táta.


    Slyšela, jak ho to dojalo, málem nevěděl, jak ji vynachválit.


    To musíme oslavit!


    Přijedeš přece v sobotu?


    V sobotu.


    Babička má osmdesátiny.


    Muncha se ještě nezeptala, nevěděla, jak to funguje. Zdálo se, že všichni v týmu pracují sedm dní v týdnu minimálně dvacet čtyři hodin denně, ale tátovi to prostě odsouhlasila.


    Vedoucí výzkumu Nině Dobrovové bylo asi pětačtyřicet a vypadala přesně tak, jak si ji Mia představovala. Měla brýle s ocelovými obroučkami. Polodlouhé středně plavé vlasy. Bezbarvé kalhoty a stejně bezbarvý svetr. V nenalíčeném obličeji jí roztržitě těkaly oči a během hovoru se několikrát zahleděla mimo. Ne všichni vědci samozřejmě odpovídali stereotypům, ale tahle žena ano. Zdálo se, že zevnějšek je jí naprosto ukradený, v kanceláři měla příšerný nepořádek, duchem bloudila jinde a o své práci hovořila vřele a nadšeně.


    Miu tahle horlivá žena provedla celým ústavem a během výkladu horečnatě gestikulovala.


    „Tak tohle je náš Národní ústav pro přírodovědný výzkum. Tomu tedy šéfuju.“


    Na tváři měla jakousi skvrnu, možná od jogurtu, ale Mia jí to nedokázala říct. Jenom spořádaně přikyvovala a nechávala se vodit úzkými chodbami z jedné prázdné kanceláře do druhé.


    „Šéfuju možná není úplně to pravé slovo, protože hlavní sídlo máme v Trondheimu, ale i tady nás sedí docela dost. Už je nás dvaatřicet včetně stipendistů a tak. Zabýváme se ekologií a biodiverzitou v lese, na horách, v mokřadech, v kulturní krajině, vlastně všude. Tady sedí Daniel, teda dneska tu vlastně nesedí, ten se soustředí na entomologickou taxonomii. A tady Vibeke má na starosti pozemní monitoring přírody. Arnt – no, jak vidíte, většina našich vědců pracuje v terénu, v lukách a lesích, protože tam patříme, ne do stísněných kanceláří. Arnt provádí monitoring hmyzu. Berit, která obvykle sedává tady, pracuje na velmi zajímavém projektu týkajícím se zdraví ryb, konkrétně plotic a menších pstruhovitých ryb v jezerech s vyšším obsahem síry. V roce 1988 konečně parlament po sáhodlouhých diskusích odsouhlasil založení obecně prospěšné společnosti, která nás řídí. Bylo zapotřebí oddělit výzkum od správy. Vystěhovat vědce z ministerstva životního prostředí. Skoro jako odluka církve od státu, viďte? Náš výzkum přece nemůže řídit nějaké ministerstvo. Výzkum musí probíhat nezávisle. Vezměte si třeba chov lososů… Šíleně významná položka v norské ekonomice, že? Ale je snad prospěšná životnímu prostředí? Lidem? Přece nemůžeme přenechat správu výzkumu státu, viďte? Stát se řídí jen ekonomickými motivy… Ne, naše…“


    Výklad byl bezpochyby zajímavý, přesto Mia musela ženu zastavit. Jako by zapálená šéfka vědců málem zapomněla, proč sem návštěva přišla.


    „Víte, ta záležitost s liškou,“ poklepala si Mia opatrně na brašnu.


    „Ach, ano. Samozřejmě, omlouvám se,“ vyhrkla Dobrovová a konečně si seškrábla jogurtovou skvrnu z tváře. „Vlastně by bylo nejlepší se zeptat Larse, ten ví o liškách nejvíc, ale je v Lillehammeru. Jak asi chápete, jsme rozesetí po celé zemi. Většinu čipování divoké zvěře obstarává ve východním Norsku Vyšší odborná škola v Lillehammeru. Administrativu provádíme zpravidla my tady a vzhledem k tomu, že jsem šéfová, tak o tom leccos vím.“


    Usmála se a zavedla Miu do malé zasedačky.


    „Říkala jste, že máte nějaké fotografie?“


    Mia se posadila a vytáhla je z brašny.


    „Jde o tuhle lišku,“ posunula snímek po stole. „Jak vidíte, má cosi na uchu, tak mě napadlo, že možná…“


    „Hmmm, ano, skutečně. Teď by tu měl být Wilfred, víte.“


    Žena se na Miu znovu usmála.


    „Aha? A to je…?“


    Do místnosti vstrčil rozcuchanou hlavu muž v kostkované flanelové košili.


    „Nemáme dneska tu poradu?“


    „Ne, přesunula se na příští týden. Ottar musel odjet do Vadsø.“


    „Do Vadsø? Já dorazil jen kvůli tomu.“


    „Tys nedostal zprávu?“ usmála se Dobrovová.


    „Ne. Jako vždycky. Kdyby někdo prostě…“


    Muž cosi rezignovaně zamumlal, zavrtěl hlavou a zase zmizel.


    „Kde jsme to byly?“


    „Zmínila jste nějakého Wilfreda.“


    „Ano, Wilfred,“ usmála se opět vědkyně. „Jeden náš šikovný doktorand. Opravdový milovník lišek. Chtěla jsem mu nabídnout stálé místo, ale bohužel se zamiloval. Teď je v Austrálii. Kdepak, to se stává.“


    „Dobře, ale nemohla byste…“


    Mia opět přitiskla prst na snímek, tentokrát rozhodněji.


    „Ano, tohle zvíře určitě mívalo čip,“ přikývla Dobrovová a zamžourala přes silná skla brýlí. „Je to ale divné.“


    „Proč?“


    „Protože tohle už vlastně neděláme.“


    „Co neděláte?“


    „V dnešní době tohle pasivní značkování neprovádíme. Aspoň u lišek. Vloni na podzim jsme získali nové vysílače. Takové ty…“


    Přejela si prsty po krku.


    „Na obojcích. S džípíeskou. Jsou lepší pro zvířata a pro nás taky, protože můžeme sledovat, kde se pohybují. Známe každý jejich krok. V kteroukoli chvíli na počítači vidíme, kde se zrovna nacházejí. Zajímavé, viďte? Tyhle nové technologie.“


    „Říkala jste… pasivní značkování?“


    „Zvířata se dají značkovat mnoha různými způsoby,“ spustila zase Dobrovová učitelským tónem. „Například kroužkováním, to se užívá u ptactva. V minulosti se zvířatům mimo jiné voperovávaly vysílače do žaludku. Chudáčci. Dokonce jsme našli dva medvědy hnědé, kteří kvůli tomu umřeli, do implantátu vnikla vlhkost a vlivem koroze nastal v bateriích zkrat. Tragická událost. Proto jsme s tím přestali. Účelem bylo…“


    „Ale to pasivní,“ odkašlala si Mia opatrně. „Jako na téhle fotce. Znamená to, že nevíte, kde se tahle liška nacházela?“


    „Přesně tak. To by musela mít i obojek. Bohužel.“


    „A obojky teď liškám nasazujete?“


    „Ano, s tím jsme začali před rokem. Je to trochu zvláštní…“


    „Znamená to tedy, že tuhle lišku jste označili dřív. Před víc než rokem?“


    „Tak se to jeví.“


    „A pasivně?“


    „Ano.“


    „Proto se nedá zjistit, kde se pohybovala?“


    „Pokud jsme ji označili my, pak to muselo být ve východním Norsku. Pokud to udělal někdo jiný, tak mohla pocházet vlastně odkudkoli. Třeba ze Švédska. Se Švédy hodně spolupracujeme.“


    „Dobře. Každopádně vám moc děkuju,“ vrátila Mia fotografie do tašky a přitom se pokoušela skrýt zklamání.


    Když venku přecházela parkoviště, zazvonil jí telefon. Na displeji se objevilo neuložené číslo.


    „Mia, prosím.“


    „Haló?“


    Známý hlas jí vyvolal úsměv na tváři.


    „Ahoj babi.“


    „Haló? Mio? Haló?“


    „Já tě slyším, babi.“


    „Haló?“


    Na druhém konci se ozvalo mumlání a pak se hovor náhle přerušil.


    Mia se usmála, protože telefon vzápětí znovu zazvonil.


    „Haló?“


    „Ahoj babi.“


    „Tady jsi. Nejspíš jsem něco omylem zmáčkla. Proč musejí ta tlačítka být tak titěrná? Kvůli čemu?“


    „Ty sis pořídila mobil?“


    „Ano, jen si to představ.“ Ve vřelém hlase zněla hrdost. „Červený. Akorát se mi vejde do kapsy sukně.“


    „To je moc fajn, babi. Jak se máš?“


    „Já? O mě tu teď přece nejde. Doneslo se mi, že máš práci. Blahopřeju.“


    „Děkuju. Doufám, že v sobotu stihnu přijet.“


    „Cože? Kterou sobotu?“


    „Na tvoje narozeniny přece.“


    Stařenka si na druhém konci odfrkla.


    „Kdepak. Žádnou oslavu neplánuju.“


    „Neplánuješ? Stejně…“


    „Zato ty ode mě něco dostaneš.“


    „Cože?“


    „Už na to myslím drahnou dobu a teď nazrál čas. Přijedu zítra do Osla. Můžeme se sejít?“


    „Jak to myslíš?“


    „Dostaneš ode mě dárek. Co třeba ve dvanáct?“


    „Úplně nevím…“


    Staré paní zase na chvilku vypadlo spojení, ale pak se jí podařilo problém vyřešit a Mia ji opět slyšela.


    „Zvládneš to, Mio? Ve dvanáct za zámkem?“


    „Zkusím to.“


    „Ano?“


    „Určitě přijdu,“ usmála se Mia. „Akorát se nebudu moct zdržet dlouho.“


    „Moc času nám to nezabere.“


    „Dobře. Tak na viděnou.“


    Babička se odmlčela, ale Mia si všimla, že hovor ještě neukončila.


    „Babi?“


    „Ano?“


    „Už chceš zavěsit?“


    „Asi ano…?“


    „Tak zmáčkni to červené tlačítko.“


    „Dobře, zlatíčko, děkuju.“


    „Uvidíme se zítra.“


    „Ano.“
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    Ze štěrkového lomu ve Finstadjordet shlížel Munch na červené značení, které předtím umístili dolů na pole. Musel si přiznat, že byl na svou novou podřízenou docela zvědavý, a taky si musel zprvu leccos vyslechnout od Anette Goliové. Policejní právnička byla známá svým postojem co na srdci to na jazyku a i tentokrát mu dostála. Tys jí nabídl stálé zaměstnání po… po čtvrthodinovém rozhovoru? Veškeré námitky však už utichly. Jak ty, které mu sděloval jeho vnitřní hlas, tak Anettiny, protože paní Skeptická po pouhých dvou dnech zmizela a proměnila se v Miinu největší fanynku. Na cože to přišla? Fakt? Na uchu té lišky? Cože navrhla? To je ale hlavička. To mě nenapadlo. Anette teď k němu mířila. Místo úřednického oděvu na sobě měla cosi praktičtějšího a opět mu tím připomněla, proč si do týmu vybral právě tyhle lidi. Nedělali jen to, co museli, ale přispívali vším možným. Protože chtěli. V minulosti pracoval na místech, kde panovala taková netečnost, že by nezúčastněného pozorovatele napadlo, jestli se neocitl v jídelně domova důchodců. Jenže v Mariboeho ulici 13 to fungovalo opačně. Tu a tam bylo energie příliš, ale Munch si nestěžoval. Mia nadhodila, že pachatel je možná při ohledávání místa činu pozoroval. Zrovna tuhle myšlenku vzal jeho tým jako osobní křivdu. Vážně, jo? Všichni, kdo zrovna neměli plné ruce práce, se oblékli a teď pročesávali les na návrší ve snaze najít nějaké stopy. Munch si připálil cigaretu od sotva dokouřené předchozí a zadíval se na Anette, která mu cosi ukazovala.


    „Abys to označení viděl, musíš vyjít až k tamhleté řadě stromů. A pak získáš výhled – řekněme – asi tři sta metrů na každou otevřenou stranu. Samozřejmě s dalekohledem, ale ten pachatel určitě měl. Musím už běžet, volala mi Dreyerová. Vyřídila jsem ti vzkaz, že za ní máš přijít do kanceláře, je to tak?“


    „Nemám čas.“


    „Jasně že ne, ale já jsem ti vzkaz vyřídila, viď?“


    „Ano.“


    „Fajn. Aspoň budu z obliga, až se na mě zase snese to její hromobití.“


    Anette se usmála a začala klopýtavě sestupovat. Po několika metrech se však zastavila a vrátila se.


    „Mimochodem, na něco jsem málem zapomněla. Volala kriminálka ze Stockholmu. Zajímali se, jestli nepotřebujeme trochu pomoct.“


    „Vážně? Který z těch týmů, co ten případ nedokázaly vyřešit, nám sem pošlou?“


    Nemyslel to nijak uštěpačně, přesto tak otázka vyzněla.


    „Mají nějakého člověka, který se tím případem zabývá od samého začátku. Je psycholog, sestavuje profily pachatelů. Nějaký Patrick. Aspoň by se Ludvig a Anja nemuseli prokousávat vším. To je přece dobrý nápad, ne?“


    „Určitě.“


    „Počítala jsem s tím, že to odsouhlasíš, tak jsem jim řekla, že je srdečně vítaný, přiletí zítra dopoledne. Zařídím mu ubytování v hostinském bytě, pokud bude nějaký volný. Každopádně se s ním sejdeš, že jo?“


    „Samozřejmě.“


    „Tak dobře, dám ti vědět kdy a kde, až to doladím.“


    Právnička mu pokývla a odešla. Munchovi zazvonil telefon.


    Marianne.


    Zvedl pohled k lesu, kde pátralo asi padesát mužů a žen.


    Vlastně neměl rád, když ho rušil někdo z rodiny.


    Z jiného světa.


    Ten se totiž s tímhle neměl míchat.


    Potřeboval to tak.


    Nejen proto, aby se mohl co nejvíc soustředit, ponořit se do mysli co nejhlouběji, ale i kvůli čemusi jinému, možná stejně důležitému: aby mohl doma žít normálním životem, v němž nikdo nenacházel na poli mrtvé jedenáctileté kluky.


    Telefon utichl, jméno však na displeji svítilo dál.


    A pak mu to došlo.


    Není dneska dvacátého třetího dubna?


    No jo, jistěže.


    Úplně to zazdil.


    Stiskl zelené tlačítko.


    „Ahoj Marianne.“


    „Ahoj miláčku, jak se máš?“


    „Jde to…“


    „Nechtěla jsem tě rušit, ale víš, co je dnes za den? Půjdeme i letos jako obvykle, nebo to necháme plavat?“


    Munch zhluboka potáhl z cigarety a otázku nechal nezodpovězenou.


    Dvacátého třetího dubna 1992.


    V ten den před devíti lety mu zemřel otec. Od té doby každý rok dodržovali tuhle tradici. Celá rodina se scházívala u jeho hrobu. Bylo to vždycky hezké.


    Pocítil únavu. Od chvíle, kdy našli ty dva chlapce, toho moc nenaspal a teď se ho únava začala zmocňovat. Jitřila ho. Vytvořila v něm trhlinu, kterou mu pod kůži proudily nenápadné nepříjemné představy.


    Osm let?


    Tak dlouho Švédové pátrali?


    A pořád případ nevyřešili?


    Bude na tom takhle za dalších osm let taky?


    Taky nebude mít pachatele?


    „Holgere, jsi tam ještě?“


    „Cože? Hm, víš, asi to budeme muset letos zrušit. Jsme tu v zápřahu…“


    Manželce v hlase zaznívalo zklamání.


    „Jistě. Tak třeba později? Nebo o víkendu?“


    Ze sluchátka zavanula troška naděje, ale samo sebou nemohl nic slíbit.


    „Uvidíme, ano?“


    „Tak dobře. Přijdeš dnes večer domů? Mám ti něco uvařit? Nachystat čisté oblečení?“


    A pak se přesto vynořily, ty představy, i když se je pokoušel zahnat.


    Jeho otec.


    Všechna nevyřčená slova.


    V duchu si ho vybavil.


    Jak se hrdě usmívá.


    Na jednom z těch věčných výletů na běžkách, které si rodiče nedokázali odpustit. Munch vyrůstal ve skromné řadovce v Larviku a nedělní výlety představovaly v jeho rodině neodmyslitelnou součást života. Energický otec jel jako první, v batohu vezl kakao a pomeranče. Matka vůči neohrabanému synovi, který se pokoušel posouvat vpřed a nezamotat si přitom nohy, naštěstí projevovala víc trpělivosti. Ještě kousek. Už tam budeme. Norsko. Národní cítění. Konečně se vyškrabali na jakýsi kopec, kde už se otec hrdě jako král rozhlížel po krajině. Jen se podívej na naše království, Holgere. Vlast velikánů. O tu se musíme dělit všichni. Tu nám kapitalisté nevezmou! Otec pracoval u drah a na kandidátkách komunistické strany zaujímal vždycky přední místo. Přirozeně ho nikdy nikam nezvolili, z toho prostého důvodu, že komunisty už nevolil nikdo, jenže zrovna tohle zjištění otce patrně zcela minulo. Po každých volbách nutil syna zůstat dlouho do noci vzhůru, pokaždé působil stejně dychtivě a optimisticky: Dneska večer to přijde, Holgere, konečně jim ukážeme! V předsíni visel plakát s Leninem, a kdykoli se konaly parlamentní nebo obecní volby, přicházela ke slovu podivná zelená kšiltovka s rudou hvězdou, kterou otec na matčin nátlak obvykle schovával vzadu ve skříni. A volby se přirozeně musely něčím malým spláchnout a Holgerovi trvalo celá léta, než pochopil, že otec pije. Nikdy na nikoho nevztáhl ruku, nikdy nepřebral, když byly děti vzhůru. Následky nesla matka, i to Munch pochopil příliš pozdě, a vlastně v celém rozsahu až poté, co uviděl protokol z dopravní nehody. Víc než dvě promile v krvi a nákladní auto v protisměru. Nikdy nepadlo jediné slovo o tom, jestli šlo o sebevraždu, jen otcův lékař později naznačil cosi v tom smyslu. Otci už nefungovala játra a doktoři mu dávali ani ne rok života. Matka se po jeho smrti začala vytrácet. Stal se z ní jiný člověk. Teď žila v domově pro seniory, kde našla Ježíše, a syna málem nepoznávala, když se u ní zastavil, což bohužel vedlo k tomu, že jeho návštěvy časem prořídly.


    Munch se opil jen jedinkrát v životě, a to ve čtrnácti letech otcovým višňovým vínem.


    Od té doby se alkoholu nedotkl.


    „Holgere, vnímáš mě?“


    „Co? Jo, vnímám. Zkusím se stavit doma.“


    „To je fajn. Něco ti nachystám.“


    Nahoře u lesa se cosi dělo.


    Viděl, jak na něj Katja mává.


    „Děkuju. Víš, už musím, tak večer, ano?“


    „Fajn.“


    „Holgere!“


    Hlas nizozemské kolegyně se nad štěrkovým lomem hlasitě rozlehl.


    „Něco jsme našli! Myslím, že to místo máme.“


    Munch zahodil cigaretu a přinutil své těžké tělo k pohybu vzhůru do příkrého svahu.
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    Silje Simonsenová za nimi zavřela dveře a v prázdné třídě osaměli. Fredrikovi se v nitru rozlil podivný pocit. Byl rád, že učitelku zase vidí. Škola. Je zvláštní ocitnout se v ní jako dospělý. A když Silje Simonsenová sňala ze stěny třídní fotografii a položila ji před něj, skoro mu připadalo, že se dopouštějí něčeho zakázaného. Možná tenhle dojem pramenil z toho, že neměl příliš v lásce autority. Jeho otec býval přísný, velmi přísný. A Fredrik si tohle poznání s sebou nesl v podobě přehnané úcty vůči všem, kteří ho převyšovali věkem či postavením. Jeho učitelé patřili ke staré škole, skoro jako by představovali pozůstatky pedagogiky padesátých let, ačkoli byla to vůbec pedagogika? Rozhodně nebrala v úvahu specifika dětského věku. Sloužila k tomu, aby se z dětí stali pilní dospělí, aby žáci odpovídali jaksepatří nebo drželi pusu. Teď to naštěstí ve školách vypadalo jinak. Fredrikovi se před nějakou dobou poštěstilo podívat se tam se synovcem na den otevřených dveří a mile ho překvapilo, o kolik svobodnější a příjemnější atmosféra ve škole vládla ve srovnání s dobou před pouhými patnácti lety. Svět se naštěstí měnil k lepšímu.


    „Jde o tyhle dva,“ oznámila učitelka tiše a ukázala na snímek prstem. „Lasse a Karl-Martin. Obvykle jsou dost živí, ale jak jsem říkala, v poslední době se chovají jinak.“


    „Zkusila jste si s nimi promluvit?“ zeptal se Fredrik a zvedl si fotografii k očím.


    Do objektivu fotoaparátu mžourala dvacítka dětí v řadách, zvěčněné společenství, které za několik let pomine.


    „Měla jsem?“ zauvažovala Silje Simonsenová a kousla se přitom do rtu. „Ztrácím jistotu. Po tom všem, co se stalo, víte. Nechci taky nikoho vyděsit. Ty děti už to beztak poznamenalo.“


    „To jistě,“ přikývl Fredrik. „Dobře, že jste na mě počkala. Poptal jsem se v práci a ukázalo se, že jsem se poněkud zmýlil. Skutečně musíme mít souhlas rodičů, ale jen pro formální výslechy. Prohodit s dětmi pár slov neformálně není žádný problém.“


    „To je dobře,“ uklidnila se Silje Simonsenová. „Mám pro ně dojít?“


    „Můžete?“


    „Ano, domluvila jsem se s Bente, třídní učitelkou z céčka, že jí řeknu, až přijdete.“


    „Fajn,“ kývl Fredrik.


    Silje Simonsenová vstala a zamířila ke dveřím.


    „Oba najednou, nebo jeden po druhém?“


    „Nevím. Možná oba najednou? Nechceme, aby jim to bylo nepříjemné, určitě se budou cítit líp společně.“


    „Tak dobře,“ usmála se a odešla.


    V kapse saka se mu rozvibroval telefon. Fredrik přistoupil k oknu a hovor přijal.


    „Riis, prosím.“


    „Zdravím, tady Bernhard z technického oddělení, tým E. To vy jste nám tu nechal nějakou nahrávku a chtěl jste z ní přečíst espézetku?“


    „Ano, proč se ptáte?“


    „Chcete slyšet nejdřív dobrou, nebo špatnou zprávu? Nebo mix obou?“ zasmál se mladík na druhém konci.


    „Co prosím?“


    „Mix? Good news? Bad news?“


    Fredrik si povzdechl a zalétl pohledem na školní dvůr. Tým E. Policie konečně pochopila, že v oblasti kyberkriminality a víceméně veškerého sledování elektronických stop značně zaostává, takže v záchvatu paniky vyluxovala svět internetu v honbě za potenciálními zaměstnanci, výsledkem čehož bylo, že u ní skončili devatenáctiletí mladíčci, kteří prakticky nikdy neviděli denní světlo. Nazvali je tým E. Možná to s nimi nebylo tak zlé, ale stejně. Fredrik se doslechl, že poměry na oddělení se zlepšují, přesto už se taky setkal s kolegou, který dosud bydlel doma u maminky.


    „Tak chcete good news, nebo bad news?“


    Slyšel, jak mladík cosi žvýká a buší do klávesnice před sebou.


    „Je to číslo vidět, nebo ne?“


    „Affirmative.“


    „Cože?“


    „Jo. Je vidět. Tím jsem si na 99,7 procent jistý.“


    „Aha?“


    „Ale… spadnul nám tady systém. Zase.“


    „Windows?“ odtušil Fredrik suše.


    Tahle hláška patřila na IT oddělení k obligátním. Fredrik s ajťáky nejednal prvně.


    „Přesně tak,“ přitakal mladíček. „Je to fakt záhada, proč starouši trvají na téhle Gatesově herce, i když je kost a kůže a samá díra.“


    Zasmál se vlastnímu vtipu a hlasitě se napil.


    „Skutečně záhada. Proč všechno nepřehodit na Linux?“


    „Jasnačka,“ nadchl se ajťák. „Tohle bych doma zprocesoval líp, chápete?“


    „Fajn. Takže si to vezmete domů?“


    „Ech, cože? To ne… já…“


    „Tak kdy to tam zase nahodíte?“ povzdechl si Fredrik. Vtom k němu ze školního dvora přilétl míč. Za ním přiběhla dívka tmavé pleti a sebrala ho. Na moment naklonila hlavu ke straně a změřila si Fredrika pohledem, pak mu zamávala a s míčem v náruči vyrazila za ostatními dětmi.


    Roztomilá.


    Fredrikovi se roztáhla ústa od ucha k uchu. Totéž cítil při posledním setkání se synovcem. Tikají vlastně mužům taky biologické hodiny jako ženám a oznamují jim, že je čas si pořídit děti? Někdy v něm ten pocit hodně sílil. Poslední dobou si to uvědomoval a dlouze se díval za lidmi tlačícími kočárek.


    „Možná to zabere hodinu, možná celou noc, asi spíš to druhé. Však víte, ta Gatesova kobyla…“


    „Zavolejte mi, až to číslo budete mít.“


    „Jasně. Já…“


    Vtom se otevřely dveře a Fredrik zavěsil. Dovnitř opatrně nakoukly dva zvědavé chlapecké obličeje.


    „Tak tady ho máme, podívejte,“ pronesla přátelsky Silje Simonsenová. Znovu přitom nasadila učitelský tón. „Jmenuje se Fredrik a je od policie, ale to neznamená, že byste měli nějaký průšvih. Jen si s vámi chce promluvit. Vlastně oba si s vámi chceme promluvit.“


    Kluci popošli k Fredrikovi a napřáhli ruce.


    „Lasse.“


    „Karl-Martin.“


    „Fredrik,“ usmál se Fredrik. „Posaďte se, prosím, je to tak, jak říká paní učitelka. Jen si s vámi chceme trochu popovídat.“


    Posadil se co nejležérněji na katedru a kluci zabrali svá místa v lavici. Nervózně po sobě pokukovali a drželi se tak zpříma, až jich Fredrikovi bylo skoro líto.


    „Vy jste se kamarádili s Rubenem, že?“


    Usmíval se a snažil se mluvit co nejmírněji.


    „Ano,“ odpověděli dvojhlasně a zase se po sobě podívali.


    „A s Tommym taky?“


    „S Tommym ani moc ne,“ odpověděl ten, který se jmenoval Karl-Martin.


    Měl nepoddajné blonďaté vlasy a jasně modré oči, trochu připomínal Emila z knížek Astrid Lindgrenové.


    „Kvůli něčemu konkrétnímu?“


    Kluk jménem Lasse zaváhal.


    „Ani ne, on je… teda byl tak trochu mimo partu, nevím…“


    Koutkem oka se podíval po učitelce, která se na něj povzbudivě usmála.


    „Tommy ho zas až tolik nezajímal,“ vyhrkl najednou Karl-Martin.


    Jeho kamarád zareagoval.


    „Kájo…“


    „Já vím. Ale neměli bysme…“


    „Koho nezajímal?“ ozval se zvědavě Fredrik. „O koho jde? O nějakého kluka?“


    Dvojice kamarádů mlčky zavrtěla hlavou.


    „O toho člověka,“ odpověděl Karl-Martin.


    Teď už Fredrik viděl, jak z nich čiší nervozita. Domníval se původně, že jsou nervózní kvůli tomu, že vidí policistu, v tuhle chvíli však pochopil, že důvod je mnohem vážnější. Oba chlapci se prostě něčeho báli.


    „Kluci,“ naklonil se k nim. „Zaprvé chci zdůraznit, že jestli jste viděli něco, co jste zatím nikomu neřekli, tak to nevadí. Nemusíte mít kvůli tomu špatné svědomí. A zadruhé, jestli jste…“


    Chlapec jménem Lasse se zničehonic rozbrečel.


    „Řekl, že nás zabije,“ rozvzlykal se. „Jestli jen cekneme.“


    „Nějaký muž?“ nadhodil opatrně Fredrik.


    Kluci přikývli.


    Karlu-Martinovi se roztřásl hlas.


    „Chtěl, abysme mu pomohli dovést Rubena tam nahoru.“


    „Kam nahoru?“ zajímala se Silje Simonsenová.


    „K domku se studnou,“ vzlykl Lasse a utřel si nos.


    Fredrik letmo pohlédl na učitelku, kulila oči.


    „Takže jste potkali nějakého muže, který po vás chtěl, abyste s ním šli k domku se studnou? K tomu malému červenému domečku vedle střelnice?“


    Kluci přikyvovali a zároveň vrtěli hlavami.


    „Ne abysme s ním šli my, chtěl, aby tam šel Ruben.“


    „Dobře. Jste si tím jistí?“


    Zvedli oči.


    „Čím?“


    „Jestli si jste jistí tím, že tam chtěl dostat právě Rubena. Tedy ne kohokoli?“


    „Ano,“ přitakal vážně blonďák. „Přesně to řekl. A že prý dostaneme zaplaceno. Když mu pomůžeme. Mělo to být překvapení. Nachystal pro Rubena dárek, tam nahoře. Až by tam s námi Ruben přišel, měli jsme dostat každý stovku.“


    Fredrik viděl, jak se chlapci v klíně pod lavicí třesou drobné ruce.


    „Všichni tady vědí, kde to místo je?“ zeptal se. „Kde je ten domek se studnou?“


    „Všichni možná ne, ale většina jo. Puberťáci se tam chodí muckat. A my jsme je tam špehovali. Neprovedli jsme nic špatného, že ne?“


    „Určitě ne,“ uklidnila ho Silje Simonsenová.


    „Jasně že ne,“ přidal se Fredrik. „Jste opravdoví detektivové, vážně. Můžete být na sebe pyšní, když nám to teď vylíčíte.“


    Kluci si vyměnili opatrné pohledy.


    „Mohli bychom to vzít ještě jednou od začátku? Zvládnete to, co myslíte?“


    Přikývli. Zdálo se, že trochu roztáli. Fredrik vytáhl z kapsy saka zápisník.


    „Kde jste toho muže potkali poprvé?“


    „Na fotbalovém hřišti.“


    „Ne, tam ne,“ namítl blonďák. „Ještě předtím jsme ho potkali v Grilu.“


    „Cože? U toho jsem nebyl.“


    „Ale byl, ty si to nepamatuješ? Dostal jsem od mámy padíka a chtěli jsme si koupit čipsy.“


    „Tos nebyl se mnou,“ trval na svém Lasse.


    „Ale jo, byla tam i Else-Karin. Říkala, že nám Tove vzkazuje, ať za ní přijdeme na návštěvu, že se slezeme u nich v pokoji v suterénu, přece?“


    „Takže jste šli na návštěvu k Tove, do pokoje v suterénu?“


    „Ne, z toho nic nebylo, ale tys tam přece byl…?“


    „Ne, to musel být Mats.“


    „Dobře,“ opatrně je přerušil Fredrik. „Ten muž, kterého jste potkali na hřišti…“


    „A v Grilu.“


    „A v Grilu. Zvládli byste ho popsat?“


    Oba kluci teď působili živěji, největší strach z nich už naštěstí spadl.


    „Měl knír,“ spustil Lasse.


    „A divný zuby,“ doplnil ho Karl-Martin.


    „Jo, fakt hodně divný,“ přikyvoval Lasse. „Vpředu se mu skoro překrývaly.“


    Našpulil rty a ukázal, co tím myslí.


    „Byl starý?“


    „Jo,“ přisvědčil Lasse.


    „Kolik mu asi bylo?“


    „Tak možná jako vám,“ navrhl blonďák a ukázal na Fredrika.


    „Takže asi třicet?“


    „Jo. Nebo čtyřicet.“


    „Působil hodně divně, chtěl si hrát na kámoše, i když byl dospělý, vyptával se na fotbal, jestli máme rádi Manchester United…“


    „A Solskjæra.“


    „Jo,“ dodal dychtivě druhý kluk. „Zajímalo ho, jestli máme rádi Oleho Gunnara Solskjæra, a jestli jo, tak že nám sežene jeho autagram.“


    „Autogram.“


    „Jo, autogram.“


    „A dál?“


    „Říkal, že chodil se Solskjærem na základku. Chlubil se, že uměl Solskjærovi utéct s míčem, že byl mnohem lepší útočník a měl hrát za Manchester United, ale pak se mu stalo něco s nohou…“


    „S kolenem,“ upřesnil Karl-Martin a ukázal si na nohu.


    „Trochu poskakoval, takže to asi byla pravda.“


    „Jako že kulhal?“ vmísila se do líčení Silje.


    „Jo, kulhal.“


    „Měli jste tedy od něj dostat Solskjærův podpis. Mluvil taky o Rubenovi?“


    Kluci si opět vyměnili pohledy.


    „Poprvý ne.“


    „A pak jste ho tedy potkali znovu?“


    „Ano, u autobusový zastávky. Zastavil nás, když jsme tudy projížděli na kole. Tehdy nás o to požádal.“


    „Ukázal nám fotku,“ přikývl Karl-Martin opatrně.


    „Rubenovu fotku?“


    „Jo. Vyptával se, jestli ho známe a tak. Jestli bysme mu mohli pomoct…“


    „Dovést Rubena k domku se studnou?“


    Dvojice mlčky přitakala.


    „A co jste mu na to řekli?“ vložila se do hovoru přátelsky učitelka.


    „Že ne.“


    „Dobře,“ ozval se Fredrik. „A můžu se zeptat proč? Proč jste mu nechtěli pomoct?“


    Odpověď přišla po chvilce váhání.


    „Už nebyl hodnej.“


    „Aha? Jak to?“


    „Změnil se. Působil mnohem víc jako dospělák, přísně, trochu jako…“


    Lassemu zalétly oči k Silje.


    „Jako já?“


    „Jo. Nebo vlastně ne, ne úplně jako vy, ale víte, jako když se nějakej učitel naštve…“


    „Agresivně?“ zkusil mu pomoct Fredrik.


    „Jo, přesně, skoro u toho prskal.“


    „A tehdy to řekl,“ dodal nervózně Lasse, „že nás zabije, jestli někomu cekneme, že s námi mluvil.“


    „Taky měl jinak ten knír.“


    „Cože?“


    „Tak nějak…“


    Blonďák si zkusmo přejel pod nosem prstem.


    „Poprvý ho měl takhle, ale podruhý spíš takhle…“


    „Co kdybych sehnal nějakého kreslíře a vy byste mu ho popsali?“ navrhl klidně Fredrik.


    „Kreslíře?“


    Tázavě se na sebe podívali.


    „Ano, policie je občas využívá. Když nevíme, jak vypadá osoba, po které pátráme.“


    „Budeme taky muset kreslit?“


    „Ne, ne, jenom mu povíte, co jste viděli, a kreslíř to zařídí. Souhlasíte?“


    Znovu se na sebe podívali.


    „Možná jo,“ odpověděl Lasse.


    „Ale on pak vypadal trochu jinak,“ přidal se druhý kluk.


    „To nevadí. Můžeme se na tom dohodnout? Že sem někoho pošleme a vy mu popíšete, jak ten muž vypadal?“


    „Tak jo,“ přikývli oba a tvářili se teď skoro spokojeně.


    „Poslední otázka. Jste si tím jistí? Že tam chtěl dostat Rubena? Ne jednoho z vás?“


    „Jo. Takhle to přece říkal.“


    „A zmínil taky proč?“


    Kluci zavrtěli hlavami.


    „Dobře.“ Fredrik vstal. „Kluci, podívejte, moc vám děkuju. Jste vážně šikovní. A my jsme tu proto, abychom vás ochránili, tak už se nemusíte bát. Slibujete?“


    Dvojici malých úst rozzářil úsměv.


    „Jo.“


    Fredrik oběma pevně stiskl ruku, a když se s nimi učitelka vydala na chodbu, doprovodil je očima.


    Jakmile za nimi zapadly dveře, rozechvěle vytáhl z kapsy telefon.


    „Munch, prosím?“


    „Tady Fredrik. Máme popis toho muže.“


    „Co?“


    „Viděli ho dva kluci. Několikrát. Můžeš sehnat policejního kreslíře?“


    „Jistě.“


    „Skvělé. A víš co ještě?“


    „Ne?“


    „Ten muž se sháněl po Rubenovi.“


    „Cože?“


    „Oběti nevybral náhodně. Přesně věděl, po kom jde.“


    „Do háje…“


    „Neuvěřitelné, co?“


    „Dobrá práce. Přijedeš do kanceláře?“


    „Hned. Jenom tu doladím poslední drobnosti.“


    Fredrik vrátil telefon do kapsy a horlivě vyrazil ze třídy, aby našel Silje Simonsenovou.
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    Bělovlasý stařec byl sice připravený na to, že se něco stane, ale že na něj přijdou tak rychle, to si nepředstavoval ani v nejbujnějších fantaziích. Samozřejmě od něj bylo troufalé pozvat na oslavu šest nejslavnějších švédských osobností, jenže není snad cílem žít troufale? K čertu s tím, obyčejný člověk by možná zvolil jistější způsob, ale kdepak, on žádný obyčejný člověk není. Je zkrátka dobrodruh a pomocí mačety se prosekává neprozkoumanou džunglí. To se naučil jako dítě, protože hodně přespával venku, jako liška v doupěti, když se nesměl vrátit domů. Párkrát i v zimě, ovšem co je to pro takového světoběžníka? Zasněžené vršky Himálaje v lese za Uddevallou, a panečku, jaká byla zima. Dodnes měl dva prsty na levé ruce necitlivé, protože mu omrzly, ale matka tenkrát řekla, že je hajzlík a zaslouží si spát venku, tak to asi byla pravda. Poněvadž matky se musely poslouchat, i když jejich hlas někdy vycházel z rádia, dokonce z nezapnutého.


    Oslava proběhla nadmíru úspěšně. Mikael Persbrandt se přirozeně opil a chtěl hrát flašku, ale tomu se rozhodně vzepřel Allan Edwall, což bylo dobře, protože Persbrandt stejně mlel jen o Marii Bonnevieové a o tom, jak rád by tomu srágorovi Fredriku Skavlanovi ubalil jednu do čenichu. Vyskočil přitom samozřejmě na židli a máchal pěstí. Stařec si říkal, že zahrát si jednou flašku by možná neškodilo, protože hosté by aspoň poslouchali jeden druhého, místo aby bez ustání krákorali jen o sobě, ale vtom naštěstí Cornelis Vreeswijk vytáhl svou starou kytaru a zazpíval Baladu o panu Fredriku Åkarem a krásné slečně Cecilii Lindové, což všechny rozplakalo, a pak pozvedli sklenice s kořalkou. Nato se přece jen objevil depkař Ingmar Bergman. Beznadějný typ. Takový škarohlíd. Ale všichni se proti němu spolčili a nakonec ho zavřeli dole ve sklepě, a byť k nim tu a tam dolehlo bušení koštěte do stropu, nikdo si toho nevšímal, zvlášť ne poté, co hostitel naservíroval raky a vytáhl soudek domácí pálenky, kterou ukradl z kůlny sousedovi na druhé straně lesa.


    Stařec vykoukl zpod slunečníku zakrytého alobalem a divil se, jak je vlastně možné, že ho úřady odhalily tak rychle. Probudil se na podlaze přikrytý kabátem Maxe von Sydowa a vtom je uslyšel. Hlasy pronikaly dovnitř mezi prkny ve stěně kuchyně. Nebyla úplně utěsněná. Nejhorší díry už kdysi ucpal novinovým papírem, akorát vítr mu ho zase vmetl zpátky, pak našel několik rolí skelné vaty pohozených jen tak v jedné garáži u novostavby v Äspärödu, jenže vata strašně kousala a do jídla mu padaly žluté cucky, to ať raději dovnitř trochu fouká. A pronikají sem zvuky. Záhy však pochopil, že o tyhle zvuky nejde. Kdepak, tohle měly na svědomí cizí mocnosti z Měsíce a jiných končin, proto bylo nejlepší se okamžitě schovat. Alobal. Ten prý pomáhá. Tak skočil na kolo a jako o závod uháněl do supermarketu v Göteborské ulici, tam se schoval za bedny brambůrků ve skladu a počkal, až zhasnou, a pak si nabral alobalu podle libosti.


    Ta nová práce.


    Však ho to taky už napadlo.


    Že možná kvůli ní po něm úřady půjdou.


    Ten pěkný nový telefon.


    Modrý.


    Co pořád pípal v kuchyňské zásuvce.


    K čertu.


    Už se rozhodl.


    Telefon musí pryč.


    Už žádné herecké zakázky.


    Ta nová práce.


    Mobilní telefon.


    Musí se ho zbavit.


    Musí to udělat.


    Bělovlasý stařec se odhodlal, napočítal do tří a co nejrychleji vyrazil přes dvůr.


    Zastavil se až uvnitř, zády se opřel o dveře.


    Prima.


    Zatím pohoda.


    Žádné zvuky.


    Opatrně postupoval, vyhýbal se všem těm prázdným cinkajícím láhvím, na chvíli si zakryl uši, protože uslyšel, že Ingmar Bergman pořád ještě buší ve sklepě koštětem do stropu, ale nakonec dospěl do cíle.


    Před kuchyňskou zásuvku.


    Mysli, mysli.


    Jak to provést?


    Rozhlédl se po kuchyni a naštěstí přímo před sebou uviděl řešení.


    Žluté gumové rukavice.


    Dokonalé.


    Pečlivě si je navlékl a v momentě, kdy zásuvku otevřel, přístroj znovu zapípal.


    Do prdele.


    Opatrně na ten malý modrý přístroj shlédl.


    List 2. Scéna 3. O. K.?


    Chviličku rozvažoval.


    Rozhodně nechtěl režiséra zklamat.


    Určitě tam nějakou dobu postál, protože teď mobil zapípal znovu.


    List 2. Scéna 3. O. K.?


    Tak jo.


    Hop, nebo trop.


    Poslední hovor.


    Stařec došel k deskám ležícím na lavici pod oknem.


    Opatrně se nadechl.


    A na druhém telefonu vyťukal číslo.

  


  
    25


    Mia se poprvé po dlouhé době dobře vyspala, a když se všichni sešli v zasedačce k ranní poradě, sálal stejný optimismus i z ostatních členů týmu. Do místnosti vešel usměvavý Munch a postavil se dopředu k projektoru.


    „Všechny vás tu vítám, včerejšek byl úžasný a dneska prostě nesmíme polevit. Musíme toho probrat hromadu, tudíž navrhuju jít rovnou na věc.“


    Stiskl dálkový ovladač a na plátně se objevila první fotografie.


    Vysoká borovice z lesa nad štěrkovým lomem.


    „Pachatel nás sledoval.“


    Další fotografie zachycovala půdu pod stromem.


    „Vím, že to řadu z vás naštvalo, a to je dobře. Myslím, že tohle naštvání musíme plně využít.“


    „Hajzl,“ ulevil si tlumeně Karl Oxen a pod ret si vmáčkl porci snusu.


    „Přesně tak, Karle. Ne že by se tam shora nabízelo báječné panoráma, nicméně zrovna tohle stanoviště bylo dokonalé. Trochu skryté za stromy, a přitom s přímým výhledem na pole, na místo, kde ležela těla chlapců.“


    Munch přepnul na další snímek, který zachycoval místo nálezu.


    „Tak si říkám, jestli si nejdřív nevybral tohle místo?“ zauvažovala Katja van den Burgová.


    „Cože?“


    Nizozemka dnes byla oblečená sportovně, v modré teplákové soupravě od Adidasu, jako by to do práce vzala rovnou z ranního běhu.


    „No, všechno se to jeví hrozně promyšleně. To místo na poli se původně zdálo úplně náhodně vybrané, nemyslíte? Takže tohle představuje odpověď na otázku, proč se rozhodl ty mrtvé naaranžovat zrovna tam. Protože už měl určené místo, odkud se bude dívat.“


    Kolegové přikyvovali a tiše přizvukovali.


    „Chytré, Katjo.“


    „To vlastně leccos znamená,“ poznamenala Anette Goliová.


    „Jako třeba co?“


    Opět Karl Oxen. Mia už pomalu začínala mít tohohle chvastouna plné zuby. Připadalo jí zvláštní, že si ho jinak velmi vnímavý Munch vybral do týmu.


    „Tak ale Karle, to snad vidíš, ne?“ povzdechla si Katja.


    Založila si ruce na prsou.


    „Ne?“


    „Přemýšlejte, lidi. Vzpamatujte se. Na tohle nemáme čas,“ ozval se z místa u stěny Ludvig Grønlie. Postarší, lehce prošedivělý vyšetřovatel toho moc nenamluvil, a když už pro jednou otevřel ústa, vždycky upoutal pozornost.


    „Co tím myslíš?“ odsekl Oxen a obrátil se k němu.


    „Myslí tím, že máš sklapnout,“ odpověděla Katja stále se založenýma rukama.


    „A proč sakra?“ zabručel a hněvivě ji probodl očima. „Copak to není legitimní otázka? Proč by fakt, že si nejdřív našel místo, ze kterého se údajně díval, měl něco znamenat?“


    Katja si povzdechla a zavrtěla hlavou.


    „Na tohle vážně nemáme čas, lidi.“


    Zase Ludvig Grønlie.


    Oxen cosi zamumlal.


    „Díky, Ludvigu,“ vzal si opět slovo Munch stojící u plátna. „Na místě, kde stál, jsme našli tohle…“


    Další snímek.


    Hromádka nedopalků. Na zemi pod stromem.


    „Můžou patřit někomu jinému, ale pravděpodobnost, že tu stál právě náš člověk, je vysoká. Špačky pocházejí z cigaret Camel Light, poslali jsme je na technické. Poprosil jsem techniky, aby téhle zakázce přidělili absolutní prioritu, takže doufám, že se snad ještě během dne dozvíme, jestli je možné z nich získat DNA.“


    Odpovědí mu byly úsměvy a pokývnutí.


    „Jak moc je to vlastně složité?“ zeptala se tentokrát Anja.


    Obrýlená ajťačka toho na poradách taky moc nenamluvila.


    „Co?“


    „Získat z nedopalků DNA. Připadá mi to jako hláška z televize. Jde to vůbec?“


    Pokrčila rameny a rozhlédla se.


    „Nechodilas ty na Harvard?“ uchechtl se Oxen.


    „Ne, já chodila… Ale to je fuk, snad se můžu zeptat?“


    Zatvářila se trochu lítostivě.


    „Analyzovat lze všechny biologické stopy zanechané na nějakém povrchu,“ spustil Ludvig. „Tedy krev, sliny, sperma, kůži, kožní buňky. Přijde na to, jestli je vzorek dostatečně velký. Pokud ano, poskytne nám to profil DNA.“


    „Vážně? Takže stačí i jediný nedopalek?“


    Mia s dívkou sympatizovala, Anju určitě nenajali kvůli jejím kriminalisticko-technickým dovednostem, nýbrž kvůli tomu, co umí na počítači.


    „Jestli budeme mít kliku, bude to stačit,“ potvrdil Munch. „Máme dvanáct nedopalků. Nechci hned volat bingo, ale při troše štěstí… Jak jsem řekl, doufám, že odpověď dostaneme během dneška nebo zítřka.“


    „Fredriku?“


    Pokynul vyšetřovateli v obleku a ten vstal a došel k plátnu.


    „Jak se vám určitě doneslo, včera jsem ve finstadské škole mluvil se dvěma kluky.“


    Převzal od nadřízeného dálkový ovladač.


    „Prozradili mi, že se setkali s mužem, který se je pokusil přemluvit, aby vylákali Rubena k tomu červenému domečku. S pomocí policejního kreslíře jsme dospěli k těmhle dvěma přibližným podobenkám podezřelého.“


    Na plátně se objevily dvě kresby tužkou.


    „Počkej,“ zarazil ho Oxen, tentokrát zvedl ruku. „Co jsi to říkal? Tyhle dva se nalákat nepokoušel?“


    „Ne.“


    „Krucifix. To teda znamená, že… že šel jen po Rubenovi?“


    Rozhlédl se po zasedačce.


    „Blahopřeju, Sherlocku,“ ušklíbla se Katja a ukousla si jablka.


    Mezi ostatními zašumělo.


    „Ale to…“


    „Přesně tak,“ potvrdil Fredrik a pokračoval: „Podle mě jde o šíleně důležitou informaci. Tenhle muž zjevně před vraždami oslovil víc dětí. A jak tady Karl nadmíru pozorně poukázal, šlo mu konkrétně o Rubena.“


    Do háje, pomyslela si Mia, ani si přitom neuvědomila, že to vyslovila nahlas.


    Všechny oči se teď na ni upřely.


    „Prosím, Mio.“


    „Pardon, jen jsem si říkala…“


    „Ano?“


    „Že ten druhý kluk, Tommy, v jejich partě nebyl? Když bydlel – jak jsi to říkal, Fredriku – za plotem, tak nějak to bylo, ne?“


    „Ano, tak nějak,“ přikývl Fredrik.


    „A tebe k tomu něco napadá, Mio?“ vybídl ji Munch.


    „No, možná to není zas tak důležité, ale ti dva kluci, se kterými Fredrik mluvil, prosbu toho člověka nesplnili, že? Rubena k tomu domku se studnou nedovedli.“


    „Ne, v tomhle směru se vyjádřili jasně,“ přitakal Fredrik.


    „Takže to třeba udělal Tommy?“


    V zasedačce se rozhostilo ticho.


    „Ten druhý,“ pokračovala Mia. „Napadlo mě, že třeba kvůli tomu, že bydlel za plotem a možná nebyl moc oblíbený, vždyť víme, jak to doma vedli, chodila k nim sociálka a matka klidně odjela, se spíš nechal přemluvit k něčemu takovému? Objeví se cizí chlápek, nabídne mu peníze i tolik potřebnou pozornost?“


    „To je dobrá úvaha,“ pochválil ji Munch.


    „Leccos by to vysvětlovalo,“ přikývla Anette. „Divili jsme se přece, proč zrovna Ruben a Tommy, když se očividně běžně nekamarádili.“


    „Taky by to vysvětlovalo, proč byli takhle naaranžovaní,“ navázala Mia. „Dva chlapci, přitom každý ležel úplně jinak. Aspoň mně tedy přišlo jasné, že hlavní postavou toho výjevu je Ruben. A jen on byl svlečený donaha.“


    „Takže tohohle Tommyho…“


    „Pachatel akorát využil,“ dořekla Mia opatrně. „Jako náhodnou oběť.“


    „Dobrý postřeh,“ pochválil ji Munch a pokývnutím poslal Fredrika zpátky na místo. „Fajn, zastavme se tedy u tohohle bodu, abychom neztratili nit. Máme dvě oběti, jednu vrah využil k polapení druhé. Proč?“


    „Protože chtěl dostat Rubena,“ konstatovala Katja.


    „Ale proč? Proč zrovna Rubena?“


    Opět zavládlo ticho.


    „Ta nehoda před bistrem Gril, při které byl Ruben zraněn,“ pokračoval Munch, „jak jsme na tom?“


    „IT oddělení bojuje s nějakými problémy, nicméně prý nám během dneška dodají registrační číslo vozu.“


    „Dobře, jakmile ho dostaneme, budeme se tomu věnovat přednostně, jasné?“


    Hlavy v zasedačce přikývly.


    „Tak znova, proč Ruben? Proč zrovna on?“


    „Možná bychom se měli zaměřit víc na jeho rodinu,“ navrhla Anette. „Třeba se odpověď skrývá tam?“


    „Skvělé,“ přisvědčil Munch.


    „Obdrželi jsme několik znepokojivých tipů týkajících se jeho otce,“ přidal se Ludvig Grønlie.


    „Ano, to je pravda,“ potvrdil Munch. „Říkal jsem si, že je prověříme později, ale teď mi připadá relevantní se po téhle stopě vydat. Ludvigu a… Anjo, můžete kontaktovat lidi, co nám tyhle tipy poskytli?“


    Dvojí přikývnutí.


    „Taky nesmíme zapomínat na ten švédský případ,“ ozvala se Mia.


    „Na co narážíš?“


    „Zatímco v našem případě okolnosti napovídají, že si vybral Rubena, nevíme, jak to bylo u těch švédských chlapců. U nich přece nemůžeme hledat spojitost s Rubenovou rodinou, ne?“


    Místností opět proběhlo zašumění.


    „Pokud teda ty švédské a norské rodiny nemají něco společného.“


    To se znovu ozval Oxen – s první rozumnou myšlenkou, kterou toho dne vyslovil.


    „To mě samozřejmě taky napadlo,“ přitakala Mia, „ale nestihla jsem si projít všechny materiály ze třiadevadesátého.“


    Podívala se na Ludviga a ten se chopil slova.


    „Jak už jsem říkal, materiálů ze Švédska je šíleně moc. Máme skoro…“


    „Sto tisíc,“ napověděla mu Anja.


    „Ano, skoro sto tisíc stránek dokumentace, a kde máme jako začít, to je prostě…“


    „Tak začněte tady,“ rozhodl Munch. „U všeho, co by mohlo mít jakoukoli spojitost s rodinou…“


    Obrátil se k Mie.


    „Kdo z těch švédských hochů byl podle tebe hlavní postava?“


    „Oliver.“


    „Takže s rodinou Hellbergových – prohledejte všechno, co máme, a podívejte se, jestli něco nenajdete.“


    Anja a Ludvig přikývli.


    „V tomhle bodě se nám ode dneška dostane podpory,“ vmísila se do hovoru Anette.


    „Jistě, to je pravda,“ přisvědčil Munch a znovu se zadíval do publika. „Švédové nám posílají člověka, který nám má s vyšetřováním pomoct. Je to psycholog. Sestavoval profil pachatele pro oba dva týmy, které se případem zabývaly, a z toho soudím, že nám může být prospěšný. Jmenuje se…“


    „Patrick Olsson,“ doplnila šéfa Anette.


    „Tak. Přijede dneska odpoledne a my vytvoříme plán, jak ho co nejlépe zapojit.“


    „Nejdřív jsme ale na řadě my?“ navrhl Ludvig a kývl na Anju.


    „Přesně tak. Rodiny. Lundgrenovi a Hellbergovi. Najdeme mezi nimi nějakou spojitost? Proč si vybral zrovna Rubena? A zrovna Olivera?“


    „Jestli teda sedí to, co tu tvrdí naše omladina,“ poznamenal suše Oxen a pohodil hlavou dozadu k Mie.


    „Domnívám se, že ano,“ odtušil Munch a nenápadně se na Miu usmál. „Takže rodiny. Co dál?“


    Podrbal se na hlavě.


    „Ty identikity,“ připomněl Fredrik a pokývl ke skicám, které celou dobu svítily na plátně.


    „Samozřejmě. Jak vidíte, liší se od sebe. A to proto, že při každém setkání s těmi hochy vystupoval jinak. Zdá se, že se rád převléká, a z tohohle důvodu nesdílím úplně přesvědčení, že nám ty kresby k něčemu poslouží.“


    „Myslíš si, že to jsou převleky?“


    „Vypadá to tak. Přinejmenším ten jeden. Musíme prodiskutovat, jestli je zveřejníme, jestli máme kapacitu přijímat i všechny případné chybné tipy, že tyhle dva někdo viděl. Co, Anette?“


    Munch se otočil ke Goliové.


    „Souhlasím. Promluvím si s Dreyerovou, aby nám přidělila ještě další lidi, co budou sedět na telefonu v kancelářích na Grønlandu.“


    „Tak dobře, rozhodnuto. Předejte tedy během dneška tyhle identikity médiím, třeba nás to někam posune.“


    Munch se podrbal na nose a na okamžik se zamyslel.


    „Tak jo, máte ještě někdo něco?“


    Fredrik zvedl ukazovák.


    „Ano?“


    „Jen taková maličkost, nevím, jestli to má nějaký význam. Taky to klidně může být lež, ale mám takový pocit, že se za ní může něco skrývat.“


    „O co jde?“


    „Ti kluci, se kterými jsem mluvil, se zmínili o fotbalu. Manchester United. Pachatel využil fotbal jako záminku, aby se s nimi mohl dát do řeči. Povídal taky něco o Solskjærovi. Že spolu chodili do školy. Nebo spolu dokonce možná hráli v družstvu. V přípravce, řekl bych. A pak přišla řeč na nějaké zranění kolene. Ten muž trochu kulhal. Třeba je to jen pitomost, ale přesto…“


    „To rozhodně stojí za prověření,“ prohlásil Munch.


    „Clausenengen,“ poznamenal Oxen.


    „Cože?“


    „Ole Gunnar Solskjær hrál jako dítě za Clausenengen. V Kristiansundu.“


    „Skvělé. Zařiď to, Karle. Bývalí trenéři, staré fotky, však víš.“


    „Jasně.“


    „Fajn, máme toho hodně. Tak se pustíme do práce a sejdeme se tu zase večer, abychom si vyměnili aktuální informace, nebo samozřejmě průběžně, pokud zjistíme něco dřív.“


    Munch vytáhl z kapsy vlněného kabátu cigaretu.


    „Mio? Chtěla jsi se mnou něco probrat?“


    „Jen pár drobností. Soukromě.“


    „Dobře. Sejdeme se u mě v kanceláři za pár minut. Máme to dobře rozjeté, lidi. Hodně zdaru.“


    Usmál se, vsunul si cigaretu do úst a zamířil ke kuřácké verandě.
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    Mia vyrazila do města a její smysly téměř utrpěly šok. Tolik se ponořila do nové práce, až málem zapomněla, že se venku nachází nějaký svět, a ten svět ji teď obklopoval, když od třídy Karla Johana stoupala k zámeckému parku. Jaro tu vítaly krásné vysoké stromy se svěže zeleným listím třepotajícím se v lehkém větru. Neviděla sice žádné ptáky, přesto se zdálo, že jsou všude. Dychtivé štěbetání vyvolávalo dojem, jako by se veškerá ptačí drobotina slétla k oslavě zrovna tady před norským královským zámkem. Vlajka byla vytažená, což znamenalo, že král je doma. Tuhle znalost si Mia osvojila jako malá a tenkrát ji nejvíc zajímalo, jak je vlastně možné, že se král v tom velkém domě neztratí. Jen se vydat do koupelny nebo do postele – vždyť je to tak daleko, že se člověk cestou unaví, a co teprve dojít si na snídani. Soudila tehdy, že král si nejspíš musí plánovat všechno s velkou rezervou, jak jinak by to přece mohl stihnout? Jednou byla i uvnitř, 17. května, na Den ústavy, kdy se celá země vždycky nastrojila do krojů a vesele mávala královské rodině stojící na balkoně. Mia se šíleně těšila, až je uvidí, ale nebylo to tak jednoduché. Klaksony houkaly, policejní koně dusali, lidé výskali a křičeli a mávali vlaječkami. Mia uvázla v davu na ulici pod zámkem a z toho pozdvižení ji málem zachvátila úzkost, ovšem naštěstí tam byly ty dvě silné paže patřící tatínkovi. Posadil si dceru na ramena a svět se hned jevil úplně jinak. Táta sice nebyl žádný roajalista a ani by to nepřiznal, ale pořád choval k monarchii víc sympatií než máma, která si věčně stěžovala, kolik tyhle královské rodiny utratí peněz. Vždyť se podívej na Anglii! Tam se vdávají a žení v šatech ze stříbra a přitom sedí na zlatých trůnech a veškerá ta pompa a nádhera stojí miliony korun, zatímco v dělnických čtvrtích lidi hladoví. Jaký to má smysl? S tátou se oslavovalo mnohem lépe. Krásně voněl, měl na sobě nažehlený oblek a i nějakou tu korunu pustil. V pozdějších letech se Mia účastnila průvodů åsgårdstrandské školy, což sice považovala za milé, přesto už to nikdy nebylo jako tenkrát. Tenkrát s tátou. Trochu ji bodlo špatné svědomí. Míjela takzvanou Jeskyni, Grotten, státem vlastněný dům, který v roce 1841 navrhl a postavil básník Henrik Wergeland a který stát od roku 1922 vždy doživotně poskytoval významným norským umělcům. Teď Jeskyni nedaleko královského zámku obýval modernistický skladatel Arne Nordheim, známý tím svým cvrlikáním, jak tomu říkal tatínek, ale maminka jeho hudbu samozřejmě milovala. Těšilo ji všechno, co se tvářilo vznešeně a trochu elitářsky. Má tě radši než mě. To o tátovi jednou před garáží prohlásila Sigrid, a kdykoli chtěla být na sestru ošklivá, nazývala ji tatínkovou holčičkou. Mia tohle označení odjakživa vnímala jako nadávku. Tak tatínkova holčička, jo? Prostě ráda trávila čas s tátou v garáži, když leštil svůj starý nefritově zelený jaguar, který si koupil navzdory maminčině nesouhlasu a skoro každý večer ho opečovával s představou, že s ním jednoho dne vyjede na silnici. Kluk v sukních. Tohle přízvisko bylo horší, nicméně časem si ho přestala všímat. Přiřkly jí ho spolužačky ze třídy. Protože na rozdíl od ostatních nepostávala na benzínce s růžovou žvýkačkou v puse a nepopíjela alkohol v naději, že ji nějaký kluk sveze k jižnímu okraji jezera Borrevannet a tam se budou líbat. Místo toho si pořídila motorku, červenou Hondu CB 100, z níž přinejmenším maminka šílela. Cože? Chceš, aby se na tom zabila? Tobě přeskočilo, Kyrre. Tatínek reagoval rozvážně a i tady se přidal na její stranu. Snad si za své peníze, které dostala ke konfirmaci, může koupit, co chce? Sigrid hraje házenou a jezdí na koni. Tak ať má Mia taky nějakou zálibu. Ale jo, byla tatínkova holčička. A možná právě proto taky vždycky dobře vycházela s babičkou z otcovy strany.


    „Měsíční paprsku,“ usmála se teď srdečně stará paní a vnučku k sobě pevně přitiskla.


    Pro tuhle příležitost se vyparádila. Černé neposlušné vlasy si sepnula do drdolu a výrazně se nalíčila. Na sobě měla sváteční červený kabát, o němž Mia věděla, že ho má ráda, a k němu oblíbené nízké kozačky zlaté barvy se střapci vzadu. Hlubokýma tmavýma očima si Miu vroucně prohlížela a pak ji vrásčitou rukou pohladila po tváři.


    „Moc ti to sluší, babičko.“


    „Kdepak, tobě to sluší, Mio,“ zašvitořila stařenka a vzala ji za ruce. „Jen se na to podívejme. Moje malá indiánka pěkně vyrostla.“


    „Babi, vždyť jsme se naposledy viděly před pár týdny.“


    „To sice ano, ale stejně. Teď chodíš do práce a vůbec. Už bylo vážně načase. Pojď. Na tuhle chvíli jsem se těšila.“


    Babička se usmála, zavěsila se do Mii a vedla ji ulicí U Parku, po chvíli zabočila a vzápětí se ocitly na rohu souběžné ulice.


    „Tohle, má milá,“ řekla s lišáckým úsměvem, „je Inkognitogata.“


    Kráčely mezi zdejšími honosnými domy a babička v roli průvodkyně pokračovala ve výkladu. „Tady sídlí korejské velvyslanectví. A tady italské. Tamhle se nachází premiérova vila. A o kousek dál je Chile, Švédsko a Kuba. Tedy jejich ambasády, milá zlatá, prostě tohle místo je hodně slušná adresa. K zahození není ani to, že tu mají za souseda krále.“


    Stařenka zamrkala a brankou vešla do zahrádky před velkou zděnou budovou s bílou omítkou.


    „Tenhle dům postavili v roce 1879 podle návrhu architekta Stenera Lenschowa, a jak vidíš, má asymetrickou fasádu v novorenesančním slohu.“


    Poslední větu pronesla poněkud afektovaně, jako by napodobovala některý maminčin oblíbený televizní pořad.


    „Každý má nějaké tajemství, nebo se pletu? A takhle vypadá to moje.“


    Znovu mrkla a vytáhla něco z kapsy.


    „To máš ode mě, protože tě mám moc ráda.“


    Klíč.


    „Prosím?“


    Babička se spokojeně usmála.


    „Ať ti slouží, má milá.“


    Mia se na klíč nechápavě zadívala. Pak zvedla oči k tomu šíleně krásnému domu, načež je znovu sklopila k babičce.


    „Víš, tenkrát v padesátých letech,“ zamrkala ještě jednou stařenka, „bylo tohle tělo plné života. Kdybych řekla, že se celé Oslo točilo v rytmu swingu, bylo by to slabé slovo. Poválečná doba v nás probouzela odvahu – jak to říct – k poněkud překotným a podivným rozhodnutím.“


    Zasmála se a vzápětí se rozkašlala.


    „Jsi v pohodě, babičko?“


    „Ale ano, určitě.“


    „Tenhle dům… ti patří?“


    „Ano.“ Zase ten lišácký úsměv. „I když ne celý, to bych musela být tenkrát ještě bohatší, nicméně celé první poschodí je moje. Dvě stě padesát metrů čtverečních.“


    Zakývala jí klíčem před očima.


    „A teď bude tvoje.“


    „Ne, to přece nejde…“


    Mia byla v šoku. Vůbec netušila, co říct.


    „Ale jde.“


    Babička ji chytila v podpaží.


    „Panebože, babi, tohle…“


    „Tak pojď,“ vyzvala ji s úsměvem stařenka a vkročila na pompézní schodiště. „Copak ty se nechceš podívat dovnitř?“
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    Fredrik si právě z pekárny ve Wilseho ulici přinášel oběd a ve výtahu mu zazvonil mobil. Opět volali z IT oddělení, ale tentokrát to byl naštěstí nějaký nadřízený.


    „Dobrý den, tady Morten Olsen, mluvím s panem Riisem?“


    „Ano?“


    „Omlouvám se, že to tak trvalo, spadl nám systém.“


    „Slyšel jsem. Máte to?“


    „Už ano. Poslední číslice nám dala zabrat, nebylo jasné, jestli je to sedmička, nebo jednička, ale usoudili jsme, že sedmička.“


    „Fajn,“ poznamenal Fredrik. Úplně zapomněl, že má hlad.


    Našli to auto.


    „Přiznávám, že jsme nad tím trochu kroutili hlavami,“ pokračoval volající.


    „Jak to?“


    „Viděli jsme na žádance vaše jméno, tak nás napadlo, že jde možná o vtip.“


    „Proč?“


    Výtah zastavil ve druhém poschodí. Na chodbu vyšel Ludvig Grønlie a zatvářil se, že Fredrikovi něco chce, ale Fredrik zavrtěl hlavou a ukázal na telefon.


    „No, jmenujete se Fredrik Riis, ne?“


    „Ano.“


    „A pracujete pro Muncha?“


    „Ano.“


    „A není to vtip?“


    „Poslyšte,“ vzchopil se Fredrik, protože pomalu ztrácel trpělivost. „Prostě mi řekněte, na koho je to auto registrované, ano?“


    „Nebojte, jen jsem si chtěl něco ověřit. Ta bílá dodávka ze záznamu, který jste nám poslali, je registrovaná na vás.“


    „Co prosím?“


    „Nebo aspoň na vaše jméno. Vlastníte firmu v Alnabru?“


    „Ne.“


    „Tak to bude váš jmenovec. Ten bílý Peugeot Boxer má espézetku DK 87127 a je registrovaný na firmu jménem Fredrik Riis AS se sídlem ve Furulundově 12. Ten podnik vám teda nepatří?“


    „Ne.“ Fredrik postavil jídlo na stůl a vrátil se na chodbu. „Tušíte, co je to za firmu?“


    „Ne, vidím tu jen jméno a adresu.“


    „Dobře, děkuju za pomoc,“ rozloučil se Fredrik a zavěsil. V tom okamžiku Ludvig opět vystrčil hlavu.


    „Nemáš dvě minuty?“


    „Vlastně nemám. Našli jsme tu dodávku, která narazila do Lundgrenových před bistrem Gril. Jedu tam. Je to důležité?“


    „Ano i ne. Ruben bude mít pohřeb už zítra.“


    „Tak brzy? Proč?“


    Ludvig pokrčil rameny.


    „Nevím. Co bys dělal ty, kdybys přišel o dítě? Rodiče se musí se ztrátou začít vyrovnávat, tak asi proto. Munch tam chce mít své lidi, nemohl by ses toho chopit ty s Katjou?“


    „Jasně že mohl. A proč? Když nás pachatel sledoval na místě činu, možná se objeví i na pohřbu?“


    „Něco v tom smyslu. Obřad v lørenskogském kostele začíná ve dvanáct.“


    „Dobře, povím to Katje,“ potvrdil Fredrik a sjel výtahem do podzemního parkoviště.


    Fredrik Riis AS?


    Za jiných okolností by mu to možná přišlo vtipné, ale dneska nebyl v náladě. Zase ho probudily esemesky a tentokrát se rozhodl na ně neodpovídat. Do prdele. Jak to sakra dokázal? Dostat se do takovéhle šlamastyky. A taková shoda náhod. Jak je to vůbec možné? Jak velká je šance, že se člověku stane něco takového?


    Vypravil se tehdy do čtvrti Grünerløkka na koncert jazzového tria, jehož jméno si už nevybavoval. Šel jako zpravidla sám, vůbec mu nevadilo sedět někde o samotě a plně vnímat hudbu. Po koncertě ho přepadla podivná nálada. Příjemná, ale zároveň smutná, melancholická; koncert na něj zapůsobil. Ve foyer ji uviděl. Nebylo tam moc volných míst, a tak se opatrně zeptal: Je tu volno? Neměl žádné postranní úmysly, chtěl se jen někde posadit s pivem. O tři hodiny později už o ní věděl skoro všechno. Jejich hovor plynul podivně přirozeně. Nejprve lehce, laškovně. Povídali si o hudbě, filmech, politice, pocitech a myšlenkách. Jazzový klub mezitím zavíral, a tak se přesunuli do jiné občerstvovny, jako by to bylo to nejpřirozenější na světě, byli nametení, nicméně ne našrot, hlava jim ještě sloužila, a pak přišly zase na řadu smutné příběhy. Fredrik nechápal, čím si to zasloužil, ale něco asi musel vyzařovat, protože lidé se mu pokaždé chtěli svěřovat. I s těmi nejintimnějšími záležitostmi. Jako by snad byl kněz či co. Nebo třeba jen působil hodně přívětivě… Každopádně to takhle fungovalo už od puberty. Chodili za ním domů spolužáci se svými tajemstvími a vždycky dodávali: Nikomu to neříkej. A stejně to pokračovalo i v dospělosti. Až nakonec neodolal. Neodolal tomu smutku. Té útlé bytosti před sebou, která očividně potřebovala obejmout.


    Můj muž není moc hodný člověk.


    Kdybychom neměli dceru…


    Ne že by mu na ní záleželo.


    To cizí měkké tělo pod peřinou u něj v ložnici.


    Až pak, později.


    Po čtvrtém setkání.


    Co vlastně tvůj muž dělá?


    Do prdele.


    Zajel před velký sklad a znovu se podíval na telefon, žádné další zprávy však nedorazily.


    Naštěstí.


    Našel zlatou cedulku a dveře, za nimiž vedly schody do patra. Tam se v řadě za sebou nacházely nevelké kanceláře. Opatrně zaťukal na první z nich a dovnitř ho pozval starší ženský hlas. Místnost připomínala staromódní recepci. Nikde se nepsalo, čím se podnik zabývá, ale asi už se tím zabýval dlouho, protože zařízení místnůstky se od sedmdesátých let patrně nezměnilo. Šedovlasá recepční s úsměvem ukončila telefonát, kterému se dosud věnovala.


    „Dobrý den, jmenuju se Fredrik Riis a jsem od policie.“


    Recepční se zasmála a vzala si od něj služební průkaz.


    „Děláte si legraci?“


    „Ech, ne…“


    „Olave!“ zvolala a zabušila do tenké stěny. Ve dveřích se objevil muž jejího věku v manšestrákách a vestě.


    „Ano?“


    „Poctil nás návštěvou tvůj dědeček,“ usmála se paní.


    „Vážně?“


    „Jmenuju se Fredrik Riis,“ představil se vyšetřovatel a napřáhl k příchozímu ruku.


    „Podívej.“


    Paní se pracně zvedla zpoza recepčního pultu a muži ukázala Fredrikův služební průkaz.


    „Jemináčku,“ usmál se muž a nasadil si brýle, které měl pověšené na šňůrce kolem krku. „Od policie? Provedli jsme něco?“


    „Chtěl jsem se vás zeptat na tohle auto,“ předložil mu Fredrik snímek dodávky. „Je registrované na vaši firmu. Poznáváte ho?“


    Muž něco zabručel a prošel kolem něj do úzké chodby a k oknu. Vytáhl zaprášené žaluzie, znovu se usmál a ukázal na dvůr.


    „Máte na mysli jedno z těchhle?“


    Fredrik se zadíval na řadu aut zaparkovaných pod nimi.


    „Máme jich dvaatřicet,“ usmál se postarší pán. „Tudíž to klidně může být jedno z našich.“


    „Čím se zabývá vaše firma?“


    „Průmyslovým praním,“ pochlubil se muž hrdě. „Příští rok oslavíme čtyřicítku. Chcete tu provést?“


    „Ne, děkuju. Co je to průmyslové praní?“


    „Prádelenské služby pro hotely. Po celém východním Norsku je každý den potřeba čisté povlečení pro šest tisíc hotelových postelí. Když můj dědeček tuhle firmu zakládal, byla samozřejmě jiná doba. Sídlili jsme v centru města a byli jsme docela obyčejná čistírna a prádelna, ale pak jednoho dne, vlastně během oběda v selské restauraci Kaffistova – víte, dědeček se přestěhoval do Osla z venkova, ze Seljordu, a proto neměl moc v oblibě všechna ta moderní jídla, jak tomu říkal…“


    „Rozumím, to je skvělé,“ přerušil ho opatrně Fredrik. „Proto tedy máte tolik aut?“


    „Odvezeme špinavé, přivezeme čisté,“ usmál se starý pán. „To by mohl být náš slogan. Pendlujeme každý den tam a zpátky. Přirozeně nejvíc toho najezdíme v centru města, ale obsluhujeme i Lillestrøm, Gardermoen, Drammen…“


    „A tohle auto?“ skočil mu do řeči policista a znovu zvedl fotografii.


    Majitel firmy zamžoural přes okraj brýlí.


    „Asi bude naše. Ptal jste se dole u řidičů?“


    „Ne. Kde to je?“


    „Pojďte se mnou,“ vyzval ho muž a zavedl ho po rozvrzaných točitých schodech do místnosti v přízemí.


    Trochu připomínala bufet. Zjevně se jednalo o odpočívárnu. Na podlaze leželo linoleum a v rohu stál automat na limonády. U malého pultu visela cedule, podle níž si každý mohl posloužit kávou a obloženými houskami s jednou výhradou: Max. tři na osobu. Pokud chcete víc, nechte v košíku nějaké drobné. 


    Od papírových kelímků se k nim zvedlo několik párů očí.


    Tmavovlasý muž s knírem odložil noviny.


    „Ahoj Olave, co přivádí samotné vedení mezi nás smrtelníky? Zase se budou zvyšovat platy?“


    Partička řidičů na lavicích u okna vyprskla smíchy.


    „Dneska ne,“ odpověděl šéf a zjevně sarkastickou poznámku nechal bez povšimnutí. „Hledáme jedno auto.“


    Pokývl Fredrikovi a ten fotografii ukázal muži s vzezřením piráta.


    „DK 87127. Hm.“


    Tmavovlasý chlapík vstal a došel k seznamu pověšenému na stěně.


    „Jo, to je naše. A co je s ním?“


    Vrátil fotografii policistovi a z kníru si smetl drobek.


    „Kdo s ním jezdí?“ začal se vyptávat Fredrik. „Má každý řidič svoje auto, nebo…?“


    Pirát se otočil k partičce u okna.


    „Nevíte hoši, kdo jezdí s…?“


    Znovu se zadíval na registrační číslo.


    „S DK 87127?“


    Muži zakroutili hlavami.


    „Máme rotační systém,“ vysvětlil pirát a ukázal bradou na stěnu, kde pod cedulkou s nápisem VOLNÉ visela spousta klíčů. „Když člověk potřebuje auto, tak si prostě vezme jeden klíč.“


    „Takže nevíte, kdo…,“ začal Fredrik, ale přerušil ho mladík sedící na lavici.


    „Nejni to ta kára, co nám šlohli?“


    Mezi řidiči to zašumělo a všichni začali přikyvovat.


    „Sakra, no jo, to asi bude.“


    Tmavovlasý si pohladil knír.


    „Nám chybí auto?“ vmísil se do hovoru šéf. „Odkdy?“


    Řidič, který si dělal zálusk na vyšší plat, ale zjevně svou práci tak docela nezvládal, mu neodpověděl, zachránil ho však kolega.


    „Budou to tak dva týdny.“


    „Ano, asi tak dva týdny. Zrovna jsem to chtěl nahlásit, protože tohle se musí, tak ať to máme odbyté. Vy jste od policie? Nemohli bysme…?“


    Majitel firmy však už naštvaně podupával.


    „Tohle je přece tvoje práce?“


    „Jasně, já jen…“


    „Koukej okamžitě na policii oznámit, že postrádáme jedno auto. Copak jsem neříkal, že tady máš udržovat pořádek?“


    „Jo, říkal.“


    Muž zahanbeně klopil oči a řidiči u okna nepokrytě bručeli.


    „Takže nám chybí auto. A nikdo neví, kde je?“


    Na lavici zavládlo ticho.


    „Okamžitě a střelhbitě,“ poručil majitel firmy a před mužem, který zanedbal své povinnosti, zaťukal ukazovákem do stolu.


    Když se vraceli po vrzajícím schodišti zpátky do patra, starý pán se Fredrikovi celou cestu omlouval.


    „Je mi to vážně moc líto.“


    „Nemáte venku kamery?“ napadlo Fredrika a zalétl pohledem k řadě parkujících dodávek.


    „Tady na dvoře ne. Vjet sem můžete jenom s kartou. Ale venku před branou jsou kamery dvě. Zeptám se vrátného, jestli nemáme nějaké nahrávky.“


    „Nebo seznam? Když si vaši řidiči berou auto, nemusí se podepisovat, nebo tak něco…?“


    Starý pán si povzdechl.


    „Jistěže by to tak mělo být. Ale vždyť jste to sám viděl. Jsem prý moc mírný. Moje žena pořád tvrdí: Ty jsi moc mírný, Olave. Copak provozuješ charitu? Dědeček odjakživa říkával…“


    „Mohl byste mi zavolat, pokud zjistíte, kdo to auto řídil naposledy? Nebo pokud někoho z vás něco napadne?“


    Vytáhl z vnitřní kapsy saka vizitku a předal ji majiteli. Ten přikývl.


    „Samozřejmě. Udělám, co bude v mých silách.“


    „Děkuju. Rád jsem vás poznal.“


    Fredrik pokývl na rozloučenou jemu i staré paní na recepci, sešel po úzkých schodech a vrátil se k autu.


    Do háje.


    Doufal, že bude moct Munchovi podat dobré zprávy.


    Ale aspoň teď vědí, odkud to auto bylo.


    Což taky není k zahození.


    Posadil se za volant, když vtom mu někdo zaťukal na sklo.


    Okamžitě tu tvář poznal. Patřila řidiči sedícímu u okna, který prozradil, že dodávku ukradli.


    Mladík se plaše rozhlédl.


    „Vím, kdo to udělal.“


    „Cože?“


    „Vím, kdo to udělal. Kdo to auto šlohnul.“
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    Mia Krügerová by ráda na okamžik zastavila čas a znovu si přehrála poslední hodinu, tak aby mohla zůstat s babičkou v tom novém bytě navždy. Pořád byla v šoku, a když půvabná stará paní rozhodila rukama a v jedné z obrovských místností pod stropní rozetou vykroužila piruetu, vůbec nevěděla, co říct.


    „Jak vidíš, byt je připravený k nastěhování,“ usmála se. „Celá léta jsem ho pronajímala. Teď jsem do něj nechala nanosit všechen nábytek, co jsem měla schovaný. Asi nebude podle tvého gusta, ale však si ho postupně můžeš vyměnit. Napadlo mě, že třeba nějaké vybavení uvítáš.“


    „Je to naprosto báječné, babi,“ usmála se Mia a opatrně stáhla prostěradlo ze žluté pohovky.


    „No, nevím. Asi to není úplně moderní, ale lepší něco než nic.“


    „Všechno je moc hezké.“


    „Vážně?“ ujišťovala se babička s hlavou nakloněnou ke straně. „Myslíš, že se ti tu bude líbit?“


    Jenže svět se tak docela neřídil Miinými přáními a idylu zničehonic narušilo vyzvánění telefonu v kapse. Mia přešla do obří kuchyně s výhledem na italské velvyslanectví a hovor přijala.


    „Ahoj, tady Holger. Kde jsi?“


    Chviličku váhala s odpovědí.


    Ano, kde vlastně jsem?


    Znovu se rozhlédla po tom úchvatném bytě, v duchu pořád jásala.


    „Jsem s babičkou, omlouvám se, musela jsem jen něco zařídit. Všechno v pohodě?“


    „Jistě, tady je všechno v pořádku. Identifikovali jsme tu bílou dodávku z nehody u Grilu.“


    „Opravdu?“


    „Fredrik se vyznamenal. Jedeme dotyčného vyslechnout. Proto volám.“


    „Aha.“


    „Měl jsem totiž uvítat toho švédského kolegu, Patricka Olssona. Už je na cestě k nám do Mariboeho ulice, ale my potřebujeme jet. Nemohla by ses ho ujmout?“


    „Hned?“


    „Ano, bude tu co nevidět. Máš služební auto?“


    „Ne, jsem tady pěšky.“


    „Tak si vezmi taxíka.“


    Na druhém konci se ozval jakýsi šramot a Munch se na okamžik odmlčel, pak pronesl: „My tedy letíme, přijedeš?“


    „Vyrazím hned,“ ujistila ho Mia a pocítila nepatrné zklamání. Telefon zastrčila do úzké kapsy kalhot.


    „Práce?“ zeptala se babička.


    „Ano, omlouvám se,“ odpověděla vnučka. „Musím běžet.“


    „To je v pořádku. Chvilku se tu zdržím, abych si přivoněla ke svému bývalému životu, jestli ti to nevadí.“


    „Jasně že ne. Zůstaň tu, jak dlouho budeš chtít. Klidně bychom tu mohly bydlet spolu, to by přece bylo fajn, ne?“


    Babička se zasmála.


    „Ty jsi tak hodná, Měsíční paprsku. Ale mně se daří líp u fjordu. Jak jsem říkala, můžeš se nastěhovat třeba hned. Máš toho na podnájmu hodně?“


    „Ne, skoro nic. Jakmile budu mít čas, všechno si sem převezu. Doufám, že ještě dneska večer.“


    „Báječné,“ usmála se stará paní. „Klíče máš?“


    Mia babičku znovu pevně objala, cestou po schodech zachrastila tím úžasným svazkem klíčů, vyšla na noblesní ulici a rozběhla se co nejrychleji směrem k Bogstadské, aby tam chytila taxík. Z auta vyskočila celá zadýchaná, protože ještě zazmatkovala při placení, ale jak se ukázalo, spěch nebyl na místě. Patrick Olsson působil velmi klidným dojmem. Se zavřenýma očima se opíral o krémově žlutou fasádu. Mia počkala, až taxík odjede, a zatím si Švéda z odstupu prohlížela. Psycholog. To by na první pohled nehádala. Asi by mu spíš přisoudila nějaké kreativní povolání. Architekt. Designér. Něco takového. Vypadal totiž stylově. Na sobě měl šedý vlněný kabát a pod ním černý rolák. Modré džíny zastrčené do kotníkových hnědých semišek. Panečku. Skoro Miu ohromil. Jen málokterý muž se vyzná v botách. Měl jemné ruce s dlouhými prsty. Jako pianista. Modré oči. Švéd. Jistě. Akorát ne blondýn, nýbrž tmavovlasý. Jako ona, možná o tón světlejší. Tu a tam měl vlasy prokvetlé, což mu slušelo. Co říkal Munch o jeho věku? Že je mu asi čtyřicet? To sedělo. Pro ni by byl samozřejmě moc starý, ale i tak. Bezpochyby pohledný muž. Vážně to je on? Odborník na sériové vrahy? Jediný člověk od švédské policie, který se účastnil vyšetřování od samého začátku? Podobal se spíš modelovi. Odfoukl si z čela ofinu a letmo pohlédl na slušivé náramkové hodinky.


    Dalo se to zjistit jediným způsobem.


    „Vy jste Patrick Olsson?“


    Přešla ulici a klidným krokem k přitažlivému Švédovi zamířila.


    Jasně modré oči při pohledu na ni zazářily.


    „Ano.“


    „Já jsem Mia Krügerová.“ Napřáhla ruku.


    „Těší mě,“ usmál se a zvedl ze země semišovou brašnu. „Pan Munch tu není?“


    „Ne, bohužel má práci.“


    „Chápu.“ Olsson si hodil brašnu přes rameno.


    „Nic víc s sebou nemáte?“


    Pousmál se.


    „Ale ano, kufr jsem si nechal v hotelu.“


    „Copak vám nedali k dispozici byt?“ zeptala se Mia a přitom čtečkou u dveří protáhla přístupovou kartu.


    „Ano, měli to v plánu, ale prý není úplně připravený. To je v pořádku. Platí za mě švédská kriminální policie, aspoň zatím.“


    Mluvil klidně. Vyzařovala z něj jistota. Mia navštívila psychologa naposledy v sedmi letech, ovšem kdyby k nějakému v budoucnu musela znovu, klidně by zašla k tomuhle. Lehla by si na pohovku a svěřila mu všechna tajemství. U výtahu se Švéd zastavil, tvářil se nonšalantně, v očích mu charismaticky blýskalo a v koutcích úst mu pohrával vlídný úsměv.


    „Jsem tu nová,“ přiznala se a stiskla tlačítko. „Ale už jsem se s případem docela seznámila. Cítím po těle, co je ten pachatel zač. Jestli vám to dává smysl?“


    Švédovi se oči znovu rozzářily.


    „Aha. Takže vy jste…?“


    „Nejsem ničí asistentka, to ne,“ usmála se. „Pan Munch mi nesdělil, na jakou pozici mě zařadil, asi bych řekla, že mám za úkol sestavit profil pachatele, nevím.“


    „Vypadáte dost mladě.“


    Podíval se na ni a od hlavy k patě si ji přeměřil. Nebylo jí to však nepříjemné, jako když na ni občas zírali jiní muži.


    „Taky mladá jsem,“ opáčila a nastoupila do výtahu. „Ještě před pár dny jsem chodila na policejní akademii.“


    Olsson se uchechtl, ale nijak nevlídně, jen přátelsky.


    „Vážně?“


    „Jo. Jak jsem říkala, jsem tu nová, nicméně už jsem se do vyšetřování zapojila. Chcete se podívat, na co jsem zatím přišla? Nebo vás mám nejdřív provést po oddělení?“


    „Oddělení vůbec vidět nepotřebuju.“


    „Skvělé,“ prohlásila Mia a stiskla dvojku.
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    Susanne Hval Pedersenová to nakonec neudělala. Neposadila se ke dveřím a nečekala na manžela, až se vrátí domů. Nicméně se pokusila, usalašila se dole v chodbě na kuchyňské židli, vybavila se šálkem čaje a pár časopisy, ale po několika hodinách usoudila, že při pohledu zvenčí vypadá její počínání ve skutečnosti absurdně. Panebože, vždyť všechny páry mívají těžší období. Není pochyb, že si její muž něčím prochází, nějakou fází či co, přesto spolu vždycky dokázali komunikovat. Ne, tohle se jí opravdu nezamlouvá. Že se vrací pozdě v noci, že dodusá do hostinského pokoje, aniž nakoukne do ložnice, že spí, když ona vypravuje Noru do školky, a při jejím příchodu z práce už je většinou zase pryč. Ale to je jeho věc, ne? Pokud bude potřebovat pomoc, může za ní přece přijít. Před pár týdny si přečetla článek v časopise pro ženy KK: „Projevuje váš manžel nedostatek zájmu a je často duchem nepřítomný?“ V článku stálo, že se muži v určitém věku takhle chovají často. Psycholog, který článek napsal, to nazýval panikou. Susanne slyšela, že se tomu říká krize středního věku, ale na názvu nezáleželo. V článku se nicméně vysvětlovalo, že mužům se tohle stává tehdy, když pochopí, že vlastně není cesty zpět. Dům, práce, děti a na obzoru čtyřicítka. Najednou jim dojde, že z nich skutečně žádné rockové hvězdy nebudou. Ani fotbalisté vydělávající miliony. Že tohle je život, tenhle věčný kolotoč uklízení, placení složenek a pátečních večerů s rádoby zábavnými televizními pořady. Celý článek směřoval k jedinému poselství: „Uvědomte si, že v tomto období svého života muži zpravidla hledají útěchu v nevěře. Často s mladší ženou.“ Nevěra? Ani nápad, sakra. Susanne se úplně zvedl žaludek. Přesto všechno na nevěru ukazuje, že? Bývá pryč po nocích. Ano. Na všechny otázky odpovídá vyhýbavě. Ano. Projevuje čím dál menší zájem o dceru. Ano. Kupuje si najednou nové šaty, začal chodit do fitness centra, změnil účes, používá parfém, má jiné zájmy než dřív. Ehm, ne. Rozhodně ne. Když s ním mluvila naposledy, dvě vteřiny na chodbě, než cosi zamumlal a vzal roha, vypadal vlastně hůř než jindy.


    Tak co s ním tedy je?


    Ať je to, co je to, dneska se to vysvětlí.


    Odvezla Noru do školky dřív než obvykle, ale místo aby zamířila do obchodu jako vždycky, po telefonu nahlásila, že je nemocná.


    Stráví den doma.


    A bude u toho, až se manžel probudí.


    Nedá mu šanci se vypařit.


    A taky se rozhodla, že trochu přitvrdí.


    Co to provádíš, Gunnare?


    Noře se po tobě stýská.


    Mně taky.


    Takhle to přece dál nejde, panebože.


    Susanne se za celý život neulila z práce ani na jediný den, ale teď zaměstnání nechala plavat.


    Tohle musí vyřešit.


    Dneska.


    Když nesla do dřezu špinavý hrnek od čaje, postřehla za oknem pohyb.


    Zase auto.


    Na místě spolujezdce seděl fotograf.


    Co jsou tihle novináři zač?


    Proč nenechají tu ubohou rodinu na pokoji?


    Wenche jí líčila, že Holm z jedenáctky přistihl nějakého novináře u sebe na zahradě, jak se snaží vyfotografovat dům Lundgrenových, a že ho vyhnal.


    Taková drzost.


    Co přijde potom?


    Budou se hrabat v popelnicích?


    Copak to ta rodina nemá už tak dost těžké?


    Otevřela ledničku a znovu pocítila úzkost, s níž se vzbudila před několika dny, strach, kterého se nedokázala úplně zbavit.


    Co kdyby se tohle přihodilo Noře?


    Na to vůbec nemysli, sakra…


    V hlavě se jí vyrojily různé představy a pak se rozběhla po domě ve snaze najít uklidňující tablety, které jí předepsal lékař, ovšem kde nic tu nic.


    Ruben bude mít pohřeb.


    Už zítra.


    Chviličku zvažovala, jestli nemá jít. Sluší se to? Že když jsou skoro sousedi, tak je to v podstatě její povinnost? Projevit podporu? Nebo se to dělá opačně? Má zachovávat odstup? Z úcty k jejich rodině? Aby necítili tlak, když jim budou kondolovat všichni? Co se vlastně sluší? A co by Lundgrenovi sami považovali za nejlepší?


    Rozhodla se nejít.


    Sice Vibeke trochu znala, ale většinou se jen zdravily. Její muž jí vždycky vágně pokývl, ovšem víceméně neochotně, a jen když ho pozdravila jako první. Jak se vlastně jmenuje? Jan-Ottar? Jan-Otto? Nějak tak. Není trochu divný? Leccos zaslechla, ne že by měl člověk věřit klepům, přesto…


    Vytáhla z ledničky vejce, rozšlehala je s trochou mléka, tymiánu a pažitky a přelila směs do pánve na sporáku. Taková lepší hodně pozdní snídaně. Dopřeje mu ji. Než ho sprdne, haha. Tak dobře. Pousmála se a zapnula rádio. Vtom jim před domem zastavilo auto. A další. Poodtáhla záclonu. Co to má znamenat? Z prvního vozu se vykulil obtloustlý muž s narezlým vousem a začal ukazovat. Cosi signalizoval dalšímu autu, které zastavilo na opačné straně ulice. Vousáč zamířil po štěrkové cestičce k domu, v patách mu kráčel mladší muž v obleku. Za nimi přijížděla další auta. Takové pozdvižení najednou.


    Co to má být?


    Susanne si rychle opláchla ruce pod kohoutkem a cestou do chodby si je utřela do kalhot. Jen taktak doběhla ke dveřím, a vtom už se ozval zvonek.


    „Bydlí tu Gunnar Pedersen?“


    „Ano, ale teď spí. Můžu vám s něčím pomoct?“


    „Jmenuju se Holger Munch. Tohle je Fredrik Riis. Jsme od policie.“


    „Prosím? Stalo se něco?“


    O kus dál v ulici zahlédla pohyb.


    Hlouček novinářů.


    Mířil k nim.


    „Proč…?“


    Najednou se jí před očima objevil jakýsi papír.


    „Musíme vás požádat, abyste ho vzbudila.“
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    Jedenáctiletý Kevin Myklebust seděl na zadním sedadle staré corolly a přál si prostě zmizet. Neměl ponětí, jak by to mělo proběhnout, ale bylo by to určitě nejlepší pro všechny. Přinejmenším pro mámu. Protože za tohle prý může on. Za to, že máma musí jezdit tímhle starým vrakem, který je tak prorezlý, až se skoro rozpadá, a který teď zastavil v zemi nikoho, uprostřed lesů. Včera večer je zase slyšel v obýváku. Mámu a její kamarádku Elsebet, sledovaly v televizi Big Brother. A pak to máma zopakovala: Klidně bych tam mohla být já. V televizi. Samozřejmě ne s tímhle tělem, panebože, ale s tím, co jsem mívala dřív. Každopádně jsem ráda, že jsem nekojila, ještě to tak. Stěny měli doma úplně papírové, a když si Kevin jako obvykle přetáhl peřinu přes hlavu, trochu to pomohlo. Potom si zase přehrával ten sen, který ho pokaždé potěšil. Ten, ve kterém si pro něj přišel anděl a odnesl ho pryč, a když se Kevin probudil, znovu ho to napadlo: vždyť by bylo pro všechny nejlepší, kdybych zmizel. Jenže nevěděl, jak toho dosáhnout.


    Protože kdysi dávno bývala máma mladá a krásná a kamkoli vkročila, všichni muži se za ní otáčeli a jednoho dne ji v centru Osla oslovil nějaký chlápek, jestli by se nechtěla stát modelkou. Vydělávala by spoustu peněz, bydlela by v New Yorku, v ukrutně pěkném bytě v nejvyšším patře vysokého domu, ne v tomhle mrňavém blbém suterénním krcálku, jenže pak bohužel otěhotněla a nakonec bylo pozdě s tím něco dělat, život v háji a s tím už se prakticky nedalo hnout.


    Venku zatím máma dotelefonovala a s povzdechem se posadila do auta. Naklonila si k sobě zpětné zrcátko a zkontrolovala rtěnku, pak zrcátko zase vrátila, takže Kevin uviděl, jak si ho její oči prohlížejí.


    „Proč žiju tenhle mizernej život, Kevine? Můžeš mi to říct?“


    Opatrně pokrčil rameny.


    „Proč mám tenhle vrak? Co? Jakej to má vlastně smysl? Proč nemůžu mít pořádný auto jako všichni ostatní? Nějaký nový. Nový SUV. S pohonem na čtyři kola, se střešním oknem a s boxem na lyže? Třeba Mercedes. Jen si to představ. Viď, že by se ti to líbilo? Kdyby máma jezdila pěkným velkým meďourem.“


    „Jo, to by se mi líbilo, mami.“


    „Viď? Ale copak já ho mám? Nemám.“


    Zavrtěla hlavou a z kabelky vytáhla cigarety. Zase si povzdechla, když zjistila, že v krabičce zbývají jen dvě.


    „A do háje…“


    Kevin cigarety zkoumal v obchodě už několikrát a přál by si být takový drsňák, aby mámě krabičku ukradl. Nebo i několik krabiček, potom by přestala být mrzutá, že jsou tak chudí a ona si nemůže dovolit kouřit, kolik se jí zachce. Věděl, že několik kluků ze třídy to dělá, že kradou, ale jemu se při pouhém pomyšlení na to udělalo zle od žaludku a cestou domů se styděl. Doma akorát překáží, a ještě není ani dost drsný na to, aby sebral krabičku cigaret?


    Ostatní děti v ulici měly babičky a dědečky. Aspoň většina z nich. Pak by to bylo jednoduché, ne? Mohl by si prostě sbalit batoh a ani by se nemusel loučit. Jen by nasedl na kolo nebo na autobus a odjel. K babičce. Nebo k dědovi. Jenže o žádné babičce ani dědovi nikdy neslyšel, proto nevěděl, jestli vůbec existují, a jediný starý člověk, kterého znal a měl rád, byla paní z knihovny, a i když byla moc hodná, přece se nemohl jen tak sebrat a jet k ní domů, ne?


    Kdepak, tohleto vůbec nebylo jednoduché.


    „Tak aspoň že máme placenou asistenční službu. Tu ten trouba asi zapomněl zrušit.“


    Máma se do zrcátka pousmála a nakonec si navzdory všemu zapálila.


    „To je přece fajn, Kevine. Že z něj něco káplo, než vzal roha.“


    Jedenáctiletý Kevin přikývl a taky se pokusil o úsměv. Byl rád, když máma hubovala někoho jiného než jeho. Občas když se hodně rozzlobila, se jakoby náhodou zeptal na některého z těch mužů, co u nich chvíli bydleli, protože věděl, že matčin hněv tím sice ještě zesílí, ale snese se na hlavu někoho jiného.


    „Zatracenej lůzr. Copak člověk nenarazí na pořádnýho chlapa? Asi ne, nebo snad jo? Tady v téhle díře fakt ne. Jo, kdybysme tak bydleli v Oslu. Proč musím žít v tomhle v zapadákově? Můžeš to mámě vysvětlit? A proč je svět tak nespravedlivý?“


    Ne, tohle vysvětlit nedokázal, ačkoli jim ve třídě kdysi jeden učitel vykládal, že peníze jsou na světě rozdělené tak, že někdo jich má hodně a spousta lidí skoro žádné, jenže jemu připadalo, že zrovna tohle máma nemíní. Každopádně na to myslel usilovně, akorát nevěděl, co by měl dělat, aby se jí dařilo trochu líp.


    „Celou pitomou hodinu,“ povzdechla si zase máma a podívala se na hodinky. „Co tím sledujou? Proč mám platit za asistenci, když tady pak musím takovou dobu čekat?“


    Kevin jí už už chtěl připomenout, že asistenční službu neplatila, protože tu přece zaplatil Jan-Erik. Jako i všechno ostatní během těch měsíců, kdy u nich bydlel. Nájem, elektřinu, nový televizor a oblečení pro mámu, a přestože máma prohlásila, že je Jan-Erik jenom zlatá rybka, ne pořádný chlap, ten den, co se sbalil a odstěhoval, si přece jen trochu poplakala. Osamělá ale nezůstala příliš dlouho, protože hned po pár dnech se přistěhoval další muž, Rune, a po něm zase nějaký Gunnar, přitom Kevin měl stejně nejradši Jana-Erika a vlastně mu přišlo líto, že už s nimi nebydlí.


    Většinou to tak nebývalo.


    Že by u nich někdo vydržel tak dlouho.


    Nejčastěji se zdrželi několik týdnů, takhle to s mámou chodívalo. Zpočátku se hrozně zajímala, dělala, co mohla, náramně se líčila a hlasitě se všemu smála, lísala se k nim jako kočka a vychvalovala je, například když měli pěknou motorku, ale Kevin věděl, že motorky ji vlastně moc nezajímají. Nebo třeba když měli pěkně vypracované svaly, což ji doopravdy zajímalo, protože chválila svaly i Ronnymu, Kevinovu kamarádovi, kterému řekla, že až vyroste, bude z něj vážně pěkný mužský. Pak si začala namotávat na prsty jeho vlasy a o něco později u nich zaklepala Ronnyho máma, že prý už k nim Ronny nesmí a že Kevin zas nesmí k Ronnymu, což byla hrozná škoda, protože u Ronnyho v suterénu měli tu největší autodráhu na světě, kterou postavil jeho táta. Kevin to u nich doma miloval, protože v té velké místnosti mohl jezdit s naprosto úžasnými auťáky, akorát to už tedy skončilo.


    Zlatá rybka.


    Dobře věděl, co to znamená. Ne to, co si všichni myslí, totiž že je to malá rybička z ciziny, která si plave v akváriu, jaké mají třeba u Niny a tak, nebo vlastně ano, tohle to znamenalo taky. Ale máma zlatými rybkami nazývala muže, kteří za ní chodili, protože když se k nim domů nastěhoval někdo, kdo byl schopný platit, nemusela se pak nějakou dobu starat o peníze.


    Kevin vlastně nevěděl, co má radši. Bydlet sám s mámou bylo samozřejmě fajn, ale atmosféra se vždycky časem zhoršovala, protože kdykoli v poště dorazila nějaká obálka, máma se dala do pláče, a to přitom většinu z nich ani neotevřela, jenom je zastrčila do zásuvky, která už málem nešla zavřít. Proto bylo koneckonců lepší, když přišel někdo, kdo mohl platit, ačkoli ne všichni ti muži byli stejně milí a málem se tvářili zklamaně, jakmile zjistili, že máma nebydlí sama, ale že zatímco si užívají v obýváku, v pokojíku pod schody se schovává malý kluk. Někdy se prostě sebrali a bez rozloučení hned zmizeli, ovšem Jan-Erik ne, ten byl úplně jiný než ostatní.


    Skoro jako opravdový táta.


    Kevin vlastního tátu nikdy nepoznal, ačkoli si byl dost jistý, že nějakého má, protože když byla máma hodně nenaladěná, pronášela věty jako: Ty tvoje oči a pihy. Přestaň na mě takhle koukat. Připomínáš mi někoho, na koho teďka fakt nemám chuť myslet, jasný? A to pak Kevina napadalo, že určitě myslí jeho opravdového tátu. Někoho, kdo mu je podobný. Kudrnatého a pihovatého blonďáka. Takže udělal to co vždycky, když bylo doma moc zle, posadil se do budky u autobusové zastávky, a dokud nepadla tma, fantazíroval o tom, jaký ten muž asi je, a hlavně kde je. Taky přemýšlel o tom, že svět možná funguje jako v jednom komiksu, který četl, skládá se z různých dimenzí a on se náhodou ocitl v té nesprávné, zatímco někde jinde se nachází úplně jiná, správná dimenze, kde na něj táta čeká. A při tomhle přemítání se mu nálada vždycky zlepšila.


    Máma stočila okénko, vyhodila nedopalek a znovu se zadívala na krabičku, kde zbývala poslední cigareta. Nejdřív krabičku vrátila do kabelky, ale pak se rozmyslela a cigaretu si s ještě hlubším povzdechem zapálila.


    „Co se mnou prokristapána bude, Kevine?“


    Opět si prohlédla obličej v zrcátku a zavrtěla hlavou.


    „Vždyť se podívej, jak vypadám! Koukni!“


    Otočila se k synovi a prsty si napjala kůži pod očima a na tvářích.


    „Myslím, že vypadáš dobře.“


    „Vážně? Nemám moc vrásek?“


    „Ne, určitě ne moc.“


    „Jak to myslíš? Takže mám vrásky? A kde je mám?“


    „Nemáš žádný vrásky, mami.“


    „Fakt? Vždyť jsi zrovna řekl, že jich nemám moc. Koukej se rozhodnout.“


    „Jsi hrozně hezká, mami.“


    Obrátila se k zrcátku a znovu rezignovaně zakroutila hlavou, načež si znenadání všimla něčeho na silnici za nimi.


    „Konečně je tady.“


    Hbitě vytáhla z kabelky rtěnku, na rudá ústa nanesla ještě trochu víc červeně a stáhla si svetr tak, aby jí koukalo rameno.


    „Počkej uvnitř.“


    Otevřela dveře a vesele zamávala muži v červeno-žlutém autě odtahovky.


    Kevin maličko stočil okénko, aby se zbavil těžkého cigaretového kouře, a všiml si změny v mámině hlase i v pohybech.


    Lísala se zase jako kočka.


    „Tak copak se nám to tu přihodilo?“


    Muž se podrbal ve vlasech, jako by nevěřil, že někdo ještě jezdí takovým vrakem.


    „To kdybych věděla. Ale vy budete takový ten rytíř, co zachraňuje mladé ženy v nesnázích, viďte?“


    „Asi jo,“ přitakal muž a zavrtěl hlavou.


    „Báječné,“ usmála se máma.


    A položila mu ruku na paži.
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    Katja si po příchodu odložila kávu na stoleček u jednosměrného zrcadla a postavila se vedle Muncha, který znepokojeně pozoroval útlého čtyřicátníka sedícího v nevelké výslechové místnosti.


    „Necháváme ho čekat?“


    Šéf přisvědčil.


    „Musí se trochu vzpamatovat.“


    „Vypadá fakt příšerně,“ poznamenala Nizozemka a z kapsy teplákové bundy vytáhla jablko. „Řekl už něco?“


    „V autě ani slovo,“ odpověděl Fredrik sedící na židli u stěny.


    „A advokáta nechce?“


    „Prý ne,“ odtušil Munch.


    „Divné. Každopádně je na něm na první pohled vidět, že něco provedl.“


    Katja si ukousla jablka a přiblížila tvář k polopropustnému sklu.


    „Vždyť je bledý jako stěna. Koukejte, jak se třese. Podle mě má špatné svědomí.“


    „To asi ano,“ povzdechl si Munch. „Ale kvůli čemu?“


    Lehce pokrčil rameny, svlékl si sako a zamířil do výslechové místnosti. Čtyřicátník se lekl a vstal.


    „Klidně zůstaňte sedět, Gunnare,“ oslovil muže Munch a pokývl mu, aby se zase posadil. „Nechcete něco k pití? Kávu? Vodu?“


    „Ne, díky,“ zablekotal roztřeseně zadržený. „Nebo ano, možná trochu vody. Nějak mi vyschlo v puse.“


    „Prosíme vodu,“ zvedl Munch ruku k jednosměrnému zrcadlu a těžce dosedl na židli proti vyslýchanému. Pak stiskl tlačítko zabudované v desce stolu.


    „Dnes je 24. dubna, přesný čas patnáct hodin a dvacet minut. Začíná výslech Gunnara Egila Pedersena. Přítomni jsou pan Pedersen a velitel vyšetřování Holger Munch. Gunnar Egil Pedersen se zřekl práva na advokáta.“


    Obrátil oči k muži za stolem.


    „Můžete to zopakovat nahlas, Gunnare?“


    „Co prosím?“


    Muž se na okamžik zatvářil nepřítomně, jako by nechápal, kde se nachází.


    „Jestli to můžete říct do mikrofonu. Že nechcete advokáta. Je to tak?“


    „Cože? Ech, ne, děkuju. Nepotřebuju advokáta.“


    „Dobře,“ přikývl Munch a otevřel složku, kterou si přinesl. „Jste Gunnar Egil Pedersen, narozený dne 12. ledna 1961? Souhlasí?“


    „Cože? Ano.“


    „Bytem v Bojínkové ulici 13? Manželka Susanne Hval Pedersenová? Máte dceru Noru ve věku pěti let?“


    Pedersen si přejel rukou po nakrčeném čele a přikývl.


    „Výborně. Tak to máme správného člověka. Začněme jednoduše. Víte, proč tu jste?“


    Otevřely se dveře. Katja postavila na stůl láhev vody a mlčky se vytratila.


    Pedersen také mlčel, zdálo se, že se pokouší poskládat si v hlavě, co se stalo. Jestli je tohle realita, nebo jestli pořád leží doma v posteli.


    „Ne…?“ odpověděl nakonec a k Munchovi vzhlédl.


    „Ne? Úplně přesvědčivě to nezní, Gunnare. Zkusme to znovu. Víte, proč tu jste?“


    Vyslýchaný se kousl do rtu a rozhlédl se, jako by hledal okno, ačkoli tam žádné nebylo.


    „Myslím… že ne.“


    „Měl byste se rozhodnout. Nevíte, proč jste tady? Nebo si myslíte, že to nevíte? Tvrdíte, že nemáte tušení? Že jsme vás sebrali čirou náhodou?“


    „Ne, čirá náhoda to asi nebude,“ odtušil polohlasem Pedersen a zase upřel pohled do stolu.


    „Proč neušetřit trochu času všem? Copak vás baví tu dřepět? Proč se prostě nepřiznáte, abychom si mohli udělat volno? To by přece bylo fajn, ne?“


    „Budu se pak smět vrátit domů?“ obezřetně sondoval Pedersen.


    „Hmmm,“ zamyslel se Munch a bradou ukázal na láhev vody.


    Vyslýchaný byl tak zmatený, že si Katjina příchodu patrně nevšiml.


    „Přijde na to, co nám tu povíte, že?“


    Pedersen odšrouboval víčko láhve, ale ruce se mu třásly tak, že stěží udržel hrdlo u úst.


    „To tak nemělo…,“ spustil a opatrně zase koukl na vyslýchajícího.


    „To tak nemělo co…?“


    „Nemělo to tak dopadnout.“


    Opět sklopil pohled, tentokrát mezi nohy.


    „Jen jsem si říkal, že… no, ne. Rozhodně to takhle nemělo dopadnout. To jsem vůbec neplánoval.“


    „Chtěl jste si jen pohrát?“


    „Ech, ano… nebo vlastně ne, ne pohrát, ale myslel jsem si, že to snad není tak vážné. Aspoň ne ze začátku, jestli mi rozumíte?“


    Znovu se opatrně podíval na Muncha.


    „Ne, nerozumím vám, Gunnare. Ale znamená to, že každopádně víte, proč jste tady, na tom se shodneme?“


    Pedersen pečlivě víčko zase zašrouboval, láhev si postavil k nohám a pomalu přikývl.


    „Ano? Víte, proč tu jste?“


    „Ano. Vím.“


    Jako by mu ze srdce spadl kámen. Útlému tělu se podivně ulevilo. Muž těžce vydechl a k Munchovi vyslal náznak úsměvu.


    „Jenom mě prostě nenapadlo, že… však víte. Že by to mohlo dopadnout takhle zle.“


    Bledá tvář mu opět zvážněla. Vyslýchaný si maličko odkašlal a znovu se podíval na policistu.


    „Takže jste si chtěl jen pohrát, je to tak?“


    „Ano. Nebo vlastně ne, pohrát ne, to není ten správný výraz. Jo, byl jsem naštvaný. Zlobil jsem se. Ano, zlobil. Chtěl jsem se pomstít. Ale slíbil jsem přece, že to splatím. Jenže to nechtěli ani slyšet. Přitom nešlo o žádnou horentní částku, ne? Jen padesát tisíc. Přece člověka kvůli takovéhle prkotině nevyrazí? Deset let jsem tam pracoval. Myslíte si, že to byla práce snů? Dělat účetního v prádelně? Krucinál, vždyť jsem tvrdě makal. Od rána do večera…“


    Munch ho přerušil.


    „Co myslíte těmi padesáti tisíci?“


    Pedersen opět vzhlédl a zaváhal.


    „No přece ty peníze. Co jsem vzal. Jsem tu snad kvůli nim?“


    „Ne.“


    Munch vytáhl ze složky fotografii a posunul ji po stole.


    „Jste tu kvůli tomuhle.“


    Vyslýchaný sklopil zrak ke snímku a vykulil oči.


    „Cože?“


    Místo činu. Chlapci ležící na poli a mezi nimi liška.


    „Zbláznil jste se? Snad si nemyslíte, že…?“


    „Chtěl jste si nejdřív jen pohrát, Gunnare? S těmihle chlapci? Tak se to seběhlo? V tom domku se studnou? Měl jste v úmyslu se trochu pobavit? Opít je? Užít si?“


    „Ne, ne… to…“


    Pedersen třeštil oči a zuřivě vrtěl hlavou.


    „Ale pak se to zvrhlo, že? Zemřeli tam, Gunnare? Nebo až později? Byli naživu, když jste je nesl na to pole?“


    Pedersen zbrunátněl, ze všech sil se snažil udržet se v klidu na židli.


    „Ne, ne, ne.“


    Odsunul se a zvedl ruce.


    „Dejte to pryč. Pryč.“


    „Takže tohle jste neudělal vy?“ vyptával se dál rozvážně Munch a položil na stůl další fotografii.


    „Prokristapána.“


    Pedersen se prudce odvrátil.


    „Ne?“ ujišťoval se Munch a přidal třetí snímek. „Vy jste Rubena nezabil?“


    K nahému chlapeckému tělu se přiblížil prst.


    „Ani Tommyho?“


    Muž se třásl, málem ani nedokázal skrýt obličej v dlaních.


    „Tak já ho přece jen chci,“ vydechl tiše.


    „Co přece jen chcete?“


    „Advokáta,“ zablekotal rozechvěle. „Chci advokáta.“
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    Mia seděla pod bronzovou bustou boha Šivy v restauraci Mother India v ulici Pilestredet a cítila určité napětí, protože se jí nedařilo rozklíčovat, co je ten švédský psycholog vlastně zač. Zatím mluvila jen ona sama. V kanceláři vykládala před fotografiemi bezmála dvě hodiny a nemohla se zbavit pocitu, že se opakuje a svého posluchače k smrti nudí, přitom za celou tu dobu ze sebe Patrick Olsson nevypravil ani slovo. Šedý kabát si přehodil přes sousední židli. Na nose pod nakrčeným čelem mu seděly brýle na čtení. Tu a tam přikývl. Občas zvedl z klína zápisník a něco si poznamenal, ale nahlas neřekl nic. Nakonec už jí došla trpělivost, založila si ruce na prsou a bez obalu se zeptala:


    „Co myslíte? Jsem něčemu na stopě, nebo ne?“


    Švéd se akorát pousmál, vrátil brýle do pouzdra a opatrně prohlásil: „Myslím, že by nám přišlo vhod něco pojíst. Neznáte tady poblíž nějakou dobrou indickou restauraci?“


    Za normálních okolností by ji to podráždilo. Vždyť je úplná novicka a dost nervózní, přitom má sdílet myšlenky s člověkem, který se v oboru pohybuje už dlouho. Tak ale ať ten chlap taky něco řekne, ne? Jsem něčemu na stopě? Pochopila jsem správně, co je ten člověk zač? Nebo jsem úplně mimo mísu? Jenže švédský kolega se choval tak, že nakonec nepodnikla nic. Vystupoval naprosto klidně. Přátelsky. Vyzařovala z něj jistota. Mlčel, jako by to byla ta nejpřirozenější věc na světě. A snad nejdůležitější byl fakt, že během té své prezentace ani jednou nenabyla dojmu, že ji nepovažuje za sobě rovnou. I když tuhle práci dělá teprve tři dny. A všechno, co vlastně ví, má vyčtené z knížek. Přečetla jich sice hodně, jenže tohle je něco jiného. Žádné fotky z americké monografie. Columbus, Ohio, 4. dubna 1987. Všimněte si, že obě prostitutky jsou stejně jako na předchozím místě činu natočené tváří k sobě, pachatel jim na rukou vytrhal nehty a dlaně položil navzájem na boky. Kdepak. Teď zkoumala realitu. Ale jestli Švéd během jejího monologu usoudil, že se Mia na tuhle práci nehodí, ani slůvkem se o tom nezmínil.


    „Kuřecí kari s koriandrem zní dobře,“ ozvalo se zpoza jídelního lístku. „Už jste tu někdy jedla?“


    „Jednou,“ odpověděla Mia.


    „A co jste si dala?“


    „Jehněčí kormu, číslo padesát tři.“


    „A chutnala vám?“


    Zmítal jí neklid, už to dlouho nevydrží.


    „Moc. Ale prý tu mají všechno dobré.“


    „S tikka-masalou člověk asi nikdy neudělá chybu,“ pokračoval Švéd a dál oči upíral na lístek.


    Pak se jí vrátil ten pocit, pocit, jaký už dlouho nezažila.


    Pocit, že je u psychologa.


    Bylo jí sedm a moc toho nechápala. Jedno časné nedělní ráno byli oba rodiče výjimečně vzhůru, i maminka, která si jinak ráda přispala.


    Musíme si s tebou o něčem promluvit, Mio.


    Tvářili se tak vážně, jak je ještě neviděla, a v hlavě jí samozřejmě šrotovalo. Provedla něco? A co by to tak mohlo být? Jde o těch třicet korun ze džbánku u domovních dveří? To napadlo Sigrid, ale ona s tím souhlasila, stáhl se jí žaludek. Nakoupily si za ně ve stánku sladkosti a ty pak schovaly do skrýše na půdě. Nebo jde o to naprasklé okno v suterénu? Hrály na zahradě kroket a Mia měla smůlu. Minula cílový kolík a koule jí odlétla mimo kurt. Narazila do okna, ale naštěstí ho nerozbila. Zůstala po ní jen prasklinka, přišli na ni? Vždyť skoro nebyla vidět?


    Jenže nakonec se ukázalo, že jí nechtějí vyhubovat.


    Oba vystupovali klidně, tvářili se vstřícně, a ještě dostala na talířek palačinku se zavařeninou.


    „Ty, Mio, víš, jak někdy býváš trochu… mimo?“


    „Co tím myslíš, tati?“


    „No, však víš, jak mizíš.“


    „Mizím?“


    Tatínek a maminka si vyměnili pohledy.


    „Táta myslí to, jak někdy tak civíš. To není dobré.“


    „Když civím?“


    Palačinka jí přestala chutnat, úplně se jí zadrhla v krku.


    „Vždyť víš, o čem mluvíme.“


    „No, vlastně to vůbec nevadí, jen jsme si říkali, že by bylo fajn si o tom s někým popovídat.“


    Ještěže jí tatínek položil své teplé dlaně na ruce.


    „Víš, kdo je psycholog?“


    Následujícího půl roku tam pak chodila co čtrnáct dnů. Malá holčička ve velkém koženém podivně páchnoucím křesle před tím cizím dospělým, který si naoko hrál na hodného, ale Mia poznala, že to jen předstírá, protože je hlavně zvědavý, a který se neustále vyptával na totéž. Jako by mu vůbec nevadilo, že se pořád opakuje: „Co tedy vidíš, když celé dlouhé hodiny na něco zíráš?“


    Objevil se příjemný číšník a švédský kolega se konečně rozmyslel, co si dá, čímž dospěl ke kýženému okamžiku, kdy se uvolil sdělit jí svůj názor. Brýle si na nose nechal, z béžové brašny vytáhl zápisník a položil ho vedle talíře.


    „Takže,“ usmál se, „nejdřív musím říct: klobouk dolů.“


    Opřel se, rozhodil rukama a zopakoval:


    „Klobouk dolů. Udělala jste na mě pořádný dojem, a to je ještě slabý výraz, který ani dost nevystihuje moje mínění.“


    Zasmál se a přitom odhalil řádku bělostných zubů.


    „Jsem v šoku. Smím to tak říct? Pracuju na tom případu bezmála – kolik vlastně?“


    Přerušil ho číšník, který donesl džbán vody.


    „Osm let? A vy se tím zabýváte – jak dlouho?“


    Miu polilo horko, Švéd ji skoro uvedl do rozpaků.


    „Mám leccos načteno,“ usmála se. „Jednu dobu jsem bydlela v knihovně.“


    „Jistě, ale ten váš pohled.“


    Přiložil si prst k oku.


    „K tomu se člověk nepročte.“


    „Já vám nějak nevím,“ usmála se opět, a aby skryla rozpaky, napila se vody z velké sklenice.


    „A hned si získáte fanouška,“ uchechtl se Olsson. „Kolik že vám je?“


    „Bude mi dvaadvacet.“


    „Zírám. To je naprosto neuvěřitelné, vážně jste mě dostala, už se těším, až vás zase uvidím v akci.“


    Opět se zasmál. Číšník mu zatím nalil víno.


    „Určitě si nedáte?“


    „Jako víno?“


    „Ano.“


    Mia zavrtěla hlavou.


    „Nepiju alkohol.“


    „Opravdu?“


    „Přinejmenším ne často. Nemám co otupovat. Svět se mi líbí takový, jaký je.“


    Poslední větou se netrefila. Švéd okamžitě svraštil obočí a nasadil jiný výraz, jako by mu cosi připomněla.


    „Ale to jsou moje fyzikální zákony a moje hlava. Většina lidí, co znám, alkohol pije, celý svět pije, lidi prostě pijou, ne? Takže v tomhle ohledu se asi nacházím mimo normál.“


    Kolega se vzpamatoval, znovu se usmál, nicméně ustaraný výraz mu ve tváři zůstal i ve chvíli, kdy víno ochutnal.


    Panebože, Mio.


    Nech toho.


    Musíš vždycky plácnout, co ti přijde na jazyk?


    Odvrátila se, najednou vyvedená z míry, a předstírala, že si prohlíží bustu za sebou. Bůh Šiva. Ženatý s Parvátí. Bůh protikladů, muž a žena zároveň, asketický i zvířecký, tvůrce i ničitel. Zničehonic se jí vybavila Sigrid ve třídě během hodiny náboženství. Seděla přímo před ní. Učitel si povzdechl, protože se zase vyptávala. Tvůrce i ničitel. Mia si odkašlala a koutkem oka pohlédla na svého společníka v naději, že snad neprovedla nic, co by jejich vztah narušilo. Mají přece spolupracovat, úzce a možná dlouho, než případ vyřeší, ale psycholog vzal její poznámku nejspíš s klidem. Jednou rukou si před sebou otevřel zápisník a v druhé držel víno.


    „Chcete slyšet konkrétní připomínky?“


    Zadíval se na ni přes okraj skleničky skoro škádlivě, ale vtom k nim zavanulo pečené jehněčí a červené kari.


    „Ráda.“


    Stůl se vzápětí prohnul pod donesenými pochoutkami, nad nimiž se vznášely vůně z jiného světa.


    „Nenajíme se nejdřív?“


    „Musíme?“


    „Chcete si to poslechnout hned?“


    „Rozhodně. Už to nevydržím.“


    Zasmál se.


    „Vždycky jste tak upřímná?“


    „Bohužel ano.“


    „To je osvěžující. Myslím, že se nám bude dobře spolupracovat. Už teď se těším na pokračování.“


    Psycholog se zasmál, zvedl skleničku a zápisník opatrně posunul po bílém ubrusu k Mie.


    „Vidíte tohle?“


    „Ano?“


    „Myslím, že jste se stoprocentně trefila.“
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    Fredrik seděl za jednosměrným zrcadlem výslechové místnosti už příliš dlouho a tělo mu začínalo dřevěnět, jenže rozhovor probíhající uvnitř ho fascinoval natolik, že se od něj nedokázal odtrhnout. Výslech sledoval zpočátku s napětím, protože si byl jistý, že zadrželi správného muže. Gunnar Pedersen se chvěl jako osika, bledý jako stěna se sesul a chystal se doznat ke svým hříchům, ale po příchodu advokáta a poté, co ze sebe vysoukal svou verzi, Fredrik pochopil, že tak jednoduché, jak si myslel, to není. Pedersen měl něco na svědomí, ovšem vraždu ne. Což bylo čím dál zřejmější. Fredrik pozoroval změnu i na Munchovi, který výslech vedl nadmíru profesionálně. Čím obšírnější byla Pedersenova výpověď, tím přívětivější tón řeči vyšetřovatel používal. Už se blížili k závěru a Fredrik se zrovna rozhodl, že si protáhne nohy a dojde si pro kávu, když vtom do místnůstky vstoupila Anette Goliová se dvěma papírovými kelímky. Jeden byl naštěstí pro něj.


    „Jak to probíhá?“ zeptala se právnička a zabrala sousední místo. Zvědavě upřela zrak do prostoru za polopropustným sklem.


    Vidět ji, jak sedí na židli, připadalo Fredrikovi skoro zvláštní. Věděl, že když Munch sestavoval tým pro nové oddělení, vybral si ji jako první a moc dobře jeho volbě rozuměl. Na ředitelství jí přezdívali králíček Duracell. Zastávala pozici policejní právničky, ale v praxi dělala úplně všechno. Za tu dobu, co pracovali v tomhle týmu, ji málokdy viděl sedět, vždycky byla v jednom kole a na každém uchu měla přilepený jeden telefon. Všichni věděli, že Munch špatně vychází s vedením, což platilo jak pro bývalého policejního ředitele, tak pro jeho novou nástupkyni, proto Anette dbala i na to, aby komunikace nevázla a spolupráce probíhala jaksepatří. Zkrátka a dobře, Fredrik si jí vážil.


    „Tak je to náš člověk?“ zeptala se polohlasem a přisunula k němu kelímek.


    „Bohužel ne.“


    „Určitě?“


    V hlase jí znělo nepatrné zklamání, stejné, jaké pociťoval před několika hodinami sám.


    „Mrzí mě to, ale není. Nebo si to aspoň myslím. A zdá se, že Munch taky. Nejspíš si ho tu přes noc necháme, i když se jeho advokát snaží, aby se ještě dneska vrátil k rodině.“


    Anette nakrčila obočí a upila kávy.


    „A jak zní jeho verze?“


    Fredrik rezignovaně potřásl hlavou.


    „Vlastně akorát smutně.“


    „Shrň mi ji,“ vybídla ho kolegyně a podívala se na telefon, který si předtím položila před sebe. „Stručně. Už budu zas muset běžet.“


    „Jasně. Tak tedy, Gunnar Pedersen, účetní u firmy Fredrik Riis AS.“


    Anette se pousmála.


    „Dobrý, co? Zajímavá shoda náhod. Možná jsem měl jít pracovat k nim.“


    „Já jsem ráda, že pracuješ u nás,“ ujistila ho právnička a hbitě odpověděla na došlou zprávu.


    „Nevím proč, jestli se v manželství nudil, nebo mu život obecně připadal málo zajímavý, každopádně se ukázalo, že během posledních let si vypěstoval značnou hráčskou závislost.“


    „Vážně?“


    „Není moc jasné, na čem přesně, ale nějak to souvisí s hracími automaty, které teď mají všude. Znáš to, vhodíš do některého pár korun, automat zabliká, pak zkusíš trefit tři citrony v řadě nebo tak něco.“


    Další došlou zprávu nechala Anette bez povšimnutí.


    „Takže hrál na klasických automatech? Dospělý chlap?“


    Fredrik pokrčil rameny.


    „Je to běžnější, než si umíme představit. Lidi nejspíš hrajou, protože trpí depresemi. A při hraní zažívají krátkodobé pocity štěstí. Vyplavuje se jim dopamin. Nevím.“


    „Smutný příběh.“


    „Že? A k tomu přibyly další nešťastné okolnosti, akcie, co ztratily hodnotu, v pokerovém kroužku, kam docházel, ho údajně někdo podvedl…“


    „Zkrátka a dobře finanční problémy?“


    „Ano. A protože nevěděl kudy kam, prostě si posloužil penězi z podnikové pokladny, myslím, že jich nevzal moc, nějakých padesát tisíc, ale přišli mu na to a dostal vyhazov, čímž se mu tak trochu zhroutil svět.“


    „A to auto tedy řídil on? To, které narazilo do Rubena.“


    Fredrik přikývl a upil kávy.


    „Byl pod vlivem alkoholu. Nevím, nakolik je to pravda, ale předtím prý nemíval s pitím problémy, zato teď najednou jeden za druhým. Moc si toho nepamatuje, všechno se mu popletlo. Přiznává jen, že dodávku z prádelny ukradl, byla to svým způsobem pomsta, a že toho dne řídil opilý. Není si jistý, ale každopádně má dojem, že narazil do auta, ve kterém seděl Ruben, protože druhý den se probudil se zlomeným nosem a zakrváceným oblečením, tudíž předpokládá, že to udělal.“


    „Aha.“ Anette se znovu podívala na telefon. Vtom se ve výslechové místnosti advokát i Pedersen se sklopenou hlavou zvedli ze židlí.


    „Tak aspoň se vyjasnilo tohle,“ poznamenala Anette. „Další položka, kterou si na seznamu můžeme odškrtnout.“


    „Už přišly výsledky testu DNA? Z těch nedopalků?“


    Kolegyně zavrtěla hlavou.


    „Prý je pošlou během zítřka. Sorry, tohle musím vzít. Goliová, prosím?“


    Právnička kývla Fredrikovi na pozdrav, usmála se a odběhla.
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    Munch zaparkoval u garáže před bílým domem, vypnul motor a ještě chviličku zůstal sedět za volantem. Dům. Zahrada. Skvělá manželka. Krásná čtrnáctiletá dcera. V takových dnech jako tenhle si doopravdy lámal hlavu nad tím, proč vůbec dělá to, co dělá. Co kdyby prostě zůstal doma? A pustil si nějakou symfonii? Otevřel okna do zahrady za domem? Zalil růže? Na podzim měl oslavit třiačtyřicáté narozeniny, přitom se cítil mnohem starší. A dnešek ho nijak nepovzbudil. Lidská bída. Ubožák, který jen hledal trochu smyslu v životě, párkrát šlápl vedle, přišel o práci a málem skončil jako vrah. Čirou náhodou. Munch odevzdaně zakroutil hlavou, vystoupil z auta, zapálil si a zadíval se na nebe. Duben v Oslu. Dny byly světlejší. Na město se jako závoj snášel příjemný vlahý soumrak a ve vzduchu byl cítit závan jara. Udělal chybu, když přijal nabídku mít vlastní oddělení? Ukojit vlastní ctižádost? Za oknem v domě spatřil manželku a popošel o pár kroků blíž. Marianne seděla na pohovce s nohama skrčenýma pod sebou. Lampička osvětlovala knihu, která jí málem vypadla z rukou. Manželka usnula únavou. Samozřejmě, není divu. Vždyť pracuje na celý úvazek jako učitelka v přijímacím středisku pro uprchlíky. Děti žádající o azyl, prchající před mizérií světa, a ona je má naučit norsky a pomoct jim, aby si v nové zemi, v úplně jiném světě, našly svoje místo. Miloval ji za to. Za to, že je taková. Že pomáhá druhým. A nic nežádá.


    Došel k živému plotu, odhodil za něj nedopalek na ulici a znovu si zapálil. Vtom mu zazvonil telefon.


    „Ahoj Mio.“


    „Ahoj Holgere. Neruším?“


    „Ne, kdepak, určitě ne. Ještě pracuješ?“


    „Co prosím?“


    „Jestli jsi ještě v kanceláři?“


    „Ano.“


    „Víš přece, že nemusíš. Taky si občas dopřej volno. Ten případ se možná potáhne dlouho. Potřebuju, abys byla odpočatá, chápeš?“


    „Ano, ale chci dokončit něco, co jsme tu s Patrickem rozpracovali.“


    S Patrickem Olssonem. S tím švédským odborníkem na sestavování profilů. Samozřejmě ho měl přivítat sám, jenže to nešlo. Nicméně Švéd se bude moct se všemi seznámit osobně na zítřejší poradě. Každopádně je fajn, že Mia si s ním patrně už tyká.


    „Jak to šlo?“


    „Co?“


    Munch se neubránil úsměvu. Ta dívka s nimi sice pracovala jen pár dní, ale cítil, že už ji trochu zná. Pořád mimo. Ačkoli volala ona jemu, zdálo se, že stihla zapomenout proč. Vybavil si ji. Dlouhé černé vlasy. Modré oči soustředěně upřené na fotografie na stěně, jako by očekávala, že na chviličku ožijí, a za žádnou cenu si ten okamžik nechtěla nechat ujít.


    „Mio? Jsi tam?“


    „Prosím? Ano, jen jsem musela…“


    „S panem Olssonem to tedy proběhlo dobře? Ve služebním bytě bylo všechno v pořádku?“


    „Ne.“


    „Ne?“


    „Prý ten byt nebyl připravený, tak šel do hotelu.“


    „Aha. Zjistím, co se s tím dá dělat.“


    V duchu si udělal poznámku a založil ji v už tak přeplněné hlavě úplně dozadu. Zeptej se Anette na byt pro Olssona. Domluv si schůzku s Dreyerovou. Přečti si dnešní hlášení od Anji a Ludviga. Dej Katje a Fredrikovi pokyny ohledně zítřejšího pohřbu. Fotografie s sebou/ať nezapomenou na foťák/požádej Katju, aby si oblékla něco jiného než modrou teplákovku. Popros Anette, aby dopsala hlášení o Rubenově otci. Je něco pravdy na těch řečech/měli bychom ho vyslechnout?


    „Ano,“ ozvala se Mia.


    „Co ‚ano‘?“


    „Proběhlo to dobře. S Patrickem. Nejdřív jsme pár hodin byli v práci. Probrala jsem s ním to, co nás nebo mě doteď napadlo, pak jsme se šli najíst a nato odjel Patrick do hotelu a já se vrátila do kanceláře. Něco mi tu nesedí…“


    Odmlčela se.


    „A co?“


    „Úplně nevím. Patrick tvrdil cosi o tom, že nemáme všechny důležité fotky. Chystala jsem se zeptat Ludviga, ale už jsem ho nesehnala. Nevíš o tom něco?“


    „O Ludvigovi?“


    „Ne, o tom, že by z toho švédského případu chyběly nějaké snímky.“


    Další mentální lísteček na hromádku k předchozím.


    „Prověřím to. Neříkal něco o tom, co to je za snímky?“


    „Ne.“


    Opět se odmlčela. Slyšel, jak u sebe cosi posouvá.


    „Mio?“


    Stmívalo se. Soumrak pro dnešní večer předal vládu noci a pouliční lampy se rozsvítily. Munch závistivě nahlédl k sousedům. Z televizoru se linulo modré světlo, sousedé byli doma. Seděli na pohovce vedle sebe.


    „Ale nějaké přivezl.“


    „Cože?“


    „Patrick. Přivezl hromadu materiálů z případu, tak jsem si říkala, jestli to prostě nevyužijeme. Co ty na to, nebylo by to tak nejlepší? Místo aby Ludvig a Anja celé dny prohrabávali soubory, které nám Švédové poslali?“


    „Jistě, to je dobrý nápad,“ přisvědčil Munch a připálil si další cigaretu od té předchozí.


    „Jo, a kvůli tomuhle jsem vlastně volala. Nebo ještě kvůli jedné věci, ale musím si to nejdřív rozmyslet.“


    „Co si musíš rozmyslet?“


    „Jestli se tě zeptám na obojí, nebo jen na to jedno.“


    Munch se pousmál. Její upřímnost byla opravdu mírně řečeno osvěžující. V duchu si vytvořil další poznámku, že musí Yttremu poděkovat za to, že jim tu dívku poslal.


    „Dobře. Tak se tedy zeptej na to jedno a mezitím si rozmyslíš, co dál. Už je totiž docela pozdě, víš?“


    „Mám nový byt.“


    „Panečku, blahopřeju. To měla být otázka?“


    Na okamžik se zase odmlčela, ale docela rychle se znovu ozvala.


    „Tady v kanceláři je málo místa, nevejde se sem všechno. A já mám v tom novém bytě obrovské volné stěny, velké bílé plochy, tak bych je mohla využít. Že bych začala znovu u sebe doma. Prohlédla si všechno novýma očima, jestli chápeš, co tím myslím? A že by třeba Patrick mohl taky nějaké stěny využít. Pro svoje materiály. Abychom si to mohli porovnat, co myslíš?“


    Působila roztomile a Munch si uvědomil, že na to nesmí zapomínat. Ať už je Mia jakkoli bystrá, talentovaná a zdánlivě silná, pořád je to jen nezkušená mladá dívka.


    „Mio?“


    „Ano?“


    „Tady už nejsi ve škole.“


    „Co to znamená?“


    „Že si víceméně můžeš dělat, co chceš. Ocením, když mi občas nahlásíš, kde jsi a co podnikáš, ale jinak si o tom rozhoduješ sama, ano? Jestli si chceš všechno odstěhovat do toho nového bytu, bez problémů. Myslím, že je to skvělý nápad. A klidně to zkombinuj s tím, co má ten Švéd. Dokonalé. To je dvojnásobné štěstí, že mám k dispozici vás oba. Jen si nech zapnutý telefon, ano?“


    „Dobře,“ odtušila Mia nepřítomně.


    „Pochopilas, o co mi jde?“


    „Prosím?“


    „Musím mít možnost tě kdykoli zastihnout, nic víc.“


    „Jistě. A Holgere?“


    „Ano?“


    „Jak je na tom maminka Tommyho Sivertsena?“


    „Zaměstnankyně konzulátu se za ní dnes vypravila, ale v nemocnici jí nedovolili s ní promluvit.“


    „Škoda. Máme představu, kdy to dovolí?“


    „Anette je s nimi v kontaktu. Proč se ptáš?“


    „No, vlastně úplně nevím…“


    „Jen řekni, co tě napadlo.“


    „Tommy měl přímo nad kotníky jakési stopy. Nejdřív jsem si jich nevšimla, protože nejsou vidět, když tělo leží na zádech, ale zrovna se mi dostaly do rukou fotky z pitvy, kde, no… nevím.“


    „Jaké to jsou stopy?“


    „Vlastně jde jen o takové… tečky.“


    „Stojí o nich něco v pitevní zprávě?“


    „Tu jsem ještě nečetla.“


    Na okamžik se znovu odmlčela.


    „Podívej se, jestli se v ní něco zmiňuje. A já se na to mrknu zítra, až budu v práci, ano?“


    „Ano. Máme zítra ráno zase společnou poradu?“


    „Jistě, v devět.“


    „Pokusím se dorazit, kdyby ne, tak ti nechám kopii těch snímků v kanceláři, můžu?“


    „Jasně.“


    Chviličku počkal, jestli se Mia bude vyptávat dál.


    „Ještě něco?“


    Na druhém konci zavládlo ticho.


    „A co bylo to druhé? Na co ses mě chtěla zeptat.“


    Stále ticho. Pak se ozvala polohlasem.


    „Asi to nechám na jindy. Dnes večer už ne.“


    „V pořádku. Skvělá práce, Mio. Dobrou noc.“


    „Dobrou noc, Holgere.“


    Munch mobil zasunul do kapsy kabátu a co nejtišeji vešel do domu, aby Marianne nevzbudil.
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    Kostelní zvony už dávno dozněly, přesto Fredrik cítil, jako by mu jejich zvonění pořád drásalo duši. Zkontroloval kamery namontované do oken vozu. Ta na palubní desce mířila na kostel a ty na horním okraji okénka u řidiče a u spolujezdce zabíraly obě strany ulice. Kostelní zvonění Fredrikovi evokovalo dětství, ale i když ze sebe většinu vzpomínek setřásl, dodnes se při tom zvuku pokaždé trochu zachvěl a málem uslyšel ten hlas. Hlas patřící babičce z otcovy strany. Vybavil se mu pocit bezmoci a zrady. Každé léto totiž rodiče létali na jih k moři a ignorovali jeho i sestřiny námitky, že nechtějí zase trpět v té křesťanské káznici, jak sourozenci postupem času začali nazývat letní pobyt u prarodičů v Telemarku. Rok co rok. Stejný průběh. Cesta autem kolem Ulefossu až k usedlosti, která by vlastně jinak mohla být symbolem norského blahobytu. Nádherný velký statek s výhledem na jezero Nomevatn v půli malebného Telemarckého kanálu. Žlutá pole a pasoucí se krávy. Slepice v kurníku a kozy na střeše špýcharu. Jako z nějaké lidové pohádky zvěčněné v romantické krajinomalbě. A kdyby tu velel dědeček nebo jeho dva bratři, kteří obývali dolní světnici pro čeledíny, to by byla radost a slast, jenže na statku Nedre Riis vládla jediná osoba: babička. A tahle babička jednoho večera v lese spatřila Ježíše, který jí dokonce při tom zjevení předal poselství, že svět se topí v hříchu a hanbě a její osobní úlohou je zařídit, aby se proměnil v boží království. Jinými slovy přísnost nade vše. Mírně řečeno třítýdenní peklo. Teď už se to naštěstí jevilo jako dávná minulost, ale Fredrikovi ten pocit utkvěl navždy, a proto se mu při každém zacinkání těch odporných kostelních zvonů dodnes dělalo trochu špatně.


    „Ten Švéd je ale fešák,“ usmála se Katja škádlivě.


    „Přijde ti?“


    „Rozhodně. Můj typ. Hned mám chuť objednat se k psychologovi.“


    Zasmála se a stočila okénko.


    Před pár hodinami skončila napjatě očekávaná společná porada. Další nový člověk v týmu, který navíc pracoval na švédském případu. Vlastně mohla dopadnout jakkoli, ale dokonce i Oxen mlčel a Švéd na něj udělal dojem.


    Působil klidně a příjemně a k dobrému dojmu opravdu přispíval také jeho vzhled, jak si Fredrik všiml.


    „Podle mě je to fajn,“ zamumlala Katja.


    „Co?“


    „Že sem přijel. Když má tolik zkušeností. Ta naše malá studentka je sice bystrá, přesto…“


    „Co tím myslíš?“


    „No, trochu jsme se o tom bavili. Že má ta holka dobré nápady, ale veškeré vyšetřování přece nemůžeme založit na jejích – jak bych to řekla…“


    „Vnuknutích?“


    „Ne, tak jsem to nemyslela, akorát že…“


    „Munch ví, co dělá.“


    „To určitě, jen říkám, že mi přítomnost toho Švéda připadá přínosná.“


    „Protože je takový fešák?“


    „Haha.“


    Zašklebila se a plácla ho po rameni.


    „Ne. Protože umí sestavovat profily pachatele. Ví, co dělá. To vzbuzuje jistotu. Že jsme v dobrých rukou.“


    Fredrik si nalil kávu z termosky a stočil pohled ke dveřím kostela.


    „Jak dlouho to potrvá?“ zeptala se Katja a podívala se na telefon.


    Na tohle čekali. Jak oni dva, tak uniformovaní policisté rozestavění venku především proto, aby přiměli novináře udržovat odstup. Ve včerejších večerních zprávách vyslovil zástupce rodiny prosbu, aby sem lidé, kteří nemají s pohřbem nic společného, raději nechodili. Vyjadřoval se zdvořile, ale všichni z podtextu vycítili, co tím myslí. Můžete vy, novináři, laskavě odprejsknout? Ne že by to pomohlo. Možná se jich kolem nepotloukaly celé tlupy, ale bylo jich dost na to, aby policejní nováčci, kteří teď neklidně přešlapovali na protějším chodníku, museli natáhnout pásky a silnici pro běžný provoz uzavřít. U ošlapaných schodů už stála tři auta připravená odvézt nejbližší členy rodiny. Celá scéna připomínala hollywoodský film. Nebo státní pohřeb. Tady v lørenskogském kostele určeném nanejvýš pro sto čtyřicet lidí. Jenže tentokrát jich přišlo šíleně moc. Jako když se v národu vzedme vlna žalu po smrti nějakého státníka. Plačící lidé se shlukovali ve velkých skupinách a poté, co se dveře kostela konečně zavřely, moc netušili, co si počít se sebou a s hromadami květin, fotografií a svíček. Za teleskopickými objektivy na velkých stativech stáli připravení fotografové, hleděli ke hřbitovu a bezpochyby doufali, že až se rakev začne spouštět do země, podaří se jim ulovit nejlepší záběry žalem strhaných tváří. Fredrik však samozřejmě věděl víc než oni. Padlo rozhodnutí, že rodina dnes z bezpečnostních důvodů rakev z kostela vynášet nebude. Tento akt měl zcela neoficiálně proběhnout zítra dopoledne, aby se rodina mohla s chlapcem naposledy rozloučit v soukromí.


    „Nemám tušení,“ odpověděl Fredrik a lehce zabubnoval prsty do volantu. „Vždyť začali až – v kolik to bylo? V jednu? A jen než všichni vyjdou z kostela ven…“


    „To jo, ale rodinu a nejbližší pustí jako první, ne?“ ujišťovala se Katja a poklepala na desky, kterými je vybavil Ludvig.


    V deskách se nacházel úplný přehled o všech příbuzných, blízkých i vzdálených, většinu si už odškrtli, ovšem někteří jim zbývali.


    „Tohohle jsme viděli?“


    Katja položila prst na fotografii muže s brýlemi a knírem.


    „Kdo je to? Strýc z matčiny strany?“


    „Ano. Loki. Kdo sakra pojmenuje dítě Loki? Určitě se ve staroseverské mytologii vyznáš líp než já, ale Loki? To byl přece podvodník. Lhář. Jako bys syna pokřtil Jidáš, ne?“


    „Staroseverská mytologie? Jak jsi k tomu proboha přišla? Copak to je na nizozemských školách součást učiva?“


    Katja se zavrtěla, už teď se jí sedělo nepohodlně. Munch ji požádal, ať si oblékne něco jiného než teplákovou soupravu, aby policii při pohřbu náležitě reprezentovala. Zdálo se, že si půjčila oděv od Anette a moc se v něm necítí.


    Fredrik se zasmál.


    „Co? Staroseverská mytologie. Tak povídej.“


    Katja si povzdechla.


    „O tom jsme se opravdu moc neučili, ale kdysi jsem chodila s jedním takovým klukem.“


    „A dál?“


    „Jako fakt? Budeš mě nutit, abych ti to tu vykládala?“


    „Jasně. Teď jsem ještě zvědavější. O jaké době mluvíme?“


    „Tak asi šest sedm let zpátky.“


    „Takže nedávno. Povídej, jak to souvisí se staroseverskou mytologií?“


    Znovu se zavrtěla a zjevně za to nemohla jen nepohodlná sukně.


    „Neměli jsme si projít tyhle fotky?“


    „Vždyť už jsme si je prošli. Máme všechny, ne? Kromě těch, kteří účast odmítli. Babička leží v nemocnici. Teta, co bydlí – kde to vlastně bydlí?“


    „Na Novém Zélandu.“


    „Jo. Takže Loki?“


    Trochu se pousmál, rád ji takhle škádlil. Do kina spolu dávno chodit přestali, jejich vztah poté, co si tehdy na pohovce špatně vyložil její signály, trochu ochladl. Naštěstí ne moc, proto bylo příjemné s ní teď sdílet tuhle chvíli jako protiváhu tragédie odehrávající se v bílé budově před nimi.


    Katja si znovu povzdechla.


    „Ale ne že to uslyším v kanceláři, jasné?“


    „Jasné. Teď jsem vážně napjatý.“


    Zavrtěla hlavou.


    „Chodila jsem s takovým chlápkem. Měl rád black metal. Norský black metal. Mayhem, Burzum, Darkthrone, Immortal. A nejen muziku, i všechno kolem. Nakupoval s oblibou desky v obchodě jménem Peklo, zbožňoval staroseverskou mytologii, celý tenhle svět. A co člověk udělá, když s někým chodí? Snaží se projevovat zájem, ne? Tudíž se dá říct, že svých pár satanistů jsem viděla.“


    Zamrkala a ukousla si jablka, které měla položené vedle řadicí páky.


    „Ty bláho, to by mě nenapadlo.“


    „Moje temná minulost.“


    Uchechtla se.


    „A co to vlastně obnášelo? Hřeby, černé vlasy?“


    „Sakumprásk všechno.“


    „Chodilas na koncerty nalíčená jako mrtvola?“


    „Konec výslechu.“


    „Jako fakt? S bílým make-upem?“


    Gestem naznačila, že víc už neřekne.


    „Tak se neupejpej. Proto se teď oblékáš jako Sporty Spice? Kompenzuješ si to?“


    Plácla ho do ramene, až ho zabolelo. Chtěl ve vtipkování pokračovat, ale znenadání se opět rozezněly kostelní zvony a v autě zavládla vážná atmosféra.


    Katja si k oku přiložila fotoaparát, zoomem si přiblížila okolí a rozhlížela se.


    „Kdepak jsi… Kdepak jsi…“


    Ty nedopalky v lesíku. Hlavně kvůli nim je sem Munch poslal na stráž.


    Rád se dívá.


    Pozoruje to, co stvořil.


    Co může být lepšího než pohřeb?


    „Tohle se ti přece líbí, viď? Pojď ke Katje, pojď.“


    Cvaknutí závěrky, zrcadlo se zvedlo, aby se obraz mohl zachytit na snímači. Znělo to, jako když štěkne kulomet.


    Dveře kostela se otevřely a najednou byli venku. Měli svěšené hlavy. Černé oblečení. Vzlykající matku museli podpírat, aby byla vůbec schopná chůze. Novinářů se zmocnil neklid, armáda objektivů zamířila na truchlící, kteří tápavě sestupovali po schodišti k čekajícím autům, a pak se to stalo.


    Jako scéna ve zpomaleném filmu.


    Jeden fotograf pronikl za policejní pásku. Čísi paže se ho marně pokoušely zastavit. Truchlící šokovaně hleděli do jeho fotoaparátu a vzápětí se odehrálo to, o čem se ještě dlouho mělo mluvit.


    Strýc.


    Loki.


    „Dej sem ten foťák, hajzle jeden!“


    Vytrhl fotografovi přístroj z rukou a současně muže uhodil do tváře, a ještě jednou a ještě, až se nebožák sesul na kolena a krev mu crčela na košili, nakonec zůstal ležet schoulený na asfaltu.


    „To se ti líbí, co? Trápit lidi.“


    Strýc zvedl fotoaparát do vzduchu a strašlivou silou jím udeřil muže na zemi do hlavy. A zas. A znovu.


    „A tohle se ti taky líbí? Co?“


    Hodlal krvácejícího muže kopnout do obličeje, ale vtom zasáhla Katja.


    Jediným chvatem útočníka složila a kývla na Fredrika.


    Odveď je pryč.


    Vzápětí byl mezi pozůstalými.


    Viděl všechno z bezprostřední blízkosti.


    Prázdné oči.


    Slzy stékající po tvářích.


    „Pojďte. Tak. Nastupte si.“


    Trvalo to jen pár vteřin.


    Červená zadní světla aut rychle mizela.


    Katja seděla strýci na zádech a šklebila se na uniformované policejní nováčky, kteří až teď dorazili na pomoc.


    „Nekoukejte, sakra, a přistavte sem anton.“


    Lehce otřesený Fredrik poodešel a teprve v tu chvíli si všiml, že má na botách krev.


    Vytáhl telefon a zavolal záchranku.
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    Mia poodstoupila a docela hrdě pohlédla na zaplněnou stěnu. V malé kanceláři to celé vypadalo neuspořádaně. Tohle bylo mnohem lepší. Úplně jiné. S úsměvem přeběhla po starých parketách do kuchyně a s čerstvě překapanou kávou se vrátila do obýváku. Ohromný byt měl víc pokojů, ale Mia se rozhodla zabydlovat se opatrně. Nejdřív zabrat dvě místnosti. V průběhu večera sjela třikrát tramvají na Torshov a zase se vrátila do centra k Národnímu divadlu, přičemž zjistila, že toho v podstatě moc nevlastní. Starý pokoj už skoro vyklidila, zbytek se rozhodla tam zatím nechat, na tom jí nezáleželo, někdo si ty zbylé věci určitě vezme. Při poslední cestě z podnájmu si uvědomila: Proboha, už mě ten stísněný privát pěkně štval, ty bláho, to je ale super, že mám tak fantastický byt. Vlastní byt? Málem tomu nevěřila. S babičkou si ještě bude muset promluvit. Tohle přece nejde. Přijmout něco tak úchvatného. Třeba by si ho od ní mohla pronajímat. Platit za něj. Vždyť teď vydělává. Záloha na první výplatu už jí přistála na účtu. Trochu ji samozřejmě mrzelo, že nejspíš nedostane zpátky kauci složenou za pronajatý pokoj, ale co se dá dělat. Je to fuk. V novém bytě zůstal nějaký nábytek po babičce, ctihodné staré židle a stoly zakryté bílými prostěradly, ale Mia všechno odsunula do jednoho prázdného pokoje a zavřela dveře. Teď tu bylo dočista prázdno. Ve skutečnosti jí ta prázdnota připadala úžasná. Nic ji nerušilo. Za ložnici si zvolila místnost obrácenou do zahrady. Uprostřed stála velká postel a jinak tu také nic nepůsobilo rušivě. Dva velké pokoje a ta nádherná kuchyň. To stačí. Protože teď jde o to všechno, co visí na stěnách kolem. Život přijde na řadu později. Zatím počká. Bosa se posadila doprostřed pokoje a před sebe si položila mobil. Poslala tomu muži esemesku, ale neodpověděl. Usmívala se, když ji odesílala. Jsem připravená. Přesně takhle se cítila. Bdělá. Přítomná. Pozorná, jako už dlouho ne. Smysly v pohotovosti. Jako lovec, který má kořist před sebou. Skoro nespala. Ležela celá napjatá v té veliké bílé posteli a čekala na rozbřesk. Samozřejmě ji trápilo špatné svědomí, že nepátrá po ulicích, ale venku se potloukala už dlouho, ne? Letáky rozdala všude, ne? Kdyby byla Sigrid v Oslu, zaručeně by se doslechla, že ji sestra hledá. Město nebylo tak velké a feťácká komunita už vůbec ne. Většinu narkomanů Mia přece dávno znala. Do háje s tebou, Sigrid. Proč mi tohle děláš? Okamžitě těch myšlenek zalitovala. Že by snad byla chudinka? To tedy není, sedí si tu ve svém novém paláci, má novou práci a kdovíco ještě, zatímco ségra někde venku…


    Zarazila se. Do těchhle představ se pouštět nechtěla. Tahle vizuální noční můra jí mnohokrát málem zničila mozek. Zvrácené obrazy, v nichž zdrogovanou Sigrid obklopují… do prdele, ne, zapudila je. Znovu si nalila kávu. Určitě by se měla najíst, ale jídlo byl tak trochu problém. Utlumovalo ji. Zpomalovalo. Takhle se cítila líp, málo spánku, hodně kávy, hlava naprosto jasná, nervy napjaté, skoro na pokraji snesitelnosti. Vstala, ze stěny sundala dvě fotografie a pověsila je na zcela prázdnou stěnu sousedící s kuchyní.


    Mrtvá liška.


    Mrtvý zajíc.


    Liška.


    Zajíc.


    První zvíře rezavé.


    Druhé bílé.


    Bílá?


    Čistota?


    Nevinnost?


    Zuby strhla víčko fixu, který sebrala ze země před sebou, a rozběhla se ke třetí stěně polepené prázdnými listy papíru.


    Bílá.


    Dítě.


    Nevinnost.


    To naprosto sedí.


    Na tom něco je.


    Proč se ti líbí nevinnost? Zranitelnost? Probouzí v tobě pocit moci? Vyhovuje ti? Být tím, kdo rozhoduje? Pro jednou? Copak to tak nemáš? V životě?


    Neměls to tak během těch osmi let?


    Tak proto?


    Byl jsi zavřený?


    Osm let?


    Na psychiatrii?


    Musel jsi dělat, co ti přikázali?


    Cítil ses opět nepatrný?


    Bezvýznamný?


    A potřebovals jim ukázat?


    Zase.


    Jakmile ses dostal ven.


    Ukázat, kdo jsi vlastně zač?


    Že s tebou nemůžou zacházet, jak se jim zachce?


    Že jsi…


    Napsala slovo VLK, velkými písmeny, na velký prázdný papír.


    Zítra přijde měsíc. 


    Bojím se Vlka.


    Úryvek z deníku Olivera Hellberga.


    Plavovlasého švédského anděla.


    Samozřejmě to bylo snadné, ani nepotřebovala studovat dokumenty z případu.


    Dvacátý osmý květen 1993.


    Stačilo se podívat na internet.


    Tehdy byl úplněk.


    Dopila kávu a znovu se rozběhla po té krásné podlaze, aby postavila na další, netrpělivě čekala, až se voda začne vařit, nechtěla přerušit tok myšlenek, který se jí teď míhal hlavou.


    Vlk.


    To je tvoje výmluva, viď?


    Když někoho zabiješ?


    Takhle je to lepší, co?


    Provést to, co považuješ za nutné?


    Patrick v indické restauraci. Tahle slova napsal do notesu, který jí přistrčil po stole, domníval se, že v tomhle se Mia nemýlí.


    Jenom se tak tváříš.


    Kvůli sobě.


    Vlk.


    Pronásleduje svoje oběti.


    Jako by to bylo přirozené.


    Jako by to, co děláš, bylo normální.


    Není to tvoje chyba, že ne?


    Cestou do pokoje jí káva vyšplíchla na zem, neměla čas ji po sobě utřít, teď ne, spěchala ke stěně.


    Jenom se tak tváří.


    Aby ospravedlnil svoje chování.


    Ale to nic neznamená.


    Pro mě ne.


    Tam musím pátrat.


    PROČ ZROVNA TIHLE CHLAPCI?


    Ne.


    Škrtla větu a začala znovu.


    Proč Oliver.


    Proč Sven-Olof?


    Proč Ruben?


    Proč Tommy?


    Nalila si plný šálek a znovu usedla na podlahu.


    Ne, ne.


    Tohle nesedí.


    Nesedí to s tím, co se dozvěděl Fredrik od dvojice kamarádů, kteří se s mužem setkali.


    Ruben.


    To on byl důležitý.


    Tommy ho měl jen vylákat na místo.


    Proběhlo to ve Švédsku stejně?


    Mrkla na telefon, Patrick stále neodpověděl.


    Do háje, teď by ho potřebovala.


    Ale…


    Ne, ne…


    Panebože, ty jsi pěkně natvrdlá.


    Tohle přece už víš.


    Vyskočila, rozběhla se ke stěně, strhla snímky lišky a zajíce a nahradila je dvěma jinými, snímky z místa činu. Z obou dvou míst. Aby bylo vidět všechna těla.


    Tak do toho, Mio.


    Je to tam.


    Vždyť jsi to viděla.


    V tom uměleckém díle.


    Nahý chlapec ležící na zádech uprostřed scény, druhý, nedůležitý, ani ne zcela svlečený.


    Rychle pod fotky napsala.


    Chci Rubena.


    Chci Olivera.


    Proč?


    Zase věty škrtla a ještě většími písmeny napsala:


    PROČ?


    Třásla se tolik, že skoro nedokázala dopít zbytek kávy.


    Tak se koukej, Mio.


    Je to tady.


    Určitě to máš přímo před nosem.


    Zaber.


    Najednou zazvonil telefon, volalo neznámé číslo, ale teď nemohla hovor přijmout, teď ne.


    Proč Ruben?


    Proč Oliver?


    Odsedla si dál od stěny.


    Opravdu to tu je, Mio.


    Z nějakého důvodu si je vybral.


    A pak to zničehonic uviděla.


    Kristepane.


    Rozběhla se, strhla snímky ze stěny a zvedla je proti světlu.


    Do prdele.


    Ty jsi šíleně natvrdlá.


    Přímo před nosem.


    Je tohle možné?


    Telefon se jí na zemi zase rozvibroval a ona freneticky mačkala červené tlačítko, aby neznámé číslo umlčela. Pak vyhledala číslo svého nadřízeného.


    „Ahoj Mio.“


    „Ahoj.“


    Uvědomila si, že drmolí. Srdce jí zuřivě bušilo.


    „Mio, je všechno v pořádku?“


    „Už vím proč, Holgere.“


    „Proč co?“


    „Jak si je vybírá. Proč si vybírá zrovna je.“


    „Jsi v tom novém bytě?“


    „Ano.“


    „Kde to je?“


    „Inkognitogata 12.“


    „Nikam nechoď. Přijedu. Dej mi deset minut.“
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    Fredrik měl špatnou náladu. Dřepěl v zasedačce, boty držel na klíně a mokrým hadříkem stíral z měkké kůže krev. Katja na tom byla podobně, choulila se na židli vedle něj a Ludvig vrtěl hlavou a na stěnu před nimi věšel poslední snímek z těch, co Katja pořídila.


    „Průšvih.“


    Ludvig si povzdechl a pak slovo zopakoval, tentokrát čelem k ostatním.


    „Průšvih.“


    „Tak ale do háje,“ odfrkla si Katja a rozhodila rukama. „Copak jsme tam měli dělat chůvy? To přece sakra není naše chyba.“


    „Každopádně to je průšvih,“ znovu si povzdechl Ludvig a pošoupl si brýle výš na nos. „Uvědomuješ si, jak kvůli tomu vypadáme, že ano?“


    „Jako amatéři,“ zabručel Fredrik a zadíval se na botu, která už naštěstí vypadala docela čistě.


    „No právě,“ přitakal Ludvig.


    Z místnosti zrovna odešel nevrlý Munch. Takhle podrážděného ho Fredrik moc často nevídal. Bohudík mu zazvonil telefon, a tak se šéf odporoučel ještě předtím, než se situace vyhrotila.


    „Ten pitomec to přežije,“ podotkla Katja, která už zase vyměnila kostým za teplákovou soupravu. „Snad se mohl ovládnout. Chci říct, měl projevit drobet úcty, ne? Copak to se smí, strkat těm chudákům foťák do ksichtu?“


    „O tom se nebavíme,“ pokračoval Ludvig. „Jistě dostal po zásluze, ale problém je v tom, že u toho byla celá norská mediální scéna. Viděli jste zprávy? Je to všude! Jak to podle tebe vezme Dreyerová? Vždyť nedělá nic jiného, než že se nás snaží na něčem nachytat. Myslíš, že Munch udrží tohle oddělení navždycky? Kdepak, děvenko. Kdyby to bylo na ní, tak by…“


    Přejel si prstem po krku.


    „No jo, no jo, sakra práce. Byli jsme tam jen kvůli focení. Hlídky měl na starosti Munch, ne? Nebo Anette? Na nás vinu neházej.“


    „Jenom říkám, jak se věci mají. Munch musí na kobereček.“


    „Ke komu?“


    „K naší milované Hanne-Louise Dreyerové. Proslýchá se, že šéfka chce tenhle případ předat jinému oddělení.“


    „Ty jo.“


    „Vážně. Aspoň se to říká. Prý požádali Kripos, aby byl v pohotovosti. A seznámil se s fakty.“


    Katja teď mlčela jako zařezaná. Fredrik nevěděl proč, ale po předchozím případu oddělení na čas opustila a pracovala právě v Kriposu.


    „Navrhuju, abychom tohle už nechali plavat a pustili se do toho, kvůli čemu tady vlastně jsme.“


    Fredrik se obul a vstal. Došel ke stěně a bradou ukázal na fotografie.


    „Diváci? Jak to uděláme?“


    Nikdo neodpověděl.


    „Vzchopte se. Jestli nám tenhle případ seberou, tak ať, akorát do té doby musíme krucinál makat. Mimochodem, Katjo, souhlasím s tebou. Tohle si přišít nenecháme. Hlídky? Ty jsme na starosti rozhodně neměli.“


    Zdálo se, že Katje se trochu zvedla nálada. Vstala.


    „Tohle jsou všechny fotky, Ludvigu?“


    „Všechny, co jsem od tebe dostal.“


    „Kde začneme?“


    Ludvig pokrčil rameny.


    „Třeba u těch, na kterých jsou lidi z médií? Fotografové? Můžu se poptat. Nebo mám přeposlat ty snímky do všech redakcí s požadavkem typu ‚označte svoje novináře a fotografy‘? A tak zjistíme, jestli tam není někdo, kdo nikam nepatří?“


    „Dobrý nápad,“ přikývl Fredrik.


    „Sakra, to zabere několik týdnů.“


    „Spíš dnů. Jak bys to chtěla udělat jinak?“


    „Prima,“ ozval se povzbudivě Fredrik. „Začneme tímhle. Kolik jich je? Asi padesát? To nemůže trvat dlouho, sám jich zvládnu rovnou odškrtnout skoro polovinu.“


    „Já bych větší naději vkládala do téhle bandy,“ ukázala Katja na další snímek. „Jenže kde začít?“


    Ostatní účastníci. Drželi květiny, plyšová zvířátka a fotografie chlapců. Truchlící, na něž už v kostele nezbylo místo.


    „Třeba prostě takhle,“ navrhl Ludvig a vytáhl z kapsy propisku. Přistoupil ke snímku.


    „Ženy a děti můžeme vyloučit, ne? Což dělá… řekněme nějakých šedesát procent? A co nám zbude? Tak asi čtyřicítka mužů? A když odškrtneme všechny kluky a mladíky, zůstane nám co? Čáry máry fuk, rychle je spočítám, nějakých dvanáct patnáct kousků. S tím už si dokážeme poradit, sluníčko, co myslíš?“


    Katja se na něj zašklebila, ale pak uznale pokývla.


    „Jo, to půjde.“


    „Vidíš. Jak to říkají Američané? Když ti život nadělí citrony, udělej si limonádu? Tohle se možná u vás v Nizozemsku neříká?“


    „Ne, zato se říká něco jiného.“


    Katja vstala a vzala mu propisku z ruky.


    „A co se u vás říká?“


    „Přestaň se tvářit šíleně pozitivně a dojdi mi pro colu a já ti slibuju, že až se vrátíš, budu mít dobrou náladu.“


    „Můj ty světe, jak poetické.“


    „Viď?“


    Znovu se na něj přátelsky zašklebila a začala odškrtávat tváře na velké fotografii. Ludvig si odkašlal a odešel.


    „Má pravdu, co?“ zeptala se Katja Fredrika. „Koukej, moc dospělých mužů tu není.“


    Fredrik přistoupil blíž a vtom mu zazvonil telefon. Když si přečetl jméno volajícího, vyšel na chodbu a tam hovor přijal.


    „Dobrý den, Silje.“


    „Dobrý den.“


    Její hlas zněl jinak.


    „Stalo se něco?“


    „Já…“


    „Copak?“


    „Nejspíš jsem provedla něco, co jsem neměla. A pak jsem nevěděla, komu bych měla zavolat…“


    „Tak to je dobře, že voláte mně. O co jde?“


    Ve sluchátku se na chvilku rozhostilo ticho. Nato Silje Simonsenová odpověděla.


    „Vybavíte si Rubenova otce?“


    „Jana-Otta? Co je s ním?“


    „No, víte, cítím se teď dost hloupě, tohle se ve skutečnosti asi nesmí…“


    Jindy veselá učitelka měla zřejmě pláč na krajíčku.


    „Uklidněte se, určitě se to srovná. Co jste udělala?“


    Zavřel dveře zasedačky a popošel po chodbě o kus dál.


    „Víte, jak jsme se bavili o tom, že Rubenův otec možná není úplně hodný člověk? Že se o něm povídá, že se k synovi nechoval moc hezky?“


    „Ano?“


    Znovu se na chvilku odmlčela.


    „Mám kamarádku, která pracuje na sociálce. Prostě do mě něco vjelo, a tak jsem ji požádala, jestli by mi neřekla víc.“


    „Sociálka se tím zabývala?“


    „Ano.“


    „A co z šetření vyplynulo?“


    „Ta moje kamarádka se samozřejmě nesmí o ničem šířit, ale známe se dobře a už se kamarádíme dlouho, takže…“


    „Objevily jste něco?“


    Silje Simonsenová opět zmlkla.


    „Haló?“


    „Promiňte. Víte… no, mně přijde, že není moc správné se o tom bavit po telefonu. Nemohli bychom se místo toho někde sejít? Akorát asi ne na veřejnosti, spíš v soukromí?“


    „Kde jste teď, Silje?“


    Chodbou prošel Ludvig, nesl colu. S úsměvem zmizel v zasedačce.


    „Jsem ve městě, v Oslu. Siri mi hlídá maminka, takže jsem sama. Kde jste vy?“


    „V práci. Nepřijela byste sem?“


    „Nevím…“


    „A co ke mně domů? Vyhovovalo by vám to víc?“


    „Uf. Jsem celá nervózní, neměla jsem to dělat.“


    „Co kdybych si vzal taxíka a vy taky a setkali bychom se u mě? Co možná nejdřív? Pošlu vám adresu, souhlasíte?“


    Zase mlčení.


    „Nevadilo by vám to?“


    „Určitě ne. Už jedu.“


    „Tak jo. Dobře. Mockrát děkuju.“


    „Rádo se stalo. Tak za chvíli na viděnou.“
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    Munch zaparkoval a zahleděl se na impozantní bílý dům. Znejistěl, jestli si Mia nespletla adresu. Inkognitogata? Tady přece obyčejní lidé nebydlí, ne? Pouhých sto metrů odsud se nacházela rezidence předsedy vlády. Vtom se Mia vyklonila z okna v prvním poschodí a zavolala:


    „Pojď dál, je otevřeno.“


    Obešel svěže zelený živý plot, který někdo ostříhal s matematickou přesností, a když vstupoval do širokých dveří, zazvonil mu telefon. Karl Oxen. Ne že by Munch ohledně něj neměl pochybnosti. Oxena provázela pověst horlivého a zbytečně hlučného vyšetřovatele, Munch si však přál, aby skladba zaměstnanců na oddělení byla pestrá. Aby tam pracovaly různé osobnosti. Ale možná bylo načase si s ním promluvit. Katja nikdy pořádně nevysvětlila, proč se najednou nechala přeřadit do Kriposu, nicméně šarvátka mezi ní a Oxenem na poradě před pár dny Munchovi napověděla, že tady asi leží zakopaný pes. Ti dva se střetli. Jako šéf nejspíš zanedbal svoje povinnosti, když se problému nevěnoval dřív, jenže všechno bylo nové. Oddělení ještě v plenkách. Nechtělo se mu přiznávat porážku. Měnit něco hned během prvního roku. Teď ale čas asi nazrál.


    „Ahoj Karle. Kvůli čemu voláš?“


    Vytáhl z kapsy cigaretu a zapálil si, obličej přitom nastavil slunci vykukujícímu zpoza mraku.


    „Kvůli Olemu Gunnaru Solskjærovi. Už se dostávám do obrazu, ale nějak ti nevím. Cosi mi napovídá, že by bylo nejlepší se tam vypravit. Promluvit si s těmi lidmi osobně.“


    Šlo o to, co Fredrikovi řekli ti dva školáci. O muže z identikitů, který se chlubil tím, že hrával fotbal po boku současné norské hvězdy, jenže pak se nějak zranil a jeho kariéra vzala zasvé.


    „Solskjær hrál celou dobu za Clausenengen. Už jako dítě. V ligovém družstvu debutoval v sedmnácti. Neměl bych tam zajet, prohlédnout si staré fotky týmu a tak? Podařilo se mi kontaktovat jednoho bývalého trenéra. Co myslíš, nestálo by to za to?“


    „Nejsem si jistý,“ odtušil Munch. „Na druhou stranu, všechno, co o tom víme, máme z druhé ruky a klidně to může být naprostý výmysl, nicméně se jedná o tak specifické informace, že bych řekl, že za pokus to stojí.“


    „Myslíš tím, že kdyby lhal, tak proč by lhal takhle konkrétně?“


    „No právě. Věnuj tomu jeden dva dny. A průběžně mě informuj, ano?“


    „Dobře,“ zabručel Oxen a zavěsil. V tu chvíli vyšla na schody Mia s banánem v ruce.


    „Ty nepůjdeš dál?“ zeptala se Muncha.


    „Ale ano.“


    Usmál se a následoval ji do ctihodně vyhlížejícího domu.


    „Pane jo, tady bydlíš?“


    Mia pokrčila rameny.


    „Ani nevím, jak se to vlastně seběhlo, ale mám klíče, aspoň zatím. Můžeš se zout už tady, prosím?“


    Odhodila slupku na kuchyňskou linku a bosa ho zavedla do obrovského bíle vymalovaného pokoje s rozetou na stropě. Prosvětlená místnost zela prázdnotou, jen stěny byly polepené fotografiemi a poznámkami.


    „Panečku,“ vyhrkl překvapeně Munch. „Tady by se nám hodilo mít kanceláře.“


    „To jo,“ přisvědčila Mia, i když se zdálo, že šéfova slova úplně nevnímá.


    Zastavila se u stěny, na které viselo jen pár snímků.


    „Tak co máš?“ Munch přistoupil blíž.


    Mia si odhrnula vlasy, aby jí nepadaly do očí. „Třeba se pletu. Po tom telefonátu s tebou jsem zase trochu znejistěla, ale každá hypotéza by měla dostat šanci, nemyslíš?“


    „Určitě,“ přikývl Munch a ztišil si na mobilu vyzvánění.


    „Mimochodem, Patrick už se ozval. Měl sem přijít po poradě, ale udělalo se mu špatně. Od žaludku. Doufám, že něco nechytil v té indické restauraci, já jsem tedy úplně v pohodě. Každopádně doufá, že to nepotrvá dlouho, takže jsem zatím vyhradila místo na všechny jeho fotky tamhle.“


    Ukázala na část volné stěny.


    „Vyzkoušej to na mně,“ vybídl ji Munch.


    „Dobře. Nejdřív jsem zkoumala místa činu. Jak byli ti kluci naaranžovaní. Proč byl Ruben úplně nahý, zatímco Tommy měl spodky. Stejně to vypadalo i ve Švédsku. Proč byl Oliver nahý, zatímco Sven-Olof měl slipy. Pak jsem to propojila s tím, co říkali ti spolužáci. Že chtěl Rubena… mimochodem, nemáme o tomhle ještě nějaké další informace?“


    „Wilkinson a jeho tým jsou pořád v terénu,“ odpověděl Munch. „Obcházejí domy, páčí z lidí informace, znáš to. Hodně klepů a zatím nic moc konkrétního. Několik místních vidělo patrně stejného muže, byť jen z dálky, ale pracujeme na tom, proto věřím, že z toho snad ještě něco kápne. Lidi vždycky leccos vědí, i když si to neuvědomují, aspoň to mi napovídá moje zkušenost.“


    „Fajn. A co ty identikity? Zjistili jsme díky nim něco?“


    „Spíš co jsme nezjistili. Celá země hlásí všechno možné od podezřelých strýčků až po čmuchaly, které zahlédli v sousedovic garáži. Víš, jak to chodí.“


    „Vlastně nevím.“


    Pousmál se.


    „Máš pravdu. Vždyť pro nás pracuješ sotva týden, akorát jsi taková profesionálka, že na to zapomínám.“


    „To byla pochvala?“


    Podívala se na něj přátelsky.


    „Asi ano.“


    „Děkuju. Každopádně ta místa činu. Zdá se – ne, to zní moc vágně – je zjevné, že v obou případech mu šlo zejména o jednoho z chlapců. Třeba mu vyhovuje, že je může zabít oba, ale cítím, že obzvlášť spadeno má vždycky na jednoho z nich. Rozumíš mi?“


    „Naprosto.“


    „Civěla jsem na ty fotky do zblbnutí, až mi najednou došlo, že jsem neskutečně natvrdlá, že se přece musím zaměřit na něco jiného. Na to, jak ti kluci působili, když byli naživu, že?“


    Sundala ze stěny několik snímků, podržela je před sebou a pak je vrátila. Chtěla tím jen zdůraznit jádro svého tvrzení.


    „Podívej se sem.“


    Ukročila do strany a máchla rukou ke čtyřem fotografiím na stěně.


    Portréty všech chlapců, když ještě žili.


    „Na co se mám zaměřit?“


    „A podívej se teď.“


    Dva snímky sundala, takže na stěně zůstal jenom Ruben a Oliver.


    „Ne, počkej ještě.“


    Doběhla k sousední stěně a vrátila se s jednou fotografií z místa činu.


    „Tohle bude lepší. Přijde mi, že ten Oliverův portrét je moc starý. Představ si, že když zemřel, měl vlasy takhle. Delší.“


    „Do prčic,“ zaklel Munch.


    Mia se vítězoslavně usmála.


    „Nápadně se jeden druhému podobají, viď?“


    „Proč jsem si toho dřív nevšiml?“ zabručel Munch.


    „Není to tak snadné. Nejsou stejní, to ne. Ale – jak bych to řekla – vzbuzují stejný dojem, že?“


    „Panebože…“


    „Jsou blonďáci. Vlasy mají docela dlouhé, oči výrazně modré. A pak se podívej sem, nejdřív jsem si toho nevšimla, protože po smrti oči člověku úplně zmatní a tahle Rubenova fotka je nejspíš špatně nasvětlená, zato tady. A pak tenhle Oliverův portrét, podívej se na jeho oči. Šmolkově modré. A tady a tady. Pihy. U Rubena jedna vedle druhé, Oliver jich nemá tolik, ale přesto. Vidíš?“


    Horlivě ukazovala a Munch pomalu přikyvoval.


    „Oba jsou útlí. Drobní. Možná taky opatrní, co já vím.“


    „Co myslíš tím opatrní?“


    „Jejich charakter. Spousta kluků v tomhle věku – jak bych to řekla – se vytahuje, ne? Poutá na sebe pozornost. Někteří se chovají jako zvířátka. Ale vsadím se, že kdybychom potkali tyhle dva, chovali by se mírně. Poslušně. Pokorně. A to se mu líbí…“


    „Do háje, to zní dobře, Mio,“ zamumlal Munch.


    „Že jo? Musí na tom něco být. Vždyť vypadají skoro andělsky, ne? Jako na svatých obrázcích. Jak se takovým andělům říká? Cherubíni?“


    „Takže se mu líbí tenhle typ kluků…,“ uvažoval pomalu Munch.


    „Křehcí, drobní, plavovlasí, pokorní, hodní…“


    „Zatraceně, Mio, tohle je vážně skvělé.“


    „To není moje zásluha,“ namítla Mia a přeběhla do kuchyně.


    Přinesla si odtud jogurt.


    „Sorry, musím se trochu najíst. Občas na to zapomínám. Umírám hlady.“


    „A proč to není tvoje zásluha, čí by byla?“


    „Jodie Fosterové.“


    „Co prosím?“


    „Ty jsi neviděl Mlčení jehňátek?“


    „Bohužel ne.“


    „Ty bláho, Holgere. To si musíš pustit. Je tam postava sériového vraha Hannibala Lectera. Lecter vyšetřovatelce pomáhá a poskytne jí vodítko. You covet what you see…“


    „A co to znamená?“


    „Toužíš po tom, co vidíš. Chceš to, musíš to mít, nedokážeš se ubránit – tak něco. Film vychází ze skutečných událostí. Ten sériový vrah se doopravdy jmenoval Ed Gein. Žil v USA, v nějakém venkovském městečku ve Wisconsinu. Při domovní prohlídce u něj objevili několik kusů nábytku potaženého lidskou kůží, masky vyrobené z ženských obličejů, pásek z bradavek, lampu, jejíž stínítko tvořila kůže z obličeje. Všude po domě se nacházely části lidských těl, rty, prsty, pohlavní orgány…“


    „Do háje,“ ulevil si Munch a sáhl do kabátu pro cigarety.


    „Hrůza, viď? Proto mě napadlo, že by na tom citátu mohlo něco být, když se zakládá na skutečnosti. Takže pachatel je sleduje…“


    Poklepala na fotografie.


    „Dostane na ně zálusk. A rozhodne se je ulovit.“


    Munch si vsunul cigaretu mezi rty.


    „Ale jak?“


    „Ano. Jak si je vybírá?“ pokračovala Mia.


    „To úplně nevím. Ve školách? Na fotbalových hřištích?“


    Váhala.


    „Mám takový pocit, že nepostupuje moc aktivně. Že na tyhle děti někde narazí a vzedme se v něm touha. Jinak by obětí bylo mnohem víc, ne? Kdyby byl jeho chtíč tak silný, že by je vyhledával, brázdil by přece hřiště a další místa, jestli někoho nenajde, ne?“


    „V tom máš asi pravdu.“


    „Víš, co prohlásil Ed Kemper, když s ním poprvé vedli rozhovor seriózní lidé, kteří se skutečně zajímali o to, proč usekl své matce hlavu a pak s tou hlavou souložil?“


    „To je další sériový vrah?“


    „Ano.“


    „Jak moc jsi takové případy vlastně zkoumala?“


    „Hodně. Ale to je fuk. Řekl It’s like sneeze. You just kind of have to, don’t you?“


    „Že je to jako kýchnutí?“


    „Ano. Že to nejde zastavit. Nebo snad ano?“


    „Proboha.“


    „Cítí se náš pachatel stejně? Možná si ani úplně neuvědomil, že je na tom takhle, chápeš? Možná ve Švédsku vraždil poprvé? Uviděl Olivera, to krásné křehké dítě – nevím – a pak mu to prostě nedalo.“


    „Dobře, a proč mu potom trvalo osm let, než se takového činu dopustil znovu?“


    „Třeba se zalekl? Vlastní násilnosti? Pokud byl do té doby úplně nevinný?“


    „To přece nevíme.“


    „Ne, ale už jsi někdy takovéhle vraždy viděl? Dva malí kluci, z toho jeden nahý, a mezi nimi položená mrtvola zvířete? Tak vidíš, klidně to mohlo být poprvé. A jaké bývá takové poprvé? A jak se člověk cítí potom?“


    Zadívala se na něj, jako by ho tím chtěla přimět k odpovědi, tu jí však zůstal dlužný.


    „Poprvé je každý zážitek silný,“ pokračovala. „Ať jde o cokoli. Ať skočíš s padákem, máš sex, vyzkoušíš bungee jumping, potopíš se do čtyřiceti metrů bez kyslíku, něco si šlehneš, ne? Prostě tě to nakopne. Jenže na rozdíl od toho, co jsem tu vyjmenovala, se tohle…“


    Opět přiložila prst na fotografie z míst činu.


    „Nejspíš nepodobá ničemu jinému, ne? Někoho zabít? Takový zlom. Pak už víš, kdo jsi. Možná jsi to kdysi v duchu tušil. Snadno se to zapírá, dokud nic neuděláš, ale teď jsi to udělal. Teď víš, kdo jsi.“


    „Takže ty si myslíš, že se nechal hospitalizovat?“


    „Bingo,“ přikývla Mia. „Možná dostal strach. Kvůli tomu, co je zač. Jsem nemocný, potřebuju pomoc.“


    „V nějaké psychiatrické léčebně?“


    „Proč ne? A tam strávil dlouhý čas, celé roky. Postupně se začal cítil líp. Možná se dokonce domníval, že se uzdravil? A tak se vrátil do společnosti. Možná i do práce. Až opět nadešel ten den. Zčistajasna.“


    Ukázala na Rubena.


    „A stalo se to samé?“ podivil se Munch.


    „Přesně tak.“


    „Znovu se v něm vzedmul chtíč.“


    „You covet what you see…“


    „Mio, z mého pohledu tohle sedí.“


    „Opravdu?“


    „Jako ulité. Naprosto skvělá práce.“


    Vytáhl cigaretu z úst a rozhlédl se, když vtom se Mie rozvibroval telefon ležící na podlaze.


    „Budu to muset vzít. Tohle číslo se mi pokouší dovolat celý den.“


    „Kde si můžu zakouřit?“


    „Tudy ven, projdeš dvěma pokoji a za nimi je rohová veranda.“


    Mávla na něj, kousla se do rtu, jako by se pokoušela obrnit, a nakonec zmáčkla zelené tlačítko telefonu.
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    Jedenáctiletého Kevina Myklebusta vzbudil šramot v koupelně. Uvědomil si, že tohle už zná. Do domu se nastěhoval další muž, takže máma se teď několik dní bude chovat jinak. Což je vlastně fajn, protože kdykoli se u nich doma ocitl nový muž, bývala příjemnější a jemu samotnému pořád něco nevyčítala jako obvykle. V hloubi duše však doufal, že je pravda to, co pronesla před několika týdny. Máma totiž měla několik tváří. Přinejmenším dvě. Jednu, kterou ukazovala, když byla prostě sama sebou, a druhou, když spolu s Elsebet popíjely červené víno, to se o něj najednou začala zajímat. Máma a Kevin, co? My se o sebe umíme postarat, že jo? Nepotřebujeme žádného chlapa, aby nám bylo dobře, viď? To ty jsi chlap v domě, že? A Elsebet prohlásila: Ten kluk je hotový poklad. Takový krasavec, sama bych chtěla mít taky takového anděla. A ačkoli kouřily uvnitř a jemu pak bylo povlečení cítit cigaretami ještě několik dní potom, protože dveře k němu do pokojíku pod schody, kde spal, byly rozbité, nevadilo mu to. Tehdy ne. Máma ho k sobě přitiskla a vyzvala ho, ať si z ledničky vezme colu, která byla vlastně její. Přitom ani nebyla sobota. Při takových příležitostech se celý rozehřál, úplně roztál a pak směl dlouho vysedávat s nimi, zatímco ty dvě cinkaly láhvemi a máma ho líbala na tvář a ještě pevněji ho objímala a dívala se na něj lesklýma otupělýma očima. A vůbec nevadilo, že jí páchne z úst, protože ho v tu chvíli měla ráda. Ty jsi můj kluk, Kevine. Takové štěstí, že tě máma má.


    Právě o tohle se od toho večera pokoušel. Být chlapem v domě. Nevěděl tak docela, co to vlastně obnáší, přesto se pokoušel dělat to, co ti muži, kteří u nich bydleli dřív. To, co Rune. A Gunnar. A Jan-Erik, kterého měl nejradši a který dokonce prohlásil, že by měl dostat pořádné kolo, ne to mámino staré, příliš velké a s prohnutým rámem, jaký mají akorát dámská kola. Kdepak, pořádné kolo, horské. Jen si to představ. Pořádného horáče? To už by zaručeně všichni ve škole sklapli, i kluci z vyšší třídy, kteří na něj ukazovali prstem a šuškali si, kdykoli přijížděl na tom velkém starém křápu. Tak co? Kdo se bude smát nejlíp? Jen se koukněte. Horáč s obrázkem plamenů? Co vy na to? Nic? Tak už všichni držte huby.


    Jenže být chlapem v tomhle domě, to se snáz řeklo, než udělalo. Snažil se jako obvykle. Připravoval snídani. Po ní odnesl a umyl nádobí. Uklidil v obýváku po Elsebet nebo některé jiné kamarádce. Sebral skleničky válející se na koberci. Vynesl popelníky, z nichž nedopalky padaly až na stůl. Naučil se používat vysavač tak, aby nedělal velký rámus a mámu nerozbolela hlava. Stačilo ho nastavit na nejnižší výkon, označený obrázkem záclony. Ale pak přišlo to nejobtížnější. Zaplatit složenky. To nedokázal. Hlavu si nad nimi mohl ukroutit, jenže peníze neměl a vratné láhve, které posbíral u hřiště, zdaleka nestačily.


    Tak možná proto.


    Možná proto si přece jen zase přivedla nového chlapa.


    Slyšel je teď zřetelněji, stěna byla místy skoro jako papír, máma se smála a říkala věty, které doteď slyšel jen v televizi. Strčil si prsty do uší a počítal do deseti tisíc a pak už byli hotoví, teď seděli v kuchyni, odkud se linula vůně slaniny a kávy, což byl signál pro něj. Nestál o to, vidět někoho nahého, na to neměl nervy, ale teď už bylo nejspíš všechno připravené.


    Oblékl se vleže na úzké posteli a s nuceným úsměvem vstoupil do kuchyně.


    „Ahoj.“


    „Ahoj zlatíčko. Pamatuješ si Ulfa?“


    Před ním se objevila napřažená ruka.


    „Ano. Dobrý den. Jistě.“


    Muž z vyprošťovacího vozidla.


    Rytíř zachraňující ženy v nouzi.


    Někdo přijít musel.


    Když on sám nedokáže roli chlapa zastat.


    „Posaď se a dej si snídani, zlato.“


    Máma nasadila afektovaný hlas, kterým mluvila vždycky, když se v domě ukázal nový muž.


    „Díky, nedám si. Nemám hlad. Musím běžet na sraz. Nechci přijít pozdě.“


    „Aha, a kam se chystáš, drahoušku?“


    Cestou ke dveřím popadl jablko.


    Měl sto chutí říct: Rád bych se sešel s Ronnym, ale to už kvůli tobě, mami, nesmím. Jenže se k tomu nepřiměl, nechtěl se zachovat ošklivě.


    „Jen do knihovny. Zadali nám ve škole takový úkol a já bych z něj chtěl dostat dobrou známku.“


    „Ty jsi takový šikula, Kevine.“


    Z jakéhosi důvodu na sobě měla zástěru. Přistoupila k němu a položila mu ruku na temeno.


    „Kevinovi se ve škole hrozně daří. Ani nevím, kde se to v něm bere, po mně to rozhodně nemá.“


    Zahihňala se, vklouzla novému muži do náručí a políbila ho na tvář, tak jak by to jistě udělala řádná hospodyňka.


    „To je fajn,“ přitakal muž jménem Ulf. „Aspoň nebudeš muset jezdit s odtahovkou.“


    Vybuchl smíchy a máma ho šťouchla do ramene.


    „Ty vtipálku. Odtahovka je přece dobrá. Pomáháš lidem v nouzi.“


    „Ale jo,“ pokrčil Ulf trochu rameny, načež mámu zase objal, zasmál se a sem tam ji laškovně štípl.


    Kevin už toho měl po krk.


    Ani se tentokrát neohlédl, protože nehrálo roli, jestli se za ním máma dívá, nebo ne. Kolotoč se zase roztočil a on už předem znal výsledek. Chvíli se budou mít dobře. Než ten muž pochopí, co je máma zač. A pak se se schlíplýma ušima odporoučí. Odporoučel se dokonce i Jan-Erik, který vydržel pěkně dlouho, skoro rok, ale nakonec už to nezvládal ani on.


    Kevin předstíral, že schází k silnici, co kdyby se za ním přece jen dívali, ale jakmile došel ke kůlničce, nezabočil doprava k centru, nýbrž si přidřepl. Chviličku počkal, potom se co nejvíc skrčil, proplížil se za živými ploty zpět k domu, načež se tryskem rozběhl vyjetým úvozem k lesu.


    Chvíli smutnil, ale nakonec ze sebe chmury setřásl, protože měl přece plán.


    Vzpomněl si na svůj objev a drobná ústa se mu roztáhla do úsměvu.


    Našel místo jen pro sebe.


    Svůj domov.


    Z toho místa by se přece domov mohl stát, ne?


    Nevěděl, proč si toho domečku nevšiml dřív. Nebo vlastně věděl, domeček tam totiž stál dočista schovaný, pod nízkým převisem nebyl skoro vidět, tak asi proto. Když ho zmerčil poprvé, srdce mu poskočilo. Mezi mohutnými stromy se krčila rozpadající se boudička. Ve stejném okamžiku sem dopadlo z nebe světlo, paprsek slunce se prodral oblaky, jako by mu někdo shůry chtěl ukázat cestu. Podívej se, Kevine, tady je tajné místo, které znáš jenom ty.


    O půl hodiny později dorazil do cíle. Zase se usmál, skoro se v duchu chechtal, tak dokonalé mu to místo připadalo. Malinkatý domeček ukrytý mezi stromy, který zná jenom on. Který patří jenom jemu. Opatrně otevřel dveře, vytáhl schované sirky a zapálil svíčku. Bundu si pověsil na háček vedle poničené kuchyňské linky. Už tady byl několikrát. Tajně sem v batohu pronesl nějaké věci. Začínalo to tu vypadat k světu. Do jednoho rohu položil karimatku, spacák našel u souseda v garáži. Bylo tu docela útulno. Elektrické dráty sem nevedly, zato tu stála kamna, a tak sem v batohu nanosil několik polen a taky sekyrku, aby si mohl nasekat další dřevo ze starých uschlých borovic. Kastrol. Tác. Příbor. Stůl tady už byl a židle taky. Oboje sice vypadalo trochu nahnile, ale s tím si poradí. Jakmile přijde léto a sluníčko zesílí, veškeré zařízení vynosí ven a nechá ho na teplém vzduchu pořádně vysušit. Došel ke skříni bez dveří a vytáhl konzervy, které si tu uložil. Broskve. Fazole v rajčatovém protlaku. Doběhl si pro špaček tužky a dychtivě si poznamenal, co bude potřebovat: pánev, velkou konvici, aby si mohl chodit k potoku pro vodu, mýdlo, utěrky. Vrátil tužku na místo a zastavil se před zrcátkem na stěně. Bylo staré, popraskané a narezlé, takže v něm svou tvář viděl jen matně.


    Nový život.


    Vlastní dům.


    Možná by se mohl sám proměnit?


    Změnit vzhled?


    Ostříhat se?


    Třeba si vlasy obarvit?


    Kvůli nim se mu ve škole taky posmívali, ale mámě se tak líbily, že se neodvažoval s nimi cokoli provést, byl moc rád, že ho chválí aspoň za něco.


    Dlouhé plavé vlasy.


    A pihy na nose.


    Jako mívají holky.


    Buď trochu drsnější.


    Kevin Myklebust se usmál od ucha k uchu, vytáhl z batohu jablko a vyšel na schody.


    Pak nastavil tvář slabým paprskům jarního slunce.
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    Taxík zastavil na červenou přímo před cukrárnou Pascal v Ibsenově ulici a znenadání se roztrhla nebesa a z nich se začal valit liják. Do čelního skla a kapoty zabušil tak prudce, až se Fredrik i taxikář lekli.


    „Pakao!“ vyhrkl mladík za volantem.


    „Přesně tak,“ souhlasil Fredrik a kradmo se okénkem zadíval na černočerné mraky, které se zničehonic přihnaly do hlavního města. „Ne že bych věděl, co to znamená, ale znělo to přiléhavě.“


    Řidič se ve zpětném zrcátku omluvně usmál.


    „Sorry.“


    „To je naprosto v pořádku. Co znamená pakao?“


    „Chorvatsky peklo,“ zabručel mladík.


    „Až tak, no, to je dost výstižné.“


    Fredrik se znovu zadíval na mraky a v tu ránu se na zem snesla další vlna lijáku. Blikla zelená, ale okolní auta zůstala stát. Během několika málo vteřin se přihnal vodopád a ulicemi se valil proud vody.


    Jen doufal, že Silje Simonsenové se průtrž vyhnula, že se každopádně stihla někam uchýlit. Později se bohužel ukázalo, že ne. Učitelka se třásla zimou pod stříškou nad vchodem do jeho domu a on sám se vyřítil z taxíku s rukama nad hlavou. Podařilo se mu vylovit klíče.


    „Kristepane.“


    „Do háje.“


    Promočení až na kůži vyběhli po schodech a vtom za nevelkými okny uhodil blesk a vzápětí zaburácel hrom.


    „Odkud se to tu sakra vzalo?“ smála se Silje Simonsenová s kabelkou v náručí před vstupními dveřmi do bytu, voda z ní jen crčela.


    Konečně se Fredrikovi podařilo odemknout.


    „Takovou mi to líčení dalo práci,“ postěžovala si před zrcadlem v předsíni a pak si zula promočené boty.


    „Že by nastal soudný den?“ nadhodil Fredrik a zatřepal hlavou.


    Učitelka se na něj podívala, po tváři jí stékala řasenka, a zamrkala.


    „Možná. Aspoň že poslední chvíle strávím s někým, kdo není k zahození.“


    Fredrik se zasmál a bradou ukázal na kabelku.


    „Máte tu složku tam? Přežila?“


    „Doufám,“ přisvědčila a celá rozklepaná zamířila do kuchyně. Na kvalitní dubové podlaze oba zanechávali mokré stopy. Položila kabelku na stůl, otřepala si mokré vlasy a podívala se na sebe.


    „Nechci vás uvádět do rozpaků, když se moc neznáme, ale nemohl byste mi půjčit nějaké oblečení?“


    O půl hodiny později se nejhorší běsnění za okny uklidnilo. Černé mraky odpluly stejně rychle, jako připluly, a zamířily na jih potrápit cestující na trajektu do Dánska. Venku nesměle vykouklo slunce a ozářilo kuchyňský stůl. Jako by se tu najednou odehrávala scéna z romantické komedie, učitelka v příliš velké světlemodré košili patřící Fredrikovi si hřála ruce o šálek čaje, v pozadí praskal oheň v krbu; oba byli pěkně promrzlí.


    „Omlouvám se,“ vysoukala ze sebe nakonec a ve tváři jí opět zavládla vážnost, kterou Fredrik vytušil z jejího hlasu už v telefonu.


    „Za co?“


    „Že vás takhle otravuju. Určitě za to můžu já, nemyslíte? Protože jsem zlobila?“


    Kývla, aby dala najevo, že myslí dozvuky bouřky sunoucí se Osloským fjordem pryč.


    „To si vážně myslíte? Že tam nahoře někdo bydlí? A teď vás trestá? Kdo? Nějaký meteorolog?“


    Ušklíbla se.


    „Proč by ne?“


    „Že by takhle občas lidstvo potrestala ta blondýna, co šermuje rukama před zeleným plátnem a přitom hlásí tlakové níže a výše?“


    Silje Simonsenová se zasmála.


    Její smích se mu líbil. Celá se mu líbila. Podivná situace. Cítil, že by nejraději realitu na chvilku odložil. A jen si tenhle okamžik vychutnal.


    „Zmiňovala jste Siri?“


    „Prosím?“


    „Siri je vaše dcera?“


    Sklopila zrak a zavrtěla hlavou.


    „Teď mám špatné svědomí i kvůli ní.“


    „Proč?“


    „Lhala jsem matce. Řekla jsem jí, že mám ve městě nějakou pochůzku. Což je pitomost, ale zkrátka jsem potřebovala vypadnout. Ten pohřeb mi dal docela zabrat.“


    „Ano, to tedy bylo představení.“


    „Vy jste tam byl?“


    Přikývl.


    „Viděl jste, k čemu došlo?“


    „Nedostatečné zabezpečení. Určitě byla chyba na naší straně.“


    „Je tam taky.“


    Podívala se na něj a pak pohodila bradou ke složce na stole.


    „Kdo?“


    „Rubenův strýc Loki.“


    „Vážně?“


    Znovu přikývla a upila čaje.


    „Takže jste to zkoumala?“


    „Ne. Ale prozradila mi to Nina. To jsme se vyznamenaly, že? Určitě nás za to vyhodí z práce.“


    Odložila šálek a opatrně se rozhlédla.


    „Neměl byste kapku vína?“


    „Jistě.“


    Vstal a došel k polici nad kuchyňskou linkou.


    „Dala byste si Pinot noir?“


    „S chutí. Uf, promiňte, jsem nějak rozklepaná, vlastně nikdy takhle brzy nepiju.“


    „Copak už není po páté?“


    Usmál se a ze zásuvky vylovil vývrtku. Z poličky vzal dvě sklenice a oběma nalil.


    „Máte její fotku?“


    „Co prosím?“


    „Jestli máte dceřinu fotku.“


    Půvabný obličej se znovu rozzářil.


    „Samozřejmě že ano.“


    Vytáhla z kabelky peněženku a přisunula k Fredrikovi malý snímek.


    „Moc roztomilá. Kolik jí je?“


    „Pět. Na podzim půjde do první třídy. Zrovna jsme byly u zápisu.“


    „To zní zajímavě.“


    „Ani vám nevím. Vlastně si myslím, že je na to ještě malá. Chudinka beruška moje.“


    Pohladila fotografii a vrátila ji do peněženky.


    „A co… její otec?“


    Vyznělo to hloupě a hned té otázky zalitoval, ale z učitelčina pohledu poznal, že to nevadilo.


    „Ten se u nás nikdy nevyskytoval.“


    „Aha.“


    „Takže jsem nezadaná a spokojená matka samoživitelka. A co vy?“


    Rozhodil rukama.


    „Jak vidíte, jsem starý mládenec. Tady bydlím jen já a…“


    Patrik Sjöberg.


    Na papouška v tom zmatku dočista zapomněl. Ten rámus zvenčí ho chudáka jistě k smrti vyděsil. Fredrik se omluvil, přinesl z ložnice klec, sundal přehoz a pustil ptáka ven.


    „Pardon.“


    Usmála se a zvedla skleničku.


    „V pohodě. Takže žádné děti, žádná přítelkyně?“


    „Přítelkyně žádná. Děti bych měl rád, ale zpravidla spolu tyhle dvě věci souvisejí, nemyslíte?“


    „Ano, říká se to.“


    Opět se zasmála.


    „Tak…,“ odkašlal si a podíval se na její složku, „že bychom…?“


    „Už musíme? Ještě se pořád třesu.“


    „Ne, jistěže ne. Dám vám tolik času, kolik potřebujete.“


    „Opravdu?“


    Znovu upila vína a pokradmu přes okraj skleničky na Fredrika pohlédla.


    „Nikam teď nemusím,“ usmál se ostýchavě a opatrně zvedl svoji skleničku, jako by si chtěl připít.
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    Emílie Skogová seděla na oblých balvanech v sousedství koupaliště Hvalstrand Bad a jímal ji smutek, že tohle všechno brzy skončí. V polovině března bylo tady v Askeru ještě pořád chladno, ale jí to nevadilo, protože ráda takhle časně zrána, než se probudili ostatní spolužáci, přemýšlela zabalená do deky na břehu fjordu. Výtvarná akademie Amunda Andersena. Soukromá malířská škola. Dvouleté studium. Sedm studentů v každém ročníku, čtrnáct lidí ve velké vile. Všichni tu sice nebydleli, ale většina – ti, kteří pocházeli odjinud – ano. Ona sama doteď žila v západonorské vesnici Grimo jako vystřižené z pohlednice. Brzy se tam zase měla vrátit. Ke svému budoucímu životu. Statek. Matka a otec. Jablka. Věděla to, uvědomovala si to. Zbytek života stráví tam. Ne proto, že by musela, ale proto, že si to přála. Nikdy si nedokázala představit, že by žila jinde. Tak co na tom nechápali? Že chce nejprve strávit dva roky po svém? Všichni nad ní kroutili hlavou. Matka i otec. Do Osla? Cože tam budeš dělat? Malovat? Proč? Všichni se tvářili nechápavě, i kamarádky: Cože to máš v plánu? A jí to bylo fuk, protože už se rozhodla. Dva roky. A ty budou jenom její. Na malířské akademii. Pak se vrátí a statek převezme, nejen proto, že to otci slíbila. Ne, hlavně proto, že si to přeje, copak to nechápou? Mávali jí čepicemi z verandy velkého bílého stavení, jako na nějakém romantickém obraze z devatenáctého století nebo jako v nějaké scéně z příběhu od Olava Duuna. Čekala s batohem na autobusové zastávce. Kdepak, moji milí, takhle to není. Stojíme na prahu třetího tisíciletí, to vám nedošlo? Dívky si nemusejí ukládat všechny peníze do truhly s věnem v naději, že si jich všimne procházející nápadník nebo chlapec ze sousedství. Haló, mami. Haló, tati. Já se vrátím. Uplakané obličeje se schovávaly za vyšívanými kapesníky, babička se dokonce oblékla do kroje se všemi stříbrnými sponami a brožemi. Taky vytáhli vlajku. Ne, ne, už toho nechejte. Konečně přijel autobus a její cesta začala.


    Sebrala ze země kámen a hodila ho do klidných vod fjordu. Byla jiná než všichni ostatní ve škole, to jistě, přesto si tu získala přátele na celý život. A o to přece šlo, ne? Uvidět něco jiného. Seznámit se s jinými lidmi. Ano, tati, jasně, vrátím se, proč bych se neměla vrátit? Proč bych měla tohle opustit? Dotlačila ho k oknu, aby zdůraznila, co myslí. Výhled na jabloně. Úžasná hardangerská jablka, malá, červená, jako čistá láska rostoucí na stromech. Nejlepší jablka v celém západním Norsku. V posledních letech vyráběli i vlastní cider, který šel na odbyt, dokonce i luxusní restaurace v Bergenu si všimly té neuvěřitelné chuti. Hory spadající strmě do blyštícího se fjordu. Chápeš, tati? Já se vrátím!


    Nejdřív pomýšlela na státní Akademii výtvarného umění, ale rychle ten nápad zavrhla. Krvavé rukavice na prázdné zdi nebo mrtvá myš ve sklenici od okurek, to nebylo nic pro ni. Ráda malovala. Nic hlubokomyslného. Jen zachycovala to, co viděla před sebou. Znovu to vytvářela. Milovala vizuální stránku skutečnosti. Jak se jí ruka pohybuje nad plátnem. Jak se barvy na paletě rozpíjejí a vytvářejí nový odstín. Opravdu nic hlubokomyslného. Jako třeba u Hansiho. Úzkost. Prázdnota. Neodčinitelný lidský žal a strach ze smrti. Bylo mu sice teprve devatenáct, ale i tak. Pocházel z kraje Trøndelag a byl moc milý, ale taky velmi smutný a neuměl se o sebe postarat. Nechtěl jíst ani pít vodu nebo jablečný cider nebo něco jiného zdravého, a to z tohohle důvodu: Život není takový, není hezký, je tvrdý a obtížný a nakonec sakra umřeme a nikdo neví proč. A já bych tu měl pojídat dorty a pít limonádu? Do prdele práce.


    Napsala si do notýsku: Hansi?


    Možná některý z jeho strašidelných obrazů?


    Takové totiž maloval. Hubené, skoro průsvitné lidi, kostry a podobně. Spadla jí čelist, když ho viděla pohybovat se před plátnem. Měl neuvěřitelnou techniku práce se štětcem. Někdy prostě přestala pracovat a jen ho sledovala.


    Ale ten strašný smutek, bože.


    Chudák.


    Než odjede domů, některý jeho obraz si koupí. Pro to se rozhodla. Hansi patřil k těm, kteří dostali stipendium od samotného Andersena. Každý rok se udělovalo jen jedno a přede dvěma lety ho obdržel právě Hansi. Přirozeně mu nepoví, že si ten obraz koupila ona. Jen tam propašuje oranžovou cedulku.


    „Podívej, Hansi, tys něco prodal!“


    A pak uvidí v jeho očích radost.


    Na to se těšila.


    Nebo třeba něco od Amálie?


    Od dívky ze severního Norska, s níž ji pojilo podobné křestní jméno?


    Zapsala si i to.


    Absolventská výstava. Kvůli ní tady dnes ráno seděla. Protože Andersen jí přidělil tuhle čestnou úlohu.


    Ty, Západní Norsko.


    Takhle ji oslovoval od prvního dne.


    Západní Norsko, prosím tě. To maluješ losa v zacházejícím slunci, nebo co? Podívej se na to světlo! Hrůza. Zoufalství. Dej mi ty štětce. Spálím je.“


    Pousmála se a přitáhla si deku. Nad Konglungenem na protější straně blyštícího se fjordu zrovna vykouklo slunce.


    Takhle se Andersen choval.


    Osmdesátiletý výstřední muž, který stavěl umění nade vše na světě a vlastní názory vždycky říkal na plnou pusu.


    Zaplaťpánbů že takhle nemluvil s Hansim, protože ten by se určitě zhroutil a chodil kanálem, ovšem Emílie se nenechala příliš vyvést z míry.


    Západní Norsko, já řekl světlo! Světlo, světlo, světlo, krucinálfagot!


    Vrásčitý prst se zabodl do jejího plátna.


    Co tu vlastně děláš, Západní Norsko? Vrať se domů na prasečí farmu, nemám chuť se dívat na ty tvoje odpornosti!


    Jablečnou.


    Cože?


    Pěstujeme jablka.


    To je ksakru fuk. Ať ten hnusný obraz okamžitě zmizí z mého ateliéru!


    Ale nakonec ji vybral.


    Ty, hele, Západní Norsko.


    Ano?


    Víš, že chystáme absolventskou výstavu?


    Ano.


    Potřebujeme plakát.


    Dobře.


    Chci, abys ho vytvořila ty.


    Plakát pro absolventskou výstavu.


    Ty bláho.


    Zrovna ona?


    Dobře věděla, co to znamená.


    Že na něj člověk může vybrat vlastní obraz.


    A ten bude vidět, celé roky, navždy.


    Výtvarná akademie Amunda Andersena.


    Absolventská výstava 2001.


    Autorka plakátu: Emílie Skogová.


    Tak třeba Amálie?


    Chystala se napsat kamarádčino jméno, ale rozmyslela si to.


    Proč s sebou vlastně má tuhle cedulku, když se už rozhodla?


    Stejně se vybrat nedalo.


    Mezi těmi dvěma.


    Opatrně se Andersena vyptávala: Nedaly by se na plakát použít dva obrazy? Ale stařec si odfrkl. Tady se nebude předvádět nějaká pitomá koláž, kde si sakra myslíš, že jsi? Na základce?


    Emílie si povzdechla a tužku vrátila do kapsy.


    Kdepak, zůstane to tak, jak si usmyslela.


    Chlapec s jezevcem. 


    Našla ten obraz ve skladu, když ji Andersen pověřil úklidem. Tohle ten starý kumštýř uměl, dokázal na žáky přehodit svoje povinnosti, ať už šlo o sekání trávníku, nebo venčení psa. Prostě ten obraz ležel zaprášený v koutě.


    Na něm nahý plavovlasý chlapec.


    Se sklíčeným pohledem.


    V náruči držel jezevce.


    Zeptala se Andersena, kdo ho namaloval, ale ten ji odbyl. Takový pitomec. Nechodil sem moc dlouho, protože nedokázal zaplatit školné. Od té doby visel obraz Emílii nad postelí.


    Ještě šest týdnů.


    Bylo to fajn.


    Kamarádi na celý život.


    Možná by přece jen měla vybrat Hansiho?


    Copak on to nepotřebuje ze všech nejvíc?


    Ne, tohle nemůže Amálii udělat.


    Bude to takhle.


    Chlapec s jezevcem.


    Emílie Skogová vstala, vztáhla paže k nebi, usmála se do slunce a rozvážně se vydala k velké vile připravit snídani.
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    Po zjevení, které se dostalo farářově čtrnáctileté dceři, se malá náboženská obec rozštěpila. I dřív mezi jejími příslušníky panoval nesoulad, a jestli ne přímo hádky, pak přinejmenším spory, ovšem žádný spor se nepodobal tomuhle. Teď se obec rozdělila vedví. Na ty, kteří zjevení věřili, a na ty, kteří ho popírali a považovali ho za falešné proroctví. Ti první se právě teď shromáždili u rozhledny na vrcholku Mariiny hory. Dřevěná stavba při důkladném prozkoumání tak trochu připomínala babylonskou věž a nacházela se v nejvyšším bodě celé zalesněné oblasti, jen několik kilometrů od místa, kde před méně než dvěma lety vybudovali nový kostel. Když konečně utichla debata o tom, jestli farářova dcera měla vidění, či ne, skupina uvěřivších zakrátko pochopila, kde k nanebevzetí dojde. Rozhledna v jejich přesvědčení dokonce sehrála důležitou roli, protože proč by ji vlastně vůbec někdo stavěl? A proč zrovna tady? Na Mariině hoře? A jak se jmenuje farářova dcera? No právě. Marie. A jak vysoká je ta hora? Sedm set osmnáct metrů nad mořem. A co se píše v Matoušově evangeliu, v kapitole sedm, verš osmnáctý? „Dobrý strom nemůže nést zlé ovoce, stejně jako špatný strom nemůže nést dobré ovoce.“ Karolína se v duchu usmála, jeden kluk totiž přistoupil ke kameni, na němž seděla, a nabídl jí doušek čaje. Mladík jménem Erik byl stejně starý jako ona, jednadvacet let, a věk sehrál ve sporu mezi členy náboženské obce také jistou roli. Rozdělili se na dvě poloviny podle věku. Mladí proti starým. Rozkol trval už dlouho, ale nikdo o něm otevřeně nemluvil. V koutech si šuškali hlavně mladší členové obce. Tohle jsou přece staré myšlenky? Tohle přece nemůže být pravda? Myslíš, že Bůh pro nás sešle anděly, když se budeme chovat takhle? Postupem času utvořili malou frakci, která doslova a do písmene plnila, co zaznívalo v kázání, zároveň se však začala tajně scházet. Večer, poté co se starší členové obce odebrali na lože. Frakci vedl Marius, jehož předtím kvůli jeho názorům málem z obce vykázali, ale který právě po protestech mladších členů nakonec směl zůstat. Z milosti. Pokud bude od nynějška dodržovat pravidla hry a řídit se pokyny starších. Neboť je čeká archa. Ta přirozeně představovala jádro sporu. Bůh to přece řekl, nepíše se to snad v bibli? O Noemově arše, která po potopě světa zachránila od každého živočišného druhu jeden pár a taky ty lidi, které si Bůh vyvolil? Během tajných setkání se tomu hodně nasmáli, když se tísnili na zemi v chatce osvětlené svíčkami. Archa? No jistě. To sem jako připluje nějaká velikánská loď, do které se všichni vejdeme? Houby. Archa je přece metafora, to snad všichni chápou. Nastala nová doba. Žijeme v moderním světě. A Bůh není žádný zpátečník, Bůh je samotné světlo, jasně že nepošle nějakou loď.


    „A co třeba UFO?“


    Jako první to vyslovil Erik, potichu, šeptem, tu myšlenku, která by nahlas zněla skoro nebezpečně.


    V tu ránu mezi nimi zavládla radost, duchovno, které si nebylo možné splést. Všichni najednou pocítili, jak se v nich ta představa usazuje a naplňuje je euforií.


    „Ano!“


    „Jasně!“


    „Tohle přece vysvětluje všechno, ne?“


    I o tom totiž v kostelíku přednedávnem diskutovali, poté co Marius prohlásil, že viděl, jak nad kopcem přeletělo cosi svítícího. A viděl nejen světlo, nýbrž i samotné těleso. Točilo se kolem vlastní osy, zvenčí bylo kovové a zevnitř zářilo všemi barvami, skoro jako na diskotéce, a kvůli tomuhle ho chtěli vyloučit, protože se jeho slova vzpírala všemu dosavadnímu přesvědčení. Bůh samozřejmě nic takového nedělá. Všichni přece vědí, že představy o létajících talířích, zelených mimozemšťanech a životě na jiných planetách zasel mezi lidi satan, aby je zmátl a vzbudil v nich pochybnosti ohledně stvořitelského díla. Jenže tohle Marius nemyslel. Domníval se, že spatřené UFO byl Bůh sám, ovšem tohle tvrzení situaci ještě zhoršilo a jemu se dostalo dalšího varování, ale to už teď naštěstí nehrálo roli.


    Co tedy spatřila Marie, čtrnáctiletá farářova dcera: Spala hlubokým spánkem ve své posteli a uprostřed noci ji vzbudil hlas, který ji vyzval, aby sešla k řece. Dívka se nelekla, cítila vřelou jistotu, jak se později vyjádřila, a udělala, co jí hlas poroučel. Jen v dlouhé bílé noční košili se pustila bosa lesem a pak k tomu řekla: „Neměla jsem boty, ale to nevadilo. Kamkoli jsem šlápla, nic mě nebolelo, jako by mi sám Bůh nachystal pěšinu z bavlny.“ Cestou se les kolem ní zničehonic naplnil rajskou hudbou. Smyčci a andělským chórem. Marii to tak dojalo, až se jí po tvářích začaly kutálet slzy, a když dorazila k řece, onen hlas jí nakázal do ní vstoupit, přestože proud byl po jarním tání silný. A jen si to představte, v proudu té hučící a pěnící vody dokázala neochvějně stát. Pak to spatřila. Pod hladinou.


    Hořící čísla.


    24040424.


    „Pod vodou přece nehoří, ne?“ zamrkal Erik a usedl na špalek vedle ní a obrátil tvář k nebi.


    Tahle věta se jim stala tajným heslem.


    Pod vodou přece nehoří, ne? 


    Což znamenalo: Kdo jediný disponuje takovými silami, že může dát podobné znamení?


    Jasně.


    BŮH.


    Následně se rozproudila diskuse, které se všichni účastnili od samého začátku, kdy se sem před pár lety přistěhovali. Kam Bůh přijde? Kdy přijde? A co musíme udělat, aby si do nebeské říše vyvolil právě nás?


    Co se týče poslední otázky, všichni si byli docela jistí, že odpověď bude znít příznivě. Protože jsou přece vyvolení? Nikdo jiný neslouží Pánu lépe než oni.


    A kam přijde, na to přece dostali odpověď právě teď, ne? Marie? Mariina hora? Copak to je náhoda, že jejich kněz vybral pro stavbu nového kostela zrovna tenhle les? Samozřejmě že ne. Tudíž ona velká otázka zní: Kdy?


    Kdy se to stane?


    Kdy budeme odměněni?


    24040424.


    „Co když to znamená 24. dubna v 04.24 ráno?“


    Lidé v chatce zažili další jiskřivé zjevení a Karolína se štěstím málem rozplakala.


    Jen vzácně cítila tak neochvějnou jistotu.


    „To už je zanedlouho.“


    „Za pár týdnů.“


    „Nesmíme ztrácet čas.“


    A tak začali.


    Opět potají.


    Shromažďovat věci.


    To málo, co potřebovali.


    A nyní se třásli napětím.


    Čtrnáct mladých lidí.


    Venku panovala hustá černá tma, jenom pár hvězd svítilo na horu, na společenství, které se takřka neznatelně přimklo k sobě.


    4.20


    4.21


    Karolína cítila, jak jí pod bundou buší srdce, postupně se začali chytat za ruce.


    4.22


    4.23


    4.24…


    4.25…


    Ale…?


    4.26…


    Copak…?


    Vyměnili si zmatené pohledy, nebe nad nimi bylo nekonečné.


    Marius to uviděl jako první.


    „Podívejte!“


    K plamenům dole v lese se dychtivě natáhlo několik prstů.


    Nejdřív plály jen maličko, pak vyrostly, a ještě zesílily.


    Jakmile pochopili, co se děje, po tvářích se jim rozlily úsměvy.


    Rozhledna na Mariině hoře.


    Tady ta věc přece nemá přistát.


    Jasně že ne.


    Odtud ji měli jen spatřit!


    Karolína zakvílela radostí a rychle popadla svých pět švestek.


    Nato se ze všech sil rozběhla po svahu dolů.


    K hořícímu znamení.
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    Jakmile Holger Munch vystoupil z auta a zapálil si, na úzké lesní cestě se vynořil Fredrik Riis. Mladý vyšetřovatel na sobě výjimečně neměl oblek, nýbrž chytře zvolil oděv vhodnější pro tohle prostředí.


    „Je to daleko?“ zeptal se ho Munch.


    Otevřel zavazadlový prostor vozu a vytáhl holínky.


    „Necelý kilometr.“


    „Oblast máme uzavřenou?“


    „Ano, tam, kde bylo potřeba. Jak vidíš, sem moc lidí nechodí.“


    Fredrik pokývl k okolním lesům. Přírodní rezervace Mariina hora sousedící s Hurdalským jezerem, pouhou půldruhou hodinu autem z Osla na sever, přesto jako by se nacházeli daleko v pustině. Časně zrána jim zavolali místní policisté, kteří měli dost rozumu, aby si uvědomili souvislost s probíhajícím vyšetřováním. Bílá dodávka Peugeot Boxer. Taková, po jaké je vyhlášené pátrání.


    „Kdo ji objevil?“


    Jako by Fredrik chvíli nad odpovědí zaváhal.


    „Skupinka mladých lidí. Tvrdili, že vyrazili do lesa stanovat, ale nejsem si tím moc jistý. Žádné stany jsem u nich neviděl, zato spoustu křížků na krku, což mi napovídá, že se tu sešli kvůli – vlastně ani nevím, kvůli čemu, nicméně to nehraje roli. Každopádně nahlásili požár a upozornili nás, takže máme kliku, že se tu zrovna vyskytovali. Při mém příjezdu byl požár už skoro uhašený.“


    Munch za ním scházel po lesní cestě. Už dlouho se takhle od města nevzdálil. Vdechoval vůni norské přírody. Vzduch tu byl tak svěží, až ho málem pálily plíce. Což kvitoval s povděkem, protože v poslední době kouřil opravdu hodně. Marianne ho vyprovázela do předsíně se znepokojeným pohledem.


    Ve spánku hrozně supíš, Holgere. Neměli bychom tě zase objednat k lékaři?


    Opět nedodržel dohodu. Slíbil ženě, že s rodinou posnídá.


    Zabalila jsem ti něco k snědku.


    Po kmeni stromu seběhla veverka a pelášila přes cestu před nimi.


    „Zdá se, že je to náš muž?“


    „Člověk nikdy neví,“ odtušil Fredrik. „Ale proč by někdo zavezl skoro novou bílou dodávku daleko do pustiny a pak ji zapálil? Přinejmenším je to podezřelé. Ještěže jsou místní policisté tak bystří, že si ten požár rychle spojili s naším případem.“


    Munchovi se teď dýchalo obtížněji. S mladým kolegou málem nedokázal udržet krok.


    „Proč nesjedeme až dolů autem?“


    „Prosím?“


    „Když tam ten člověk dojel dodávkou? Proč tam nemůžeme zajet i my?“


    Fredrik zastavil a s úsměvem se ohlédl.


    „Vždyť je dobře, že si dopřeješ trochu pohybu, ne?“


    „Jistě, ale přesto by mě to zajímalo.“


    „Odpověď uvidíš hned za touhle zatáčkou.“


    Po dvou stech metrech se Fredrik zarazil před velkým ležícím smrkem, který jim bránil v cestě.


    Ukázal na čerstvé stopy pily na dolním konci kmene.


    „No tedy,“ zamumlal Munch.


    „Působí to zbytečně, nicméně pokácel přes cestu strom.“


    „Zvláštní.“


    Munch z kabátu vytáhl cigaretu a zapálil si.


    „Tady?“


    Rozhlédl se.


    „Znamená to něco?“


    „Co máš na mysli?“


    „Jestli může něco znamenat fakt, že ten strom pokácel právě tady?“


    „To mě nenapadlo.“


    Fredrik se také rozhlédl a pokrčil rameny. „Místo asi vybral náhodně, ne? Mohl pokácet jakýkoli strom. Nejspíš chtěl jenom zabránit tomu, aby sem někdo dojel? Potřeboval, aby se to shořelé auto našlo až za dlouho. Bylo půl páté ráno, takže máme prostě kliku, že si toho ta mládež všimla, ať už tu dělala cokoli. V opačném případě by trvalo celé týdny, než by na něj někdo narazil.“


    „Jenže nic z toho, co ten chlap podniká, nepůsobí zrovna náhodně,“ zabručel Munch a promnul cigaretu mezi prsty. „Jak se potom dostal zpátky?“


    „Cože?“


    „Sem dojel autem. Tak daleko do divočiny? A pak šel domů pěšky, nebo co? Nebo na něj někdo čekal nahoře na silnici?“


    „To je pravda,“ přitakal Fredrik a rozhlížel se po zemi, až našel, co hledal.


    „Koukni. Tohle jsou čerstvé stopy a je jich tu víc, vedou až dolů.“


    V mokré půdě byly patrné otisky pneumatik.


    „Myslím, že si v dodávce dovezl čtyřkolku. Dojel sem, dodávku zapálil a pak odjel na čtyřkolce. Tak aspoň zní moje hypotéza.“


    „A před jak dlouhou dobou?“


    Munch se znovu rozhlédl.


    „Mládež tvrdila, že plameny viděla kolem půl páté. Tedy asi před pěti hodinami.“


    „Vede sem víc cest?“


    „Podle místních policistů jen ta, po které jsi dorazil. Ale pokud opravdu odjel na malé čtyřkolce, teoreticky mohl zmizet kudykoli.“


    Fredrik znovu rozhodil rukama a šel po cestě dál. Munchovi zazvonil telefon.


    Anette.


    „Prosím.“


    „Ahoj, jsi na místě?“


    „Ano, prakticky na místě. Co se děje?“


    „Volali z technického. Máme shodu se vzorkem z těch nedopalků. Sestavili profil DNA. A jeho majitel má záznam v rejstříku. Zdá se mi, že jsme našli našeho muže, Holgere. Zrovna se dívám na jeho fotku.“


    „Počkej tam na mě,“ vyhrkl Munch dychtivě. „Přijedu.“


    Zavolal na Fredrika.


    „Musím zpátky. U nedopalků našli shodu. Popros místní policii, aby stopy sledovala – ať zjistí, kam až se po nich dá dojít, a zavolej mi, jestli technici najdou něco na tom autě, jo?“


    „Jasně.“


    Munch zasunul telefon do kapsy kabátu, naposledy potáhl z cigarety a ztěžka se rozběhl lesem zpátky.
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    Mia spala mizerně a probudila se s odporným pocitem po celém těle. Postel stála ve velké bílé ložnici zející jinak prázdnotou a Mia se cítila zrovna tak prázdně. Protože se ji opakovaně snažilo zastihnout totéž číslo, podlehla zase naději.


    Sigrid?


    Ale kdepak, jistěže ne.


    Dobrý den, dovolujeme si vás oslovit s…


    Nějaký zatracený prodejce po telefonu.


    Přinutila se vstát a došourala se do kuchyně. Z ledničky vytáhla jogurt. Bylo jí nevolno, ale něco do sebe vpravit musela. Když mobil znovu zazvonil, lekla se, avšak na displeji se naštěstí objevilo Munchovo jméno.


    „Ahoj,“ pozdravila kolegu.


    „Ahoj, jsi doma?“


    „Jo.“


    „Máme shodu se vzorkem DNA z těch nedopalků v lese.“


    „Vážně?“


    „Jedu k tobě.“


    „Hned se připravím.“


    O několik minut později s podivným pocitem, že tady něco nehraje, nasedla do černého audi. Munch tupě zíral čelním sklem ven. Takovou reakci vůbec nečekala. Mají shodu se vzorkem z nedopalků? A proč už není šéf na místě? A proč se tváří takhle? Neprojevoval ani náznak radosti, jen mhouřil oči, ale když si zapínala bezpečnostní pás, nakonec se probral a podíval se na ni.


    „Takže?“


    „Co?“ opáčil skoro nabručeně a rozjel se.


    „Kdo je to? Koho se týká ta shoda?“


    Pokývl k malým deskám mezi nimi a rozvážně vjel do ulice U Parku a odtud pokračoval nahoru ke čtvrti Majorstua. Z nějakého důvodu nespěchal.


    Vytáhla z desek několik papírů.


    „Paul Iverson?“


    Zadívala se na snímek. Asi pětatřicetiletý muž s oholenou hlavou. A se smutnýma očima. Podél jednoho oka se mu táhlo tetování a další pokračovala po šíji. Snímky pocházely očividně z nějakého zatčení a jejich autor si dal záležet, aby zdokumentoval všechny detaily na mužově těle. Spousta jizev, na prsou a na stehnech. Snad po ranách nožem.


    Munch zastavil na červenou a stále se netvářil, že by měl naspěch.


    „Vzpomněla by sis na jeden případ před pár lety?“ zabručel, jakmile se znovu rozjel.


    „Na který?“


    „Bankovní loupež v Lillestrømu. Vzbudila pořádný ohlas v médiích, ne proto, že by lupiči ukradli hromady peněz, nýbrž proto, že se moc daleko nedostali.“


    Pousmál se, ale rychle zase nasadil vážný výraz.


    „Tak to je on?“


    Dobře si ten případ pamatovala. Celá rodina ho sledovala v televizi, protože tahle bankovní loupež vypadala dočista jako sobotní zábavní pořad. Televize se jí věnovala celé týdny a poté, co případ zmizel ze zpravodajství, chopili se ho komici. Nejhorší bankovní lupiči na světě. Nejhorší řidič v dějinách. Pamatovala si, jak se tomu nasmáli. Léto v Åsgårdstrandu. Báječný pocit, že jsou zase spolu. Na obrazovce se míhaly záběry z průmyslových kamer. Z interiéru banky, kde lupiči mávali zbraněmi, poroučeli lidem, aby si lehli na podlahu. Vypnuli alarm, jako ve filmu, skrz naskrz profíci. Všechno probíhalo suverénně, dokud se neobjevily záběry zvenčí. Únikový vůz se přiřítil až ke dveřím, řidič vypnul motor. Jako v akční scéně vyběhli lupiči v kuklách z banky, přitom stále mávali zbraněmi, jenže auto se ani nehnulo. Vyskočil z něj řidič s nezakrytým obličejem, ještě ke všemu se udiveně zahleděl do jedné kamery. Otevřel kapotu. Začal se šťourat v motoru. Konečně zase nastoupil, podařilo se mu nastartovat, ale hned jak přesvištěl ulici, narazil dvacet metrů od banky přímo do pouliční lampy.


    Nejkratší útěk na světě.


    „A to je on?“


    Munch přikývl a zahnul do Sørkedalské ulice.


    „To on řídil?“


    „Ano, Paul Iverson byl ten řidič. Vyfasoval osmnáct měsíců, řekl bych, že trestní sazbu mu snížili hlavně proto, že je pitomec, ale každopádně díky tomu ho máme v rejstříku. Už je znovu na svobodě a pobírá invalidní důchod. Bydlí v Østeråsu.“


    „A…?“


    „A co?“


    Mia stále nechápala, co se děje.


    Ty nedopalky?


    Z pozorovatelny?


    Z lesíku?


    Hej!


    Sirény a majáčky?


    Proč pro ni proboha Munch dojel?


    Její nadřízený svraštil obočí, stočil okénko a zapálil si. Zase stáli na červenou.


    „Dobře, ale máme jistotu?“ vyptávala se dál Mia. „Na těch nedopalcích je jeho DNA?“


    „V laboratoři tvrdí, že shoda je stoprocentní.“


    „Takže je to on?“


    „Očividně ano.“


    Krucinál, Munchu?


    „A my víme, kde bydlí?“


    „Dubová 88C. Druhé patro.“


    „Máme tam auto?“


    „Ne.“


    „Tak jak můžeš vědět, že je doma?“


    „Volal jsem mu.“


    „Cože?“


    „Prý postaví na kafe.“


    „Tys mu zavolal, že přijedeme?“


    „Ano.“


    Už na to neměla nervy.


    „Proč se víc neraduješ?“


    „Jak to myslíš?“


    „Máme shodu se vzorkem DNA z těch vajglů. A ty přitom jedeš jako nějaký děda na nedělním výletě. A proč ses vůbec obtěžoval a brals mě s sebou?“


    Munch znovu svraštil obočí.


    „Protože chci, abys to viděla sama.“


    „Co?“


    „To, co se ukáže, až ten člověk otevře dveře.“
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    Už několik dní panovala doma podivná nálada, a přestože si Lydie Clemensová říkala, že je to možná její vinou, ve skutečnosti za to nemohla. Jednou ročně. Protože je dítě. Takže z tohohle pohledu zřejmě opravdu byla příčinou ona, jelikož ti lidé přicházeli kvůli ní, ale snad dědeček Willy chápe, že ona si to nevybrala. O tom, že je budou navštěvovat dohlížitelé, přece rozhodl stát, ne? Prostě někdy byla na dědu pěkně naštvaná. Přišlo jaro, vrátili se všichni její ptačí přátelé a po lese se dá běhat bosky, a přitom děda pořád jenom brblá. Zkus se chovat trochu vlídněji, dědo, řekla mu u snídaně, znělo to skoro přidrzle, ale to se děda naježil ještě víc, odnesl si jídlo do pokoje a zavřel za sebou a od té chvíle ho neviděla. No jo, tím se nehodlá zabývat. Celou zimu totiž pracovala, trápila se a zápolila s těžkým šicím strojem, co nebyl na elektřinu, nýbrž měl takový pedál, na který se šlapalo, a ona na něj přitom skoro nedosáhla, proto si k němu musela připevnit velkou dřevěnou kostku. Ovšem to už nehrálo roli, protože dneska si je poprvé vyzkouší, někomu je ukáže.


    Šaty.


    Lydie se usmála, do tváří se jí nahrnulo teplo. Visely připravené ve skříni, ale neměla chuť je vytahovat. Potřebovala příležitost. Ne že by návštěva dohlížitelů zavdávala důvod k oslavě, jenže předvádět šaty, když člověka nikdo nevidí, přece nemá smysl, ne? A dědečka Willyho tohle nezajímalo. Lydie samozřejmě věděla proč. Módní průmysl totiž také poškozoval Zemi a i kvůli němu měl brzy začít dlouhý věk. Kdyby všichni měli jen tolik oblečení, kolik potřebují, příroda by dosud žila. Ovšem takhle se lidé nechovají. Chovají se ješitně a sebestředně a chtějí se jevit hezčí nebo lepší než ostatní. A dávají to najevo zevnějškem, třeba pomocí šperků s drahými kameny, které pro ně v podzemí dolují afričtí otroci, nebo pomocí líčidel testovaných na zvířatech, která potom umírají, ovšem nejvíc k tomu využívají oblečení neboli módu, jak tomu říkají cizí lidé. Móda se neustále mění, ne z nutnosti, ale proto, že výrobci oblečení by nevydělávali majlant, kdyby lidé pořád chodili v tom samém a nekupovali si nic nového. Takže výrobci uzavřeli vychytralou dohodu s novinami a časopisy po celém světě, že budou předstírat, že tahle móda je něco, co lidé potřebují. A ti, co se jí nebudou řídit, jsou hloupí a méně hodnotní než všichni ostatní. Takhle vydělávali časopisy i prodejci módy peníze, aniž dotyčné výrobky kdokoli doopravdy potřeboval. Pěkně prohnaný plán, poznamenal dědeček, když jí tenkrát vysvětloval, jak spolu tyhle skutečnosti souvisejí. Z nějakého důvodu jsou nenasytní lidé šíleně mazaní, což je pro nás ostatní hrozná škoda. Dědečkův závěr jí připadal moudrý, a tak si ho okamžitě zapsala do sešitu, kam si lepila, co kde našla, nebo kam si zapisovala myšlenky, které ji napadly, když třeba na výletě uviděla nádherného orla majestátně brázdícího oblohu a pomyslela si, proč vlastně radši na Zemi nerozhodují orli místo těchhle hloupých lidí, kteří způsobili, že zakrátko nadejde dlouhý věk.


    A tak Lydie dělala to, co vždycky hlásal dědeček Willy: Než si vyrobíme něco nového, musíme donosit to, co máme. Jenže tentokrát to bylo trochu obtížné, protože všechno oblečení, co vlastnili, si ušili sami a většina byla vyrobená z kůží zastřelených zvířat nebo z ovčí vlny, takže se tohle oblečení nijak zvlášť nehodilo pro zvláštní příležitosti, kdyby někdo přišel na návštěvu a oni by chtěli vypadat hezky. Dlouho nad tím dumala, a až pak jí najednou došlo, co udělá. Uvědomovala si, že by vlastně neměla, protože zakázaná truhla byla přesně tím, čím byla, velmi zakázanou truhlou, a navíc zamčenou, a její obsah byl tajný a nikdo ho nesměl spatřit, už nikdy. Lydie ovšem věděla, kde má dědeček skrýše. Byl už zapomnětlivý. Proto si vymyslel systém, podle nějž měly všechny věci své místo. I tajné věci. Jako klíč k zakázané truhle. Ano, věděla, že by neměla, že se to nesmí, jenže venku už dlouhou dobu panovala hrozná tma. Všude kolem ležel sníh, a ne takový klidný a vesele spočívající na zemi, kdepak, nýbrž mokrý a polétavý, ve kterém se hned celá zmáčela, i když šla jen podojit kozy. A taky tu nebyl nikdo, s kým by si mohla hrát. Žádné děti. Protože ostatní děti jsou buď hloupé, nebo zlé, že? Nemocné na duchu i na těle, a kdyby se od nich člověk nakazil, buď by skončil jako ony, nebo by onemocněl natolik, že by dlouhý věk vůbec nepřežil.


    A tak to udělala.


    Jednoho dne, když se dědeček Willy vypravil dolů do Vassendenu, aby nakoupil věci, které si nedokázali vypěstovat ani vyrobit.


    Přestože nesměla.


    Vylezla na židli, ze staré tabatěrky ležící na skříni vylovila klíč, po příkrém žebříku sestoupila do sklepa, sundala přehozy a třesoucími se prsty otevřela truhlu pomalovanou tradičním lidovým vzorem s růžemi. Udělala to už jednou a díky tomu věděla, že tu jsou. Závěsy s květinovým vzorem. Poprvé se odvážila do truhly jen nakouknout, ale letos v zimě byla troufalejší. Není divu, vždyť už jí bylo dvanáct. Dvanáct je důležitý věk. V tomhle věku o sobě dítě může rozhodovat. Dědeček jí vysvětlil, že důležité jsou dvoje narozeniny. Dvanácté, protože potom už se může dítě rozhodnout, u kterého rodiče bude bydlet, pokud mají doma problémy a maminka a tatínek se chtějí odstěhovat každý do svého domu. V okolním světě se děje leccos, láska prý není jednoduchá záležitost a mnozí lidé potkávají své protějšky moc brzy a mají spolu děti, protože si myslí, že se budou milovat navždy, jenže později se změní a už se tolik nemilují, načež zpravidla přichází na řadu to, čemu se říká rozvod, a kvůli dospělým, kteří nejsou příliš hodní ani chytří, dopadají jeho důsledky na děti. Proto stát rozhodl, že děti, kterým je dvanáct, o sobě můžou rozhodovat samy. To znělo moc hezky. Na její narozeniny vstal dědeček Willy ještě časněji než obvykle a upekl jí dort a uklidil celý dům a poté, co Lydie sfoukla všechny svíčky, se rozplakal, pohladil ji po vlasech a řekl: Ty jsi tak úžasná holčička a jí se po celém těle rozlilo teplo a ten pocit jí vydržel na mnoho dní. Vlastně jí připadalo podivné, že dědeček mluví hezky o něčem, co ustanovil stát, tedy o dvanáctých narozeninách, ale nechtěla se víc vyptávat. A pak osmnáctiny. To měl být další velký den. Dvanáctiny byly důležitější, protože osmnácté narozeniny měly význam hlavně pro lidi tam venku, a přesto se těšila. Ačkoli dlouhý věk určitě přijde dřív, bylo hezké se na něco těšit, lepší než se netěšit vůbec na nic.


    V nitru cítila rozechvění, s pokorou vytáhla šaty ze skříně a oděv ze srnčí kůže nechala na zemi. Zrcadlo nebylo velké a také bylo dost umazané, přesto v něm mohla dobře sledovat, jak si květované šaty obléká a pak si stoupá pod okno, kde bylo nejlepší světlo.


    Jejda.


    Hrozně jí to slušelo.


    Zatočila se a přidala úsměv.


    Neměla by na dědečka zaklepat?


    Ukázat mu, jak nádherně vypadá?


    Ne.


    Raději to nechá plavat.


    Vychutná si tenhle okamžik.


    Usmála se od ucha k uchu, dohopsala do chodby a nazula si boty.


    Pak seběhla až k brance.


    Tam hodlala počkat.
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    Fredrik se skláněl k zemi v místech, kde podmáčenou lesní stezku nahradila pevnější šotolina, a s ulehčením konstatoval, že pro jednou má počasí na své straně. Déšť. Rozmáčel bahnitou pěšinu i štěrkovou cestu a díky tomu Fredrik po chvíli zkoumání našel, co potřeboval. Stopy čtyřkolky mířící na jih. Vrátil se k autu a na kapotě rozložil mapu. Jako hledat jehlu v kupce sena, bezpochyby. Ze všech stran ho obklopoval les. Na sever vedla tahle štěrková cesta k přírodní rezervaci Gullenhaugen a pak se stáčela k západu a klesala k jezeru Øyangen, až se u Hurdalského jezera napojovala na státní silnici číslo 120. Odtud se mohl pachatel ve skutečnosti vydat kamkoli – dolů do Eidsvollu nebo nahoru do Hurdalu; jaký objem má vlastně palivová nádrž čtyřkolky? Fredrikův strýc takové vozidlo vlastnil. Nádrž moc velká nebyla. Kolik asi? Nanejvýš tři litry? Různé modely měly jistě různě velké nádrže, ale čtyřkolky nebyly určené pro dlouhé cesty, takže jak daleko ten muž asi dojel? Fredrik se napřímil a rozhlédl se.


    Ten hajzl tu někde je.


    Někde nedaleko.


    Znovu se sklonil nad mapu. Odbočka ze Staré Hurdalské silnice. Jak daleko je to od ní sem nahoru? Tři kilometry? Šest? Dobře. Tudíž až k asfaltové vozovce, kde stopy zmizí, má před sebou asi šest kilometrů. Musí to být někde tady nahoře. Na šotolinové cestě. Kolik odboček cestou sem minul? Jednu k těžbě dřeva, u cesty ležely hromady kmenů. Jednu k čemusi, co vypadalo jako vodní nádrž, cedule byly obecní. Z poslední odbočky vycouval, protože tam málem uvázl.


    Ujistil se, že stopy dobře vidí, a posadil se do auta.


    Stále vnímal její vůni.


    Měkkou kůži pod prostěradlem.


    Její úsměv poté.


    Učitelka.


    Silje Simonsenová.


    Ty vole, Fredriku, jako bys toho neměl na přemýšlení dost.


    Z jedné láhve vína se staly dvě. Nad kuchyňským stolem se svět na chviličku zastavil a on se nechal strhnout tím, jak snadno se s ní povídá. Vybavil si klišé: jako by se znali už dlouho. S přibývajícím časem byl čím dál víc ovíněný, v pozadí se z přehrávače linula tichá hudba. Tatáž deska Billie Holidayové hrála pořád dokola a pak se Siljiny prsty na stole přiblížily k těm jeho.


    Složka z odboru sociálně-právní ochrany dětí naštěstí neobsahovala tak hrozné informace, jak si myslel. Zlé to jistě bylo, chlapec přišel opakovaně do školy s modřinami, což stačilo k tomu, aby vedení začalo případ řešit. Promluvili si s otcem. Nic mu nedokázali, ale Fredrik si povšiml závěrečného posudku poradce: Otec patrně trpí nedostatkem empatie a rozhodně bych doporučil, aby byl vztah se synem důkladně monitorován. Dále následoval návrh data nového rozhovoru, ale nezdálo se, že by k němu došlo. Fredrik se samozřejmě dovtípil, že něco není jaksepatří, když chlapec seděl v autě, zatímco si otec kupoval jídlo jen pro sebe, ale vražda? Ne, nenašel nic, co by mohlo naznačovat takový vývoj. Promluví si s Munchem. Nicméně proč otce nevyslechnout. Pokud už ovšem pachatele nedopadli. Ty nedopalky. Stoprocentní shoda DNA. Z lesíku. Stále úplně nechápal, jak to ta studentka dokázala. Jak na to přišla. Mia Krügerová. První den lidi ještě na chodbě brblali, ale teď už bylo ticho. Všechny je okouzlila, dokonce i Oxen přestal bručet.


    Oxen.


    Ne, na to teď nemá sílu myslet.


    Tiše za volantem zaklel, stopy před ním najednou zmizely. Ocitl se na tvrdém povrchu. Rychle vystoupil a klekl si.


    Ne.


    Sakra.


    Louže u vjezdu na Starou Hurdalskou silnici v něm náhle vzbudila optimismus, ale na asfaltu nenašel nic.


    Vyrušila ho esemeska.


    Ahoj fešáku. Hodila jsem se marod. Myslím na tebe. S.


    Znovu prošel po asfaltové vozovce a zahleděl se do lesa.


    Uniklo mu něco?


    Že by přehlédl nějakou odbočku?


    Do prčic.


    Tak dobře.


    Zastrčil telefon do kapsy flísové bundy, posadil se zase za volant a vůz otočil.


    Pomalu se rozjel zpátky.
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    Munchovi jí bylo skoro líto. Seděla se svěšenou hlavou na kapotě jeho audi, ruce vražené hluboko do kapes černé kožené bundy. Připomněl si, že má na tuhle mladou dívku dávat pozor, vždyť je křehká, vůbec ne tak ostřílená, jak by chtěla působit. Teď vypadala bezmála průsvitně, zvedla zrak a zadívala se na nízké paneláky před sebou. Munchovi se z telefonu do ucha linul Anettin hlas, skoro ho ale nevnímal.


    „Dreyerová zuří. Viděls dnešní noviny?“


    „Cože?“


    „Vzpamatuj se, Holgere. Chce se s tebou sejít. Slíbila jsem jí, že za ní dorazíš na Grønland v průběhu zítřka, O. K.?“


    Munch vzdychl a zapálil si další cigaretu.


    „Za ní? Proč?“


    Anette si taky povzdechla, jen rezignovaně.


    „Panebože, Holgere, neslyšíš, co ti říkám? Viděls dnešní noviny?“


    Titulní stránky dvou největších deníků.


    Policie nemá v případu zavražděných chlapců jedinou stopu.


    Odmítá hovořit s médii.


    Skrývají před námi úřady něco?


    „Co jsi to říkala?“


    „Do prdele, Holgere. Víš, že jí na tom záleží. Na tom, abychom před veřejností vypadali dobře. Sloužíme společnosti. Na to já teda kašlu, ale z nějakého důvodu se součástí mojí práce stalo i to, že dělám styčnou osobu mezi tebou a šéfkou. Co kdybys prostě odteďka přijímal všechny její hovory sám? Já už se na to brzy vykašlu.“


    Podle tónu se zdálo, že Anette dnes ráno vstala špatnou nohou, pokud tedy vůbec spala.


    Média?


    Co s tím mají sakra společného média?


    „Holgere, jsi tam?“


    Mia opět zvedla hlavu a zadívala se na poschodí paneláku, kde ještě před chvílí byli na návštěvě.


    „Ano. Uklidni se. Sejdu se s ní zítra, jo?“


    „Neříkej mi, že se mám uklidnit.“


    „Dobře, Anette. Zařídím to, neboj.“


    „Takže můžu na dnešní večer svolat tiskovku?“


    „Proč?“


    „Proč?!“


    Slyšel, jak se na druhém konci nadechla.


    „Klidně ji svolej, ale já nehodlám s nikým mluvit. Nejsem sakra žádná cvičená opice a mám plné ruce práce…“


    „Jistě, jenže teď se věci mají tak…“


    „Vyřiď to sama. Nebo ať se toho zhostí Karl, nebo co třeba Ludvig?“


    „Holgere…“


    „Ne. Takhle to bude. Zítra zajdu za Dreyerovou, to je v naprostém pořádku, ale tím to končí. Vyřešilas tu druhou věc, o kterou jsem tě požádal?“


    Ve sluchátku na moment zavládlo ticho, policejní právnička se zjevně nadechovala.


    „Ano. S věznicí jsem mluvila.“


    „A?“


    „Jen abych si to ujasnila: Zítra za ní zajdeš? Můžu jí to tak přetlumočit?“


    „Jo, jo, jo.“


    Připálil si další cigaretu tou předchozí.


    „Doopravdy seděl na invalidním vozíku?“


    „Jo.“


    „A do hajzlu.“


    „Přesně tak.“


    „A jak se teda jeho vajgly ocitly tam nahoře v lese?“


    „Nemám páru. Máme stoprocentní jistotu?“


    Anette si povzdechla.


    „Tak ještě jednou, už popáté. Mluvila jsem s nimi třikrát, a dokonce rozbor zopakovali. Ano, dotyčný je skutečně Paul Iverson. Jeho DNA se nachází nejen na jednom nedopalku, ale na všech třinácti, které jsme tam našli.“


    „Do háje.“


    „Takže co nás napadá? Jak se tam dostaly?“


    „No, to je otázka za milion. Chci, aby Katja s partou lidí z ředitelství zkusila zjistit, jestli nám Iverson neposkytne přehled o kriminálním prostředí, ve kterém se pohybuje. Byl poněkud mimo. V bytě měl smrad, všude se válely láhve, asi není divu.“


    „Myslíš, že někdo ty nedopalky posbíral u něj doma?“


    „Třeba. Kde jinde. Nevím, každopádně to nejspíš bude jinak, než jsem si původně myslel. A taky soudím, že musíme postupovat ostražitěji.“


    „Co máš na mysli?“


    „Celé to působí mnohem vykalkulovaněji. Ten člověk je chytřejší, než se mi zdálo. Podle nálezů v domku se studnou je sice zjevné, že čin nespáchal v afektu, ale poslední zjištění přesto svědčí o tom, že jde o něco úplně jiného, ne? Skoro jako by si s námi hrál. Odteď musíme být dvojnásob pozorní. Chci přednostně dostávat zprávy o všech případech, ve kterých by se mohlo jednat o zmizení, jasné?“


    „Dobře. Chlapci i dívky ve věku od osmi do dvanácti let, něco v tom smyslu?“


    „Ano.“


    Munch opět zalétl pohledem k sehnutým zádům.


    „Nebo ne. Chlapci stačí. Má v oblibě chlapce. A nejspíš blonďaté.“


    „Co prosím?“


    „Ať to platí pro všechny chlapce. Ve věku od osmi do dvanácti, to je v pořádku.“


    „Chceš do toho zapojit média? Aby vydala obecné varování pro veřejnost?“


    Munch se zamyslel.


    „Ne, s tím bych počkal. Případně to můžu zítra probrat s Dreyerovou.“


    Anette se posměšně uchechtla.


    „Tak to bych ráda viděla.“


    „A co ta věznice Ullersmo? Tam si zlomil páteř?“


    „Ano. V tělocvičně. V archivu to mají zanesené jako nehodu, ale podle mě to smrdí. Našli ho s dvacetikilovým závažím úplně dole na kříži.“


    „Do hajzlu.“


    „Přesně tak.“


    „Šlo o pomstu? Máme nějaké interní informace?“


    „Lidi, se kterými jsem mluvila, nebyli úplně v obraze, ale v papírech, co mi poslala tamější zaměstnankyně, nic nestálo. Možná to bylo jakési ‚poděkování‘.“


    „Za tu loupež?“


    Právnička si znovu povzdechla.


    „Nevím. Každopádně to pro nás nehraje zas až takovou roli. Mluvil jsi s Katjou?“


    „Ano, jede sem za námi. A co časový rámec?“


    „Čeho?“


    „Neřekli technici, jak jsou ty nedopalky asi staré? Od kdy tam ležely?“


    „Ne, ale to bys ty měl vědět líp než já. Můžeme prozkoumat tvoje popelníky na kuřácké verandě. Podívat se, co se s nimi stalo od chvíle, kdys sem vloni na podzim nastoupil.“


    „Haha.“


    „Pochybuju, že nám technici poskytnou nějaké superdetailní údaje, ale zeptám se.“


    „Kdy ho pustili?“


    „Před půl rokem.“


    „Dobře. A nemůžou nám aspoň říct, jestli jsou ty špačky z doby před propuštěním, nebo po něm?“


    „Zjistím.“


    Ve sluchátku se rozhostilo ticho.


    „Hele?“ ozvala se nakonec Anette.


    „Co?“ opáčil Munch.


    „Díky, Anette. Za všechno, co pro mě děláš.“


    „Promiň. Samozřejmě. Díky, Anette. Za všechno, co pro mě děláš.“


    „No vida. To přece nebylo tak těžké, ne? Porada v šest?“


    Munch se podíval na hodinky.


    „Řekněme v sedm.“


    „Dobře.“


    Jen taktak stihl zmáčknout červené tlačítko a telefon znovu zazvonil.


    Tentokrát volal Fredrik.


    „Ahoj Fredriku, jak to šlo?“


    Na druhém konci se ozval udýchaný hlas.


    „Mám ho.“


    „Cože?“


    „Ne tedy doslova, ale našel jsem ho. Na záběrech průmyslové kamery.“


    „Kde jsi?“


    „Na benzínce Esso v Mauře. Jsi v kanceláři?“


    „Teprve na cestě.“


    „Dobře, dorazím taky.“
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    Mia vystoupila před vilou v Inkognitogata a přešla k Munchově straně vozu.


    „Máš teď sraz s Patrickem?“


    „Ano, už je tady. Budeme porovnávat to, co máme. Prozkoumáme to spolu.“


    „Prima,“ kývl šéf. „V sedm večer se koná společná porada, ale na tu nemusíte, prostě dělejte to, co je třeba.“


    „Díky.“ Mia si přitáhla bundu těsněji k tělu.


    Nijak chladno sice nebylo, přesto se z nějakého důvodu klepala.


    Munch na ni zpoza volantu vrhl zvědavý pohled.


    „Jsi si jistá, že je všechno v pořádku?“


    „Ale jo.“


    „Bylo ti to k něčemu?“


    „Co?“


    „To naše setkání v Østeråsu. S Iversonem. Bezpochyby jsem ti měl situaci vysvětlit předem, ale chtěl jsem, no…“


    Lehce pokrčil rameny.


    „Chtěl jsi co?“


    „Vidět, jestli tě něco nenapadne, nevím.“


    „Jestli nebudu mít zjevení?“


    Zasmál se.


    „Takhle to nefunguje, Holgere.“


    „Asi ne. Nechápu, co mě to popadlo.“


    Poškrábal se na čele a omluvně se na Miu podíval.


    „Co sis myslel? Že mě při pohledu na Iversona zachvátí šok, skácím se na zem, začnu se třást a mluvit z cesty? Udělal to ten jednoruký muž. Něco v tom smyslu?“


    Munch se znovu zasmál.


    „Ne, já nevím, Mio.“


    „Dívám se a to, co vidím, se snažím pochopit. Někdy to funguje. Někdy ne.“


    „Rozumím, Mio. Omlouvám se, měl jsem tě předem varovat. Bylo by to lepší. Ale co si o tom myslíš?“


    „O tom, že je na invalidním vozíku, a my jsme přesto našli v nějakém lesíku nedopalky s jeho DNA?“


    „Ano.“


    Maličko pokrčila rameny.


    „Totéž, co si myslíš ty. Někdo je tam musel pohodit.“


    „Ano, jasně, akorát není to zvláštní?“


    Munch svraštil obočí a z krabičky vytáhl další cigaretu, nechtěl Miu hned tak pustit.


    „Říkáš mi všechno?“ zeptal se nakonec.


    „Co tím myslíš?“


    „Moc dlouho tě sice neznám, ale takhle jsem tě ještě neviděl. Zodpovídám za to, že podobné situace zvládneš. Všimla sis u toho chlápka něčeho, cos mi zatím neřekla? Nebo tě to setkání vyvedlo z míry, protože je na tebe příliš brzy? Možná by ses měla vrátit do školy. Já ti u nás místo podržím. Seběhlo se to hodně rychle, můžeme na naši spolupráci navázat příští rok. Nebylo by to pro tebe lepší?“


    „Díky, jsem v pohodě. Pošli mi ten záznam z benzínky, ten, co objevil Fredrik, O. K.?“


    „Jistě.“


    Když odcházela, cítila v zádech jeho pohled.


    Měl pravdu?


    Je na ni příliš brzy?


    Zavřela za sebou.


    Ne.


    Do hajzlu.


    Už je načase dospět.


    „Ahoj Patricku, jsi tady?“


    „Nahoře.“


    Švédský kolega stál uprostřed místnosti, v rukou svíral šálek kávy a prohlížel si všechny čerstvé fotografie.


    „Pusťme se do práce,“ kývla Mia a také se obrátila k fotografiím.
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    Fredrik nepatřil k ješitům, byť ho za něj kvůli oblečení, ve kterém se den za dnem v práci objevoval, samozřejmě všichni považovali, nicméně nyní se mu uznalé pohledy, jimiž ho kolegové v zasedačce častovali, docela zamlouvaly. Dokonce i Oxen mu neznatelně pokývl.


    „Tak dobře, lidičky,“ ozval se Munch stojící u plátna vpředu. „Všichni jsme to video viděli a určitě si ho ještě pustíme, ale teď je načase, abychom se vzpamatovali a začali zase od nuly. Protože i když jsme si mysleli, že už jsme kus cesty urazili, tak to vlastně nesedí, že? Máme-li věřit médiím, všichni jsme pitomci, ačkoli vyšetřování trvá teprve týden, jenže samozřejmě to na sobě cítím a vy určitě taky. Už nejsme v sedle. Stopy se nám vytrácejí a podle toho záznamu, který získal Fredrik, jde v tomhle případu patrně o něco víc, než jsme zpočátku předpokládali. Zdá se, že to celé bylo naplánované ještě pečlivěji, co říkáte? Nechci tvrdit, že si pachatel s námi přímo hraje, ale každopádně jedná mnohem promyšleněji, než jsme se domnívali, tím myslím promyšleněji s ohledem na nás, aby nás vyvedl z míry. Třináct starých nedopalků v lese? Mia ode mě na dnešní večer dostala volné ruce, aby se pustila do práce s Patrickem, a moc doufám, že nás vrátí tam, kde máme být, protože zrovna teď musím upřímně říct, že si připadám poněkud bezradný.“


    Rozhlédl se po přítomných a pak kývl na Ludviga. Kolega zhasl.


    „Proto budeme pokračovat následovně. Začneme úplně od začátku. Nikdo nikam nesmí. Jestli máte domluvený nějaký program, tímto ho považujte za zrušený. Zůstaneme tady, dokud nenajdeme konkrétní vodítka.“


    Místností proběhlo zamumlání, nejhlasitěji se ozval Oxen, ale Munch ho ignoroval.


    „Tak,“ prohlásil a zapnul projektor.


    Snímky z místa činu.


    Zpět k prvnímu dni.


    „V neděli ráno jsme na poli našli zavražděné chlapce Rubena a Tommyho. Víme taky, že se předtím nacházeli v domku se studnou a pachatel je zdrogoval a později uškrtil.“


    Další snímek.


    „Netušíme, jak dlouho je tam nahoře držel, ale zjevně si dával načas.“


    Munch opět stiskl tlačítko na ovladači.


    „Tohle tam nahoře objevili technici.“


    Slipy v plastovém sáčku, které Fredrikovi ukázala technička.


    „Víme taky, že slipy patřily Rubenovi, měl je na sobě toho večera, co zmizel. Tudíž…“


    Opět snímek s mrtvými těly na poli.


    „Nemáme představu, jak dlouhou dobu pachatel v okolí místa činu strávil, nicméně můžeme předpokládat přibližně tenhle průběh.“


    Snímek červeného domku se studnou. Fredrikovi se vybavil onen odporný pocit. Pach. Dusivý dojem, který v něm stísněný prostor vyvolal.


    „Máme-li věřit Mie, ten člověk se rád dívá. Vizuální stránka ho nabuzuje. A zase, jak vidíme…“


    Munch znovu přepnul na snímky z pole, tentokrát promítl fotografii pořízenou z trochu většího odstupu.


    „… je pro něj důležité rozmístění těl. Možná se pokouší rekonstruovat jakési umělecké dílo nebo tohle má být ono umělecké dílo, nejspíš ano. Jestli máme pachatele pochopit, musíme se pokusit pochopit tohle. Co ho takhle nabuzuje? Co se mu líbí? Nevím, jestli si pamatujete Dennise Nilsena…?“


    Pár lidí přikývlo.


    „Tak vidíte. Šlo o sériového vraha z Londýna, který v sedmdesátých a osmdesátých letech zabil přinejmenším patnáct chlapců a mužů. Byl homosexuál. A taky nekrofil. Původně pracoval jako policista, ale dostal padáka poté, co ho přistihli, jak si hraje s mrtvolami v márnici.“


    „Do prčic…“


    „Se svými oběťmi se nejdřív seznámil, byli to většinou bezdomovci nebo narkomani, případně obojí, pozval si je domů, tam spolu popili, pobavili se a pak – a toho si dobře povšimněte – je zdrogoval a uškrtil.“


    Mezi přítomnými proběhlo opět zamumlání.


    Munch se v prezentaci vrátil k domku se studnou.


    „Ale náš pachatel se těmi mrtvými těly takhle nezaobíral?“


    Anja skoro zapípala.


    „Ne, zdá se, že tohle náš člověk v oblibě nemá. Jak tvrdí Mia, tohle nabuzení, nebo chcete-li pocit realizace, v něm vyvolává vizualita. Ještě se krátce vrátím k Dennisi Nilsenovi. Poté co svého hosta zabil, s ním často leccos prováděl. Vykoupal se s ním ve vaně, lehl si s ním do postele, dívali se spolu na televizi…“


    „Když už byl dotyčný mrtvý?“


    „Ano, to prováděl s mrtvolami. A pak je přímo u sebe v bytě rozčtvrtil, hlavy uvařil a ostatky pohřbil na zahradě. Většinu z nich později nebylo možné identifikovat.“


    „Fujtajbl…“


    „Chápu, že je to na tebe příliš, Anjo. Ale potřebuju vás tu všechny, tak raději zavři oči. Je důležité, abychom tomu společně porozuměli.“


    Munch ukázal na domek na plátně.


    „Takže tady to probíhá. Pachatel se na to nejspíš dlouho těšil. Stejně jako v případě Dennise Nilsena v něm tohle vzbuzuje dojem, že se stává sám sebou. Rozumíte?“


    Další přikývnutí.


    „Pak sem nastraží past. Připraví pornočasopisy, limonádu, valium a rohypnol. Znovu bych poznamenal, že to stojí za povšimnutí. Tyhle léky nezabíjejí. Nicméně jsou tak silné, že obě děti neměly vůbec šanci se bránit a – doufejme – byly natolik omámené, že si neuvědomily, co se děje.“


    „Já si musím…“


    Ajťačka Anja vyskočila a vyběhla ze zasedačky.


    „Tak dobře. Už nějakou dobu chodíme okolo horké kaše, ale teď je nejvyšší čas zaujmout postoj k tomu, s jakým mizerou máme vlastně tu čest. Podle mého ho nevzrušuje samotná vražda. Myslím, že se mu líbí právě tenhle moment. Když ještě dýchají, zatímco on si s nimi může dělat, co se mu zachce.“


    Proklikal se prezentací na plátně zpět.


    „Jak vidíme, pachatel obětem věnoval péči, přinejmenším Rubenovi, o němž si Mia myslí, že v tomhle nechutném představení hraje hlavní roli, a já bych jí dal za pravdu. Ten člověk ho učesal. Ostříhal mu nehty, dokonce i na nohou, všimli jste si toho? Omyl mu všechny oděrky. Technici našli stopy chlorhexidinu a já moc nechápal proč, ovšem když se člověk trochu zamyslí, jeví se to jako samozřejmost, šlo mu přece o naprostou čistotu, že? Takže tímhle se zabýval tam uvnitř. Když se podíváte sem…“


    Vnitřek domku se studnou.


    „Ano, Karle, vím, že jsme to už všichni viděli a mluvili o tom, ale teď to prostě probereme znovu, tak si ten svůj pohled nech od cesty, ještě nějakou dobu se tu zdržíme.“


    Munch měl dnes večer zjevně jízlivou náladu.


    Oxen kývl a napřímil se.


    „Podívejte se sem.“


    Munch znovu ukázal na plátno.


    „Zámek zevnitř. Zamkl se tam. Aby si tu chvíli mohl vychutnávat co nejdéle. Jak si jistě vzpomínáte, v domku jsme našli zbytky svíček, a pokud byly nové – což tedy nevíme –, ale pokud byly nové, když začal, strávil tam…“


    Podíval se na Anette.


    „Nějakých pět hodin,“ dodala právnička.


    „Díky. Podle Lundgrenových se Ruben vytratil oknem v…“


    „Někdy po půl jedenácté,“ doplnil ho Fredrik.


    „Přesně tak. Dejme tomu, že počkal třeba do půlnoci. Až si rodiče půjdou lehnout. V domku se studnou chlapci po dvaceti minutách nebo nanejvýš půlhodině usnou. Pak se pachatel pustí do práce, trvá mu to asi pět hodin, a teď tedy máme – řekněme – něco kolem šesté.“


    Další snímek, opět pole.


    „Jeho chvíle končí. Aspoň ta první rozkoš je za ním. Ovšem nastává další. Tuhle skutečnost jsme si dřív neuvědomovali, ale teď už víme, že nebyl hotový. Těla převezl v bílé dodávce. Musel ji pak někde schovat a my předpokládáme, že jde o dodávku, která byla spatřena za autodílnou.“


    „Za autodílnou?“


    Fredrik se naklonil ke Katje, ta protočila panenky a šeptem mu odpověděla:


    „Tahle zpráva přišla z ředitelství až dneska. Tip ze strany veřejnosti, který úplně nevzali na vědomí.“


    Na plátně se objevila mapa.


    „Jak vidíte, dílna stojí tady. Určitě mu trvalo dobrých třicet minut, než se vrátil a došel až sem nahoru…“


    Lesík.


    „A tam se usadil a čekal na nás.“


    „Hajzl ujetej.“


    Oxen potřásl rozzlobeně hlavou.


    „Ale jak sakra potom proklouzl kolem nás? Jestli číhal tam nahoře, zatímco my jsme už byli na místě?“


    To se ode dveří ozvala Anja.


    „Těžko říct, vlastně se nabízí spousta možností. Nešel přímo kolem nás, to by se patrně neodvážil, ovšem když se podíváte sem na mapu, spatříte několik pěšin. Jedna vede například tudy. Míří dolů na pole, a tady, jak vidíte, mohl snadno sejít k autodílně a odjet.“


    „Ale proč…?“


    „Ano, Katjo?“


    „Prostě si jen říkám, proč tolik riskoval? Proboha, vždyť už jsme to tam měli obšancované?“


    Munch pokrčil rameny.


    „Možná si to riziko spočítal. Znovu připomínám, že pokud se Mia s tou vizualitou nemýlí, tak pro něj bylo skoro stejně důležité svoje dílo sledovat. Potřeboval vidět, že jsme ho našli. Jako když kočka přinese ulovenou myš. Ta hrdost. Koukej, co jsem dokázal.“


    „Panebože…“


    „A teď je podle mě načase rychle zrekapitulovat to, co jsme viděli dneska na tom videu, zejména na jeho konci. Co pachatel podnikne poté, co natankoval benzín do kanystrů? Stále má ovšem na hlavě přilbu.“


    Přítomní upírali na svého nadřízeného oči.


    „Postaví se před kameru,“ pokračoval Munch, „v každé ruce drží jeden kanystr. Předpokládá, že nahrávku najdeme, a pošle nám tedy vzkaz, že? A jak ten vzkaz zní?“


    Munch se rozhlédl.


    Oči se na něj znovu upřely.


    „Dojedu, kam až se mi zlíbí, a jestli jste si mysleli, že mě najdete tady, tak se pletete.“


    „Přesně,“ dodal Munch a znovu stiskl tlačítko.


    Objevila se fotografie rodiny Lundgrenových.


    „Takže všechno znova. Každý sebemenší detail. Začneme Rubenovými nejbližšími. Fredriku?“


    „Ano.“


    Fredrik vytáhl z aktovky zápisky a vstoupil do světla z projektoru.
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    Mia seděla na zemi, před sebou měla prázdný hrnek od kávy. Hlodala v ní ta myšlenka. Že je na ni možná příliš brzy. Že na to patrně přece jen není připravená. Zdálo se jí, že právě tuhle představu, jakousi pochybnost, zahlédla v Munchových očích. Jasně že máš talent, jenže tohle není žádná studovna v knihovně, tohle je realita.


    „Proč jsi tak ztichla?“


    Patrick zvedl zrak od svých poznámek.


    Kousla se do rtu, nebyla si jistá, jestli se mu má se svými myšlenkami svěřit, a nakonec vyměkla.


    „Připadá mi, že to nedokážu.“


    „Co tím míníš?“


    Švéd odložil zápisník na područku křesla.


    „Vlastně úplně nevím.“


    Kývla k fotografiím na stěně před sebou.


    „Přijde mi, že už tam nic nevidím. Žádnou souvislost. Všechno se mi to v hlavě akorát motá.“


    „To se stává i těm nejlepším, Mio.“


    Vstal a otevřel okno za jejich zády. Do místnosti dolehly zvuky města, blízké, a přesto jaksi vzdálené. Patrickova přítomnost v Mie vyvolávala zvláštní pocit bezpečí. Znali se sotva týden, přitom prakticky nabyla dojmu, že se na něj už teď může spolehnout. I když to vlastně neměla v povaze. Obecně chovala k lidem skepsi. Dlouho jí trvalo, než si někoho pustila k tělu. Většinou příliš dlouho, a nejspíš proto neměla moc blízkých přátel.


    „Co kdybychom si udělali přestávku?“


    „Ne,“ odmítla zaťatě a vstala.


    Znovu přistoupila ke stěně a jala se snímky sundávat.


    „Co to děláš?“


    „Začínám znova. Už nic nevidím. Možná všechny ty fotky visí na nesprávných místech.“


    Došel až těsně k ní.


    „Neměli bychom si trochu vyčistit hlavu? Projít se? Vyvenčit se na čerstvém vzduchu?“


    „Ne,“ odmítla jeho návrh podruhé a začala třídit fotografie na zemi před sebou.


    Do hajzlu.


    Někde to tu je, ne?


    „Co nevidíš?“ zajímal se Patrick a položil jí přátelsky ruku na rameno.


    „Nevidím proč.“


    „Proč to dělá?“


    Otočila se k němu a přikývla. Bosa došla ke křeslu, z něhož právě vstal, a s povzdechem do něj klesla.


    „Ne vždycky se to dá nějak jednoduše vysvětlit,“ poznamenal Patrick. „To je pro nás typické.“


    Povzbudivě se na ni usmál.


    „Koho myslíš tím ‚nás‘? A co je typické?“


    „No, nás lidi. Nás, co jsme zdraví. Co nechceme nikomu ubližovat. Tohle nás děsí, že? Kdo se dopouští takových zločinů, jako je zabíjení jedenáctiletých chlapců? Potřebujeme vysvětlení. Abychom mohli každé ráno vstát a vyjít na ulici beze strachu. Pokud se nám podaří pojmenovat důvody, pomůže nám to, jenže ne pokaždé, nebo ano? Někdy je zlo prostě zlo. Proč myslíš, že lidé vynalezli náboženství?“


    „Nevím, řekni mi to.“


    „Aby vytvořili iluzi, že se tam nahoře nalézá nějaké dobro, které nakonec zvítězí. Tak abychom my normální lidé mohli každodenně fungovat. Ztratíme-li víru v dobro, pak ztratíme všechno.“


    „Ty bláho, taková hloubka,“ vyhrkla Mia.


    Její komentář vyzněl sarkasticky, ačkoli ho tak nemyslela, a hned ji bodlo špatné svědomí.


    Švéd za to přece nemůže.


    Představuje tu jediný pozitivní bod.


    Sakra práce, Mio.


    Co jenom nevidíš?


    „Vážně nepotřebuješ přestávku? Neprojdeme se po zámeckém parku?“


    „Ne.“


    „Tak dobře,“ ustoupil Patrick a obrátil se teď už k poloprázdné stěně zády. „Pojďme se na to vrhnout spolu. Motiv. Co tě napadá?“


    „Mám pocit, jako bych kolem něj jen kroužila a hádala. Chybí mi podstata.“


    „Ale no tak, seber se,“ vzdychl Patrick a poprvé mu v hlase zaznělo podráždění. „To tys objevila většinu stop, nebo ne? Ucho té lišky? Iniciálu?“


    „Jo, jenže…“


    „Tak dost.“


    Z kapsy kalhot vytáhl lihový fix a přistoupil ke stěně vyhrazené pro poznámky.


    „Jedenáct let. Všem těm klukům bylo jedenáct, vyvolává to v tobě nějaké asociace?“


    Tak se seber, Mio.


    Tohle ti není podobné.


    Vzchopila se.


    „Možná se mu něco přihodilo.“


    „Co tím myslíš?“


    „Když mu bylo jedenáct. Možná chce něco prožít znovu.“


    „Výborně,“ usmál se Patrick a přiložil fix na papír.


    „Nějaká hraniční událost? Možná ji zkoumá. Chce ji spatřit zvenčí. Možná proto je všechno tak stylizované. A z odstupu. Možná si chce vytvořit odstup od události, v níž se sám stal obětí.“


    „Už jsme na stopě…“


    Patrick s úsměvem rychle zapisoval. „A dál? Jiné nápady?“


    „Umění,“ dodala Mia a trochu se v křesle narovnala.


    „Dobře. A co s ním?“


    „Společnost přece umělce oslavuje, ne? Jsou záhadní, jiní. Kdysi se lidé domnívali, že umělci jsou ve spojení s bohy, nebo?“


    Úplně se rozhorlila.


    „Ano. Pokračuj.“


    Patrick na ni mávl fixem.


    „Prostě si říkám: obrazy Edvarda Muncha se prodávají za stovky milionů, každý den stojí lidi celé hodiny frontu, aby mohli spatřit mrňavou Monu Lisu…“


    Vstala a začala po pokoji kroužit.


    „Co když pachatel…?“


    Zastavila se.


    „Co když co?“


    „Třeba je to tak prosté.“


    „Jak to myslíš?“


    „Třeba je zkrátka nula. Trpí velikášskými představami. Sní o něčem velkolepém, čím by chtěl být, ale ani trochu není. Možná bychom měli pátrání zaměřit na tohle?“


    „Na co?“


    „Na bezvýznamnou nulu. Na někoho, kdo vůbec nic neznamená. Nebo si naopak myslí, že znamená.“


    „Máš na mysli v práci?“


    Pokrčila rameny.


    „Ano? Jestli tedy vůbec nějakou má.“


    „Výborně, Mio,“ usmál se Patrick. „Na tomhle něco bude.“


    „Určitě?“


    Švédský kolega se zatvářil tak, jako by ji nejraději objal.


    „Rozhodně. Jen dál, pokračuj ještě.“


    Mia mu úsměv oplatila.


    „Dobře, akorát si dojdu pro kafe.“
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    Čtyřicetiletý novinář bulvárního plátku VG Alf Inge Myhren si stále nebyl zcela jistý, jaké stanovisko zaujmout ke zprávě, kterou obdržel přede dvěma dny a v níž stálo, že se lokální redakce v Molde bude rušit. Natáhl se po budíku, zaklapl ho a zcela bdělý upřel zrak do stropu. Po třiceti letech čekalo jejich celostátní deník zeštíhlení a samozřejmě jako první měli odejít ti, kteří přispívali nejméně. Myhren vstal z postele a došel do kuchyně. Nachystal si suroviny na snídani – vajíčka, mléko, džus a housky nakoupené včera večer. Skoro všechno zdravá strava. Láhev whisky stála dosud nedotčená na parapetu. Poté co se dozvěděl tu novinku, snažil se trochu upustit páru. Přece jen mu hrozilo, že přijde o práci, jenže zrovna v tomhle ohledu se nedokázal chovat jako správný novinář. Nelákalo ho trávit celou noc v baru debatováním o politice a mizérii současného světa, naopak rád chodíval do postele včas, aby byl ráno ve formě a mohl si zaběhat. Nasypal do mlýnku kávová zrna a ze skříně vytáhl french press. Kdepak, žádné povyražení nebude. Tu láhev pošle dál někomu jinému.


    Molde. Strašně krásné město – vlastně celý tenhle kraj byl krásný. Ve vnitrozemí spadaly příkré hory do blyštících se fjordů, zatímco tady na vnějším pobřeží moře krajinu omývalo. Bez místního fotbalového družstva se vlastně dokáže obejít, protože byl odjakživa věrným fanouškem osloské Vålerengy, ale zdejší fotbalisté bezpochyby vtiskli městu charakter. A pak samozřejmě jazzový festival. Nejlepší v celé Evropě? Přinejmenším k tomu neměl daleko. Každý rok se na dva červencové týdny jinak klidné městečko měnilo v nefalšované Rio de Janeiro. Davy v ulicích a na plakátech velké světové hvězdy. Miles Davis. Dvakrát. Tahle interview patřila jistě k jeho nejvýznamnějším novinářským počinům. Seriál, který sepsal o Davisově řidiči tady v Molde, vzbudil také velmi dobrou odezvu. Už teď se Myhren těšil, až se rozjede letošní ročník, pokud tedy v redakci tak dlouho vydrží. Nedali mu žádnou lhůtu. Zanedlouho, řekli mu, což podle všech zkušeností mohlo znamenat cokoli od několika týdnů až možná do podzimu.


    Zavázal si tenisky, se zíváním sklusal po schodech, a jakmile vyšel ze dveří, zazvonil mu telefon.


    „Alf Inge Myhren, prosím?“


    „Haló. Dovolal jsem se do VG?“


    Postarší mužský hlas.


    „Ano. S kým mluvím?“


    „Jmenuju se Olaf Eriksen a volám z Kristiansundu.“


    „Dobrý den, Olafe, s čím vám můžu pomoct?“


    „Je pravda, že dobré tipy odměňujete tisícovkou?“


    „Ano, je, ale v takovém případě byste měl nejspíš zavolat na číslo určené pro tipy. Jestli u sebe máte naše noviny, najdete ho na zadní stránce.“


    Na druhém konci se na okamžik rozhostilo ticho.


    „To jsem viděl, ale to číslo je osloské, nebo ne?“


    „Ano, to…“


    „S tamtěmi lidmi mluvit nechci.“


    „Dobře, chápu. A čeho se váš tip týká?“


    „Můžu ty peníze dostat i od vás, ne?“


    Myhren se na chviličku zamyslel.


    „Asi ano, určitě to půjde, my ovšem neodměňujeme všechny volající, jen ty, jejichž tip využijeme. Co jste nám chtěl sdělit?“


    Opět ticho, tentokrát maličko kratší.


    „Trénoval jsem Oleho Gunnara Solskjæra, když byl ještě kluk.“


    „Aha. Nejsem si jistý, jestli…“


    „Počkejte,“ pokračoval muž podrážděně. „Já vás chápu, ale právě kvůli tomuhle mě navštívil ten policajt z Osla. V souvislosti s těmi kluky. S těmi, co našli na poli, víte?“


    V Myhrenovi se konečně probudil novinář.


    „Aha? Navštívil vás policista, který ten případ vyšetřuje?“


    „Jo.“


    „A řekl vám, co po vás chce?“


    „Jo, zajímal se o člověka, co kulhá.“


    „Prosím?“


    „Mají podezření na jednoho kulhavého chlápka. Prý tvrdil, že jako kluk hrával se Solskjærem.“


    „Vážně?“


    Myhren se otočil na podpatku, vyběhl po schodech zpátky a na kuchyňské lince si otevřel zápisník.


    „Jak se jmenoval?“


    „Kdo?“


    „Omlouvám se. Ten policista, který vás navštívil.“


    „Oxen. Karl Oxen. Nepříjemný chlap. Víc ho zajímaly jiné věci, jestli chápete, co tím myslím.“


    „Ne, nejsem si úplně jistý, že to chápu, nicméně vyptával se vás tedy, jestli nevíte…“


    „Jestli některý z kluků v družstvu nebyl podobného kalibru. Jako Ole Gunnar. Jestli někdo z nich neměl potenciál být stejně dobrý, jenže pak se zranil. A bylo po kariéře. Jak jsem říkal, nelíbil se mi. A nikdo mě nenapadl. Aspoň ne tehdy. Ale když jsem si později prošel pár starých fotek týmu, zničehonic se mi rozsvítilo. Sakryš, vždyť to sedí. Najednou mi došlo, koho myslel.“


    „Někoho, kdo se zranil a od té doby kulhal? Tak to bylo?“


    „Ano.“


    „Odkud že to voláte?“


    „Z Kristiansundu.“


    „Nevadilo by vám, kdybych vás navštívil osobně?“


    „Ne. Vůbec ne. A kdy vás mám čekat?“


    Alf Inge skopl tenisky, ze skříně vytáhl složenou košili a džíny a vrhl pohled na hodiny vedle lednice.


    Kristiansund?


    Hodina dvacet?


    „Můžu být u vás chvilku před desátou, hodí se vám to?“


    „Ale jo, klidně přijeďte.“


    „Prima. Děkuju, že jste mi zavolal. Brzy na viděnou.“
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    Mia vylezla z ledově studené sprchy a nahá a roztřesená si stoupla před velké zrcadlo. Do háje. Bolestně si vybavila, proč vlastně nikdy nepije alkohol. Vyhovuje jí být fyzicky ve formě. Jasně myslet. Cítit, že jí tělem proudí čistá krev. V hlavě jí bušilo, musela se opřít o stěnu, aby neupadla. Bude se muset vyzvracet? Naklonila se nad záchodovou mísu, ale žaludek měla prázdný. Na jídlo moc nemysleli. Dva dny a dvě noci. Patrick a ona. Zavřeli se v tom obřím bytě a nakonec už nemohli dál.


    „Co tohle? Třeba nám pomůže?“


    „Co je to?“


    „Královna mezi armaňaky. Domaine de Pantagan, ročník 1965 z vinařství Labeyrie. Pětatřicet let. Vím, že nepiješ, ale…“


    „Skleničky jsou v horní skříňce. Vezmi jednu i pro mě.“


    Pustila z kohoutku studenou vodu a dopřála svému obličeji další očistnou lázeň. Sakra. Nahá vklopýtala do ložnice a z tašky vylovila nějaké oblečení. Černé legíny a teplákovou bundu. Půjde si zaběhat. To jediné jí teď pomůže. Aby to svinstvo dostala z těla. Dveře do pracovny zely dokořán. Slyšela, jak kolega chrápe. V jedné místnosti našla matraci. Deku i polštář. Nemělo smysl, aby se vracel do hotelu. Dostali se už tak daleko. Za dva dny a dvě noci. Živili se dovážkovým jídlem a kofeinem. Byli blízko, tak zatraceně blízko, jenže pachatel jim pokaždé proklouzl, jako písek mezi prsty.


    „Do prdele práce, to přece nemůže být pravda.“


    „Co?“


    „Že se stydí a má pocit, že do společnosti nepatří. Že by ho člověku mělo být tak nějak líto. S tímhle přístupem musíme skoncovat. Ty s ním musíš skoncovat.“


    „Já?“


    „Jo, ty s tím svým zatraceným psychologickým přístupem. Ty, co mu potřebuješ pořádně porozumět. Pochopit, co se mu asi stalo. Jak těžké to pro něj muselo být. Vyser se na to.“


    „Tohle já přece neříkám…“


    „Ale jo, po tom jdeš. Po nějaké omluvě. Ten chlápek myje a ošetřuje zdrogované děti, pak si je nahé bere na klín a pro vlastní potěšení je pomalu škrtí nějakým zasraným vlascem. Na to se vybodni. Tímhle směrem už nebudeme pátrat. Vykašli se na jeho dětství, na to já seru zvysoka.“


    „Neobjednáme si třeba něco k jídlu?“


    „Už ne. Máme ještě kafe?“


    „Možná by byla lepší voda?“


    Nasadila si černou kšiltovku, zarudlé oči schovala za velké sluneční brýle a dopotácela se do kuchyně. Strčila hlavu pod kohoutek a vysušenými ústy hltala vodu. Zatracená práce. Chlastat? Ne, všechno má svoje meze. Ať je ten jeho koňak sebeluxusnější. Ne že by to byla Švédova vina. Skleničku k ústům zvedala sama.


    „Co je to za fotky, ty jsem ještě neviděla?“


    „To je Oliver před domem svých rodičů. Několik měsíců před vraždou.“


    „Nové auto?“


    „Ano, zjevně na něj byl hrdý. Měl auta rád, vlastně všechno, co jezdilo na motor. Chtěl se stát pilotem formule 1.“


    „Máš nějaké rodinné fotky i toho druhého kluka? Svena-Olofa?“


    „Ne, v archivu jsem našel jen tyhle.“


    „Vidíš to?“


    „Co?“


    „Měla jsem pravdu, viď?“


    „V čem?“


    „Že si je vybírá podle vzhledu. Kluky s blonďatými kudrnami. Pihami. Štíhlé. Hubené. Nevinné. Slabé. Líbí se mu, líbí se mu, hajzlovi jednomu, že jo? Děti, které se nedokážou bránit.“


    „Možná bys potřebovala na vzduch? Zdá se mi, že jsi dost rozhozená.“


    „S tím se běž vycpat. Nikdy jsem neměla tak jasnou hlavu jako teď.“


    Prudké světlo jí navzdory slunečním brýlím proniklo přímo do mozku, a tak se zastavila a na okamžik se opřela o dveře. Teprve potom udělala několik nejistých kroků do zahrady.


    Auta. Zvuky. Výfukové plyny. Lidi.


    Stáhla si kšiltovku ještě hlouběji do čela, zabořila ruce do kapes teplákové bundy a rozběhla se Uranienborskou ulicí nahoru. Ti pitomí lidi jsou všude. To se prostě nemůžou zdržovat doma? A kde je nějaká příroda, když ji potřebuje? Nádherné stromy kývající se ve větru? Mech? Bublající říčka, tekoucí pokud možno klidně kolem ní?


    Tak třeba Frognerský park.


    Ten postačí.


    Co to vlastně bylo v té láhvi?


    Pětatřicet let zla?


    Jed z Mordoru?


    Lekla se, protože na ni zatroubilo nějaké auto, klopýtala přes ulici, aniž se rozhlédla.


    Zatracený utrejch.


    Tohle bylo rozhodně naposledy.


    Alkohol.


    Už ani náhodou.


    V tomhle těle nemá co dělat.


    „Dobře, a co když to neudělal tentýž člověk?“


    „Cože? Proč ne?“


    „Přece jsme si říkali, že to celé do mrtě rozebereme, podíváme se na to novýma očima. Zkusme prověřit, jestli nenajdeme nějaký důkaz, že to nebyl tentýž člověk.“


    „To podle mě nepůjde.“


    „Aspoň se pokus. Koukej, paže švédských obětí neleží ve stejném úhlu, ani Oliverova, ani toho druhého kluka. Podívej se na norské místo činu. Je mnohem – jak bych to řekla – čistší, svým způsobem.“


    „Vycizelovanější.“


    „A do háje.“


    „Co?“


    „Sám jsi to řekl. Pachatel je šikovnější. Víc ví, co chce. Koukni sem, myslíš, že ne?“


    „Čekal přece osm let.“


    „Ano. Ne proto, že by chtěl, ale protože neměl na vybranou, řekla bych.“


    „Pořád věříš, že byl někde zavřený?“


    „Rozhodně. Tím pádem měl čas se zdokonalit. Dosáhnout jasnějšího výrazu. Udělat to přesně po svém. Určitě ho sužovala touha. Určitě ho sužovala zatraceně velká touha…“


    Zatroubilo na ni další auto, na křižovatce u stanice metra Majorstua. Znovu se lekla, stejně příšerně jako před chvílí, panebože? Copak to lidi vážně snesou? Týden co týden? Vážně alkohol tmelí společnost? Napříč všemi jejími vrstvami? Všemi věkovými kategoriemi? Za všech okolností? Kdepak, zapomeňte na obchody s alkoholem, zakažte tohle svinstvo. Nadobro. Nikomu neprospívá. A nikdy neprospívalo.


    Konečně dorazila do Frognerského parku a mohla se rozběhnout. Jen taktak. Pořádný běh to tedy nebyl, spíš připomínala důchodkyni tlačící před sebou chodítko. Kdykoli se dotkla podrážkami asfaltu, něco jí narazilo do spánku, až se nakonec musela prostě vzdát. Raději tedy našlapovala lehounce jako myška. Klopila hlavu v kšiltovce. Ramena v teplákové bundě měla svěšená. V duchu si promítala zbytek rozhovoru s Patrickem.


    „Četls jeho deník?“


    „Ano, několikrát.“


    „Je to vlastně zvláštní.“


    „Co?“


    „No to, že Vlka zmiňuje až na poslední stránce, nikde jinde ne, nebo ano? Ani nic jiného. Celý život jen samá radost a sluníčko a závodní auťáky a motorky a – prostě úplně nechápu…“


    „Nechápeš co?“


    „Že se o tom nikde nezmiňuje. Proč zrovna na poslední stránce? Co se ten den stalo?“


    V kapse se jí zničehonic rozezněly kostelní zvony. Uhnula ze stezky do stínu stromu a přijala hovor. Volala Anette.


    „Ahoj?“


    Hlas jí zněl ochraptěle a vysíleně.


    „Ahoj, jak to jde?“


    „No… dobře…“


    „Nechci na vás tlačit, ale došli jste k něčemu? Objevili jste něco?“


    „Ne, bohužel… jsme…“


    Nějaký pejskař nechal své zvíře vydělat se právě pod tímhle stromem. Zápach ji udeřil přímo do nosu.


    „Mio, jsi tam?“


    „Jo, jen jsem musela popojít. Ne, neobjevili jsme nic. Opravdu nic. A co vy?“


    „Tady taky nula nula nic. Všechno jsme zpřevraceli. Jsme v koncích.“


    „A Munch?“


    „Dneska vůbec nemluví. Akorát dřepí u sebe v kanceláři.“


    „Dreyerová?“


    „Samozřejmě nedorazil na tu schůzku, kterou jsem mu domluvila. Zrovna volali z Kriposu. Jsou připravení případ převzít. Dreyerová už vydala příkaz, aby byli v pohotovosti.“


    „Vždyť uplynulo teprve… ne moc dlouho…“


    „Já vím. Argumentuje ale tím švédským případem. Nechce, aby to trvalo dalších osm let, takže jaképak otálení. Strhnout náplast z rány. Něco v tom smyslu. Nevím, všichni jsme tu nevyspalí. Zavolej mi, kdybyste něco zjistili, ano?“


    „Jasně.“


    Kiosek u vchodu na Frognerské koupaliště. Dvě láhve vody. Nedívat se na titulní stránky novin. Všechno neleží na tvých bedrech. Vykašli se na to. Vypij tu vodu. Zkus si zaběhat. Brzy to přejde.


    Opatrně znovu pevněji došlápla. Tentokrát to šlo trochu lépe. Přinejmenším běžela. Všude se hemžili lidé. Užívali si pěkného počasí. Jako roztančené krávy vypuštěné na jarní pastvu. Dlouhá zima skončila.


    Vigelandův park.


    Pýcha města.


    Když byla malá, chodila sem moc ráda.


    Teď se v centru města zastavoval každý volný flíček a realitní spekulanti hnali ceny až do nebe.


    Našly se však i chytré hlavy.


    Kdysi dávno.


    A ty vytvořily tuhle oázu.


    Zase se musela zastavit.


    Včerejšek se jí doslova vracel ze žaludku zpátky.


    Socha vzteklého chlapečka.


    Rozzlobená celebritka obklopená turisty z celého světa třímajícími fotoaparáty.


    Nebyly tady někde toalety?


    V zahradní restauraci.


    Pach vyčpělého piva vznášející se nad vlídnými úsměvy, zima byla dlouhá.


    Páni.


    Dámy.


    Obsazeno, do prdele.


    Fronta.


    Nedovedla si představit, že se vyzvrací na veřejnosti, místo toho se od davů vzdálila do stínu.


    Košaté stromy.


    Plakátovací plocha.


    Elton John v hale Oslo Spektrum.


    Korejská verze Ibsena v Národním divadle.


    Nabízím venčení psů. Kvalitně a levně.


    Držela se za ústa a pokukovala po frontě, která se zjevně neposouvala.


    Opět si lokla vody.


    Tak.


    Lepší.


    Už už se chystala přiložit znovu láhev ke rtům, když vtom ho uviděla.


    Co to do…?


    S otevřenými ústy přistoupila blíž.


    Plakát.


    Výtvarná akademie Amunda Andersena.


    Absolventská výstava 2001.


    Pustila láhev na zem, z kapsy bundy vytáhla telefon a třesoucími se prsty vyhledala v seznamu příslušné jméno.


    Obraz.


    Plavovlasého chlapce.


    Není to…?


    Ale je, do hajzlu…


    „Munch, prosím.“


    „Ahoj, tady Mia. Sedni do auta.“


    „Cože?“


    „Budu čekat před Vigelandovým parkem.“


    „Mám…“


    „Ne. Teď hned. Právě se dívám na obraz. Je na něm Oliver Hellberg. Ten švédský kluk.“


    „Cože?“


    „Je nahý a objímá jezevce.“


    „U kterého vstupu budeš?“


    „U toho, který vede na Majorstuenskou ulici. Tam, kde parkují turistické autobusy.“


    „Jedu tam.“
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    Rodinný dům, k němuž nakonec dospěl, se nacházel několik kilometrů od centra Kristiansundu na krásném místě s výhledem na zátoku Dalabukta a vypadal velice udržovaně. Byl velký, bíle natřený a lahodil jeho vkusu, a ačkoli se od ostatních domů v okolí nijak zvlášť neodlišoval ani nebyl dočista stejný, líbil se mu. Alf Inge Myhren zaparkoval u krajnice a vešel do upravené zahrady. Můj ty světe. Na okamžik se musel zastavit. Sklonil se, aby se přesvědčil, že se skutečně nemýlí. Austinovy růže? Tak daleko na severu? Jasně žlutá Teasing Georgia? Vytáhl z brašny svůj nikon a vyfotografoval ji, snímek se mu docela povedl. Dřív zaměstnávala lokální redakce vlastního fotografa, člověka, kterému se dalo v případě potřeby zavolat, jenže i v tomhle ohledu brzy došlo na úspory. Což ho přinutilo, aby se fotografickému umění naučil sám. Nijak nevynikal, občas se mu však snímky docela vydařily. Ale není tohle…? Zvědavě vstoupil na pečlivě zastřižený trávník. Neuvěřitelné. Dva velké keře růží stolistých odrůdy Cristata a na nich – rychle je spočítal – téměř dvacítka květů? Usmál se a znovu přiložil hledáček k oku. Co tady na severu přidávají do hnojiv? Zvedl tvář k nebi a rozhlédl se kolem. Ale ano, celý den sem dopadá sluneční světlo, z tohohle pohledu dokonalé místo, jenže tady přece musí být zima? Zrovna si povšiml další jedinečné rostliny, růže galské (vážně to mohla být odrůda Frankfurt?), když vtom se za ním otevřely dveře a z úžasu ho vytrhl čísi hlas.


    „Hej! Co děláte v mé zahradě?“


    Myhren se lekl a rychle sebral fotobrašnu z trávníku.


    „Omlouvám se. Jmenuju se Alf Inge Myhren a jsem z deníku VG. Vy jste Olaf Eriksen?“


    Poněkud přísný obličej roztál.


    „Ano. Nechtěl jsem být neomalený, ale mívám tu po nocích problémy s mládeží. Zrovna jsem si nainstaloval tohle.“


    Postarší obrýlený muž ukázal na průmyslovou kameru namontovanou přímo nade dveřmi.


    „Neuvěřitelné. Klobouk dolů,“ poznamenal Myhren a pohodil hlavou k nádherným květům.


    „Aha. Tak vy máte rád růže?“


    Z domu zazněl jasný hlas.


    „Dáte si kávu?“


    „Později, Marit.“


    Ve dveřích se zjevila vlídně vyhlížející paní stejného věku a utírala si dlaně do utěrky.


    „Marit Eriksenová.“


    Myhren se usmál a podal jí ruku.


    „Alf Inge Myhren z VG.“


    „Těší mě,“ zašveholila. „To je báječné, že máme návštěvu, budeme teď slavní?“


    „Ale Marit,“ zabručel její manžel rozpačitě.


    „Copak? Žertovat se snad smí. Dáte si kávu uvnitř nebo venku?“


    Olaf Eriksen pokrčil rameny a pohlédl na Myhrena.


    „Děkuju, rád si ji dám venku, je hezky.“


    „Líbí se mu naše růže.“


    „Vážně?“


    Eriksenova manželka si přehodila utěrku přes rameno a dala si ruce v bok.


    „Ty jsem vypiplala já.“


    Manžel instinktivně zareagoval.


    „To tedy ne.“


    Od srdce se rozesmála.


    „Kdepak, ve skutečnosti jsem je nevypiplala já. Na rozdíl od manžela nejsem ten typ, kterému obrazí i koště. Přinesu vám hrnky.“


    Její smích byl slyšet ještě z předsíně.


    „Takže vy máte rád růže?“ zopakoval Eriksen.


    „Moc. O tamhletu jsem se sám pokoušel. Dokonce dlouhá léta.“


    „O kterou?“


    Eriksen vklouzl do dřeváků a vydal se za novinářem přes trávník.


    „O tuhle Austinovu. Omlouvám se, že jsem tu pořídil pár snímků, samozřejmě jsem se měl nejdřív zeptat, ale neovládl jsem se.“


    „To nevadí,“ pokývl hrdě Eriksen. „Jo, tak tahleta mě stála spoustu času a úsilí, to si jistě dovedete představit.“


    „Chápu. Nechtěl byste se podělit o nějaké triky?“


    „Hm, úplně nevím. Nerad bych, aby pronikly do celostátních médií…“


    „Ne, ne, zamknu si pusu na zámek. Tyhle informace budou jen pro mě. Až se budu příště zase snažit.“


    „Máte velkou zahradu?“


    „Ano. Vlastně ne, už ne. Míval jsem. A doufám, že zas někdy budu mít.“


    „Dobře. Ukážu vám to.“


    Olaf Eriksen se lišácky usmál a vydal se k čerstvě natřené kůlně, stejně pěkně udržované jako ostatní části nemovitosti.


    „Jistě jste zkoušel skleník?“


    „Samozřejmě.“


    „Nepomohlo to?“


    „K mému velkému zklamání ne.“


    „Jo jo.“


    Eriksen se uchechtl a zároveň zakroutil hlavou.


    „Víte, tahleta se nesnese s ostatními. Je příliš svá. Jako já. Potřebuje vlastní prostor. Nedokáže růst natěsnaná ve skleníku pohromadě s jinými. Nevyhovuje jí tam světlo a i vzduch je pro ni příliš vlhký. Kdepak, když si chcete vypěstovat odrůdu Teasing Georgia, musíte s ní zacházet jako s rozmazleným dítětem, možná ještě opatrněji.“


    Myhren zvědavě nakoukl do kůlny.


    „Vidíte to tam vzadu?“


    „Ano.“


    „To jsem postavil sám. Říkám tomu ne-skleník.“


    „Co prosím?“


    Muž se znovu uchechtl.


    „Je to skleník, a přece to skleník není. Vyrobil jsem ho speciálně pro Austinovy růže. Ve střeše má spoustu malých klapek, které se otvírají podle míry vlhkosti vzduchu, jsou napojené na tamhleten barometr. A topná tělesa se řídí termostatem, samozřejmě všechno probíhá automaticky. Jakmile teplota klesne pod určitou hodnotu, cvak, topná tělesa se zapnou, jakmile stoupne, cvak, zase se vypnou.“


    „Panečku.“


    Eriksen se zeširoka usmál.


    „Jaká je ta určitá hodnota?“


    „Hehe, nějaká tajemství si musím ponechat.“


    Dveře kůlny slavnostně zavřel a důkladně zamkl.


    „Dáte si tedy tu kávu venku?“ ozvala se Marit z otevřeného okna kuchyně.


    „Dáme si ji na verandě!“ zavolal na ni Eriksen.


    O pár minut později už popíjeli horký nápoj v pohodlných křeslech pod velkým slunečníkem a nabízeli si ze tří druhů domácích sušenek na stole.


    „Takže vás navštívila policie?“ spustil Myhren a z brašny vytáhl zápisník.


    „Ano, takový vysoký rozložitý chlápek, pěkně nepříjemný.“


    „A vyptával se vás na Solskjæra? A na nějakého jeho bývalého spoluhráče, je to tak? Vezměte to celé od začátku, jestli můžete.“


    „Jistě,“ přitakal Eriksen a vhodil si do kávy kostku cukru.
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    Holger Munch spatřil schoulenou postavu, která se bezmála po kolenou šourala k jeho autu. Že jde o Miu, pochopil, až když vzala za dveře. Obličej skrývala pod kšiltovkou a za velkými slunečními brýlemi a z pusy jí páchlo.


    „Co má tohle sakra znamenat, Mio?“


    „Nemluv tak nahlas,“ zamumlala a chytila se za ústa.


    „Doufám, že se mi nehodláš pozvracet v autě?“


    Zavrtěla hlavou a vrazila mu do rukou srolovaný plakát. Munch ho rozvinul na volantu a málem se lekl.


    „Páni.“


    Podoba se švédským chlapcem bila do očí.


    „No právě,“ přisvědčila tiše Mia.


    „Výtvarná akademie Amunda Andersena?“


    „Sídlí za Oslem, v Askeru.“


    „Kde přesně?“


    „Adresa je Hvalsbakken. Sjezd na Holmen. Víš, kde to je?“


    Munch přikývl a rozjel se.


    Byli se tam s Marianne podívat na jeden dům k prodeji, kdysi dávno. Ctihodné staré vily se zahradami u fjordu a tak blízko hlavního města? Jenže samo sebou mimo jejich finanční možnosti, dodnes si pamatoval zklamání v manželčině tváři cestou domů.


    „Stojí tam nějaký hotel, ne?“


    Mia přikývla a zkusmo sundala ruku z obličeje.


    „Holmenský hotel U Fjordu. Ale až k němu nepojedeš, musíš doprava nahoru.“


    Munch vjel na hlavní a zamířil ke Skøyenu.


    „Jak to, že toho o té akademii tolik víš? Bylas tam někdy?“


    Mia opatrně přikývla.


    „Jen na návštěvě. Už dávno. Měla jsem… známého, který zvažoval, že tam bude studovat, pokud dostane stipendium. Ale nedostal. A tak si to nemohl dovolit.“


    „Soukromá škola?“


    Mia stočila okénko a povystrčila z něj hlavu.


    „Ano. Založil ji malíř Amund Andersen, myslím, že před hodně dlouhou dobou, někdy v sedmdesátých letech. Zdědil po rodičích velkou vilu a potřeboval peníze na rekonstrukci. Něco v tom smyslu.“


    Vystrčila hlavu ještě víc.


    „Do háje.“


    „Protáhlo se vám to?“


    „Vůbec netuším, kdy jsme skončili. Ty poslední hodiny si nepamatuju. Patrick s sebou něco přinesl, ksakru, jak se to jmenovalo? Čistý jed. To bylo naposledy v životě, co jsem pila alkohol. Fuj, takový utrejch. Dělají tohle dospělí dobrovolně?“


    Munch se pousmál.


    „Ano, je to vlastně poměrně rozšířený jev.“


    Sám se opil jednou jedinkrát, když mu bylo čtrnáct, a to otcovým višňovým vínem. Od té doby nepožil ani kapku alkoholu.


    „Co tě k tomu napadá?“


    Ukázala bradou k plakátu ležícímu mezi nimi.


    „Nějak to s tím musí souviset?“


    Vlastně jí chtěl přiznat, že jakmile ten motiv spatřil, zježily se mu pod límcem chlupy na zátylku, ale pokusil se zklidnit emoce. V poslední době se už dost spálili. Nesnesl by další porážku, dneska ne.


    „Podobá se mu,“ přitakal rozvážně.


    „Ano?“


    „Podobá se mu hodně, přesto…“


    „Přesto co?“


    „Nakolik je to pravděpodobné?“


    Věnovala mu podrážděný pohled.


    „Co tím myslíš? Nakolik je pravděpodobné co?“


    „Že je to náš člověk.“


    Munch zabočil na Drammenskou ulici a přejel do levého pruhu.


    „No tak. Nakolik je pravděpodobné, že náš člověk, který vytváří umělecká díla z mrtvých těl a nabuzuje ho vizuální stránka věci, chodil na výtvarnou akademii? A namaloval nahého Olivera Hellberga s jezevcem?“


    „Tak sám řekni, nakolik je to pravděpodobné.“


    „Je to pravděpodobné na…“


    Opět se chytila za ústa a stočila okénko. Vzápětí do auta vnikl silný závan výfukových plynů z projíždějícího kamionu.


    „Ne, krucinál, já nevím, nakolik je to pravděpodobné, myslíš čistě matematicky?“


    „Ne. Myslím tohle: Nakolik je pravděpodobné, že se vyparádíš jako lupička z kresleného filmu a čirou náhodou narazíš ve Vigelandově parku na plakát s vyobrazením Olivera Hellberga?“


    „Moc ne.“


    Zmlkla a mlčela až ke sjezdu na Holmen.


    „Takže tím chceš říct, že bych to s tou horlivostí neměla přehánět?“ zeptala se nakonec.


    „Ano. Zachovejme naprostý klid. Uvidíme, co nás tam čeká. Poslední dny byly… Zrovna teď nemám síly na další zklamání, chápeš?“


    „Chápu,“ přikývla Mia a přátelsky na něj pohlédla.


    „A ještě něco…“


    Pokývl k přihrádce u spolujezdce.


    „Páchneš jako stará alkoholička. Myslím, že tam mám nějaké pastilky.“


    Zašklebila se na něj, přesto přihrádku otevřela a vytáhla z ní krabičku lékořicových pastilek, hodila si do úst čtyři a krabičku zastrčila do kapsy teplákové bundy.


    „Tak jsme tady,“ konstatoval Munch a vypnul motor.


    Zpoza krásné velké vily zazníval smích a hudba. Dům vypadal jako vila Vilekula Pipi Dlouhé punčochy, jen výběr barev působil střízlivěji. U vstupní brány stály dvě dívky ve svátečních šatech, na stromech visely balonky. Zjevně přijeli v pravou chvíli.


    „To je dneska?“ podivila se Mia a znovu roztáhla plakát.


    „Dokonalé,“ poznamenal Munch. „Třeba budou mít i něco k snědku. Jsi v pohodě? Dokážeš se udržet na nohou?“


    Mia se vyškrábala z místa spolujezdce a lehce se o audi opřela.


    „Všechno v pořádku.“


    „Určitě?“


    „Jasně, je mi jednadvacet, ne… kolik je vlastně tobě?“


    „Čtyřicet dva.“


    „Jo, to taky patří k výhodám mládí. Že nás kocovina netrápí tak dlouho.“


    Znovu se opatrně naklonila do kabiny vozu a dopila zbytek vody z láhve, kterou měla s sebou.


    „Můžeme?“


    „Jo.“


    „Nesundáš si ty brýle?“


    „Ne. Nebo jo, tak dobře.“


    Pomalu si je stáhla a zastínila si oči rukou, zamrkala, načež brýle odložila na sedadlo.


    „Tak. Už je pan šéf spokojený?“


    „Měla bys mít takový ten přípravek do očí.“


    „Myslíš Clear Eyes? Který ti ze zarudlého bělma udělá bílé?“


    „Ano.“


    „Řekla bych, že je zakázaný, ale souhlasím, že teď by se hodil.“


    Vstrčila si do úst další pastilku a vydala se před Munchem k vlaječkám u otevřené brány.


    Na příchozí se usmívaly dvě asi dvacetileté dívky v krásných pestrobarevných šatech.


    „Dobrý den. Vítejte. Švédské stoly jsou vzadu na zahradě. Nápoje si platíte sami, peníze dejte do košíčku. Všechny obrazy malovali studenti absolventského ročníku a všechny jsou na prodej. Budeme rádi, když si nějaký koupíte.“


    Oběma podaly arch papíru s názvy a cenami všech děl.


    „Víte, my jenom někoho hledáme,“ vysvětlil jim Munch a vytáhl policejní průkaz.


    Dívky se na sebe podívaly.


    „Aha. A koho?“


    „Autora tohohle obrazu,“ upřesnila Mia a rozvinula před nimi plakát.


    Obě nakrčily nos.


    „Autora?“


    „Ano.“


    „Ten plakát vytvořila Emílie.“


    Munch a Mia si rychle vyměnili pohledy.


    „Emílie?“


    „Ano, Emílie Skogová. Naše roztomilá zápaďanka. Jablková královna.“


    Vesele se usmívaly.


    „Dobře. A je ta Emílie tady?“


    „Ano, má na starosti punč. Najdete ji u oranžové mísy a má na sobě hardangerský kroj, nemůžete si ji splést, jak se říká.“


    Za Munchem a Miou se blížili další hosté.


    „Dobrý den. Vítejte. Švédské stoly jsou vzadu na zahradě…“


    Když pak kráčeli jarně se zelenající alejí, Mia se na svého nadřízeného znovu podívala. Za domem už byla oslava v plném proudu. Z reproduktorů v otevřených oknech se tlumeně linula veselá hudba, zatímco tu korzovali vystrojení a dobře naladění mladí lidé s perlící tekutinou ve skleničkách.


    Hledaná dívka stála za stolkem a na sobě skutečně měla přepychový kroj červené a černé barvy, zdobený na prsou velkou blyštící se broží.


    „Emílie Skogová?“


    Munch znovu vytáhl průkaz.


    „Ech, ano?“


    „Jsme od policie. Mohli bychom si s vámi promluvit?“


    Plavovlasá dívka je následovala kousek dál od stolku a přitom po nich vrhala tázavé pohledy.


    „S čím vám můžu pomoct?“


    Mia znovu rozvinula plakát.


    „Tohle jste vytvořila vy?“


    „Ano. Proč se ptáte?“


    „Takže jste i namalovala tenhle obraz?“


    „Co prosím?“


    Vteřinu trvalo, než pochopila, na co se jí ptají.


    „Ale kdepak. Ten obraz není můj. Já jsem jen navrhovala plakát.“


    „A čí je to tedy obraz?“


    „Vlastně nevím.“


    „Jak to?“


    „Našla jsem ho při uklízení sklepa. Nejspíš ho namaloval nějaký bývalý student. To se budete muset zeptat Amunda.“


    „Můžeme se obsloužit sami?“


    U mísy s punčem se zastavil usměvavý chlapec v obleku a se slunečními brýlemi.


    „Ne, počkejte, naliju vám.“


    Emílie na ně omluvně pohlédla.


    „Už je to všechno? Budu muset…“


    „Kde toho Amunda najdeme?“ zajímala se Mia a dívala se přitom na dům.


    „Schoval se,“ vysvětlila Emílie. „Je v kůlně u vody. Zavřel se tam se sherry. Nemá tyhle oslavy rád. Nelíbí se mu, že ho zakrátko opustíme. Skličuje ho to. Není takový morous, jak si všichni myslí, má veliké srdce.“


    Emílie se usmála a položila si dlaň na krojovou halenku.


    „Dobrý den, můžu si…“


    „Ne, ne, už jdu.“


    Naposledy se otočila k policistům.


    „Sejděte po tamhleté pěšině k fjordu. Kůlna stojí po levé straně.“


    Po padesáti metrech došli k molu. Na klidné hladině se třpytilo slunce a na břehu stál domek, zmenšená kopie malířovy vily.


    „Pan Amund Andersen?“


    Munch opatrně zaklepal.


    „Běžte pryč!“


    „Můžeme si s vámi promluvit?“


    „Táhněte pryč!“


    „Jsme od policie.“


    Několik vteřin se zevnitř ozývalo harašení a pak se ve dveřích objevila stará tvář rámovaná bujnou bílou kšticí.


    „Cože?“


    „Holger Munch, oddělení vražd, policejní ředitelství Oslo. Jste pan Amund Andersen?“


    „Ano.“


    Zmateně si je prohlížel zpod rozcuchané ofiny.


    „Hledáme autora tohohle obrazu,“ objasnila Mia a do třetice zvedla plakát. „Byl to váš žák?“


    Andersen si nasadil brýle, které mu visely na šňůrce kolem krku, a vrhl na obraz letmý pohled.


    „A do háje. Věděl jsem, že s tím chlápkem je něco v nepořádku.“


    „Takže víte, o koho jde?“


    „No jasně,“ zamumlal stařec a vykročil k nim do slunečního světla se skleničkou sherry v ruce.
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    Ludvig se vrátil do kanceláře s hrnkem čaje a klesl na židli před monitory. Už když odcházel, Anja vzdychala a teď následoval další povzdech, protože jí s cinknutím přistál v poště nový mail.


    „Do háje, copak tohle nikdy neskončí?“


    „Zase Stockholm?“


    „Kolik té dokumentace k případu vlastně mají? Už mi to začíná lézt krkem. Vysolila jsem hromadu peněz za školu, a teď tady budu dělat sekretářku? Tohle musíme probrat s vedením, Ludvigu.“


    Anja se opřela a rozbalila si tyčinku Snickers.


    „Myslíš jako s Munchem?“ usmál se Ludvig a zafoukal do horkého čaje.


    „Jo, nebo s Anette, beztak u kormidla sedí ve skutečnosti ona, ne?“


    „Přijde na to, co myslíš tím kormidlem,“ poznamenal kolega a taky si otevřel došlý mail, nic moc zajímavého, jen jakási nabídka na zvětšení penisu.


    Ludvig necítil potřebu nechat si zvětšit penis či jakoukoli jinou část těla, a proto hodlal zprávu hned smazat, jen poněkud znejistěl, do jakého koše ji má přesunout.


    „Jaký je vlastně rozdíl mezi ‚košem‘ a ‚spamem‘?“


    Anja se hlasitě rozesmála a pročísla si krátké kudrny.


    „Ty seš vážně roztomilý, Ludvigu.“


    „Cože?“


    „Připomínáš mi tátu. Ten těmhle ajťáckým záležitostem taky moc nerozumí. Pokoušela jsem se mu tuhle poradit po telefonu, jak má nepotřebné soubory vyhodit do koše. Pořád mu to nešlo a mně až po půlhodině docvaklo, že si myslí, že je má dát do opravdového odpadkového koše a že si ho ke stolu s počítačem donesl.“


    „Vtipné,“ poznamenal Ludvig a upil čaje.


    „Tudíž je fajn, že mě tu máš, ne?“


    Polka si položila nohy na stůl a založila si ruce v týl.


    „Je moc fajn, že tě tu mám, Anjo.“


    „A já bych se tu bez tebe unudila k smrti, takže nápodobně.“


    Poslala mu vzdušný polibek a znovu zaklela, protože počítač opět cinkl.


    „Do prdele práce, už od vás žádnou poštu nechceme. Máme dost švédských dokumentů. Lezou mi krkem!“


    Nacpala si zbytek snickersky do úst a prsty si utřela do kostkované sukně.


    Na stole před Ludvigem se rozvibroval mobil.


    Volal Munch.


    „Ahoj Ludvigu, mám tu něco urgentního.“


    „Ano?“


    „Potřebuju všechno, co najdeš na jistého Franka Helmera.“


    Ludvig zakryl mikrofon dlaní a mávl na Anju, aby se vrátila k práci.


    „Urgentní. Co máme na jistého Franka Helmera?“


    Anja přikývla a vrhla se ke klávesnici.


    „Jsou tu dva toho jména, jeden v Altě, Frank Robert Helmer, penzista, sedmdesát jedna let. A pak tu mám nějakého v osloské čtvrti Manglerud… Frank Helmer, třicet šest let. Dvě adresy, soukromé bydliště a sídlo firmy někde u Lysakeru, jde o instalatérskou firmu, jak se zdá…“


    „Jsi tam, Ludvigu?“


    „Ano, našli jsme ho. Předpokládám, že o penzistu z Finnmarky nestojíš, takže ti pošlu to, co máme na Franka Helmera z Osla. Našli jsme jeho soukromou adresu a zřejmě má taky instalatérskou firmu.“


    „Skvělé, Ludvigu. Pošli to mně i Mie, prosím.“


    „Provedu.“


    Anja otevřela plechovku coly a zvedla obočí.


    „Hustý.“


    Ludvig se pousmál.


    „Rozhodně si myslím, že bys tu měla zůstat, Anjo.“


    „Tak to já asi fakt zůstanu,“ odpověděla a postrčila si brýle na nose. Vtom někdo zaklepal na zárubně.


    „Pardon?“


    Švédský psycholog.


    „Omlouvám se, že ruším, ale Mia nebere telefon. Nevíte někdo, kde je?“
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    Jedenáctiletý Kevin Myklebust snídal u kulatého stolu v mrňavém suterénním bytě a nebyl si úplně jistý, jestli má být veselý, nebo otrávený. Na jednu stranu bylo fajn, že se máma cítí dobře. Hýřila dobrou náladou, koupila čerstvý chleba a usmažila vejce se slaninou. Taky se vyparádila a oblékla si pořádné šaty. Takhle brzy ráno většinou chodila jen v županu, pokud vůbec vstala. Ale dneska to samozřejmě vypadalo jinak, protože v domě byl muž. Nefalšovaný muž, nejen on, malý Kevin, který se o to pokoušel. Zase u nich přespal Ulf z odtahovky. Kevin slyšel, jak se s mámou za tenkou stěnou hihňají a spřádají plán, o němž se mu teď snažili namluvit, že je pro něj rozhodně prospěšný, jenže Kevin dobře věděl, na co se vlastně chystají a proč ho chtějí z domu vystrnadit.


    „Ty, Kevine,“ oslovila ho máma medovým hlasem a nalila kávu tomu chlapovi, který teď měl zastávat roli muže v domě.


    Kevinovi se vlastně společná snídaně nezamlouvala. Ti dva se pořád osahávali a hladili a máma se chovala hrozně divně, hihňala se a dávala si přitom ruku před pusu, a na židli seděla rovně a nedávala si nohy na stůl. I popelníky vysypala, a dokonce vyluxovala, přinejmenším koberec před konferenčním stolkem u televize, na kterém se obvykle válely různé zbytky. Kevin vlastně ani hlad neměl. Jenže máma tak zářila, až usoudil, že by to měl aspoň zkusit, a proto si na chleba namazal kaviárovou pastu a opatrně z něj po maličkých soustech ukusoval.


    „Ty, Kevine,“ zopakovala máma poté, co ho pohladila po paži a nabídla mu kostkový cukr z misky, kterou u nich Kevin ještě nikdy neviděl.


    „Ano, mami?“ odpověděl.


    „Víš, Ulf a já jsme ti vymysleli takový program.“


    Řádně se usadila na židli a trochu si uhladila zástěru, kterou vytáhla bůhví odkud a na níž stálo „Nejroztomilejší kuchařka na světě“.


    „Aha. A jaký?“


    Kevin na hru samozřejmě přistoupil. Věděl dobře, co přijde. Slyšel je přes stěnu, i když si na hlavu přimáčkl polštář.


    „Říkali jsme si,“ pokračovala máma a dlaní zakryla Ulfovi ruku. „Nechtěl bys třeba s Ronnym vyrazit někam pod stan? Že byste si vzali sváču a přespali byste v lese, nebylo by to parádní?“


    „Jo, to zní parádně,“ zamumlal Ulf a napil se kávy.


    „Viď? Můžete si s sebou přibalit baterky. Případně rybářské pruty. A dojít třeba až k Šedivému jezírku? Že byste zkusili něco ulovit.“


    Máma nejspíš zapomněla, že nemají ani stan, ani baterku, ani rybářské pruty, ale zrovna tohle asi na jejich plánu nebyl ten největší problém.


    „No jo, akorát s Ronnym se přece už kamarádit nesmím?“


    Kevin zapil sousto namazaného chleba douškem mléka.


    „Ále, to já zařídím,“ usmála se máma trochu přísně.


    Možná tomu novému muži neřekla všechno a patrně ani nebylo divu.


    „Promluvím si dneska s jeho mámou, vždyť se dobře známe, není přece důvod se přestat kamarádit, co?“


    „Jasně, nejlepší je, když jsou všichni přátelé,“ zabručel Ulf a na krajíc namazaný máslem si přidal makrelu v tomatě.


    „Dobře,“ souhlasil nakonec Kevin, jakmile se mu konečně podařilo sousto spolknout.


    Viděl úsměvy v jejich očích, jak na sebe letmo mrkli, jakoby pokradmu.


    „Báječné,“ rozzářila se máma.


    „Určitě to bude skvělé,“ přizvukoval Ulf.


    „Já v lese přespím rád. Pokud bude souhlasit Ronny,“ dodal Kevin.


    A to samozřejmě myslel vážně, protože Ronny mu chyběl. Vídali se sice ve škole, jenže to jaksi nebylo ono.


    „To zařídím,“ zopakovala máma a nalila si kávu.


    Kevin pochopil, že teď se mu naskýtá příležitost, ale už z toho hloupého krajíce nedokázal ukousnout ani o sousto víc.


    „Mám dost.“


    „Dobře. A co se říká?“


    Zase divadýlko, jenom tentokrát nechápal, co máma myslí.


    „Co se říká, Kevine, když dojíme? Děkuju za…?“


    „Aha, mockrát děkuju za snídani,“ vychrlil Kevin a vstal.


    „Nezapomeň odnést talířek do dřezu,“ zaštěbetala máma.


    Chtěl něco dodat, ale pak si všiml jejího pohledu a nechal to plavat.


    Obyčejně mu říkala, ať talíř nechá, kde je. Beztak ho zase použije při dalším jídle, ovšem tentokrát udělal, co mu nakázala.


    Když si pak u dveří zavazoval boty, cítil, že se přece jen musí ozvat.


    „Mami?“


    „Ano, Kevine?“


    „Vždyť my stan nemáme.“


    U jídelního stolu nastala lehká panika, než mámu náhle něco napadlo.


    „Můžeš se zeptat starého Wennberga, určitě nějaký mít bude, nemyslíš?“


    Starého Wennberga?


    Kevin se nepatrně přikrčil.


    „Já ti nevím, mami…“


    Vstala a skoro ho ze dveří vyšoupla.


    „Jen jdi. On přece nekouše. Zaručeně stan má. Nahoře v té své kůlně skladuje všechno možné.“


    Lehce ho šťouchla do zad, Kevin se však poněkud bezradně zastavil na dvorku.


    Starý Wennberg.


    Muž, kterému patřil dům, v němž bydleli.


    A sám bydlel nad nimi.


    Máma Kevinovi obvykle přísně zakazovala k němu chodit, poněvadž Wennberg je prý podivín a s dětmi provádí bůhví co, a Kevinovi to ani nevadilo, protože jestli neměl chuť za někým chodit, pak právě za starým Wennbergem. Stačilo naslouchat jeho šouravým krokům nesoucím se k nim stropem. Nebo výkřikům a dalším podivným zvukům z filmů, na které se soused neustále díval. Když ho Kevin z dálky zahlédl dole u poštovních schránek, raději se vydal kilometrovou oklikou lesem, než aby riskoval setkání s ním.


    „Ale mami…“


    „Pojedeme s Ulfem nakupovat, takže budeme nějakou dobu pryč. Vezme mě do obchoďáku Strømmen, chápeš.“


    Máma si rozvázala zástěru a Ulfovi poslala vzdušný polibek.


    Obchoďák Strømmen.


    Tam by se Kevin taky rád podíval.


    Často slýchal spolužáky, jak si o něm vykládají, byla tam určitě skoro miliarda obchodů, ve kterých prodávali všechno možné od šíleně dobré zmrzliny až po nejdražší auta na dálkové ovládání na světě, někteří spolužáci tam už byli víckrát, možná i desetkrát, akorát on si nejspíš zase počká, protože máma mu teď zavřela dveře před nosem.


    Starý Wennberg.


    Zdálky obešel dům tak, aby na něj nebylo vidět z okna a stařec ho nespatřil, ale nakonec se zastavil na štěrkové pěšině před jeho vstupními dveřmi.


    Na schodech ležela mrtvola nějakého zvířete, z modrého igelitového pytle čouhaly nohy. Nepoznal, co to je, asi kuna nebo norek.


    Preparátorské práce.


    Kevin věděl, co to slovo znamená, protože bylo napsané na ceduli u poštovní schránky dole u silnice.


    Wennberg, preparátorské práce.


    Znamenalo to vycpávání mrtvých zvířat, aby si je lidé mohli doma vystavovat.


    Popošel o krok.


    Štěrk zakřupal.


    Fuj. Kevin ucouvl zpět na trávu.


    Ne.


    Tohle nechce.


    Nechce si půjčovat stan.


    Pak dostal nápad.


    Geniální!


    Když si oni vymysleli, jak ho oblafnou, tak jim snad ani on nemusí vykládat všechno?


    Kevin se usmál od ucha k uchu, po špičkách obešel po pěšině dům a vzápětí se tryskem rozběhl do lesa.
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    Anja přinesla papíry, které právě vylezly z tiskárny, a jeden vedle druhého je pověsila na tabuli.


    „Tohle jsem našla,“ prohlásila a ukročila vzad.


    „To je Frank Helmer?“


    „Ano.“


    Ludvig vstal a přistoupil k ní.


    „A co je zač?“


    „Těžko říct. Až tak moc toho o něm v databázích nemáme, nicméně něco málo se tam přece jen najde.“


    „Má záznam v trestním rejstříku?“


    Zaváhala.


    „Ne, nebo vlastně ano. Zdá se, že v mládí nebyl žádné neviňátko, evidujeme tu rvačky, ublížení na zdraví, vandalismus, pár ukradených aut, ale všechno ještě před osmnáctým rokem, takže by to tu teoreticky vůbec nemělo být, takové věci podléhají výmazu.“


    Z kapsy sukně vylovila lízátko a strčila si ho do úst.


    „Dál už tam nic nemá?“


    „Ne, akorát tady…“


    Ludvig si otřel brýle cípem košile a popošel ke stěně.


    „Vidíš to?“


    „Soudní řízení?“


    „Ano, ale jenom svědčil.“


    „Čeho se týkalo?“


    „Přechovávání kradených věcí, pašování léků a anabolických steroidů, sám to nicméně na svědomí neměl. Zdá se, že šlo o nějakého jeho známého, Helmera dokonce předvolali jako svědka obžaloby.“


    „Práskal?“


    Zasmála se.


    „To bude asi nepodložený závěr, ne?“


    „A co jestli se předtím pohyboval v kriminálním prostředí?“


    „Jak se to vezme. Tomu chlápkovi je – kolik vlastně – šestatřicet a všechny ostatní případy už jsou skoro dvacet let staré, nejspíš se jednalo o mladickou nerozvážnost.“


    „To sice ano, přesto…“


    „Nesmíš tolik podléhat předsudkům, dědoušku.“


    Zašklebila se a znovu strčila do úst lízátko.


    „Pak tu máme výpisy z obchodního rejstříku. V roce 1992 si založil firmu jménem Finance Helmer. Nijak zvlášť neprosperovala. Našla jsem dvě žádosti o zaslání daňového přiznání, ve třiadevadesátém sám vyhlásil úpadek. Pak jsem neobjevila nic až do šestadevadesátého. Tehdy založil další firmu, Instalatérské služby Helmer, která údajně dodnes funguje v Lysakeru. Vlastně i na ni jsem něco našla u finanční správy…“


    Rozhlédla se po stěně a poté se vrátila k monitoru.


    „Že bych to nevytiskla? Ne, tady to máme. Jo, jedná se o vymáhání daně za loňský rok, nedoplatek na daních ve výši bezmála tři sta tisíc, který podle toho, co tu vidím, ještě neuhradil. Ale to je asi tak všechno. Dozvěděl ses od Muncha něco?“


    „O čem?“


    „O Franku Helmerovi. Proč najednou prověřujeme právě jeho.“


    „Ne. Nicméně se tvářil, že je to důležité.“


    „Nám se taky nic neřekne,“ povzdechla si Anja a opět si založila ruce v týl. „Jsme jako křečci v kolotoči, kteří svým frenetickým běháním dobíjejí baterie dodávající energii žárovkám tam nahoře.“


    Švédský psycholog znovu prošel chodbou kolem nich, u ucha držel telefon.


    Anja se naklonila k Ludvigovi a pohodila hlavou vzad.


    „Co ten Švéd a Mia? Myslíš, že…?“


    Nadzvedla obočí.


    „Co? Že ti dva…? Ne, to si nedokážu představit. Vždyť je o dvacet let starší než ona, ne?“


    „To je, ale stejně.“


    Zase se opřela.


    „Fešák, ne? Když takhle vypadá, nechápu, proč dělá psychologa.“


    „A co by měl podle tebe dělat?“


    „Nevím, asi modeling? Fotit akty? Na medvědí kožešině před krbem. Třeba u mě doma.“


    „Nevěděl jsem, že máš krb.“


    „Haha. Každopádně je fešák. Ale máš pravdu, mohl by být aspoň o deset let mladší.“


    „Copak ty s nikým nerandíš?“


    Povzdechla si.


    „To jo, ale vžij se do mojí situace. Vždycky se mi tihleti správní hoši omrzí. Co bys řekl – student zubního lékařství? Co s takovým, sakra? Mimochodem, taky tě o to žádala?“


    „Kdo?“


    „Anette. Chtěla po mně všechny dokumenty ze Švédska, kde se ten fešák zmiňuje. Ten švédský psycholog. Jenže já nic nenašla, ty jo?“


    „Pokud si dobře vzpomínám, tak ne.“


    „Dobře, každopádně je Anette chce. Když na něčem najdeš jeho jméno, přepošli mi to, ano? Abych mohla předstírat, že jsem udělala, co po mně chtěla.“


    „Samo sebou.“


    „Díky.“


    Anja si otevřela další plechovku coly a zahleděla se na vytetované srdce na zápěstí.


    „Nemám si pořídit ještě jedno, co myslíš? Ještě jedno tetování, co bys na to řekl?“


    Maličko si stáhla halenku z ramene a otočila se.


    „Sem dozadu, nad lopatku, to by mohlo vypadat zajímavě, že jo?“


    „No, proč ne…“


    „Uvažuju, že si tam nechám vytetovat orła białego. Polský státní znak tvoří bílý orel se zlatou korunou na červeném štítu. Co myslíš, šlo by to, nebo to bude působit, jak se to říká, nevhodně nacionalisticky?“


    Vstala a s odhaleným ramenem došla k malému zrcadlu vedle věšáků.


    „Copak nejsi Polka?“


    „No právě, viď? To si taky říkám. Myslím, že by to mohlo vypadat drsně.“


    Ludvig popadl prázdný hrnek od čaje a chtěl vstát, když vtom se chodbou přiřítila Anette Goliová s telefonem přilepeným k uchu a bez dechu se zastavila před nimi.


    „Kde že?“


    Anja vytáhla z úst lízátko a napřímila se.


    Anette zakryla mikrofon.


    „Otevřete internetové VG. Okamžitě.“


    Znovu se zaposlouchala.


    „Ano, určitě, samozřejmě, paní Dreyerová. Ne, ani v nejmenším, pracujeme na tom, ano, neprodleně ho seženu. Jistě. Ano, zavolám vám zpátky.“


    „A do prdele,“ uklouzlo Anje a vtom Ludvig spatřil na monitoru totéž co ona.


    „Jak moc velký průšvih to je? Je to průšvih, co?“


    Anja se rychle prokousávala článkem.


    „Velký.“


    „Jak velký?“


    Jindy naprosto klidná Anette mladou Polku odstrčila a zírala na monitor s otevřenou pusou.


    „Do hajzlu.“


    Policie při pátrání po dávném kamarádovi fotbalisty Solskjæra podezřelém z vraždy šlápla vedle.


    „Do prdele práce.“


    „Myslela jsem, že Oxen tam v Kristiansundu nic nezjistil.“


    „To jsem si myslela taky,“ zasyčela právnička a začala zuřivě mačkat tlačítka telefonu.


    „Dokonce ho uvádějí jménem,“ dodal Ludvig.


    „Cože?“


    „Zraněný chlapec. Kariéra v troskách.“


    Anette přeběhla k němu.


    „Kde to máš?“


    „Tady.“


    „Roger Lørenskog? Víme o něm něco?“


    „Pokud je mi známo, tak ne.“


    „Sežeňte mi o něm všechno, co se dá, všechno, co na tohohle Rogera Lørenskoga máme. A znovu vyslechněte toho trenéra, toho na fotce s květinami. Do prdele, copak nemůže Karl udělat práci pořádně, musím tady za všechno ručit já?“


    Anette křičela do telefonu, i když jen vyzváněl.


    „Roger Lørenskog původem z Kristiansundu. Všechno, co se dá zjistit, jasné?“


    Rozběhla se ke dveřím a přitom vyťukávala další číslo.


    „Už na tom dělám,“ přikývl Ludvig a prsty se mu rozběhly po klávesnici.
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    Ceduli s nápisem Instalatérské služby Helmer nalezli u vchodu do lehce se rozpadající průmyslové budovy v blízkosti nákupního centra CC Vest v Lilleakeru, ale co se týče samotné provozovny, už takové štěstí neměli. Munch si zapálil právě ve chvíli, kdy odtud Mia vyšla. Vypadala, že je v lepší kondici. Voda, a hlavně adrenalin jí nejspíš pomohly.


    „Nic?“


    „Nic. Zaklepala jsem na dvoje dveře, ale nikdo o něm ani neslyšel.“


    „To je divné.“


    „Díval ses tamhle?“


    Přikývl.


    „Oba vchody jsou zamčené.“


    „Ale mělo to být tady, ne?“


    Po silnici přijelo světlezelené auto kurýrní služby, zastavilo před vchodem a vystoupil z něj mladík ve světlezelené, poněkud těsné košili.


    „Promiňte, jezdíte sem často?“


    „Docela jo, proč se ptáte?“


    „Nevíte, kde se nachází firma Instalatérské služby Helmer?“


    Mladík se poškrábal na temeni a rozhlédl se.


    Munch si s hrůzou vybavil studentská léta, kdy sám nějaký čas pro podobné kurýrní společnosti pracoval. Mizerný plat, a ještě ho nutili, aby nosil oranžový firemní oděv, který ovšem rozhodně neměli k dispozici ve velikosti XXL, jakou tehdy potřeboval. Tuhle velikost ostatně nosil dodnes.


    „Něco mi to říká,“ zamyslel se kluk, pod horní ret si zastrčil porci snusu a znovu se rozhlédl.


    „Jo, tohle.“


    Usmál se a ukázal na mosaznou ceduli u dveří.


    „Dobrý postřeh,“ pochválila ho Mia a zavrtěla hlavou. „Akorát nevíte, kde mají kancelář?“


    „Copak není tam uvnitř?“ podivil se mladík. „Vždyť to píšou na té ceduli.“


    „Tak vám děkujeme,“ zabručel Munch a mávnutím ruky ho poslal pryč.


    „Rádo se stalo,“ zazubil se kluk, na rozloučenou přiložil ruku ke štítku čepice a s balíčkem, který měl doručit, zamířil do dveří. Přitom si pískal.


    „Třeba ta firma neexistuje?“ nadhodila Mia. „Třeba existuje jenom cedule.“


    „To je možné,“ přitakal Munch. „Zajeďme místo toho k němu domů. Jakou má adresu?“


    „Dožínková 25 ve čtvrti Manglerud.“


    Mia si opět nasadila sluneční brýle a nastoupila do auta.


    „Roztomilé, viď?“ obrátil se k ní Munch poté, co znovu najeli na Drammenskou ulici. „Ty názvy ulic v Manglerudu.“


    „Jak to myslíš?“


    „Manglerud je součástí Osla, je to městská čtvrť, a přesto místní trvali na tom, že jsou vlastně venkov. Proto mají Žitnou, Ječnou, Travní…“


    „Aha,“ zamumlala Mia a stočila okénko.


    „… Ohradní, Poplužní, Mlatovou.“


    „No jo, dobře. Co je to s tebou vlastně?“


    „Pokouším se přemýšlet.“


    Munch také maličko stočil okénko a znovu si zapálil.


    „A jak ti přitom pomáhají názvy manglerudských ulic?“


    „Kdysi před mnoha lety jsem se nachomýtl k něčemu podobnému.“


    „A co to bylo?“


    „Jmenovka. Na jedné poštovní schránce v Manglerudu v Mlatové ulici. Firma Dovoz Larsen. Měl jsem za úkol ji hlídat. Tak jsem tam trčel. Ve městě, ale vlastně na vsi, skoro celý týden jsem čuměl na jednu poštovní schránku.“


    „A co se stalo pak?“


    Právě když míjeli železniční stanici Skøyen, nebesa se otevřela a na čelní sklo auta dopadly měkké kapky. Munch vyhodil nedopalek a okénko zase zavřel.


    „Po šesti dnech přijelo auto a z něj vyskočil chlápek. Došel ke schránce, jmenovku strhl a zase odjel. Sledoval jsem ho až ke statku kdesi v Hadelandu a tam…“


    Munchovi zazvonil telefon. Zastrčil ho do držáku na palubní desce a zmáčkl tlačítko pro hlasitý odposlech.


    „Ahoj Anette, co se děje?“


    „Viděli jste internetové vydání VG?“


    „Ne, proč?“


    „Ten pitomec Oxen…“


    Anette sotva popadala dech, jako by běžela.


    „Tam na severu nic nezjistil, nebo ano? Řekl ti něco?“


    „Kde na severu? V Kristiansundu? Ne, nic, proč se ptáš?“


    „Všude se o tom mluví. Dreyerová zuří…“


    „Klid. O čem se mluví?“


    „O zraněném klukovi. O tom kulhajícím muži z Finstadjordet. Co tvrdil, že hrával fotbal se Solskjærem. Ukázalo se, že ta historka je pravdivá. Nějaký novinář si popovídal s bývalým trenérem a zjevně to zmákl mnohem líp než my, krucinál.“


    „Zatraceně.“


    „No právě. Moment…“


    Anette se odmlčela, na okamžik zakryla mikrofon, pak se ozvala, zjevně opět v poklusu.


    „Ten člověk bydlí tady v Oslu. Máme jeho adresu.“


    „Takže známe jeho jméno?“


    „Ano. Roger Lørenskog.“


    „Cože? Nejmenuje se Frank Helmer?“


    „Ne, poslouchej mě. Jmenuje se Roger Lørenskog. Bydlí v Oppsalu. Nakomandovala jsem tam hlídku. Adresu ti pošlu hned v esemesce, jo?“


    „Dobře. Díky, Anette.“


    Ukončil hovor.


    „Co to sakra znamená?“ rozčilila se Mia.


    „To ten idiot Oxen.“


    „Oppsal? Neleží stejným směrem jako Manglerud? Co kdybys mě u Helmera vysadil a vzali jsme si na starost každý jednu adresu?“


    „To ne. Nepustím tě přece samotnou za člověkem podezřelým z vraždy.“


    „Cože? No tak, vždyť mi není třináct.“


    „Dobře. Ale dovnitř nepůjdeš, budeš tam jen držet hlídku, dokud nezjistím, co se děje, jasné?“


    „Samozřejmě.“


    Munch zaklel, stočil okénko, sáhl pro cosi pod palubní deskou a na střechu položil modrý majáček. Pak přejel do levého pruhu a dupl na plyn.

  


  
    59


    Když Natálie Sommerová přišla k psychologovi podruhé, cítila se o něco lépe než minule; to víceméně jen brečela a málem nebyla schopná ze sebe vypravit jediné slovo. Poté co konečně požádala svého praktického lékaře, aby jí vystavil žádanku na psychologické vyšetření, doufala, že ji bude vyšetřovat žena. Protože by samozřejmě bylo jednodušší vypovědět celou tuhle – v podstatě bizarní – historku někomu stejného pohlaví. Přidělili jí však muže, a tak se dlouho návštěvě vzpírala, ale když se k ní nakonec odhodlala, ukázalo se, že dotyčný je na neschopence a zastupuje ho kolegyně. Natálie tudíž usoudila, že to je jakési znamení, že se rozhodla správně. Je skutečně načase se s celou touhle skoro nepochopitelnou záležitostí, která se vleče posledních pár let, někomu svěřit.


    Natálie Sommerová se odjakživa považovala za nejnormálnějšího člověka na světě. Pocházejícího z nejnormálnější rodiny na světě. Táta pracoval na poště, máma v knihovně. Natálie byla jedináček, ale pouze to jediné ji patrně odlišovalo od spolužáků a kamarádů v sousedství. K jejich rodinnému domku v ulici Helgeho Sollieho ve čtvrti Oppsal přiléhala pěkná velká zahrada s domečkem pro panenky, v níž si mohla i s kamarádkami hrát. Těšila se na každičký den. Na to, že půjde do školy, pak přijde domů, odpoledne se bude věnovat zábavě a večer si lehne do postele pod krásnou lampu, kterou vyrobila máma. Natáliin pokoj v růžové barvě vzbuzoval pocit pohody a každý večer jí v něm oba rodiče četli knížky a zpívali jí, dokud neusnula. Když přišla do puberty a její kamarádky se začaly scházet s kluky u obchodního centra Manglerud, pít pivo a kouřit cigarety na lavičkách u jezera Østensjøvannet, Natálie s tím nesouhlasila. Raději se držela doma. Milovala svou rodinu. Nechápala, proč by proboha měla v noci pobíhat po ulicích. A zatímco kamarádky postupně ubývaly, vydávaly se do světa nebo na jiná místa v Norsku, Natálie zůstávala v Oppsalu. Už nebydlela v růžovém pokojíku, přestěhovala se do podkroví a tam zůstala po celé vysokoškolské studium. Z podkroví se jí nabízel výhled na jabloně na zahradě a ona zatím dokončovala obor učitelství se zaměřením na tělesnou výchovu a speciální pedagogiku, protože ty ji zajímaly nejvíc.


    Před třemi lety, tedy už ve čtyřiadvaceti, získala první stálé zaměstnání jako učitelka na druhém stupni základní školy Skøyenåsen. Od první chvíle se jí v práci líbilo a měla to tam ráda dodnes. Učila tělesnou výchovu a outdoorové aktivity a kromě toho se jí vloni ředitel zeptal, jestli by se nechtěla ucházet o volné místo výchovné poradkyně. A tak se její báječné dny staly ještě báječnějšími. Stále bydlela u rodičů, přece jen to měla od nich do práce pouhých pár set metrů, ovšem ne že by se nechtěla přestěhovat do vlastního. Zrovna si vyhlédla byt s verandou na kopci ve čtvrti Ulsrud a rozhodla se podat nabídku realitní kanceláři. Nikdy na ten okamžik nezapomene. Seděla doma na pohovce a v ruce držela prospekt nabízeného bytu. Těšila se na prohlídku.


    V tu chvíli zazvonil telefon.


    „Jak se dneska máte, Natálie?“ zeptala se teď psycholožka přátelsky a opatrně jí přisunula krabici s papírovými kapesníky.


    „Děkuju, ani nevím.“


    Natáhla se ke krabici a vytáhla dva kapesníčky jen tak pro strýčka příhodu, i když se rozhodla, že dneska bude statečnější. A nebude moc brečet. Takže neřekla to, co už dlouho říct chtěla.


    „Navážeme na to, kde jsme minule přestaly?“


    „Dobře.“


    Cítila, že se tomu stejně neubrání. Zvedla ruku k očím a pokusila se slzy zastavit, nadechla se a naštěstí se jí podařilo je prozatím zadržet.


    „Takže vaše matka a otec se chystali na dovolenou, je to tak?“


    „Ano. Táta ji dostal k padesátinám. Vždycky si takovou cestu přál a konečně se mu to přání splnilo.“


    „Měli se vydat lodí podél norského pobřeží?“


    Natálie přitakala a trošku popotáhla, ale tváře jí naštěstí zůstaly suché.


    „Jenže pak si to rozmysleli?“


    „Ano. Chtěli cestovat parníkem podél celého pobřeží na sever, z Bergenu až do Kirkenesu. Ovšem potom se zničehonic rozhodli, že ještě navštíví tetu a strýce.“


    „Ti žijí ve Stavangeru, že?“


    Přisvědčila. Psycholožka si opatrně něco poznamenala do notesu na klíně.


    „Ano, není to daleko od Bergenu a dlouho u nich nebyli, takže proč ne, zdálo se to jako dobrý nápad.“


    „A tam se to stalo?“


    Natálie znovu přisvědčila a zakryla si oči.


    „To je v pořádku,“ pronesla mírně psycholožka. „Nikam nespěcháme.“


    Což přirozeně nebyla úplně pravda a minule to Natálii připadalo dost nefér. Plakala a odhalovala své nitro a najednou se psycholožka podívala na hodinky a prohlásila: „Takže to by pro dnešek bylo. Spoluúčast na dnešním sezení dělá 285 korun. Chcete platit kartou, nebo hotově?“


    Natálie si pak venku umínila, že už sem nepůjde. Ta bezprostřednost. Poprvé v životě se otevřela někomu, kdo nebyl z rodiny, což ji učinilo strašně zranitelnou. Po sezení se několik týdnů cítila málem pošpiněná, nicméně teď se tedy rozhodla se přece jen vrátit.


    „Vlastně jsem ani nevěděla, že pojedou touhle lodí.“


    „Myslíte rychloloď Sleipnir?“


    „Ano. Pamatuju si, jak jsem se dívala na televizi a najednou tam ukazovali loď, která se potopila. Šestnáct cestujících zahynulo. V Norsku? To přece ne? Vybavuju si, že právě tohle mě napadlo jako první. Panebože, chudáci lidé. Tady u nás? Takové neštěstí. To přece není možné?“


    „A kdy jste se dozvěděla, že vaši rodiče byli také na palubě?“


    „Ještě téhož večera, volala mi teta.“


    Přece jen se jí slzy spustily a tentokrát už se zastavit nedaly.


    „Nikam nespěcháme, Natálie,“ pronesla znovu psycholožka přátelsky.


    Ale Natálie se vzchopila, nechtěla pokazit i tohle sezení, vždyť ještě ani nenakously téma, o kterém chtěla mluvit ve skutečnosti.


    To velké tajemství.


    O pár týdnů později, to už bylo po pohřbu a ona osaměla ve velikém domě přeplněném květinami, se ve smutně vyhlížející kanceláři setkala s advokátem.


    „Mám tady závěť vašeho otce a matky. Zdědíte veškerý jejich majetek. Dům v ulici Helgeho Sollieho, chatu v Solbergstrandu, obě auta, peníze na obou spořicích účtech, všechno s výjimkou poměrně vysoké částky peněz, kterou vaše matka uložila na zvláštní účet. Celkem je tam jeden milion sto sedmdesát tisíc korun. Ty připadnou v plné výši vašemu bratrovi Rogeru Lørenskogovi.“


    „Mému… komu?“


    „Vašemu bratrovi Rogerovi.“


    Papíry se přisunuly před ni.


    „Já mám… bratra?“


    Papírový kapesník ležel Natálii v klíně a ona cítila, že se jí vrací ten vztek, který v ní tenkrát vzkypěl. Co byli ti dva lidé vlastně zač? Máma a táta? Když jí lhali v tomhle, co dalšího jí zamlčeli? Copak celý její život spočíval na lži?


    „Vy jste tedy nic nevěděla?“


    „Ne.“


    „Rodiče o něm nikdy nemluvili, nezmínili se o jeho existenci?“


    „Ani slovem.“


    „A co jste udělala potom?“


    Pod nohama jí křupal štěrk. Vítr se proháněl mezi stromy. Celá znervóznělá stála před rezavohnědou budovou. Ale už se rozhodla, a tak stačilo nechat událostem volný průběh. Psychiatrická léčebna Gaustad ve čtvrti Ullevål uprostřed Osla. Zase ji popadl vztek. Jak dlouho už tu ten člověk je? Tak blízko. Její nemocný bratr.


    Chodbami ji vedl přátelský ošetřovatel. Natálii se potily dlaně, byla ráda, že nemusí dveře otvírat sama, málem se několikrát otočila k odchodu, ale nakonec před ní stál.


    Klátil se. Pod očima měl temné váčky. A otupěle zíral. Na bledých rtech mu nenápadně pohrával stydlivý udivený úsměv.


    „Ahoj, já jsem Natálie.“


    „Ahoj Natálie. Já jsem Roger.“


    A pak se přirozeně neudržela, po tvářích se jí začaly pomalu kutálet slzy.


    „Hrozně mě to mrzí.“


    „Co tě mrzí?“


    „Všechno. Nevím…“


    Pohled se mu stočil k oknu, nohy si přitáhl pod sebe a hubené tělo si objal pažemi jako na obranu.


    „Je… mrtvá?“


    „Ano, bohužel.“


    „To je mi líto. Vždycky jsem si říkal, jaké to bude.“


    „Co?“


    „Až si pro mě přijde.“


    Teď se jí všechno smíchalo dohromady. Psycholožka na protější židli se ve vyprávění trochu ztratila, ale z Natálie slova a pocity jen tryskaly. Jak bratra od toho dne skoro každý den navštěvovala. Jak její nabídku odmítal, nechtěl být na obtíž, jenže ona trvala na svém. Jasně že se přestěhuje k ní domů. Samozřejmě že budou bydlet spolu. Po všech těch letech. Vždyť jsou ještě mladí, ne? Začnou znovu. Stihnou prožít všechno, co jim uteklo. Vybavila si jeho pohled, když u živého plotu vystoupili z taxíku, v ruce držel tašku, veškerý svůj majetek.


    Do háje.


    Sice se tentokrát obrnila, ale očividně jí to stejně nepomohlo.


    Psycholožka sklouzla pohledem k malým červeným hodinám, dala jí znamení, že vymezený čas vypršel.


    „Spoluúčast na dnešním sezení dělá 285 korun. Chcete platit kartou, nebo hotově?“


    Natálie došla venku ke kolu. Vzduch byl jiný.


    Čistší.


    Svěžejší.


    Psycholožka se ptala, jestli ji má objednat zase na následující týden.


    Natálie přitakala.


    Měla radost?


    Ne, to ne, ještě ne, ale přinejmenším někam směřovala.


    Na nějaké lepší místo.


    Tak to cítila.


    Teď tlačila kolo ulicí Helgeho Sollieho, po stezce pro pěší, kam nesměla auta, a v dálce už zahlédla svůj dům, když vtom se před ní vynořil muž s fotoaparátem.


    „Vy jste Natálie Sommerová?“


    „Prosím…?“


    Za ním další.


    Závěrky fotoaparátů cvakaly.


    „Dobrý den, Natálie, podívejte se sem!“


    „Kde se nachází váš bratr?“


    „Natálie, sem, prosím!“


    Auta, antény, mikrofony, další foťáky, lidé s telefony, nečekaný roj rukou a nohou, hlasité výkřiky ze všech stran.


    Poslední stovky metrů tlačila kolo, co nejrychleji to šlo.


    „Natálie!“


    „Podívejte se sem!“


    „Je doma?“


    „Kde je Roger?“


    Černý vůz, davem se k ní prodíraly dva stíny, vysoká žena v teplákové soupravě a mladík v obleku.


    „Natálie Sommerová? Jmenuju se Fredrik Riis, tohle je moje kolegyně Katja. Jsme od policie. Můžeme si s vámi promluvit?“
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    Dům na adrese Dožínková 25 ve čtvrti Manglerud vypadal jako bezbarvá hranatá bedna, dvojdomek z konce šedesátých let, kdy pragmatická potřeba bydlení dostávala ve stále se rozrůstajícím městě po všech stránkách přednost před estetikou. O budovu se nikdo nestaral, přinejmenším ne o tu polovinu dál od silnice, kde Mia našla kýžené jméno napsané fixou na otrhané cedulce.


    Frank Helmer.


    Znovu stiskla tlačítko zvonku a opět si připomněla, co si vštěpovala celé dopoledne. Nepij alkohol. Není to nic pro tebe. Vyběhla z domu s jedinou myšlenkou, že si musí vyčistit tělo, a teď se ve sportovním oblečení a s koláči potu v podpaží cítila poněkud nesvá.


    Tohle nebyl zrovna pracovní oděv, který by si vybrala pro návštěvu podezřelého, dokonce si nevzala ani služební průkaz.


    Je to on, že?


    Musí to být on.


    Člověk, který namaloval ten obraz.


    Nahého plavovlasého chlapce s jezevcem.


    Jasně že jo, sakra.


    Cítila, jak jí zuřivě buší srdce, v duchu se ale usmívala, div se nemohla dočkat, až se dveře konečně otevřou.


    Její první případ.


    A vyřešili ho za…


    O. K.


    Klid.


    Ještě ho nemáš.


    Přestaň se usmívat.


    Tvař se normálně.


    Znovu zmáčkla zvonek.


    Dobrý den, jmenuju se Mia Krügerová. Jsem od policie. Vy jste Frank Helmer?


    Z oprýskaného domu se stále neozvala ani hláska.


    Do háje, není doma.


    Pomalu se vydala zpátky ulicí a rozhlížela se. V duchu jasně slyšela Munchův bručivý hlas, příkaz, který jí dal, než spěšně pokračoval dál do Oppsalu.


    „Dovnitř nepůjdeš, rozumíš? Bůhví čeho je ten chlápek sakra schopný. Zůstaneš na schodech. Dobrý den, dobrý den, jasné? Tvař se, že jsi zabloudila nebo že vybíráš příspěvky na nějakou sbírku nebo co tě napadne. Pokud bude doma, slušně se omluvíš, pomalu se odklidíš a zavoláš posily, ano? Pokud doma nebude…“


    Změřil si pohledem její sportovní oblečení.


    „Prostě poběžíš za námi nebo tak, jen za žádných okolností…“


    Jasně, jasně.


    Na chvilku jako by se znovu ocitla na koberečku v ředitelně.


    Do háje.


    Nepohnula se v domě záclona?


    Mia se trochu natáhla, sklonila se až k zemi a předstírala, že se po běhu protahuje. Nakonec tohle oblečení není úplně trapné. Aspoň nevyčnívá, náhodná běžkyně tu nikoho nezajímá. Dokonce ji to přednedávnem napadlo. Kdyby přímo z místa činu ujel na kole muž v kompletním cyklistickém vybavení, s přilbou a nablýskanou výstrojí, žádní svědkové by si ho nevšimli. Sportovci se to ve městě jen hemžilo, byl by to dokonalý převlek.


    Sakra.


    Nestojí někdo tamhle…?


    V horním okně?


    Mia odklusala kousek ulicí, pak se otočila a sehnula se, jako že si zavazuje tkaničku.


    Pozorovala dvojdomek z jiného úhlu.


    Ruka.


    Někdo zatáhl závěs.


    Ne.


    Dobře.


    To nebylo v téhle polovině.


    Ale v té druhé.


    Látka se vzorem hvězd a planet.


    Na schodišti si předtím povšimla lopatky a kbelíčku a na štěrkovém plácku starého plastového traktoru.


    Dítě.


    V té druhé polovině.


    Znovu se protáhla, na chvilku si dala ruce v bok a pak se vrátila o pár metrů zpátky. Dům teď měla za zády. Zastavila se. Naskytl se jí lepší výhled. Na zadní stranu. Stromy a keře, maličkatý lesík u starého rozpadajícího se plotu ohrazujícího pozemek zespoda.


    Tak ale sakra.


    Sešla ze silnice a opatrně se pustila mezi stromy.


    Běžkyně s neodbytnou potřebou.


    Beztak by se cítil trapněji on než ona, kdyby najednou vyšel na zchátralou verandu.


    Sorry, sorry…


    Jsem prostě musela…


    Rozhlédla se a ostražitě kráčela blíž.


    Na silnici nikdo.


    Žádní sousedé v dohledu.


    Zahradu teď viděla zřetelněji.


    Jestli to vůbec byla zahrada, spíš pusté území mezi domem a plotem.


    V uších jí zazněla matčina slova.


    Podle zahrady poznáš, kdo v domě bydlí, Mio. Vidíš tamhletu? Deprese, chudoba nebo obojí. Kdepak, člověk, který má v pořádku zahradu, má v pořádku všechno. Ani na tom není nic těžkého, viď? Zvol si nenáročné rostliny. Trvalky kvetou každý rok, že?


    Jenže tady pečující ruce chyběly. Zarostlý pás mechu patrně kdysi býval trávníkem. Uschlé křoviny, pár nahnilých prken, dva černé pytle s odpadky opřené o děravý, takřka se rozpadající plot.


    Přikrčila se a pomalu se k němu kradla. Opět se rozhlédla, teprve potom si troufla zadívat se na dům pozorněji. Ke dveřím na verandu vedlo schodiště. V přízemí velká temná okna. Tři menší okna v patře, všechna opatřená závěsy, nebo přinejmenším nějakou látkou, která je zakrývala. Mia se obezřetně schovala pod stromy, zůstala stát napůl sehnutá před dírou v plotě.


    Nejsou náhodou…?


    Zariskovala, napřímila se a natáhla krk, aby lépe viděla.


    Ty asi nebudou zavřené?


    Rozeznala háček na dveřích verandy. Nějaký vychytralý dodavatel musel jen na těchhle háčcích vydělat miliony, vždyť skoro všechny domy, které kdy navštívila, měly stejné. A stejně tak nestály za nic. Taky měli doma takové dveře na zahradu. Zárubně se jim zkřížily, takže dveře už nešlo zamknout. Klika se nedala zmáčknout až dolů a trčela nakřivo a díky tomu Mia v pubertě dokázala odcházet a přicházet nepozorovaně.


    Teď se rozhodla rychle, proklouzla dírou v plotě a v předklonu proběhla zahrádkou. Zkusmo vzala za kliku.


    Přesně tak.


    Otevřeno.


    Než bys řekl švec, byla uvnitř.


    A sakra.


    Tak dobře.


    Soustředila se, aby se jí zklidnil tep, semkla rty a potlačila divoké oddechování, načež ucítila ten zápach.


    Do prdele.


    Přetáhla si okraj výstřihu trička přes nos.


    Co nejklidněji se rozhlížela.


    Muž, který se nestaral o zahradu, neměl smysl ani pro pořádek v domě. Před starou pohovkou se tyčil stůl zavalený věcmi, kolem se kupily prázdné láhve, tácy se zbytky pizzy a popelníky, trhlinu v tapetě neúspěšně zakrýval nakřivo pověšený obraz africké ženy s velkými náušnicemi.


    Panebože, co tu tak šíleně smrdí?


    U stěny se nacházel televizor. Vedle barová skříňka s prosklenými zelenými dvířky, nacpaná odpadky a papíry. Kulatý stůl. Dvě různé židle, jednu se pokoušel kdosi natřít. U dveří čtverhranná bedna s odříznutým vrškem.


    Aha.


    Kočičí záchod.


    Množství výkalů převyšovalo množství písku.


    Kočka.


    Nebo několik koček.


    Stáhla si tričko z nosu a přinutila se zápach nevnímat.


    Další místností byla kuchyně, všude se válelo špinavé nádobí.


    Opatrně vkročila do předsíně.


    Pár starých vysokých bot.


    Na zemi křivý kobereček.


    Pohozená bunda.


    Na stěnách několik fotografií.


    Auto s pruhy.


    Kouř stoupající z asfaltu.


    Závody.


    Kluci na výletě.


    Rybaření.


    Zubící se obličeje.


    Pivní plechovky.


    Sundala fotku ze stěny a rozběhla se zpátky do obýváku za lepším světlem.


    Objímali se kolem ramen.


    A tam bylo.


    Tetování.


    Šedá rozevřená zubatá tlama na svalnaté paži.


    Vlk.


    Vytáhla telefon a najednou si uvědomila, jak je zranitelná.


    Srdce jí prudce bušilo. Uslyšela Munchův hlas na záznamníku.


    Dovolali jste se…


    „Holgere, je to on. Je to Frank Helmer. Má na sobě vytetovaného vlka. Ten obraz. Všechno sedí…“


    Šeptala, a přesto se jí zdálo, že mluví příliš nahlas.


    „Přijedeš sem? Zavolej mi. Pošli sem někoho, ano?“


    Vyhledala číslo Anette Goliové a už ho chtěla vytočit, když vtom ji cosi zarazilo.


    Otočila se a strnula.


    Kde jsou všechny ty obrazy?


    Ten muž je umělec, maluje, to přece viděla, obraz chlapce s jezevcem byl úchvatný, a kdyby nevěděla, co se za ním skrývá, klidně by se nechala strhnout, ty tahy štětcem, světlo.


    Na stěnách nic?


    Jen kýč za pár šupů, který na první pohled někdo vytáhl z popelnice?


    Ne, tohle nesedí.


    Venku zakřupal štěrk pod koly auta, Mia strnula.


    Není to…?


    Ne, to přijela rodina od sousedů. Z vozu vyskočil malý kluk a celý rozesmátý se rozběhl. V patách mu spěchala naštvaná matka. Ze zavazadlového prostoru vyložila nákupní tašky. Vzápětí se ozvali zevnitř, zpoza tenkých zdí. Obyčejný den. Návrat z práce. Nejvyšší čas uvařit večeři.


    Do prdele.


    Nemůžeš tu zůstat.


    Znovu vyhledala Anettino číslo, ale opět zaváhala.


    Tetování?


    Takové může mít kdekdo.


    Jenže v kombinaci s tím obrazem?


    Jaká je šance?


    Do háje, musí to být on, jen kdyby našla…


    Pootevřené dveře vedoucí na temné schodiště.


    Jasně.


    Pracuje vskrytu.


    Dole ve sklepě.


    Trefa.


    Vrátila telefon do kapsy bundy, otevřela dveře a po špičkách se pustila dolů po vrzajících stupních.
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    Zatímco se mu za zády ozývalo vrčení kamer, Munch opatrně vzal vyděšenou dívku kolem ramen a zavedl ji do krásného velkého domu.


    „Jmenuju se Munch,“ představil se rozvážně, jakmile se konečně ocitli v předsíni. „Jsem od policie. Už jste se seznámila s Katjou a Fredrikem?“


    Plavovlasá dívka se vykuleně rozhlížela.


    „Ano. Dobrý den. Co se to vlastně děje?“


    „Neviděla jste zprávy?“


    Zvedl ruku ve snaze navrhnout, že by se měli vydat nahoru a opustit úzkou předsíň. Dívka přikývla a téměř bezděčně vykročila před ním k širokému schodišti.


    „Zprávy?“


    Bylo jí asi kolem pětadvaceti, na sobě měla pěkné oblečení, bílou nažehlenou košili a růžovou vestu, sukni ke kolenům a šněrovací boty, které si v tom zmatku zapomněla sundat. Určitě nepatřila k lidem, kteří se doma nezouvají, navíc v horním patře působilo všechno nanejvýš uklizeně.


    Tak ho to překvapilo, že ji málem ani nedoprovodil k pohovce. Podlaha zářila čistotou natolik, že rčení o tom, že by se z ní dalo jíst, by neznělo vůbec přehnaně. Okna se leskla, až se zdálo, jako by umývači právě odešli. Knihy stály v policích seřazené podle barvy. Pohovka vzbuzovala dojem, že ji někdo zrovna vykartáčoval, a perský koberec pod nablýskaným stolem vypadal, jako by ho dnes dovezli z čistírny. Na skleněné desce stolu se třpytila křišťálová váza s čerstvými bílými liliemi. Marianne Muncha občas dotáhla na veletrh nábytku a domácích potřeb ve Fornebu, ale žádná z předváděných místností, kterou kdy navštívil, se ani zdaleka nevyrovnala téhle.


    Sklopil zrak ke svým ošklivým zabláceným botám a na vrcholu schodiště si je zul.


    „Co se děje?“ zeptala se znovu dívka a zmateně pohlížela na davy lidí venku.


    Munch pomalu prošel kolem ní a zatáhl závěsy.


    „Nechtěla byste si sednout? Dáte si vodu?“


    Jako by ten dům patřil jemu, a ne jí, ovšem tuhle situaci Munch už samozřejmě znal.


    Dívka byla v šoku.


    Nevěděla, kde se nachází.


    „Děkuju,“ přitakala a nakonec klesla na pohovku s hořčicově žlutým potahem bez jediné poskvrnky.


    Munch došel do kuchyně, ze skříňky, v níž bylo veškeré nádobí podle očekávání seřazené ve vojensky přesných řadách, vytáhl sklenici a s vodou se vrátil do obýváku.


    „Zprávy?“ zopakovala dívka a se sklenicí v ruce tupě zírala před sebe.


    „Přišel jsem vám položit pár otázek ohledně Rogera Lørenskoga. To je váš přítel?“


    „Co prosím?“


    Ještě se ani nenapila, sklenice jako by zamrzla ve vzduchu před ní.


    „Je Roger Lørenskog váš muž? Nebo přítel?“ zopakoval otázku Munch.


    Konečně se trochu probrala a pochopila, na co se jí ptá.


    „Roger?“


    „Ano.“


    „Nač potřebujete Rogera?“


    „Je to váš muž?“


    Upila vody, vzpamatovala se a s nenápadným úsměvem lehce zavrtěla hlavou.


    „Ne, ne. Bratr. Nevlastní bratr.“


    Mezitím vyšli po schodech Fredrik a Katja, potichu a opatrně se posadili každý na jednu židli po straně obýváku a Munch si znovu připomněl, proč si do týmu vybral právě je. Protože se nechovají jako ten zatracený slon, který všude jen dupe, a ani nedokáže pořádně udělat svou práci. Myšlenku na Oxena zaplašil. S ním zatočí později.


    „Nač potřebujete Rogera?“


    Dívka už naštěstí ožila, do tváří se jí vrátila barva a sklenice teď stála prázdná na podtácku na naleštěném stole.


    „Rád bych nás nejdřív řádně představil,“ spustil Munch zdvořile. „Jmenuju se Holger Munch, a jak jsem říkal, tohle jsou Katja a Fredrik. Jak se jmenujete vy?“


    „Natálie,“ pokývla dívka. „Natálie Sommerová.“


    „Takže ne Lørenskogová?“


    Smutně se pousmála.


    „Ne. Byli jsme nevlastní sourozenci.“


    „Byli?“ podivil se Munch a nenápadně se ohlédl.


    Fredrik pokrčil rameny.


    „Ano.“


    „Jako že…“


    „Roger je mrtvý,“ vysvětlila dívka prakticky šeptem. „Spáchal sebevraždu. Před šesti měsíci.“
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    Mia sestupovala čím dál hlouběji do tmy a vnímala, jak se schody pod její vahou prohýbají a nepříjemně vržou. Když se v půli cesty zastavila, aby její oči přivykly nedostatku světla, srdce se jí rozbušilo ještě prudčeji. Dole zašátrala po vypínači, jenže na studených zdech chodbičky nic nenašla. Vzala tedy za kliku a dveře do sklepa opatrně otevřela.


    Páchlo to tu silněji, čímsi shnilým, skoro štiplavým, možná nějakým dalším kočičím záchodem.


    Ne, tohle bylo horší.


    Znovu si přetáhla tričko přes nos a rozvážně vkročila dovnitř. Rukou přejela po zdi z obou stran dveří a pocítila úlevu, když prsty narazila na to, co hledala. Cvak, na stropě se probralo k životu mihotavé světlo bzučící zářivky.


    Podlouhlá místnost.


    Bez oken.


    Lekla se, když je spatřila.


    Kočky.


    Na šňůře ze stropu pověšené za zadní nohy.


    Tři.


    Plný záchod nahoře.


    Kam se všechny ty kočky poděly?


    Visí ze stropu.


    Tady ve sklepě.


    Mia semkla rty a zapřela se. Bojovala s nutkáním se otočit, vyběhnout nahoru a ven na světlo a čerstvý vzduch. Klidně dýchala, pročesávala místnost očima. Betonová podlaha. Na ní několik hadrových koberečků. Špinavých. Na jednom z nich velká skvrna. Umakartový stůl s nářadím. Pilka. Kladivo. Dlouhý úzký nůž. Šídlo. Cívka s rybářským vlascem. Několik jehel. Nitě tří barev. Pár zahradnických rukavic. V koutě kartonové krabice. Hromada světlehnědých krabic zajištěných širokou modrou izolepou. Pečlivě vyskládaných jedna na druhé. Na opačném konci místnosti další dveře. Silnější. Mia se neodvážila ani pomyslet, co je za nimi, ale majitel domu se každopádně dost snažil, aby to nikdo nespatřil. Vnější plášť dveří chránila ocelová deska. Na ní byla připevněná velká kovová petlice. Obří visací zámek.


    Mio, tady nemůžeš zůstat.


    Koukej zmizet.


    Zavolej Munchovi.


    V koutě stál psací stůl. Na něm lampička z Ikey se zeleným stínítkem, napodobenina designu sedmdesátých let. Opatrně popošla a lampičku zapnula, jenže žárovka byla prasklá. Štosy papírů. Prasklý talířek, oschlý krajíc nakousnutého chleba. Černý notebook staršího typu, pootevřený, ale nezapojený do zásuvky. Zvedla ze stolu jakousi obálku a přidržela si ji na blikajícím světle. Frank Helmer, Dožínková 25. V pravém horním rohu uviděla logo.


    Nemocnice Gaustad.


    Psychiatrická léčebna.


    Jasně.


    Teď to do sebe zapadá.


    Opatrně obálku odložila a dál se zvědavě rozhlížela.


    Ale kde jsou obrazy?


    Malířské stojany?


    Barvy?


    Štětce?


    Přestal malovat?


    Tak proto?


    Chodil na výtvarnou akademii, jenže pak ho vyhodili, a kvůli tomu se zbavil sakumprásk všeho?


    Skoncoval s malováním?


    Místo toho své sny uskutečnil?


    Možná.


    Takhle to dávalo smysl.


    Nebo ne?


    Přesto tady bylo něco…


    Vylovila z kapsy telefon, a vtom si všimla čehosi nahoře v rohu.


    Kamera.


    Do háje.


    Že to bylo příliš snadné, co?


    Dostat se dovnitř.


    Otevřenými dveřmi na verandu.


    Zničehonic nahoře cosi zapraskalo.


    Mia zůstala klidně stát.


    Naslouchala.


    Ne.


    Ale jo, sakra, zase.


    Někdo tam chodil.


    Tiše.


    Tak, aby si ničeho nevšimla.


    Promítla si dům v hlavě, vzpomínala. Byly kamery i tam nahoře? A jak dlouho už tu je? Asi tak dvacet minut? Náhle jí to došlo.


    Ten člověk tady nebydlí.


    Zápach.


    Zbytky jídla.


    Spěšně pohlédla na vyztužené dveře s visacím zámkem.


    Tady jde o něco jiného.


    Tohle místo je střežené.


    Kamery.


    Nahoře i dole.


    Viděl ji vejít.


    A teď je tady.


    Opět cosi zapraskalo.


    Opět uslyšela zavrzání prken.


    Schodiště.


    Jde dolů.


    Pomalu.


    Do prdele.


    Horečnatě se rozhlížela, ale nikde nic, žádný úkryt, žádná úniková cesta, žádná okna. Byla uvězněná, jedinou cestu ven představovaly dveře, kterými sem přišla.


    Klika pomalu klesla a vzápětí Miu oslnilo silné světlo. Ozval se hluboký chraplavý hlas.


    „Co jsi sakra zač?“


    Mia si zastínila oči rukama, mužova kapesní svítilna ji dočista oslepila.


    „Omlouvám se, to bude nedorozumění.“


    Přistoupil blíž.


    „Vážně? Poslal tě Boromir?“


    „Cože?“


    „Ukaž kapsy.“


    „Dobře, klídek.“


    Mia spustila paže, světlo se jí zařízlo do očí. Obrátila naruby kapsy teplákové bundy a až příliš pozdě jí došlo, proč jí to muž poručil.


    Vzduchem prolétla baseballová pálka.


    Obelstil ji.


    Přiměl ji, aby si přestala chránit hlavu.


    „Pozdravuj tam ode mě.“


    Jen taktak stihla ruce z kapes vytrhnout a v zoufalém pokusu je napřáhla před sebe.


    Vzápětí ji zasáhla první rána.

  


  
    63


    Munch stál na verandě s mobilem u ucha a na druhém konci měl Ludviga Grønlieho. Ve skutečnosti zoufale toužil po cigaretě, ale tak docela se neodvažoval si zapálit, vždyť kam by tady vlastně zahodil nedopalek? Venku vládla ještě větší čistota a pořádek než uvnitř. Zahrada Sommerových svým způsobem připomínala anglické panství, dokonce i ubrus na stole pod slunečníkem byl čerstvě vyžehlený. Jakmile se Ludvig znovu ozval, zastrčil Munch krabičku s kuřivem zpátky do kapsy kabátu.


    „Ne, opravdu to nemůžu najít…“


    „Takže ho úřady v registru obyvatel nevedou jako zemřelého?“


    „Rozhodně ne. Podle toho, co vidím na monitoru, si Roger Lørenskog, narozený 18. března 1973, spokojeně žije na adrese Helgeho Sollieho 3, Oppsal.“


    „Jo, tam zrovna jsme. Nemohla se stát chyba?“


    „Jaká chyba?“


    „V systému?“


    „Možné to samozřejmě je, ale ještě nikdy jsem to nezažil.“


    „Tak dobře,“ povzdechl si Munch. „Ty to jistě vyřešíš. I kdybys měl osobně dojet do archivu a ten papír tam najít. Pokud ten člověk žije, chci to okamžitě vědět, jasné?“


    „Ale on žije,“ namítl opatrně Ludvig.


    „Chci vědět, jestli někde nedošlo k chybě. Na soudní patologii. Když se vyplňovaly papíry. Šlo o sebevraždu na téhle adrese, před šesti měsíci. Zjisti, jestli to sedí, ano?“


    „Dobře,“ ukončil hovor Ludvig.


    Munch vytáhl z krabičky cigaretu a přece jenom si ji vložil mezi rty. Nahlédl do obývacího pokoje, kde Fredrik s otevřeným zápisníkem zpovídal dívku na pohovce. Munch vylovil z kapsy zapalovač a zkontroloval telefon, především aby se ujistil, že má stále vypnutý zvuk. Neustále mu někdo volal, jenže on toužil po tom, aby mu všichni dali pokoj. Zaznamenal řadu zmeškaných volání od Mii a jednu zprávu. Už už si ji chtěl přečíst, když vtom mu na displeji zablikala další.


    Do prdele…


    Uvěznil mě ve sklepě. Je doma. Přijeď.


    Vzal za kliku a rozrazil dveře.


    „Musím letět.“


    Nevšímal si vykulených očí a už se řítil po schodech. Neuvědomoval si, že vpadne přímo do jámy lvové mezi všechny fotografy a novináře, kteří mu teď byli akorát na obtíž.


    Ve sklepě?


    Tiše zaklel a ze všech sil pádil přes trávník.


    Zatracená holka, vždyť jsem jí jasně řekl, že nemá…


    Čočky kamer a mikrofony.


    „Pane Munchu!“


    „Zadrželi jste podezřelého?“


    Zahnal novináře mávnutím ruky a naskočil do auta. Popadl modrý majáček, mrskl ho na střechu a rychle se rozjel. V davu způsobil jeho odjezd rozruch, viděl, že mnozí nasedají do aut a přibouchávají za sebou dveře.


    Do prdele. Do prdele.


    Dupl na brzdu.


    Přes ulici před ním se šnečím tempem šinula stará paní se psem.


    „Dělej!“


    Zabušil do volantu, zatroubil a paní objel.


    Klid, Holgere.


    Jedeš obytnou čtvrtí.


    A v patách se ti valí celá norská mediální scéna.


    Zase musel zastavit, před ním se objevily tři děti na kolech, zatroubil, obkroužil je po chodníku a zabočil do ulice Haakona Tvetera, vzpomínal, kudy se sem vlastně dostal.


    Přes kopec Skøyenåsen.


    Dolů k ulici Østensjøveien.


    Musí sjet až k nákupnímu centru ve čtvrti Bryn?


    Napojit se na E6?


    A pak nahoru kolem stanice metra Manglerud?


    Nebo tam vede nějaká cesta přímo?


    Přemýšlej, Holgere.


    Přemýšlej.


    Popadl vysílačku a zadýchaně do ní zavolal, znovu musel prudce zabrzdit kvůli dalšímu penzistovi.


    Horečnatě na něj zamával přes čelní sklo.


    „Operační středisko.“


    „Foxtrot 13, tady Munch. Potřebuju neodkladně pomoc.“


    „Dobře, třináctko, kde jste?“


    „Jsem u základní školy Østensjø, ale o mě nejde.“


    „Dobře, třináctko, co tedy potřebujete a kam?“


    Stařík se konečně došoural skoro na druhou stranu, a tak Munch dupl na plyn a prosmykl se mezi dvěma auty, která si naštěstí všimla majáčku a zajela ke krajnici.


    „Adresa zní Dožínková 25, Manglerud, opakuji: D jako David, O jako Olga…“


    „Rozumíme, třináctko.“


    „Máme tam v okolí nějaké vozy?“


    „U ryenské křižovatky jsou dvě hlídky. Prověřují možnou krádež auta. Zastavily řidiče…“


    „Vybodněte se na to. Okamžitě je přesměrujte. Moji vyšetřovatelku drží v domě muž zřejmě podezřelý z vraždy. Jde o potenciální ohrožení života. Opakuji, potenciální ohrožení života…“


    Operátor na středisku se na zlomek vteřiny odmlčel.


    „Potvrzuji, hlídky Foxtrot dvacet a dvacet tři odvolány ze zásahu v Ryenu, míří na adresu Dožínková 25.“


    „Za jak dlouho tam budou?“


    Opět odmlka.


    „Předpokládaný příjezd za čtyři minuty.“


    „Výborně, požádejte je, aby jely rychle. A připravily si zbraně.“


    „Třináctko, můžete potvrdit poslední pokyn?“


    Zatracené zákony a pravidla. Zbraně sice mají, ale jsou zamčené v zavazadlovém prostoru auta, použít je smí pouze na rozkaz. Tohle by chtěl vidět v centru Los Angeles.


    „To sakra můžu! Připravte zbraně. Moje podřízená je v ohrožení života, copak jste to neslyšel?“


    „Pokyn přijat. Foxtrote dvacet a dvacet tři, máte schváleno použití ručních zbraní. Předpokládaný příjezd za tři minuty a třicet vteřin.“


    „Ať sebou krucinál hnou!“


    Munch zahodil mikrofon a vřítil se na kruhový objezd. Brzdy zaskřípěly. Bílé BMW málem narazilo do červeného volva.


    „Kliďte se mi kurva z cesty!“


    Klid, Holgere.


    Ať nikoho nezabiješ.


    Vrhl pohled do zpětného zrcátka a zřetelně je uviděl.


    Auta opatřená logy.


    NRK.


    TV2.


    VG.


    Dagbladet.


    S tím nic nenadělá.


    Teď jde o ni.


    Samozřejmě.


    Mio, Mio, Mio.


    Co tam provádíš?


    Jasně že to zase byla jeho chyba. Přijal do týmu člověka přímo ze školy.


    „Tak ale pohni prdelí…!“


    Nákladní auto s logem Ikey zastavilo na červenou na křižovatce před obchodním centrem Manglerud a teď se nedokázalo rozjet. Munch zuřivě zařadil zpátečku, couvl, otočil volantem a přejel do protisměru, takže před ním musel prudce zastavit jiný vůz. Zpoza čelního skla na něj hleděl vyděšený ženský obličej. Vzápětí Munch uslyšel a uviděl blížící se dvacítku a dvacet trojku, ječící sirény mířily přímo k němu. Odbočil do Poplužní ulice a všichni za ním. Kolona modrých majáčků a novinářských aut, lidé na chodnících vykuleně přihlíželi.


    Do prdele, Mio.


    Musel zpomalit.


    Zase obytná zóna.


    Po obou stranách cedule.


    Pozor děti.


    Svíral věnec volantu, až mu zbělely klouby na prstech, a musel se doopravdy ovládat, aby prostě nesešlápl plyn až k podlaze.


    Dělej.


    Dělej.


    Dělej.


    Na chvíli volná vozovka, naštěstí.


    Do hajzlu, ne.


    Celá mateřská škola.


    Děti ve žlutých vestách seřazené do dvojic, za nimi několik dospělých, o chviličku později dorazí k přechodu pro chodce.


    Ne, ne.


    Na to čekat nemůže.


    Stočil okénko, zamával paží a z plných plic zařval:


    „Stůjte! Zůstaňte stát, ano?!“


    Učitelky se lekly ještě víc než děti.


    „Zůstaňte v klidu stát! Nepřecházejte ulici!“


    O. K.


    Tuhle čtvrť dobře znal.


    Teď dojede k autobusové zastávce.


    Doprava dolů.


    A pak už jen pár set metrů.


    Konečně.


    Prudce zabrzdil a zůstal stát nakřivo uprostřed ulice, rychle otevřel přihrádku u spolujezdce a vytrhl z ní pistoli.


    O. K.


    Co říká protokol?


    Počkat.


    Zmapovat situaci.


    Na to se teď vykašli.


    Mia je v nebezpečí.


    Kudy dovnitř? Předem?


    Nebo zadem?


    Dvojice policejních aut zajela ke straně a zastavila za ním. Majáčky vrhaly na okolní domy mihotavé modré světlo. Z vozů vyskákali čtyři strážníci, čtyři stejně zmatené tváře, a za nimi se z kolony vozidel hrnuli novináři a fotografové. Munch se za autem sehnul a gestem k sobě přivolal ostatní policisty.


    „Pravá polovina domu. Ve sklepě je uvězněná vyšetřovatelka z mého týmu. Podezřelý je tam s ní. Vy dva půjdete zadem, dveřmi na verandu, které vidíte tamhle. Vy dva předem, vykopnete vstupní dveře, pokud bude třeba…“


    Dál se nedostal.


    Nejdřív jeden policista.


    Po něm druhý.


    Vytřeštili oči. Někdo Muncha šťouchl do ramene a ukázal směrem k verandě bezbarvého domu.


    Následující tři vteřiny civěl s otevřenými ústy.


    Dveře se rozlétly a z nich se vyřítil asi pětatřicetiletý muž v bílém nátělníku, s tetováním a oholenou hlavou, ruku si tiskl na patrně krvácející obličej. Běžel, jako by měl v patách samotného ďábla, přeskočil zábradlí, při dopadu zakopl, vyděšeně se ohlédl a s námahou se zvedl.


    Byla tam.


    Mia.


    Vyrazila ze dveří jako šelma a zábradlí prakticky přelétla. Prchající muž se jen taktak postavil, vzápětí k němu připlachtila a přepadla ho zezadu.


    Muž se zlomil v pase a složil se na trávník jako kus hadru. Mia se nad ním sklonila.


    Munch zareagoval instinktivně, vyrazil vpřed, přenesl se přes plot a ústí pistole přitiskl muži na vyholený týl.


    Strážníci stále s otevřenými ústy přihlíželi od aut.


    „Hoďte mi sem nějaká želízka, sakra!“


    Mia těžce oddychovala. Z úst jí tekla krev a jedna ruka jí ochable visela před tělem.


    „Jsi v pořádku?“


    Přikývla.


    „Franku Helmere, jste zatčen pro vraždu Rubena Lundgrena a Tommyho Sivertsena.“
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    V kanceláři panovalo ticho, ale na chodbách bylo cítit napětí a současně určitá úleva. Ludvig pohlédl na nástěnné hodiny a pak na telefon. V posledních čtyřech hodinách v podstatě nedělal nic jiného a možná už zase nastal čas přístroj použít. Ačkoli pochyboval, že to bude něco platné. Žena z archivu, s níž mluvil, se chovala nevlídně a neochotně. Připomněla mu paní z knihovny v Nordstrandu, kam chodíval jako malý, ta vždycky dětem od plic vynadala, jestliže si zapomněly čtenářský průkaz. Byla tím notoricky známá a děti nakonec knihy raději kradly a později je nenápadně vracely zpět. Když v telefonu uslyšel archivářčin nakvašený hlas, představil si její obličej: Tak to budete muset vyplnit formulář AR-18 včetně přílohy ARF-1 a 2, odpověď obdržíte do tří týdnů. Do tří týdnů? Ludvig musel nasadit přísný tón, který moc často nepoužíval, a ženy se zeptat, jestli snad v poslední době neviděla zprávy. Tenhle případ je v celonárodním zájmu a on potřebuje odpověď tak rychle, že včera už bylo pozdě.


    Kdosi nesměle zaťukal a vzápětí strčila dovnitř hlavu Katja.


    „Máš chvilku?“


    „Jistě.“


    Mávl na ni, aby se posadila na volnou židli po Anje, které už pro dnešek padla. Měl Katju rád. Nebyl si úplně jistý, proč se obléká, jako by měla každou chvíli odejít na cvičení nebo jako by patřila ke Spice Girls, ale co vlastně věděl o oblečení? Sám za posledních třicet let vypadal víceméně stejně a žádné inovace v plánu neměl. Aspoň pokud nezkrachuje obchod, v němž nakupuje, jedině pak by začal chodit jinam. Což mu připomnělo, že by si měl brzy pořídit přinejmenším pár nových košil a ponožek, aby ve starém obchodě s konfekcí, který stejně jako všechny ostatní obchody v jeho čtvrti čelil ohrožení ze strany všemožných řetězců, jež opanovaly zemi, trochu zvedl prodeje.


    „Doneslo se ti to taky?“ zeptala se Katja, z kapsy vytáhla antistresový míček a kutálela si jím po dlani.


    Ludvig přikývl.


    „Tomu se přece nedalo zabránit, ne?“


    „Páni, v životě jsem neslyšela Muncha takhle zuřit.“


    Ludvig se zrovna nacházel v kuchyňce. Když se strhlo hromobití v Munchově kanceláři, a že to byla mela, málem rozlil kávu. Tiráda trvala jen pár minut a vzápětí se celý schlíplý a brunátný vyplížil na chodbu Oxen. Namířil si to přímo ke svému stolu, všechny osobní věci naházel do kartonové krabice a zmizel.


    „A tebe to jistě moc mrzelo,“ usmál se Ludvig.


    „To tedy ano, jemináčku, jak ten mi bude chybět. Takový vřelý člověk. Vzdělaný. Galantní. Hele, Ludvigu. Kdyby mě ještě jednou vyprovokoval, tak bych…“


    Zvedla ruku do vzduchu a červený míček důkladně zmáčkla.


    „Jak to tam vypadalo?“


    „Ve sklepě u Franka Helmera?“


    „Ano.“


    Katja potřásla hlavou.


    „Divně. Jako v hororu. Ze stropu visely mrtvé kočky. Podlaha byla samá skvrna. K otevření těch vyztužených dveří jsme museli použít úhlovou brusku. Neříkals, že nedávno svědčil v nějakém případu pašeráctví? Na straně obžaloby?“


    Ludvig přikývl.


    „Tak to bylo ono.“


    „Co?“


    „Všechno, co jsme tam našli. Tablety. Celé bedny pilulek všech tvarů a velikostí. Hlavně anabolické steroidy, ale i léky. Mimo jiné rohypnol…“


    „Tím byli uspaní ti chlapci, ne?“


    „Právě. Já ti nějak nevím. Jak jsem řekla, válely se tam toho hromady a je sice pravda, že vrah těch kluků potřeboval víc než jen jednu krabičku, ovšem tohle byl velký kontraband a musel být organizovaný. Tipuju, že zrovna o takové zboží šlo v tom nedávném případu a že kvůli tomu pro nás svědčil.“


    „Aby se zbavil konkurenta?“


    „Něco v tom smyslu.“


    Katja zastrčila antistresový míček zase do kapsy a vstala.


    „Přijdeš za námi? Fredrik všechno nachystal v zasedačce. Bude přímý přenos z výslechové místnosti. Brzy začnou. Čeká se jen na jeho advokáta.“


    „Hned,“ odpověděl Ludvig a znovu se podíval na hodiny. Sundal z tabule žlutý lísteček a vytočil číslo.


    Telefon dlouho nikdo nebral.


    „Ragnhild, prosím.“


    „Dobrý den, tady opět Ludvig Grønlie z oddělení vražd v Mariboeho ulici…“


    V pozadí uslyšel dětské hlasy a výkřiky, žena byla zřejmě ve sportovní hale.


    „Víte, že už máme po úředních hodinách?“ odsekla nevlídně.


    „Ano, ale jak jsem říkal, potřebuji tu odpověď hned. Našla jste to, po čem pátráme?“


    Na druhém konci zavládlo ticho, jako by volaná ze všeho nejraději zavěsila, nicméně pak si to rozmyslela.


    „Samozřejmě, odpověď jsem vám poslala.“


    „Co prosím?“


    „Úmrtní list vám přijde poštou.“


    „Takže je doopravdy mrtvý?“


    Ve sluchátku se ozval jásot a píšťalka rozhodčího, možná někdo skóroval.


    „Ano. Musela jsem chvíli hledat, ale nakonec jsem ho našla. Nevím, co se stalo. Někdo z našich lidí zkrátka zapomněl zadat informace o úmrtí do databáze.“


    No právě. Ludviga napadlo, kdo to asi tak mohl být.


    „Roger Lørenskog je tedy opravdu mrtvý?“


    „Ano, je. Údaje už v databázi najdete, přirozeně jsem je doplnila.“


    To je fajn, že jste nakonec udělala svoji práci.


    „Dobře, mockrát děkuju.“


    Žena zavěsila.


    Tak jo. To bychom měli.


    Ludvig se natáhl ke stropu a vstal. Viděl, že už začali, Katja a Fredrik seděli každý na své židli. Na plátně sledovali Muncha a proti němu sedícího Franka Helmera a jeho advokáta. Ludvig si došel do kuchyňky pro kávu a donesl si ji k ostatním do zasedačky.


    „Jak to jde?“


    „Pšt, zrovna začali.“


    „Jak dlouho jste navštěvoval Výtvarnou akademii Amunda Andersena?“


    „Cože?“


    Oholený muž si odfrkl.


    „Co jste to říkal?“


    Munch mu po stole přisunul list papíru.


    „Namaloval jste tenhleten obraz?“


    „Cože?“


    Helmer se dal do smíchu a podíval se na advokáta.


    „Já že něco namaloval? Jste úplně vypatlanej? Vždyť já neumím nakreslit ani panáčka!“
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    Kevin se oblékl a nachystal se k odchodu a teď z pohovky sledoval, jak máma vytahuje z tašek věci, které si pořídila v nákupním centru Strømmen. Jenom za ně utratil Ulf očividně spoustu peněz. Navíc plánovali uvařit i lepší večeři. Lasagne. Ulf je prý umí skvěle a má vlastní recept, dělá je z opravdových těstovin a pořádných omáček. Ne z polotovaru, který se kupuje v supermarketu a kam se jen přidává voda, jak to máma kdysi zkusila. Kevin už přestal doufat, že by se v těch taškách mohlo najít i něco pro něj. Máma se totiž někdy takhle chovala, úplně se zapomněla zeptat, co by chtěl, ačkoli to několikrát opatrně zmínil, naposledy, když je dopoledne vyprovázel.


    Auto na dálkové ovládání.


    Pokusil se své přání chytře zmínit mezi řečí, aby nepůsobilo moc nápadně, aby nežebral, protože jestli máma něco nenáviděla, pak žebráky. Tady u nich žádní nežili, zato v Oslu ano a ti nepracovali, jen lhali a škemrali o peníze a pak si za ně kupovali drahé domy v Rumunsku, zatímco lidem jako máma, kteří byli opravdoví Norové, úřady málem neuznaly nárok na podporu v nezaměstnanosti.


    „Mluvil jsem s Ronnym. Hrozně se těší, až si večer vyrazíme pod stan. Škoda jen, že to jeho auto na dálkové ovládání se rozbilo, protože se taky těšil, že si s ním budeme hrát. To by bylo super, ale co se dá dělat, to se stává.“


    Máma vyšla ze sprchy s ručníkem omotaným kolem hlavy.


    „Co myslíš, mám se nechat ostříhat?“


    „Cože?“


    „Tam v obchoďáku. Určitě tam jsou mnohem lepší kadeřnice, ne?“


    „Ano, jistě budou šikovné.“


    A o chvíli později, když si zkoušela oblečení před zrcadlem:


    „Co si má vzít člověk na sebe, když jde nakupovat do velkého obchoďáku, Kevine?“


    „Ani nevím, mami.“


    „Myslíš, že když si vezmu šaty, bude to moc? Nechci na sebe upozorňovat, víš jako: hele, koukejte na moje šaty a koukejte na mě.“


    „Ale tyhle jsou hezké, mami. Mám flitry rád, blyští se, když na ně dopadá světlo.“


    „To ne, proboha, na co myslím, vždyť se nechystám na večírek. Džíny a tričko budou lepší, ne? A třeba ten úzký černý rolák? Vypadá docela ležérně, vždyť máme všední den, a přitom je elegantní, viď?“


    „Dobrý nápad. Připomíná mi svetr, který jsem míval, když jsem byl menší, pamatuješ? Ten modrý s autem. A ten, Ivar, vždycky předstíral, že mě řídí dálkovým ovládáním, a tak jsem běhal dokolečka a musel jsem zatáčet sem a tam, doleva, doprava, stop, zpátečka, prostě dělat, co mi řekl.“


    „Dobře víš, Kevine, že o Ivarovi tady doma už nemluvíme. Ach, teď mi to došlo. Ty velké sluneční brýle? Úzké džíny, černý rolák a ty brýle? Možná bych si mohla taky vyčesat vlasy a stáhnout je vzadu do gumičky, úplně jako Angelina Jolie, co myslíš?“


    „Jo, mami, to bude moc hezké.“


    Poslední pokus učinil poté, co dvojice nastoupila do auta. Ulf měl v očích hrozně divný výraz, stejně jako mnozí jiní před ním. Chtěli mámu pro sebe, přinejmenším na chvíli, jenže Kevin jim ustavičně překážel.


    „Tak si to užijte. Doufám, že se vám tam bude líbit. A cestou ze dvora nenabourejte, protože kdo by vás odtáhl, když vy, co odtahujete nabouraná auta, jste zrovna tady? Určitě nikdo. Tak já vás vymanévruju na dálku.“


    Stoupl si před auto a tvářil se, že má v rukou dálkové ovládání, ale oni se na něj ani nepodívali. Ulf hleděl dozadu a máma do zrcátka a přitom se líčila.


    A teď pro něj v taškách nebylo nic.


    „Kdy přijde Ronny?“ zeptala se máma netrpělivě a podívala se na nástěnné hodiny vedle lednice, jako by se tím snad daly uvést do chodu.


    „Měl by dorazit v sedm.“


    „Aha, tak to už je za chvíli.“


    Přistoupila k němu a štípla ho do tváře, tak jak to dělávala, když po něm něco chtěla.


    „Kevinku, miláčku, to dnešní přespání ve stanu se vám určitě bude líbit. Akorát víš ty co? Nemohl bys na Ronnyho počkat venku, nebo rovnou dole u silnice? Já tady prostě musím všechno uklidit a trochu se upravit, přece nemůžu vypadat takhle, až dorazí pan šéfkuchař, to by se nehodilo. Uděláš to pro mě?“


    „Dobře, mami.“


    Vstal z pohovky a hodil si na záda batoh.


    „Tak si to užij.“


    „Díky, mami.“


    Venku naštěstí nepršelo.
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    Munch si při čekání před velkou rohovou kanceláří ve čtvrtém poschodí policejního ředitelství ve čtvrti Grønland ani nesvlékl kabát. Poprvé za celou dobu, co si pamatoval, se cítil poraženecky. Spal mizerně. V posteli se převaloval, několikrát se probudil a neklidně přecházel po obývacím pokoji, přitom narazil do nového stolu, který Marianne pořídila; přestavěla nábytek a dokoupila nový. Tímhle trávila čas a dalo se jí to vyčítat? Vždyť v posledních týdnech skoro nebyl doma.


    Zlatá cedulka na lesklých dveřích oznamovala: Hanne-Louise Dreyerová, policejní ředitelka. No jo, však to musí vypadat. Nechávala ho čekat, jistě, podusit ve vlastní šťávě. Doletěl příliš blízko slunci, spálil si křídla a teď se snášel volným pádem. Na ulici na něj křičely titulní stránky novin, podruhé během krátké doby způsobil, že policejní ředitelka vypadá jako amatérka a on sám přirozeně taky, ale zatímco jemu byly názory pisálků ukradené, jí tedy ne.


    Hanne-Louise Dreyerová. Dračice. Poněkud naivně si dokonce kdysi myslel, že by pro jednou třeba mohl mít nadřízeného, kterého si oblíbí, ovšem ani tentokrát to neklaplo. Jasně že ne. Naopak to bylo horší než dřív. Ten její ksicht prostě nesnášel. Dreyerová představovala protiklad všeho, za co v téhle instituci už skoro dvacet let bojoval. Navíc ani nebyla policajtka. Vystudovala ekonomii a práva. Čert aby ji vzal. Lovci hlav ji sem přivedli z nějakého manažerského postu, aby jednou provždy vrátili osloskou policii na správnou kolej. Na správnou kolej? Munch tiše zaklel a zalitoval, že si venku nedopřál třetí cigaretu, už teď po ní tělo volalo. Jakou správnou kolej, sakra? Co si ta ženská myslí, že řídí – vlak? Tohle není žádná zatracená pojišťovna, nebo kde tu čarodějnici sebrali, v níž platí jedno jediné: zisk. Peníze. Přebytek určený už tak prachatým akcionářům. Ten má jako představovat měřítko policejní práce? Zasraní politici, nenažraná prasata. Sám se zúčastnil povinné přednášky, kterou ředitelka uspořádala pro všechny střední šarže v celém okrsku, a všechno – a to nepřeháněl – všechno se točilo jen kolem peněz. Tady ušetříme. Tamhle ušetříme. Méně tam a méně sem. A všude kolem ti zatracení vlezdoprdelkové v načančaných uniformách, jako by oblečení něco znamenalo. Samozřejmě se neovládl. Tak co teda uděláme s těmi víc než dvaceti sedmi tisíci ohlášenými krádežemi a vloupáními v Oslu jen za poslední rok, ze kterých se odložilo přes pětaosmdesát procent? Přepadení na ulici, loupeže, vykrádání aut, lidi se bojí večer chodit domů pěšky, ale na to nedbejme, tak to mám chápat? Vloni jsme dostali nějaké dvě a půl miliardy. A přesto ty případy neřešíme? Kde podle vás máme šetřit? A proč? Všechny studie přece ukazují, že čím víc peněz se vynaloží na policii, tím víc získá společnost jako celek. Do prdele, proč máme šetřit?


    Možná za to mohlo použité sprosté slovo. Nebo fakt, že si vůbec dovolil otevřít pusu. Každopádně Dračice na to ponížení nikdy nezapomněla.


    „Copak tě doma nenaučili, že si máš přečíst všechno, i to, co je napsané malým písmem?“ domlouvala mu Anette předchozího večera po výslechu Franka Helmera, který nepřinesl žádný posun.


    „Jakým malým písmem? O čem sakra mluvíš?“


    „Vlastní jednotka, to ano. Volnost vybírat si spolupracovníky, ano. Vést vyšetřování podle svého, ano. Ale víš o tom, že nás v červenci čeká evaluace? A že existuje něco jako rozpočty? Chápu, soudíš, že k životu není potřeba nic víc než trocha lásky, Holgere, ale kdo myslíš, že sedí v čele výboru a rozhoduje o tom, kolik peněz dostaneme příští rok?“


    „Dračice?“


    „Asi bys jí tak už měl přestat říkat, nicméně máš pravdu. Samozřejmě že sedí v evaluační komisi. A v rozpočtovém výboru. Takže se podle toho zařídíme, jasné? Zítra v devět ráno naklušeš před její kancelář. Slušně oblečený. V dobré náladě. Neříkám, že jí máš olízat boty, nebo vlastně jo, přesně to říkám. A když zapíská, tak budeš skákat.“


    „No jo, no jo.“


    „Zítra v devět. A vezmi si na sebe něco seriózního. Pro jednou by neuškodila košile a kravata.“


    Hodiny na telefonu ukazovaly devět hodin deset minut.


    Nechává ho tu čekat.


    Předvádí mu, kdo tady velí.


    Napadlo ho, že by se prostě sebral a šel, na sluníčku si dopřál cigaretu nebo dvě, do hajzlu, má přece plné ruce práce, musí řešit ten případ.


    Vstrčil si do úst nikotinovou žvýkačku, a když do ní kousl, otřásl se. Koho sakra napadne vyrobit věc, která chutná jako spálená guma s mátovou příchutí, aby přiměl lidi přestat kouřit? Zatracení pitomci. Vyplivl žvýkačku do dlaně, nenápadně ji přilepil zespodu pohovky a odpornou pachuť došel spláchnout douškem vody z plastového kelímku u nádrže.


    Košili a kravatu, propánakrále.


    Sotva si zase sedl, dveře se otevřely a z nich vykoukla dračí hlava.


    „Pane Munchu, tady vás máme. Jen pojďte dál.“


    Navenek přátelská, ale v nitru vypočítavá cynická mrcha?


    Nejsou všichni tihleti ředitelé a manažeři ze stejného těsta?


    Kdo vlastně dostává tyhle posty a proč?


    Chladní, cyničtí egoisté, kteří umějí stoupat na kariérním žebříčku na úkor ostatních, ne?


    Tak jo, nádech, výdech.


    Mysli na rozpočet.


    Nasadil cosi jako úsměv, aspoň doufal, že to jako úsměv bude vypadat, a vstoupil do velkolepé kanceláře. Výhled na město. Obří teakový stůl. Židle s vysokým opěradlem připomínající tak trochu sedadlo ve formuli 1.


    Proč pro začátek neušetřit nějaké prostředky tady, místo aby se škudlilo na bezpečnosti obyvatel?


    Otázku spolkl a spořádaně se usadil na židli, kterou mu nabídla.


    „Dáte si něco? Kávu? Čaj? Nebo třeba minerálku?“


    „Ne, děkuji, není třeba.“


    „Koláč?“


    Přisunula k němu talířek.


    „Ne, ne, musím myslet na zdraví, víte.“


    Opatrně si poklepal na břicho.


    „Pane Munchu. Tak čím bych začala?“


    Opřela se a složila dlaně k sobě.


    „To je dobrá otázka. Mám poněkud napilno, takže by bylo fajn, kdybychom…“


    Vlídná maska se proměnila v pravou tvář s chladnýma očima a se sešpulenými rty a šéfka zabodla ukazovák do novin ležících před ní na stole.


    „Každopádně si promluvíme o tomhle. Přepadení nevinného muže? Se zbraněmi? Za bílého dne? Před očima všech norských médií? Tohle překračuje veškeré meze, dokonce i ty vaše. A co je zač ta studentka policejní akademie, kterou jste zaměstnal? To je ona, na tomhle snímku, že?“


    Zvedla jedny noviny přímo před něj.


    „Nekvalifikovaná? V terénu? Kdepak, pane Munchu, to je ale škoda. Vypadalo to přece tak slibně, že? Inovativně? Vlastní jednotka. Taková škoda, že vás budeme muset zrušit po pouhém roce…“


    „Dejte mi šanci, abych vám…“


    „K tomu se vrátíme,“ odtušila Dračice a znovu nasadila falešný úsměv. „Nejprve bych chtěla tu zprávu, kterou jsem si vyžádala – už to budou dva týdny? Vezmeme to od začátku.“


    Otevřela složku na stole.


    „Jak jsem říkal…“


    „Dokud nebudu spokojená, pane Munchu, zůstáváme tady. Pak uvidíme, ano? Anette vás jistě informovala o tom, že Kripos je v pohotovosti. Stačí jediný můj telefonát a je to vyřízené. Mimochodem ta paní Goliová je velmi šikovná. Myslím, že pro ni budeme muset najít lepší pozici. Takže vy jste včera dlouhé hodiny vyslýchali toho Franka Helmera, viďte?“


    „Ano.“


    „Shrňte mi to.“


    Munch si povzdechl a rozepnul si sako.


    „Našli jsme obraz, který se podobal místům činu.“


    „Obraz?“


    „Ano. Na plakátu, který nás dovedl na výstavu. Tam nám potvrdili, že ho namaloval Frank Helmer, a proto jsme prohledali jeho dům v Manglerudu.“


    „Chcete říct, že jste se do něj vloupali. Bez jediného důkazu. Bez řádného povolení k prohlídce. Víte, že může být propuštěn jen čistě kvůli procedurálním chybám? Pokud tedy vůbec hledáme jeho, což tedy asi nehledáme, jak se ukázalo, nebo se pletu? Je to náš člověk?“


    „Moje podřízená měla oprávněný důvod k podezření, a proto se rozhodla vstoupit do domu, aby dotyčný nemohl zničit důkazy.“


    „Aha. Jaké podezření?“


    „Na základě fotografie.“


    „Tu snad uviděla zvenčí?“


    „Ano.“


    „A co to bylo za fotografii?“


    „Snímek podezřelého s tetováním. Tady na rameni má vlka.“


    Dreyerová se poněkud ironicky ušklíbla.


    „Ano, to jsem četla. Že pátráte po vlkovi, který zabíjí za úplňku, že? Nebo se ve vlka mění, to je vaše teorie? Včetně tesáků a tak? Není to poněkud přitažené za vlasy, pane Munchu?“


    „Kdybyste mi dovolila…“


    „Ale jistě, beze všeho. Bavím se.“


    „Moje podřízená…“


    „Máte na mysli tuhletu Miu Krügerovou, že?“


    „Ano.“


    „Studentku policejní akademie.“


    „Ano.“


    „A vy jste ji zaměstnal ještě před dokončením studií a absolvováním výcviku a povinné roční praxe, kterou musejí podstoupit všichni policisté, abychom viděli, jak se chovají mezi lidmi, nakolik se hodí – pokud vůbec – k výkonu tohoto společensky nanejvýš zásadního povolání, je to tak?“


    Přikývl.


    „Děkuji, jen jsem si to chtěla ověřit. Pokračujte.“


    „Ve sklepě nalezla mrtvoly koček a uzamčenou místnost a už se chystala místo opustit a podle směrnic zavolat svému nadřízenému, tedy mně, avšak přímo na místě ji překvapil Helmer a napadl ji baseballovou pálkou.“


    „Načež ho přemohla, vyhnala z domu a v jeho vlastní zahradě k pobavení všech přítomných novinářů zneškodnila?“


    „Je to tak.“


    Dreyerová si povzdechla a zavrtěla hlavou.


    „A co jste zjistil při výslechu?“


    „Že Helmer ten obraz nenamaloval.“


    „Ne?“


    „Ne.“


    „A co dál?“


    „Ani na té výtvarné akademii nestudoval.“


    „Což víme jak?“


    „Včera večer jsme tam dojeli. S jeho fotografií. Nic. Tenhle muž u nich nestudoval, a tudíž ani nevytvořil ten obraz.“


    „Nicméně nějaký jejich student vystupoval pod jménem Frank Helmer?“


    „Ano.“


    „A známe nějaké další Franky Helmery, kteří by mohli odpovídat aktuálnímu popisu, protože tentokrát jste povolali policejního kreslíře, že? Abyste si příště, až se někdo od vás vrhne na podezřelého, byli jistí, že se třeba aspoň podobá muži, po němž pátráte?“


    Munch přitakal. V tomhle měla vážně pravdu. Jeho chyba.


    „Nemáme žádného dalšího vhodného kandidáta toho jména. A ano, poslali jsme tam kreslíře.“


    „Takže ten student akademie opravdu vystupoval pod falešným jménem?“


    „Ano.“


    „Pořád mi to připadá poněkud přitažené za vlasy. Obraz? Čí to byl nápad? Hele, na tomhle obraze je kluk podobný tomu jednomu mrtvému chlapci, pojďte, dáme nakládačku náhodně vybranému člověku?“


    „Můj,“ odkašlal si Munch.


    „Aha,“ povzdechla si Dreyerová a upila kávy. „Každopádně bylo štěstí v neštěstí, že tenhle Frank Helmer není řádný občan, a tudíž nás nezažaluje. Ve skutečnosti se ukázalo, že je… pašerák… souhlasí to?“


    „Prášky, steroidy,“ přikývl Munch. „Nevím, jestli je pašerák, nebo jen prostředník, který u sebe zboží přechovává, ale předali jsme informace Andersenovu týmu a ten se tím teď zabývá.“


    „Dobře. Znamená to, že jste tohohle Helmera z případu vyloučili, nebo…?“


    „Ne tak docela.“


    „Že ne?“


    „Frank Helmer byl několikrát hospitalizován v psychiatrické léčebně Gaustad.“


    „A to je důležité proč?“


    „Protože to odpovídá našemu profilu pachatele. A časovému rámci mezi vraždami ve Švédsku a tady. Myslíme si, že pachatel byl možná taky někde hospitalizovaný.“


    „Trochu odvážné tvrzení, ale budiž, tak z jakého důvodu…?“


    Munch se předklonil a ukázal na noviny.


    „Protože je tu ještě tenhle muž.“


    „Ano, ano,“ povzdechla si Dreyerová. „To mám taky na seznamu. Poslal jste jednoho vyšetřovatele až do Kristiansundu? A on tam ani nedokázal zjistit to, co jste potřebovali? Takže to musel udělat deník VG. Pane Munchu, zdá se mi…“


    „To padá na moji hlavu,“ přerušil ji Munch. „Dotyčný už přišel o místo.“


    Na chvilku se na něj zadívala, jako by zvažovala, jestli skutečně mluví pravdu, nebo spíš jestli je schopný činit taková rozhodnutí.


    „Dobře tedy. Co ten Ole Gunnar Solskjær? Chápete, že z toho noviny udělají pořádný tyjátr? A z nás naprosté pitomce?“


    „Ano, to chápu. Jenže ta stopa byla relevantní.“


    „Protože…“


    „Pachatele popsali dva chlapci, kteří ho potkali u fotbalového hřiště ve Finstadjordet. Muž kulhal. Tvrdil, že mu to zranění znemožnilo hrát fotbal vrcholově.“


    „Čemuž jste uvěřili.“


    „Ne beze zbytku, ale všechny stopy stojí za prověření a tohle bylo jediné přímé setkání svědků s dotyčným mužem, jiné vodítko jsme neměli.“


    „A to vás – nebo lépe řečeno VG – dovedlo k tomu člověku?“


    „Ano. K Rogeru Lørenskogovi.“


    „A ten je teď kde?“


    „Je mrtvý. Sebevražda.“


    Dreyerová znovu zavrtěla hlavou a s povzdechem složku odhodila do zásuvky.


    „Co vám vlastně zbylo, pane Munchu? Jen řeči? Vtípky? Fiktivní strašidelné historky o vlcích v měsíčním světle a bývalých kamarádech fotbalových legend, kteří kulhají a pak si vezmou život? Kdepak, tohle je neúnosné. Chtěla jsem se vás ještě zeptat, jak do toho zapadá bankovní lupič na invalidním vozíku, protože ten se údajně vyskytoval v tom lese, když jste ohledávali místo činu, ale myslím, že už jsem slyšela dost.“


    „Kdybyste jen…“


    Zvedla dlaň a znovu se opřela.


    „Budu k vám naprosto upřímná, pane Munchu. Nelíbíte se mi. Nikdy jste se mi nelíbil. Nejen proto, že se chováte jako moula a taky tak vypadáte, nýbrž i proto, že neprojevujete úctu nadřízeným. V mé organizaci nemají takoví lidé místo. Podle mého vrháte na nás všechny hanbu. Ale…“


    Sundala si brýle a začala je leštit kouskem kůže, který zvedla ze stolu.


    „Prošla jsem si vaši složku. V posledních letech máte vysokou objasněnost případů, bezmála sto procent, takže…“


    Opět si brýle nasadila.


    „… vám dám třicet vteřin. Na to, abyste mě přesvědčil, proč byste měl dostat možnost pokračovat. Proč bych neměla zvednout sluchátko a zavolat Kriposu.“


    Munch se předklonil. Otočil k ní dvoje různé noviny.


    „Roger Lørenskog. A Frank Helmer. Oba trpěli psychickými obtížemi. Oba byli hospitalizovaní v Gaustadu. Několikrát. Ve stejnou dobu.“


    „A to je důležité proč?“


    Potlačil vztek a pokrčil rameny.


    „Někdo se vydává za Franka Helmera a zároveň nabízí vodítko, že by mohl být Rogerem Lørenskogem? Považujete to za náhodu?“


    Dreyerová chvíli mlčela.


    „Už jste tam byli?“


    „Jedu tam teď. Venku na mě čeká auto.“


    Z napjatých rtů jí nevyšla ani hláska.


    „Dám vám dva dny. A tentokrát chci o všem dostávat hlášení, tím myslím o každičkém detailu, rozumíte?“


    „Jistěže,“ přisvědčil Munch.


    Gestem ho propustila.


    „Dobře. Můžete jít.“


    Munch vstal a mezi rty si vsunul cigaretu.


    Dveře kanceláře za sebou nechal otevřené.
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    Camillu při schůzce napadlo, že ten muž za stolem je blázen. Nebo přinejmenším lhář. Nejdřív si samozřejmě byla jistá, že to říká jen tak, aby ji povzbudil, protože tak to tady chodilo.


    Dobře to dopadne, Camillo.


    Opravdu děláte pokroky, Camillo.


    „Sehnal jsem vám práci. Měla byste chuť ji zkusit, Camillo? Zase se zařadit do společnosti?“


    Ona a práce?


    Toho dne šla z polikliniky domů celá rozechvělá.


    Nikdy práci neměla.


    Školu dokončila v šestnácti a od té doby se léčila.


    Byla hospitalizovaná.


    Čtyři roky.


    I když to vlastně ani nemělo být možné, člověka nemohli zavřít do blázince na čtyři roky. Dřív ano, když se pacienti ještě připoutávali k postelím koženými řemeny a podrobovali lobotomii. Ve stejné budově, která se jí stala domovem. Tak dobře, samozřejmě ne opravdovým domovem, pouze místem pobytu, bezpečným útulkem, jakmile jí hlasy v hlavě začaly zase řádit.


    Čtyři roky.


    Ospalé dny strávené v opojení vyvolávaném stále novými léky. A třebaže jim zpočátku vzdorovala, nakonec se podvolila. Protože fungovaly, přinejmenším zaháněly všechny ty tváře pod víčky. Ty, které nikdy nepřestaly plakat a někdy se měnily ve velká ústa hlasitě poroučející, aby udělala něco, co vlastně nechtěla.


    A pokud léky fungovat přestaly, personál ji zavřel. Ne na samotku, tak už se tomu neříkalo, nýbrž na oddělení se zvýšeným dozorem, kvůli jejímu vlastnímu bezpečí i bezpečí druhých. Chvíli tam pobyla, dokud nezjistili, proč se to stalo, a pak dostala nové léky.


    Později se směla vrátit na běžné oddělení.


    Do mlhy.


    V níž brázdila chodby.


    A necítila vůbec nic.


    Leden, únor, březen, duben, květen, červen, červenec, srpen, září, zelené sametové závěsy, bílá matrace, fotografie roztomilého pejska, kterou si vystřihla z časopisu, každý den stejný chléb k snídani, dohled, aby ho snědla, tak, pěkně, moc šikovná, a zapít džusem, říjen, listopad, prosinec.


    Až pak.


    Jednoho dne.


    Vlastně by měla znát jeho jméno, protože to on jí pomohl, víceméně se vším.


    Egil?


    Ne, tak se nejmenoval.


    Ale nějak podobně.


    Na E.


    Camilla neměla paměť na jména.


    Někde vyčetla, že i tohle je patrně porucha, naštěstí nepatrná a nevinná, na rozdíl od těch ostatních.


    Zvláštní druh dyslexie.


    Jiná než ostatní poruchy, které měla zapsané ve zdravotní kartě.


    Bylo jich mnoho.


    Jedna za druhou.


    Stránka za stránkou.


    Tohle


    nikdy


    nedopadne


    dobře.


    Mohlo by se tam psát.


    Úplně klidně.


    Tak s tím prostě rovnou skoncujme, tady a teď.


    Ušetřeme všem starosti.


    Jenže potom přišel ten muž. Nový vítr na oddělení. S jinými představami, než měli jeho předchůdci. A zase dostala nové léky. Ne, omyl, dostala méně těch, které už užívala, tak to bylo. A pak ještě méně, až nakonec nebrala skoro žádné, a pořád za ní chodil ten muž a další lidé, kteří ho doprovázeli, kudrnatá žena, o něco mladší žena s téměř fialovými brýlemi, další rozhovory, zase z jiných úhlů, načež se stal zázrak.


    „Opatřili jsme vám vlastní byt, Camillo. Od příštího týdne vás převedeme do ambulantní péče na poliklinice, co tomu říkáte?“


    Eeeech…


    Cože?


    První dny strávila ve venkovním světě k smrti vystrašená a sama samotinká, ale pomáhalo jí pomyšlení, že léčebna je blízko a že se může kdykoli vrátit.


    A pak, po několika měsících.


    „Měla byste chuť ji zkusit, Camillo?“


    Práci v supermarketu Rema 1000.


    Její první zaměstnání.


    Dnes jí zavolali.


    Volali jí teď skoro každý den.


    „Za půl hodiny přivezou zboží, mohla byste přijít, Camillo?“


    Jasně že by mohla. Zpočátku byla nervózní, cestou parkem se málem otočila, ale nohy ji samy od sebe nesly dál, i když se hlava a srdce vzpíraly.


    Prvními dny se musela prokousat.


    V zácviku.


    Tahle slova měla pořád ještě napsaná na cedulce na prsou. Na sobě tmavomodré tričko s logem obchodu. K němu poněkud tuhé kalhoty stejného odstínu. Uniforma se jí líbila. Nejdřív si myslela, že kvůli ní bude v obchodě příliš nápadná, a tak se zeptala nadřízené, jestli by se bez uniformy neobešla.


    Jakže se ta žena jmenovala?


    Berit?


    Bente?


    To je fuk.


    Nadřízená s úsměvem odpověděla: „Víte, všichni, kdo u nás pracují, musejí bohužel chodit v uniformě, nicméně v ní nebudete nápadnější, nýbrž naopak neviditelná. Když na sobě budete mít uniformu, lidé si nebudou všímat vaší tváře, protože budou automaticky předpokládat, že vědí, kdo jste. Policistka, pošťačka, prodavačka – pomyslí si: Aha, to je místní zaměstnankyně, ne konkrétní člověk, takže pro ně budete anonymní, o to vám jde, že?“ Ano. Přesně o to jí šlo. S nikým nemluvit. Možná jindy, ale teď ne. „Nemyslíte, že právě proto byly kdysi uniformy vynalezeny? Například v armádě? Když někoho zabijete, nezabíjíte člověka, devatenáctiletého kluka, který se měl vlastně stát účetním a zrovna se odstěhoval z domova. Ne, díky uniformě je to mnohem snazší. Jejda, tamhle je nepřítel, nikoli konkrétní člověk.“ Její nadřízená byla chytrá. O spoustě věcí mluvila jinak. A projevovala se vnímavě a vlídně, skoro jako by chápala, co je Camilla zač. Úplně nakonec vytáhla cedulku. Připnula ji dívce na tričko skoro jako vyznamenání. „Koukejte, teď se vás ani nebudou lidi vyptávat, kde co najdou. Nikdo se nevyptává člověka, který má na cedulce napsáno V zácviku, protože by to trvalo moc dlouho. Zákazníci neradi čekají, všimla jste si toho? Dokonce i ti, kteří jsou na cestě domů, kde nebudou dělat vůbec nic, nesnášejí čekání v obchodě. Nesnášejí dlouhé fronty, a když se otevře další pokladna, hned tam běží jako o závod, odstrkují staré paní, šlapou na děti, hurá, ušetřil jsem dvě minuty, a pak rovnou domů na pohovku, kde stráví šest hodin před televizí. Není to divné?“


    Zaučovali ji celkem tři.


    Nadřízená.


    Nejmenovala se Belinda?


    Ne, spíš jinak, písmena se podobala mátově zeleným vznášejícím se kvítkům, a když kolem prolétli ptáci, občas vyskakovala z vody.


    Beatrice?


    To je ono, ne?


    Tak nějak.


    Každopádně.


    Její nadřízená.


    A pak ten jednoruký.


    A ta malá se splihlými vlasy, která neuměla vyslovit s.


    „Rajfká polévka. Hovězí f játrovými knedlíčky. Flepičí, O. K.? Všechny polévky jfou tady, až fem, a tady zafe začínají vývary v koftce.“


    Camilla se zaučila snadno.


    Pochopila všechno najednou.


    Vůbec to nebylo těžké.


    Jako by tahle práce čekala právě na ni. Společně udělali dlouhý nos na všechny ty obličeje za velkými stoly. Krátká sezení, dlouhá sezení a na papíry se řadilo slovo za slovem.


    Existuje


    zásadní


    důvod


    se domnívat


    že


    pacientka


    už


    nikdy


    nebude


    schopna


    vést


    normální


    život.


    Eeeech.


    Přelstili jsme je, co?


    Ze všech sil se snažila nemluvit nahlas sama pro sebe. Například když plnila regály brambůrky, popcornem, sýrovými křupkami, bramborovými spirálkami, slanými tyčinkami, colou, fantou, minerálkou, citronádou, zázvorovou limonádou, polotučným mlékem, odtučněným mlékem a plnotučným mlékem, smetanou ke šlehání a smetanou na vaření a zakysanou smetanou, ale občas jí přece jen nějaké slovo uniklo, protože měla pádný důvod k oslavě, a jen jedinkrát její samomluvu komentovala nějaká mládež, a to si prostě Camilla vytáhla mobil a něco do něj řekla, což bylo nejspíš v pořádku, žádný důvod k panice. Už ne. Tady ne.


    Vlastně ani jinde ne.


    A co jinak?


    Ona?


    A v práci?


    Camilla se usmála a u dveří vyťukala přístupový kód.


    Už kódy znala.


    Ty kódy, díky kterým mohla dál.


    Hodiny nad umyvadlem v šatně ukazovaly za pět celá, od telefonátu uplynulo teprve dvacet minut. Líbilo se jí přicházet do práce včas, tak aby se mohla v klidu připravit.


    Oblékla si kalhoty a chystala se přetáhnout si přes hlavu tričko, když vtom je spatřila.


    Na stole ležely noviny.


    Cože?


    Vždyť je to…


    Zkoprněle došla ke stolu, tričko měla stále oblečené jen napůl.


    Na titulních stranách obou deníků.


    Prakticky tytéž fotky.


    To je přece…


    On.


    Ten vysoký kluk.


    Co se vždycky choval tak mile.


    A ten druhý.


    S tetováním na rameni.


    Ale proč…?


    Rychle novinami zalistovala.


    Snímky nebyly jen na titulní straně, následovaly i na mnoha dalších.


    Roger.


    Přesně tak se jmenoval.


    V léčebně pobýval několikrát.


    Byli tam spolu.


    V Gaustadu.


    Ten druhý taky, jen ne tak dlouho.


    Socializační nácvik.


    Ve společenské místnosti s ostatními.


    Ti dva spolu vždycky hráli karty.


    A s nimi ještě jeden.


    Ten s prstenem.


    Jakže se jmenoval?


    Nevzpomínala si.


    Dveře se otevřely a v nich se objevila usmívající se nadřízená.


    „Dobrý den, zboží už přišlo, jste připravená?“


    „Hned jdu.“


    Camilla si stáhla tričko jaksepatří, vklouzla do bílých bot, v zrcadle zkontrolovala, že cedulka na prsou jí sedí, jak má, a následovala ženu do prodejny.
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    Fredrik si do zasedačky přinášel bagetu a colu, a jakmile vstoupil, hned si všiml, že uvnitř panuje jiná nálada než obvykle. Svítilo se tu. Na plátně se nic nepromítalo. Projektor byl vypnutý. A Munch se bezmála rozvaloval na stole vpředu, vedle sebe cigarety a hrnek kávy. Fredrikovi až teď došlo, kolik místa čistě fyzicky zabíral Karl Oxen se svými sto kilogramy a s metrem devadesát, o jeho arogantním chování nemluvě. Usedl na židli vedle Katji, načež Munch vstal a založil si ruce na prsou.


    „Zdravím vás vespolek. Dneska si uděláme trochu jinou poradu než obyčejně. Nebudu zapírat, že jsme v posledních dnech párkrát narazili, a je načase zjistit, odkud vítr vane, a zamyslet se, kam v tomhle případu směřujeme a jak si stojíme.“


    Upil kávy a podrbal se v plnovousu. Zdálo se, že se trochu rozmýšlí. Pak navázal:


    „Nejdřív něco málo o Mie. Z nemocnice ji propustili včera večer a ode mě obdržela pokyn, že má pár dní zůstat doma. V rámci možností se jí daří dobře. Má dvojitou zlomeninu předloktí, ruku v sádře a pár stehů na spánku, k tomu několik drobnějších poranění čelisti, jinak je v pořádku. Mám vás všechny pozdravovat, chtěla hned přijít do práce, ale nakázal jsem jí, ať si trochu odpočine.“


    „Včera jsme absolvovali schůzku s vedením,“ spustila Anette, Munch ji však přerušil.


    „Tohle povím ostatním sám, Anette.“


    Zase se k nim otočil a rozhodil rukama.


    „Tak jo. Jak řekla Anette, včera proběhla schůzka s vedením. Dreyerová si mě pozvala na kobereček, měl jsem tam naklusat už dávno a odpovědnost za to beru na sebe…“


    „Převezme případ Kripos?“


    Po Katjině otázce proběhlo úzkým kruhem posluchačů zašumění.


    „Dreyerová mi tím vyhrožuje, nicméně jsem nám koupil ještě nějaký čas, takže pokračujeme dál jako obvykle, aspoň prozatím. Trochu jsem jí musel zalhat, ale…“


    „Cože? Proč?“


    To se znovu ozvala Anette.


    „Neměl jsem moc na vybranou. Chtěla konkrétní odpověď, proč by nám měla dovolit pokračovat ve vyšetřování, tak jsem jí takovou dal.“


    Munch pokrčil rameny.


    „A cos jí řekl?“


    „Že máme v gaustadské léčebně domluvenou schůzku, na které nám poskytnou přístup ke zdravotní dokumentaci pacientů.“


    „Do háje, Holgere, nic takového přece domluveného nemáme?“


    „No, nemáme.“


    „A proč ne?“ skočila jim do řeči Anja.


    Anette si povzdechla.


    „Získat přístup ke zdravotní dokumentaci, a to zejména u psychiatrických pacientů, je pro lidi z naší branže prakticky nemožné. Dotyční nám musejí udělit souhlas osobně…“


    „A to Helmer neudělal?“


    „Ne. A i v případě zemřelých musíme sepsat žádost a předložit ji soudu, který ji postoupí rodině a ta má ještě možnost se odvolat. Může trvat týdny, než…“


    „A to zvlášť když prokazatelně ani jeden z těch dvou bývalých pacientů není člověk, kterého hledáme. Dokonce ty dva ani nepodezíráme.“


    Katja vytáhla z kapsy antistresový míček a zavrtěla hlavou.


    „No právě,“ přisvědčil Munch.


    „Takže Helmera a Lørenskoga pustíme ze zřetele?“


    „Naopak, věnujeme jim plnou pozornost. Podle mého nemáme jiné stopy a rozhodně bychom tímhle směrem měli pátrat dál. Jestli se pletu, tak sem s jinými nápady. Možná jsem se v poslední době nerozhodoval úplně správně, a jak už jsem řekl, beru to na sebe.“


    Všichni mlčeli.


    „Dobře, tak si poslechněte, co se mi teď honí hlavou. Nějaký student vydávající se za Franka Helmera namaloval obraz chlapce s jezevcem. Katjo, tys tam včera večer byla, že?“


    „Dovezla jsem jim jeho fotografii. Andersen potvrdil, že ten člověk na snímku není autorem obrazu, nikdy v životě ho neviděl.“


    „Poslala jsi tam policejního kreslíře?“


    „Kreslířku. Chystá se tam co nejdřív, takže identikit budeme mít nejspíš během dne, aspoň doufám.“


    „Fajn. Zároveň prověřujeme Rogera Lørenskoga, jehož úmrtí nám konečně potvrdili. Děkuju, Ludvigu.“


    „Není zač,“ kývl Ludvig, který výjimečně nestál, nýbrž seděl.


    „Takže,“ pokračoval Munch a upil kávy, „svědkové nám popsali kulhajícího muže, který hrál fotbal s Olem Gunnarem Solskjærem a kterého deník VG objevil v Kristiansundu.“


    Čekal, že se Katja ozve s jízlivým komentářem, ale mlčela.


    „To je dost podivná historka, nezdá se vám? Nebýt tedy toho studenta výtvarné akademie. Vyvstává tu souvislost, že? Přinejmenším já ji vidím. Tady se někdo vydává za někoho jiného.“


    Kolem stolu opět proběhlo lehké zašumění. Ani Fredrik tímhle směrem neuvažoval.


    „Máme muže vydávajícího se za Rogera Lørenskoga. A taky muže vydávajícího se za Franka Helmera. Předpokládáme, že se jedná o tutéž osobu.“


    „Pokud ovšem ten obraz s případem vůbec souvisí, a to přece nevíme?“ namítla Anja.


    „Takhle jsem nejdřív taky přemýšlel,“ přitakal Munch a odložil hrnek. „Ale když se na to podíváme z druhé strany, ukazuje se, že Mia má pravdu, ne? Proč by se někdo v té škole vydával za cizí osobu? A odkud vzal jméno Franka Helmera?“


    „Natrefil na něj náhodou?“


    „Dejme tomu, ale když to dáš dohromady s Rogerem Lørenskogem? Proč si vybral zrovna tahle dvě jména nebo jinými slovy proč ukradl zrovna tyhle dvě identity? Souhlasím, že kdybychom neměli Helmera, mohl by to být kdokoli, kdo někde zaslechl Lørenskogovu historku. Starý kamarád, spoluhráč z družstva, leckdo, ale v kombinaci s Helmerovým jménem? Co je jediným pojítkem – aspoň z toho, co vidíme – mezi těmihle dvěma muži?“


    „Gaustad,“ odpověděla Katja.


    „Přesně tak.“


    Munch ožil.


    „Celou noc mě to mátlo, jenže pak mi všechno najednou došlo, vždyť je to prosté. Existuje jen mizivá šance, že by pachatel věděl o fotbalové minulosti Rogera Lørenskoga a zároveň by znal Franka Helmera.“


    „Ano, ale…“


    „Samozřejmě se může jednat o náhodu: Lørenskog, Helmer a náš člověk. Třeba spolu hrávali bridž nebo byli nějak zapletení do Helmerova podnikání s prášky.“


    „Prostě se jen potkali v nějakém baru, možná fandili stejnému týmu. Dívali se na zápas…“


    „Jasně, díky, Katjo, proto bych rád, abychom se pustili do menšího brainstormingu. Zaprvé, shodneme se na tom, že to všechno spolu velice pravděpodobně souvisí? Že pachatele něco pojí jak s Lørenskogem, tak s Helmerem?“


    „Bezpochyby,“ přitakal Ludvig.


    Ostatní se přidali.


    „Dobře. A taky víme, že oba byli několikrát hospitalizovaní na psychiatrii v Gaustadu, myslím, že konkrétně šlo o budovu číslo dvacet jedna, oddělení pro pacienty s psychózou.“


    „Musí být odtud,“ skočila mu do řeči Katja.


    „To mě samozřejmě taky napadlo, ale nezavírejme si vrátka. Tohle víme, snažme se tedy přijít na něco dalšího, něco nového, na něco, co jsme zatím nevzali v potaz.“


    „Opravdu je úplně nemožné získat přístup ke zdravotním kartám?“ obrátila se Anja na právničku.


    „Teoreticky to samozřejmě možné je,“ povzdechla si Anette. „Jenže jak jsem zmínila, je to na dlouhé lokte. Nejdřív musíme vznést konkrétní podezření vůči osobě, které karta patří, a i pak to může trvat. A když se v našem případě jedná o někoho neznámého?“


    Nasadila jiný hlas.


    „Dobrý den, tady osloská policie, podezříváme z trestného činu člověka, který byl několikrát vaším pacientem. Nemáme tušení, o koho se jedná, nemohli bychom tedy nahlédnout do všech zdravotních karet úplně všech vašich pacientů, prosím? Rozumí se samo sebou, že tohle nepůjde, viďte? Tudíž je třeba vymyslet něco jiného.“


    Podívala se na telefon a odmítla příchozí hovor.


    „Napadá vás něco?“ vyzval kolegy Munch.


    „Co třeba vyzpovídat zaměstnance léčebny, kteří tam v inkriminované době pracovali?“ navrhl Ludvig.


    „To zní dobře,“ usoudil Munch.


    „Ne,“ prohlásila Anette a odmítla další hovor.


    „Proč ne?“


    „Protože ti přirozeně musejí zachovávat lékařské tajemství. Nesmějí o pacientech mluvit, jelikož by přišli o práci a v nejhorším případě by mohli být sami trestně stíháni.“


    „Jasně, jasně,“ souhlasila Katja, „ale to přece není náš problém, nebo jo? Co když se někdo z nich náhodou bezděky prořekne. Já ho rozhodně neprásknu.“


    „No, to…,“ nedopověděla Anette, protože Munch jí vzal slovo.


    „To by určitě stálo za pokus. Samozřejmě v rámci určitých pravidel. Nikoho nemůžeme k ničemu nutit, ovšem pokud najdeme osobu, která bude chtít mluvit, přirozeně se té příležitosti chopíme. Co bys řekla na seznamy tamních zaměstnanců?“


    „Naprosto nepřipadá v úvahu,“ odsekla Anette.


    „Tak dobře, budeme tedy postupovat kreativně. Jak si opatříme kontakt na lidi, kteří byli v inkriminovaných obdobích ve styku s těmi dvěma?“


    „Třeba by nám pomohl Helmer?“ navrhl Fredrik. „Zpočátku působil velmi otevřeně. Dobu jeho hospitalizace známe přece výhradně díky tomu, že nám ji sám prozradil.“


    „A díky tomu, že Mia u něj ve sklepě našla dopis z Gaustadu,“ dodala Katja.


    „Nezákonným způsobem,“ zamumlala Anette.


    „To sice ano, jenže…“


    „Helmer vypovídal ochotně,“ konstatoval Munch. „Až do chvíle, kdy jeho advokát pochopil, jak málo toho na něj máme, a nakázal mu, aby držel jazyk za zuby. Od toho okamžiku neřekl nic, ale samozřejmě to ještě za pokus stojí.“


    „Tohle musím vzít,“ zamumlala Anette a vyklouzla ze zasedačky s mobilem u ucha.


    „A co ta sestra?“ zauvažovala Katja. „Ta Natálie. Třeba ví víc. S kým se Roger stýkal, možná se s někým kamarádil i mimo léčebnu?“


    „Dobrý nápad, Katjo. Vezmeš si to na starost?“


    „Jasně.“


    „Prima. Tohle zní báječně, lidi,“ pochválil Munch tým a znovu se natáhl pro kávu. „Další návrhy? Jak bychom mohli…“


    Přerušila ho Anette, která bez dechu vpadla dovnitř.


    „Další zmizení. Dva kluci. Jedenáct let. Stanovali v lese a nevrátili se domů.“


    „Kde?“ Munch se okamžitě zvedl.


    „V Løvstadu, což je obytná čtvrť u Hakadalu. V lese nedaleko odtud našli rozpadlý domek a na malém ohništi před ním zbytky spálených pornočasopisů a uvnitř prázdné láhve od limonády.“


    „Katja, Fredrik. Pojedou tři auta,“ zahučel Munch, popadl kabát a rozběhl se ke dveřím.
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    Mia Krügerová seděla zabalená v dece na křesle před stěnami pokrytými fotografiemi a snažila se udržet oči otevřené. V nemocnici jí naordinovali léky tišící bolest a trvali na tom, aby je užívala, ale ona odmítla, už si nechtěla poškozovat mozek. V noci však naříkala, bolela ji spánková kost a čelist, pokoj kolem ní vířil jako kolotoč, a tak přilezla ke křížku, dopotácela se do koupelny a celá zadýchaná se opřela o umyvadlo. Jedna tableta v případě potřeby. Spolkla tři. Složily ji jako zvíře na porážce po pouhých pár minutách a teď se probudila do ospalého slunečního svitu a hlava jí dočista vypovídala poslušnost.


    Do prdele.


    Opatrně vstala a dovlekla se do kuchyně. Celé tělo ji bolelo. Chtěla si dát kávu, ale nakonec zvolila hrnek čaje, pomalu si ho donesla zpátky do tepla pod vyhřátou dekou a zase upřela prázdný pohled na stěny před sebou.


    Tak se seber, Mio.


    Někde to tu přece musí být?


    Zapípal jí telefon. A pak znovu. Ozýval se od samého rána. Tentokrát jí psala maminka. Dcera se ocitla na titulních stránkách novin a mezi kolegy v práci se určitě celý den nemluvilo o ničem jiném, u sousedů zrovna tak. Takže teď už je to v pořádku? Zato když jsem řekla, že se chci stát policistkou? Mia nad tím mávla rukou. Taková malichernost. Jistěže mámě tu trochu pozdvižení kolem dcery přeje. Věděla, že máma si zakládá na své pověsti. Něčím se odlišovat. Těšit se pozornosti. Třeba v médiích. Sama by se bez ní přirozeně ráda obešla.


    Seběhlo se to strašně rychle. Nestihla si nic promyslet. Zareagovala instinktivně, napřáhla paži před hlavu, vzápětí tenké kosti v předloktí zapraskaly. Projela jí bolest, před očima jí vybuchlo světlo, jen taktak se udržela na nohou. Druhá rána ji zasáhla do hlavy, naštěstí pouze sjela po spánku, čímž jí útočník umožnil zareagovat, protože se sám po tom silném úderu předklonil. Ze všech sil mu vrazila koleno do břicha, nato ho kopla do rozkroku a loktem ho udeřila do šíje, situace se najednou obrátila, Mia už nebyla lovná kořist, nýbrž lovec. Muže to zaskočilo, náhle pochopil, že vetřelkyně není jen tak někdo, a vzal nohy na ramena.


    Konec příběhu popsaly noviny.


    Do háje.


    Munch jí věnoval zvláštní pohled.


    Venku na trávníku.


    Obdiv smísený s pochybnostmi.


    Koho jsem to sakra zaměstnal?


    Chápala ho.


    Jistě.


    Znovu jí zapípal telefon, a tak zvonění vypnula. Další neznámé číslo. Určitě zase nějaký novinář.


    Neovládla se. Cítila se jako zvíře. Vycenila zuby. A udělala to, co by v sebeobraně udělal každý. Samozřejmě ho měla nechat běžet. A tomu cirkusu předejít. Jenže to nedokázala.


    Zafoukala do horkého nápoje a pokusila se soustředit na stěny před sebou.


    Patrick snímky popřesouval.


    V té včerejší mlze.


    Tak aby vyvstalo to nejdůležitější.


    Pojítko.


    Protože se tam někde muselo skrývat, nebo ne?


    Co tohle všechno spojuje?


    Dva chlapci ve Švédsku.


    Oliver a Sven-Olof.


    Vyvoleným byl Oliver.


    Protože se pachateli líbil.


    Ale jak je to možné?


    Kde se s ním setkal?


    Ruben a Tommy.


    Vyvoleným byl Ruben.


    O něm toho věděla víc. V sousedství se objevil jakýsi muž a pokusil se uplatit dva kluky, aby mu pomohli.


    A vydával se za někoho jiného.


    Jak to do příběhu zapadalo?


    S Helmerem vlastně provedl totéž, že?


    Dobře, to teď pusť z hlavy.


    To už víš.


    Musel se s oběma setkat.


    V jisté chvíli je poznat.


    Souvislost.


    Někde tu určitě je.


    Tak dobře.


    Zvířata.


    Nedopalky.


    Kde je posbíral?


    A co ta výtvarná akademie?


    Ještě tam musíme zajet.


    Promluvit si se studenty.


    Oči se jí pomalu klížily. Hrnek jí málem upadl, a tak ho odložila na podlahu.


    Tak se krucinál prober, Mio.


    Uštědřila si políček. Došla do koupelny, strčila hlavu pod vodu a vrátila se s mokrým tričkem. Copak je teď mlha všude okolo? Fotografie na stěně před sebou sotva viděla, telefon opět blikal, ale nenašla v sobě sílu se ani podívat, kdo volá. Jako by měla oční víčka z olova, přitáhla si deku těsněji k promrzlému tělu a nakonec se poddala spánku.


    Nevěděla, na jak dlouho usnula, nejspíš jen na chvíli. Slunce stále vrhalo do místnosti stejné stíny, které teď dopadaly na Patricka Olssona stojícího ve dveřích se dvěma kelímky kávy a starostlivým výrazem.


    „Jsi v pořádku?“


    Váhavě vkročil do světlem zalitého pokoje. Viděla jen jeho siluetu. Hlava jí stále třeštila a tělo nechápalo, proč ho probudila, chtělo se vrátit do teplé dřímoty.


    „Cože?“


    „Jestli jsi v pořádku. Šel jsem dál bez vyzvání. Přinesl jsem kávu. Mám odejít?“


    Vzchopila se, pozvolna se vynořovala z hlubiny, vzala si od něj vychladlý nápoj a postupně se na křesle narovnala.


    „Ne, ne.“


    „Jsi si jistá?“


    „Určitě, jsem v pořádku. Jen trochu unavená.“


    Odhrnula přikrývku a pomalu vstala, místnost se s ní stále točila.


    „Klidně můžu přijít později,“ prohlásil temný stín. „Důležitější je, aby ses uzdravila. A řádně si odpočinula.“


    „Ne, ne,“ mumlala dál Mia a vrávorala k fotografiím, které vybrala, a pak na ně ukázala.


    „Tady,“ vyslovila opatrně, „tady to je. Pokud najdeme souvislost mezi těmihle fotkami, tak najdeme i jeho.“


    Přistoupil blíž. Slyšela Patrickův dech, ale stále ho pořádně neviděla. Sklopila hlavu, protože se jí znovu zmocnila nevolnost. Ucítila na své paži jeho ruku a za okamžik se znovu ocitla v křesle, otevřeným oknem teď proudil dovnitř čerstvý vzduch a zaléval jí horkou tvář.


    „Necháme toho,“ pronesla silueta. „Musíš odpočívat.“


    „Ne, to…“


    „Ano, trvám na tom. Jedlas něco?“


    Pozvolna zavrtěla hlavou.


    „Mio, takhle to nejde. Potřebuješ výživu. Máš tu něco, co bych ti mohl připravit? Nebo si jídlo objednáme?“


    Zamumlala cosi, čemu ani sama nerozuměla, a chabě ukázala na kuchyni.


    „Hned se vrátím,“ slíbil stín a pomalu se ve světle vytratil. Telefon se jí opět rozsvítil.


    Volalo nějaké dlouhé číslo.


    Předčíslí šedesát jedna?


    Kde to sakra je?


    Podle zvuků poznala, že Patrick v kuchyni otočil kohoutkem a napouští vodu do hrnce. Pak otevřel ledničku a vytáhl příbory ze zásuvky.


    Displej zhasl, ale vzápětí se znovu rozsvítil.


    Šedesát jedna?


    Zvědavost ji nakonec přemohla, Mia stiskla zelené tlačítko a přístroj si opatrně přiložila k uchu.


    „Haló?“


    Někdo mluvil z veliké dálky, nějaký muž, vzápětí se na lince rozhostilo ticho, musel se nacházet hodně daleko.


    „Mluvím s Miou Krügerovou?“


    „Ano?“


    „Jste od norské policie?“


    „Ano. Kdo volá?“


    Hlas jako by jí vycházel odjinud než z úst.


    „Jmenuju se Wilfred Hansen. Volám vám, protože jste před časem navštívila moje bývalé pracoviště. Měla jste u sebe fotku mojí lišky.“


    „Vaší lišky?“


    „Mluvila jste s Ninou Dobrovovou, mojí bývalou šéfovou v přírodovědném ústavu, nebo snad ne?“


    Návštěva se jí pomalu vybavila.


    „Ano, jistě, dobrý den. Vy jste ten…?“


    „Já jsem ten doktorand, který všechny zklamal, protože odjel do Austrálie. Nina mi tu fotku poslala. Zajímalo ji, jestli něco nevím. Vím. Ta liška, kterou jste našli zabitou, byla moje liška. Moje výjimečná přítelkyně. Líza. Že jí někdo něco takového udělal, to je…“


    Mia zaslechla několik nesrozumitelných nadávek kdesi daleko v éteru.


    „Chápu.“ Probrala se.


    „A co jste ohledně ní potřebovala?“


    „Zjistit, kde měla revír,“ odpověděla Mia a vstala. „Doufala jsem, že byla vybavená vysílačkou, takže bychom mohli určit oblast, kde byla zabita.“


    „Jenže to nebyla,“ odpověděl doktorand.


    „Ano, to už vím. Škoda.“


    „Ale znám její noru.“


    „Opravdu?“


    Dovlekla se k oknu, zvedla propisku a list papíru.


    „Ano, opravdu, přesně vím, kde žije. Nebo tedy žila. Byl jsem tam mockrát, víte. Je to skoro můj druhý domov. Líza byla neuvěřitelně svědomitá matka. Lišky někdy putují, občas i celé desítky kilometrů, ovšem ona ne. Držela se v blízkosti domova. Vždycky. Takže jsme se hezky spřátelili. Mám nádherné fotky Lízy s jednotlivými vrhy mláďat, kdybyste se chtěla podívat.“


    „Moc ráda,“ odpověděla Mia. „Kde jste říkal, že měla tu noru?“


    „V katastru obce Ålsbygd, u jezera jménem Vassbråa, víte, kde to je?“


    „Ne, to tedy ne.“


    „To vůbec nevadí, mám souřadnice. Snadno to najdete.“


    „Jak daleko je to z Osla?“


    „Asi tak půldruhé hodiny, když nejsou cestou zácpy.“


    „Můžete mi oboje poslat na mail? Ty souřadnice i fotky?“


    „Jistě.“


    Mia odložila propisku i papír a nadiktovala mu adresu.


    „Doufám, že vám to pomůže.“


    Málem už volajícího neslyšela.


    „Určitě, mockrát vám děkuju.“


    „Rádo se stalo.“


    Zastrčila mobil do zadní kapsy kalhot a vrávoravě se vydala do předsíně.


    „Kam jdeš?“


    Objevil se Patrick s uvařenou polévkou ze sáčku.


    „Máme tu lišku.“


    „Cože?“


    „Tu zabitou lišku. Vím, kde žila.“


    „Ale…“


    „Ne. Jedeme tam hned teď. Musíme do kanceláře v Mariboeho ulici a půjčit si tam auto. Máš řidičák?“


    „Ech… ano.“


    „Fajn, tak skoč do bot a jdeme.“
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    Ludvig pokukoval zpoza svého stolu po Anje, která od porady v zasedačce nepronesla jediné slovo, což pro ni bylo značně netypické. Obyčejně mlela pantem bez ustání, ačkoli si většinou povídala sama pro sebe nebo komentovala cosi na monitorech před sebou, a Ludviga zpočátku její řeči popuzovaly. Před jejím příchodem seděl v kanceláři sám, pěkně v klidu a pokoji, ale netrvalo dlouho a mladou Polku si oblíbil a její společnost by mu scházela.


    „Nemohl bych ti pomoct…?“ zkusil ji oslovit, Anja však zvedla ruku.


    „Ticho, přemýšlím.“


    „Jasně, samozřejmě.“


    Usmál se a gestem naznačil, že si zamyká ústa na několik západů. Výjimečně se jejich role obrátily. Vtom mu zavibroval telefon. Jméno na displeji ho překvapilo.


    „Ahoj Mio, jak se ti daří?“


    „Cože? Aha, dobře. Prosím tě, jak se půjčuje auto?“


    „Co tím myslíš?“


    „Služební auto, jak se k němu dostanu?“


    „Stojí dole v garáži. Klíčky jsou v zapalování. Znáš kód k dolním dveřím? Je stejný, jako máme tady nahoře. Ačkoli neměla bys vlastně…?“


    Zavěsila.


    „Tak ale do prčic,“ zamumlala Anja a sundala si brýle.


    „Co se děje? Můžu ti být nějak nápomocný?“


    „Ne, asi ne. Krucinál. Jenom se pokouším si na něco vzpomenout.“


    Promnula si oči.


    „A na co?“


    „Týká se to Gaustadu. Moje mladší sestra se kamarádila s holkou od sousedů. Často k nám chodila, jenže pak jednoho dne jako by se vypařila. Řekla bych, že ji odvezli právě tam.“


    „Na psychiatrii?“


    „Jo. Rozhodně mám dojem, že šlo o Gaustad. Sestra ji tam myslím párkrát navštívila, ale fakt si nevzpomínám, jak se ta holka jmenovala.“


    Anja zvedla ze země kabelku.


    „Hele, na chvíli si odběhnu. Vrátím se brzy, jo?“


    „Dobře,“ přitakal Ludvig a vstal.


    Na to, do čeho se teď chystal pustit, potřeboval kávu.


    Ten Švéd.


    Proč není v žádných papírech, které jim kolegové ze Stockholmu poslali?


    Neměl trpělivost čekat, až překape nová konvice kávy, a tak si jen dolil zbytek předchozí várky, uvelebil se před monitorem a rozklikl složku obsahující všechny materiály.


    Kde by měl začít?


    Chviličku přemýšlel a znenadání dostal nápad.


    Vybral dokumenty, nějaký čas je procházel, ale pak hledaný soubor našel.


    Seznam kontaktních osob.


    Důležitých lidí.


    Účastníků švédského vyšetřování.


    Zvolil hned první jméno a vyťukal číslo pevné linky.


    „Policie, obvod Západ, u telefonu Karin.“


    „Dobrý den, tady Ludvig Grønlie, zvláštní jednotka oddělení vražd, policejní ředitelství Oslo. Hledám informaci o muži, který se u vás podílel na vyšetřování vraždy Olivera Hellberga a Svena-Olofa Jönssona.“


    „Aha. Na tom dělala kupa lidí. O koho konkrétně jde?“


    „O Patricka Olssona, sestavoval profil pachatele.“


    Na druhém konci se rozhostilo ticho.


    „To mi nic neříká, počkejte chvilku.“


    Žena dlaní zakryla mluvítko a něco zavolala na kolegy, pak se znovu ozvala:


    „Ne, nikoho s tímhle jménem tu nemáme, určitě nepatří k nám. Volal jste na kriminálku?“


    „Mám ji na seznamu. Mockrát děkuju.“


    „Není zač.“


    Rychle vyhledal další číslo a čekal, až telefon někdo zvedne, po těle se mu rozléval nepříjemný pocit.


    To přece nemůže…


    Ne, to je vyloučené.


    „Kriminální policie, u telefonu Stefan Holm.“
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    Zrovna když vyjížděli z Osla přes sinsenskou křižovatku, snesla se na čelní sklo černého audi sprška deště. Ojedinělá přeháňka, která ustala, ještě než minuli dostihovou dráhu Bjerke. Mia ji navštívila jen jednou jedinkrát, tehdy otce zachvátil nenadálý popud. Mohlo jí být tak deset. Dostihy. Nová zábava. Sázení na koníčky. O tři hodiny později a o tisíc korun z prázdninového rozpočtu lehčí se se schlíplýma ušima vraceli domů a Mia už od táty nikdy neslyšela jediné slovo, které by se týkalo koní nebo dostihů. Sobotní večery dál trávil bez rizika na pohovce s kuponem sportky v rukou. Dodnes si vybavovala jeho vřelý pohled a společné tajemství. U nás doma se sází jen v malém, ani nápad, že bychom utráceli za něco takového. Dvacet let, pět správných čísel plus jedno dodatkové, tak zněl návod a Mia netušila, proč v tom pokračovali, týden co týden ve stejný čas a se stejnou horlivostí a nadějí, nicméně rutina byla pokaždé tatáž. Pizza na stole. Limonáda pro děti, okřiknutí, jestliže se někdo odvážil promluvit, protože teď začínalo v přímém přenosu z Hamaru losování. Možná tahle vzpomínka patřila k jejím nejstabilnějším. Pohoda a sounáležitost. Míčky točící se v osudí jeden po druhém vyskakovaly a maminka zaječela, kdykoli nečekaně uhodla první i druhé číslo. Poté se vždycky dívali na film. Sobotní domácí kino. Rodičům se ne vždy podařilo vybrat něco přijatelného, ale to úplně nehrálo roli. Když se Mia přitiskla k tátovi, cítila jeho vůni. Vedle sebe na pohovku postavila misku s popcornem. A pak tam seděla Sigrid, která se odjakživa všemu smála, i tomu, co k smíchu vůbec nebylo.


    Patrickovi se nakonec podařilo zbytky vody setřít – ovládnout stěrače v tomhle vesmírném korábu na kolečkách, jak se o autě vyjádřil, když vyjížděli z podzemní garáže, zjevně nebylo vůbec snadné. Mie vůz nijak výjimečný nepřipadal, šlo o naprosto standardní Audi 4.2 Quattro s pohonem všech čtyř kol, nejnovější model, ale snad právě proto. Švédský psycholog jistě jezdil nějakým starším vozem. Nostalgickým modelem, který se k němu víc hodil, nebo dokonce nějakým veteránem. Úplně ho v duchu viděla, jak sedí za volantem kabrioletu MG, třeba červeného dvoudveřového modelu Roadster z roku 1961, na sobě má bekovku a kostkovaný flanelový kabát, v ústech dýmku a ve větru za ním vlaje šála. Ne, asi ne. Nejpravděpodobněji bude mít něco jednoduchého. Méně okatého. Možná starou Toyotu Corollu v béžové barvě nebo v jiném nevýrazném odstínu, tu a tam orezlou a s mírně podhuštěnými pneumatikami, která jen taktak na jedničku vyšplhá strmé kopce. Mia se nad svými úvahami pousmála. Poté co řidiče opakovaným máváním a ukazováním konečně navedla zpátky na hlavní silnici, ucítila, jak se jí v hřejícím slunci znovu zmocňuje ospalost. Nijak valně tedy tenhle Švéd neřídil, na moderním volantu zase zmáčkl nesprávnou páčku a už podruhé ostříkl zadní okno, ovšem to ničemu nevadilo. Do háje, ty prášky ale mají dlouhý dozvuk. V kolik hodin se vzbudila? Tak kolem čtvrté páté? Teď málem nedokázala udržet oči otevřené. Nejdřív si nevzala nic, kdepak, a potom hned tři tabletky najednou. To jí vážně nebylo podobné. Zase se neovládla. V Groruddalenu je zastihla další přeprška. Tentokrát Švéd stiskl správnou páčku a stěrače začaly klidně a měkce přejíždět přes čelní sklo. Jejich rytmus ji ukolébával. Napřímila se na sedadle a ospalost ze sebe setřásla. Zastavili na benzínce, koupili si vodu a Švéd navíc snus. Mia odšroubovala víčko láhve a z poloviny ji vypila naráz ve snaze zbavit se účinku léků. Snus? Panebože, tím si to u ní pěkně rozlil. Snus považovala za asi nehnusnější věc na světě. Kdo jen může mít rád tenhle surový tabák? Porce v pytlíčcích se ještě daly snést, ale že si někdo ten hnůj nabere přímo prsty a nacpe si ho pod ret, až mu hnědé sliny tečou po zubech a po bradě, fujtajksl.


    „Umíš zacházet s tímhle?“


    Potlačila zívnutí a kývla k příruční navigaci, kterou nalezla v přihrádce spolujezdce i s mapou, se svítilnou a seznamem věcí, které měly být neustále ve voze uložené, stejně jako lékárnička v zavazadlovém prostoru. Někdo z nižších pater policie odvedl skutečně dobrou práci. Měl dokonalý přehled o vozovém parku i o tom, co policistka jejího kalibru v takový běžný pracovní den potřebuje. V duchu se zase pousmála. Panebože, účinkují tyhle prášky ve vlnách? Skoro se jí zdálo, že ji zachvacuje další nával blaha potlačující bolest, která ji sice nenutila naříkat, ale zjevně se jí nehodlala pustit. Mie zakručelo v břiše, už teď se trochu bála, že se bude muset najíst. Na benzínce zkusila energetickou tyčinku, jenže čelist jí vypověděla poslušnost. Takže dojde na polévku. Ovšem teď si samozřejmě nějakou dobu nechá zajít chuť. Tady na venkově se jídlo s sebou moc nevyskytuje. Příměstské osídlení už nechali za zády a sledovali jev překvapující mnohé turisty. Tady je hlavní město. A čáry máry fuk, po deseti minutách se člověk ocitne v divočině.


    Patrick ji nevnímal. Měl dnes divnou náladu. Jeho jindy veselé a pozitivní já se vytratilo. Upřeně hleděl čelním sklem před sebe. Oběma rukama pevně svíral volant. Od chvíle, kdy nastoupili, prakticky neřekl jediné slovo. Možná se stalo něco doma? Kde vlastně bydlí? Zarazilo ji, že toho tak málo namluvili o něm. O jeho životě. Ženatý už není, děti nemá, to jediné si vybavila. Nejspíš to bude její vina, protože se příliš zabývala snímky z případu.


    „Umíš zacházet s tímhle?“


    Z přihrádky mezi sedadly vytáhla šedivou navigaci a přidržela mu ji před očima.


    „Myslím, že to nebude až tak těžké,“ zamumlal Švéd. Opravdu dnes nebyl ve své kůži. „Jenom tam naťukáš souřadnice a pak sleduješ šipku.“


    „Šipku?“


    „Ano, nebo hlasový výstup nebo světelné body, nevím, co je to za model. Můžeš trochu uhnout? Pokouším se soustředit na cestu.“


    No dobrá, přece ho trocha vlídné konverzace a příjemná cesta autem nemůže stát tolik sil. Samozřejmě by radši řídila sama, ale s touhle hlavou a s tímhle tělem to dneska nejde, takže bude muset vydržet s nudným, upjatým a docela mizerným řidičem.


    „A teď tedy pořád rovně?“ zeptal se Patrick, aniž pohnul hlavou, dokonce se na Miu vůbec nepodíval, jako by se snad celý svět zhroutil, kdyby na jedinou nanosekundu spustil zrak ze silnice.


    „Řekla jsem: pořád rovně. Devadesát minut. Až do Roa nebude jediná odbočka a to je přinejmenším hodina cesty. Pak zahneme doprava. Hodinu pořád rovně. Pak doprava, jasné?“


    Ospalost se jí zmocňovala už doopravdy a tentokrát se jí nedokázala ubránit. Krásná krajina za oknem monotónně ubíhala. Stromy je míjely. Pneumatiky na asfaltu pobrukovaly.


    „Musím si odpočinout. Vzbuď mě za hodinu, ano?“


    Spěšně na ni pohlédl, poprvé od chvíle, kdy vyjeli z centra.


    „Budeš spát? Teď?“


    „Sorry, ale jsem šíleně ospalá,“ zívla Mia a zavřela oči.


    Bože, to je slast.


    „Takže hodinu, jo?“


    Z velikánské dálky sotva zaslechla jeho odpověď.
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    Munch vystoupil z auta. V ústrety mu přicházel rozložitý chlapík v policejní uniformě s koženou bundou a rukavicemi. Měl pečlivě zastřižený knír a hrubý hlas.


    „Jmenuju se Ruud. Jsem velitel výjezdu.“


    „Co se stalo?“ zajímal se Munch a letmo pohlédl k bílému montovanému domku, který si někdo nechal postavit o samotě v remízku, nikoli vedle ostatních, jak by se jevilo přirozené. Zbývající domky v téhle čtvrti stály hned za zatáčkou, pouhých pár set metrů odtud.


    „Zmizeli dva kluci, Kevin Myklebust a Ronny Eng, naposledy je viděli tamhle v tom domě. Bydlí tam ten první, společně s matkou, která je… no…“


    Policista si uhladil vlasy.


    „Trochu zmatená a asi se to dá pochopit. Říkala, že kluci se chystali přespat venku ve stanu, ale pokud je nám známo, žádný stan neměli. Nicméně necelý kilometr odtud v lese jsme objevili podivné místo, o tom jste už asi slyšeli, ne?“


    Munch přikývl a vylovil z krabičky cigaretu.


    „Je to totéž, co jste našli v Oslu?“ vyzvídal nepokrytě policista. „Domníváte se, že tohle zmizení s tím souvisí? S těmi zabitými kluky na poli?“


    „Možná ano,“ přisvědčil Munch a zapálil si. „A co ta druhá rodina?“


    Velitel výjezdu zvedl ruku.


    „Bydlí v kolonii rodinných domů hned tady za zatáčkou. Jmenují se Engovi. Červený dům, první vpravo tamhle nahoře. Samozřejmě úplně hysterčí, požádali jsme je, aby zůstali doma a čekali na zprávu, ale nevím, jestli to zabralo. Otec je prý členem Červeného kříže a ten zřídil pátrací skupinu, jak vidíte, už jsou na cestě.“


    Kývl k silnici, po které hlouček dospělých lidí rychle kráčel ke zřejmě předem určenému místu srazu.


    „A co jste udělali vy?“


    „Povolali jsme všechny muže, které máme dole v Nittedalu k dispozici. Jedenáct strážníků obchází domy a brázdí lesy tady kolem.“


    Vzdychl a znovu si uhladil vlasy.


    „Jenže jak vidíte, tady nejsme zrovna v centru Osla. Desítky kilometrů tu není vůbec nic. Všude samý les. Ti kluci můžou být kdekoli. Třeba spí někde pod skálou. Pro jistotu jsem zavolal Kriposu.“


    „Vážně?“


    „Vím, že se oznámeními moc nezabývají, dokud od zmizení neuplyne aspoň osmačtyřicet hodin, ale říkal jsem si, že když se to, co jsme našli, podobá tomu, co známe z hlášení od vás…“


    „Jistě,“ přikývl Munch. „Poslali jste je do laborky?“


    „Co?“


    „Ty láhve.“


    „Ne, ještě ne. Myslel jsem si, že si to místo budete chtít nejdřív omrknout. Prohlédnout si, co jsme našli. Ale naši technici tam byli, standardní postup, otisky, vlasy – však to znáte.“


    „Výborně.“


    Munch se otočil ke Katje přicházející od auta.


    „První kluk, Kevin, tady odtud, druhý, Ronny, bydlí za zatáčkou. Můžeš si promluvit s jeho rodinou? Jmenují se Engovi, že?“


    Velitel výjezdu přisvědčil.


    „Zjisti, co chlapec dělal v posledních hodinách, jestli někdo něco neviděl, něco nápadného, odlišného.“


    „Dobře,“ kývla Katja a rozběhla se zpátky k autu.


    „Protože toho by si místní všimli, ne?“


    „Promiňte, ale čeho?“


    „Kdyby se tu objevil někdo cizí nebo se tu stalo něco neobvyklého.“


    Munch potáhl z cigarety a zadíval se do krajiny. Les. Kopce. Pole. Tady se toho moc neděje. Což je fajn. Pokud by se tu v posledních dnech přihodilo něco zvláštního, lidé by to zaznamenali. A pokud ne?


    Pak ten hajzl možná bydlí tady.


    „Něco dalšího?“ zajímal se Munch a ze zavazadlového prostoru vytáhl holínky.


    „Jako třeba co?“


    „Něco nápadného. Někdo něco řekl. Někdo na něco poukázal. Vím, že jsme na vesnici a lidi tu rádi mluví o druhých, nebo ne?“


    Policista se zdráhal odpovědět. Zalétl pohledem k bílému domu.


    „No, nevím, jakou tomu přikládat váhu, ale o chlápkovi, co bydlí tam nahoře, se leccos povídá.“


    „Opravdu? A co je zač?“


    „Jmenuje se Wennberg. Pokud vím, žije sám. Postarší člověk.“


    „A co se povídá?“


    Munch odhodil nedopalek a obul si holínky.


    „Ale, takové klepy. Že je podivín. Že kouká po dětech. Že vycpává zvířata. A že si ho nikdo netroufá navštívit.“


    „Aha. Mluvili jste s ním?“


    „Ne, není doma,“ odpověděl policista a jako první se vydal po štěrkové cestě do kopce. „Nechcete si nejdřív promluvit s matkou?“


    „Toho Kevina?“


    „Ano.“


    „Ne, rozhovor s ní si nechám na později, jenom jí řekněte, ať se zdržuje doma. Rád bych viděl to místo. Podle vás tam přespali, je to tak?“


    Obešli dům a pustili se po cestě hustým lesem.


    „Chystali se pod stan, ale jak jsem říkal, žádný stan jsme nenašli, jen spacáky a nějakou svačinu v té chatrči, takže předpokládáme, že přenocovali právě tam.“


    „Kdy včera odešli?“


    Munch překročil potůček a vyhnul se tlusté větvi.


    „Kolem sedmé. Matka syna poslala, aby na kamaráda počkal venku, šla do sprchy, a když z ní vylezla, už byli oba pryč.“


    Země pod nimi teď byla mokrá a rozbahněná. Munch z pěšiny ukročil a odhrnul překážející větve.


    „A kdy je nahlásili jako pohřešované?“


    „Nejdřív telefonovala matka Ronnyho Enga. V jedenáct. Syn se měl vrátit v devět, protože se chystali na oslavu narozenin nějakého příbuzného. Ronny dostal přísně nakázáno, že musí být doma včas. Dokonce si s sebou vzal budík. Ten jsme našli.“


    Dál byla půda sušší, porostlá mechem. Mezi větvemi stromů nenadále probleskovalo slunce, jinak je těsně obklopoval les. Munchovi v kapse kabátu zapípal mobil, strčil do ní ruku a zvonění vypnul.


    „A co Kevinova matka?“


    „Vlastně docela trvalo, než jsme ji probrali. Když se konečně probudila, moc netušila, o co běží. Skoro jako by zapomněla, že syn není doma. Každopádně jí nescházel. Byla mírně řečeno poněkud popletená.“


    „Zanedbání péče?“


    „Co tím myslíte?“


    „Myslím, jaký na vás udělala první dojem? A co jejich byt? Působila jako dbalý rodič, který má všechno pod palcem, nebo spíš ten druhý typ, který si možná ani nevšiml, že syn se dosud nevrátil domů?“


    Policista na něj upřel tázavý pohled.


    „Asi to druhé. Znamená to něco?“


    „Jistě. Všechno něco znamená.“


    Munch se zastavil a zalapal po dechu.


    „Je to ještě daleko?“


    „Hned za tímhle vrškem.“


    Velitel výjezdu ukročil a dál před Munchem stoupal borůvčím do kopce.
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    Anja se zastavila před světlezeleným činžákem na rohu Kierschowovy a Uelandovy ulice, kterou projíždělo jedno auto za druhým, a zničehonic se jí vybavily vzpomínky z dětství. Z doby, kdy společně s matkou a sestrou přijely z Polska a konečně se zase shledaly s otcem, který tady na chladném severu pobýval už příšerně dlouho. Nebyly to vzpomínky výhradně příjemné, to tedy ne. Naštěstí pro současné obyvatele činžáku vypadal dům jako z gruntu renovovaný, v mnohem lepším stavu, než když se do něj nastěhovali oni, ovšem polohu měl stejně mizernou: u kruhového objezdu, kde jim přímo pod okny projížděl autobus číslo dvacet a veškerá další doprava. Přízemní byt hned vedle pohřebního ústavu, který tam sídlil dodnes. Anja musela sestru často uklidňovat, pevně ji v úzké posteli pod peřinou držela a utěšovala. V tomhle domě bydlí mrtví. Ale co tě nemá, Zofio. Jo jo, píšou to na okně, stojí tam pohřeb, a to je, když se lidi po smrti uloží do země, na tu chvíli, než přijdou do nebe. Leží tam a mluví ke mně. Sestře bylo šest a Anje osm a z nějakého důvodu se mladší holčička naučila nový jazyk jakoby nic, už po pár měsících mluvila plynně s každým, koho potkala. Anja se trápila. Docela dlouho. V té jinak pěkné škole s názvem Lilleby, za ulicí s tramvajovými kolejemi, si připadala divná a mimo. Trvalo to skoro celý rok, celou třetí třídu. Doma v polském Weselnu byla ve škole středobodem, zatímco v tomhle velkém cizím městě se stala pouhou divačkou.


    Nakonec se všechno spravilo. Pomalu, ale jistě vklouzl život do normálních kolejí. Zvykla si na všechno nové a divné, a dokonce se jí to začínalo líbit.


    Usmála se a došla až k domovním dveřím, kde stála jména na zvoncích.


    Camilla.


    Jasně, měla to na jazyku, ale musela zavolat sestře, aby jí to docvaklo.


    Camilla Holtová.


    Bydlela tehdy v téže ulici, v domě o kousek dál.


    Vytáhla z kabelky telefon a vyhledala v něm sestřino číslo.


    „Ahoj.“


    „Ahoj ségra, neříkalas, že teď bydlí v tom domě na nároží, kde jsme předtím bydleli my? Nemůžu tady najít její jméno.“


    „Aha. To si už nevybavuju. Vlastně jo, sídlila tam předtím nějaká firma a na zvonku má pořád štítek. Mofiss? Nebo Lofiss? Není tam něco takového?“


    „Slowspace, a. s.?“


    „Jo, přesně tak.“


    „Panečku, to bylo vážně těsně vedle. Prý Mofiss.“


    „Haha. Co jí vlastně chceš?“


    „Vždyť jsem ti to říkala.“


    „Neříkala. Tvrdilas, že mi to nemůžeš říct, protože to souvisí s prací.“


    „No právě.“


    „Tak se nedělej.“


    „Fakt nemůžu. Možná jindy, ale teď ne.“


    „Kecy. Hele, mimochodem, kdyby nebyla doma, občas vypomáhá v Remě 1000 v Mogata. Hned vedle kadeřnictví Habib salong, víš, kde to je?“


    „Jo, díky.“


    Sestra nezavěšovala.


    „Tak mi to prozraď.“


    „Ne.“


    „Nedělej fóry. Jde o ty dva kluky, co je našli na poli?“


    „Někdy jindy,“ utnula ji Anja a hodila mobil zpátky do kabelky.


    Znovu se zadívala na jmenovky.


    Slowspace, a. s.


    Stiskla tlačítko a počkala.


    Nic.


    Ještě jednou, ale nikdo neotvíral.


    Tak dobře.


    Supermarket Rema 1000 v Mogata?


    Sotva přešla přes ulici a zamířila do parku, spatřila blížící se postavu.


    Hubenou.


    Nesmělou.


    Schovávající se pod velikou kapucí.


    Lekla se, když na ni Anja opatrně zavolala.


    „Camillo?“


    Dívka se zastavila a vyděšeně se rozhlédla.


    „Ano?“


    „Nepamatuješ si mě? Já jsem Anja. Zofiina starší sestra.“


    Bledý obličej se pomalu rozzářil.


    „Aha. Ahoj. Dlouho jsme se neviděly. Ty tady taky bydlíš?“


    „Ne. Přijela jsem za tebou, potřebuju s tebou mluvit.“


    „Se mnou? Proč?“


    „Měla bys chvilku? Co kdybychom zašly k tobě domů?“
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    Odstupy mezi jednotlivými domy se zvětšovaly a poté, co odbočili ze státní silnice číslo čtyři, zmizelo osídlení prakticky úplně. Stálo tu jen pár domů, kdovíproč, vždyť se tu nenacházelo opravdu zhola nic. Nejbližší městečko se jmenovalo Gran, ale autoatlas s průvodcem, který našla Mia v přihrádce, ukazoval, že se mu z nějakých neznámých důvodů říká také Vassenden, nicméně tady aspoň někdo bydlel. Bez téhle knihy se neobešla žádná prázdninová cesta Miiny rodiny. Mie se vybavily další vzpomínky z dětství, jak mezi jejím osmým a patnáctým rokem věčně jezdili na prázdniny autem po Norsku, protože její rodina přece nezamíří k moři jako normální lidi. Kdepak, radši budou brázdit širé Norsko od pobřeží až po vrcholky hor. Vodopády, náhorní plošiny, hluboké lesy a rodina ve stanu, který je ne vždy dokázal ochránit před deštěm. Maminka pokaždé v čele, nejnadšenější ze všech. Nahlas předčítala z červeného bedekru informace o všech místech, která míjeli. Mia sice postupem času pochopila, že tím chtěla matka tyhle neuvěřitelně nudné dlouhé cesty trochu oživit, přesto se ve třinácti letech nakonec vzmohla k protestu. Mami, prosím tě, já už další místopisný fakta vážně nedám. Dobře, ale tady píšou, že celý vodopád měří osm set osmdesát jedna metrů a voda volným pádem překonává výškový rozdíl šest set metrů. Jen si to, děvčata, představte, šest set metrů přímo dolů. No jo, mami, a musíme si o tom číst? Nemůžeme si ten vodopád prostě prohlídnout, až k němu dojedeme? Mia teď vůbec neměla v úmyslu převzít matčinu roli a poučovat Švéda o norském místopisu, knihu vytáhla především kvůli mapě.


    Před deseti minutami minuli Gran, nebo případně Vassenden. Tady už nebydlela ani noha. Ale ano, tamhle stál dům. Kdovíproč. Obytné stavení a sklad. Výprodej pneumatik. Autodílna. Proč by ne? Nájem zdarma. Auta se přece dají opravovat kdekoli. Chytře vymyšlené zaměstnání. A jistě taky trochu osamělé. Poté se osídlení vytratilo dočista. Silnice se zúžila. Jako by je teď les polykal. Hlemýždí rychlostí se plazili mezi hustými smrčinami, tu a tam se pod nimi zatřpytilo jezero nebo říčka. Nádherná příroda. Mia se opět natáhla pro láhev s vodou. Co to ty prášky vlastně obsahovaly? Jejich účinek přicházel ve vlnách. Po celý den.


    „Tady se smí jet i rychleji, Patricku. Dokonce bych řekla, že je tu osmdesátka.“


    „Cože?“


    Švédský kolega stále strnule civěl před sebe, opravdu dnes nebyl ve své kůži. Možná se mu vrátily žaludeční potíže. Nechtěla se ho vyptávat, tak dobře se neznali. Vlastně skoro vůbec.


    „Osmdesátka,“ zopakovala netrpělivě a oba ukazováčky namířila k čelnímu sklu. „Zbývá nám dvanáct kilometrů, akorát touhle rychlostí tam dojedeme tak o víkendu. Nemohl bys ten plyn sešlápnout trochu razantněji?“


    „Cože? Osmdesátka?“


    Tachometr ukazoval ani ne padesát.


    „Ano, osmdesátka. Osm nula.“


    „Měl jsem pocit, že dole byla třicítka.“


    „To jo, ale ta platila u školy, teď už můžeš přidat, nikdo tu není, tak si to užij. Opravdu máš řidičák?“


    „Co prosím?“


    Konečně se otočil, zprvu se tvářil trochu popuzeně, ale pak mu tvář roztála v úsměvu. Poprvé toho dne.


    „Jsi vážně vtipná, Mio.“


    Skopla boty a natáhla si nohy na přístrojovou desku.


    „Viď?“


    „Ano, vážně moc vtipná. A zároveň ses taky trochu trefila.“


    „Co tím myslíš?“


    Minuli značku se symbolem losa. Mia někde zaslechla, že si tyhle značky oblíbili turisté v karavanech. Prý je odmontovávají a odvážejí si je domů jako trofeje. Místní to jistě považují za podivnou libůstku, ale nejspíš to je stejné, jako kdyby ona uviděla značku s klokanem.


    „No, vždyť jsem to zmiňoval.“


    „Co jsi zmiňoval?“


    Patrick si povzdechl.


    „Doktor mi říkal, že bych měl asi nosit brýle, nejen při práci u počítače, ale i při řízení.“


    „Cože? A to mi říkáš až teď?“


    „Dokud jedu pomaleji, je to v pohodě.“


    „Ty kráso. Takže tohle je tvoje maximální rychlost?“


    „Vždyť už to není daleko, ne?“


    „Ne.“


    Otevřenou krajinu zase vystřídal hustý les a Mia vytáhla okénko. Silnice se snad ještě víc zúžila a najednou zmizel i asfalt. Ve chvíli, kdy najeli na šotolinu, jim od kol odlétla sprška kamínků.


    „Měl bych se ti na sádru podepsat,“ kývl Patrick k Miině zraněné paži.


    „Mně se víc líbí bílá.“


    „Žádné dvojité vé?“


    Ušklíbl se posměšně.


    „Ještě to tak.“


    Znenadání ji opět zalila vlna ospalosti, a tak jí nezbylo než znovu okénko otevřít.


    „Co to sakra bylo za prášky?“


    „Je ti špatně?“


    „Vždycky se to přivalí a zase odezní. Chvíli je mi fajn a pak mě to sebere zas.“


    „Možná to byly tablety s řízeným uvolňováním.“


    „Co je to?“


    Teď byla řada na Patrickovi, aby se zasmál.


    „Nevíš, co jsou tablety s řízeným uvolňováním?“


    „Ne.“


    „Spolkneš jednu a ta působí čtyřiadvacet hodin. Účinná látka se z ní uvolňuje postupně.“


    „Co prosím?“


    „Opravdu nevíš, jak to funguje?“


    „Já prášky na bolest moc neužívám, naposledy jsem nějaký měla, když mi bylo tak dvanáct.“


    „A co ti dali teď?“


    „Nobo něco. Nobi?“


    „Nobligan?“


    „Asi jo.“


    Znovu si lokla vody a spočinula hlavou na opěrce.


    „Tak to hodně štěstí. Nobligan Retard. Účinkuje jako morfin. Před jak dlouhou dobou jsi tu tabletu spolkla?“


    „Tabletu?“


    „Ano.“


    „A co jestli jsem spolkla tři?“


    Švéd málem dupl na brzdu.


    „Cože?“


    „Čistě teoreticky.“


    Les opět ustoupil a Mie se do tváře opřelo slunce. Znovu se jí zmocnila příjemná únava.


    „Spolklas tři nobligany? Tak to bude asi dlouhý den. Jen si odpočiň, milá Mio.“
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    Munch zrovna přicházel od lesa, když se na štěrkové cestičce vedoucí kolem bílého domu objevil Fredrik Riis.


    „Jak to vypadá?“


    „Je to bezpochyby náš člověk,“ odpověděl Munch a z kapsy vytáhl cigarety.


    „Na sto procent?“


    „Úplně stejný postup. Pornočasopisy v chatrči. Zdá se, že klukům se nelíbily, protože je spálili, ale na stěnách ještě visí zbytky lepicí pásky.“


    „Do prdele,“ zabručel Fredrik. „A s limonádou to taky proběhlo stejně?“


    Munch přikývl.


    „Čtyři nebo pět láhví. Z toho dvě venku na schodech. Včera večer bylo hezké počasí, že?“


    „V Oslu ano, ale tady? Nevím.“


    „Řekl bych, že ano, kluci určitě seděli venku na sluníčku. Možná tam i usnuli. Musel je odvézt někdy v noci. U té vyhořelé dodávky jsi přece viděl stopy čtyřkolky, že?“


    „Jasně. Ty poznám kdekoli.“


    „Fajn. Nedaleko té chajdy vede úzká lesní cesta. Určitě je odvezl. Tam nahoře je povětšinou sucho, takže moc stop jsem neviděl, ale nevydal by ses po ní?“


    „Podívám se tam,“ přisvědčil Fredrik a zamířil do lesa.


    Munch si zapálil a došel ke vchodu v průčelí domu.


    Stařec, o kterém mluvil velitel výjezdu.


    Na jmenovce u dveří stálo Wennberg.


    Wennberg?


    Dvojité vé?


    Přešel k oknům, uvnitř toho však moc neviděl.


    Vyrušil ho hrubý hlas za zády.


    „Promiňte, ale co tu děláte?“


    Postarší tvář. Prošedivělé vlasy. Tmavé oči na něj zahlížely. Muž měl vyhrnuté rukávy a na předloktích patrné tetování. Na vodítku držel německého ovčáka, který se stejně jako jeho pán úplně netvářil, že má v lásce cizince.


    „Jmenuju se Munch, jsem od osloské policie, zvláštní jednotka oddělení vražd,“ vysvětlil Munch a z kapsy vytáhl služební průkaz.


    Muž si doklad prohlédl a pak ho vrátil.


    „Co mi chcete?“


    Ovčák vycenil zuby.


    „Vy tu bydlíte?“


    Postarší muž přikývl.


    „Víte, co se stalo?“


    Tázaný dál pomalu přikyvoval a přitom položil psovi ruku na hlavu, aby zůstal klidně sedět.


    „Ani mě to nepřekvapuje.“


    Obešel Muncha, vstoupil na kovové schodiště a to se pod ním rozechvělo. Nahoře zasunul klíč do zámku a pustil psa dovnitř.


    „Co tím myslíte?“


    Muž za psem zavřel a zase sešel na štěrkovou cestičku.


    „To, co říkám. O tom zrzounovi nic nevím, ale Kevina znám dobře. Bydlí u mě už dlouho.“


    „Aha. A přirozeně nemáte ani tušení, kde by mohli být?“


    „To nemám. Jinak bych tu nestál.“


    „A jak víte, že je zrzavý?“


    Muž se rozesmál.


    „Panečku, takže tuhle taktiku nasadil pan chytrý vyšetřovatel ze samotného hlavního města? Jasně že vím, jak Ronny vypadá. Vždyť je to Kevinův jediný kamarád.“


    Posadil se na schody a začal si zouvat těžké zabahněné holínky.


    „Stýkáte se se svými nájemníky zespoda hodně? S Kevinem a… jeho matkou samoživitelkou, říkám to správně?“


    Stařec si odfrkl.


    „Matka je trochu silné slovo. A jestli se živí sama? Možná jednou za měsíc. Tam dole se s chlapama dveře netrhnou, už jsem ztratil přehled.“


    „Ale udržujete s nimi přátelské vztahy, ne? Nijak vás neobtěžují?“


    Zase se rozesmál.


    „Chcete říct, že jsem unesl ty dva kluky proto, že matka nikdy neplatí včas nájemné? Myslím, že se pletete, mladý muži.“


    Vstal a odplivl si.


    „Je to všechno? Mám práci.“


    „Rozumím,“ odpověděl Munch. „Ne, mimochodem, ještě něco. Víte, že necelý kilometr odsud stojí v lese taková stará chajda?“


    Muž se zahleděl mezi stromy.


    „Tam tedy přespali? V lovecké chatě?“


    „Aha, lovecká chata. Takže ji znáte?“


    „Jistě. Však jsem ji pro něj taky dal do pořádku.“


    „Pro Kevina tady zezdola?“


    „Ano.“


    „Můžu se vás zeptat proč?“


    Muž se na Muncha upřeně zahleděl a rukou si přejel po bradě.


    „Máte otce, pane detektive?“


    „Už ne, ale měl jsem. Proč se ptáte?“


    Stařec položil drsnou dlaň na kliku dveří a znovu se zahleděl k lesu.


    „Já ne. A Kevin ho taky nemá. Někdo na něj přesto musí dávat pozor, nemyslíte?“


    „Rozumím,“ pokývl znovu Munch.


    „Je to všechno?“


    „Prozatím ano, děkuju.“


    Munch típl cigaretu o holínku a zamířil kolem domu zpět k autu. Vtom se mu v kapse rozvibroval telefon. Tentokrát ho z ní vylovil a uviděl řadu zmeškaných volání. Povzdechl si a vytáhl další cigaretu.


    „Mluv rychle, Ludvigu, zrovna tu něco řeším.“
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    Patrick zvedl navigaci do vzduchu. Počasí kolem nich se začalo měnit. Nad krajinou táhla šedá oblaka, tady v divočině jaro ještě nedospělo moc daleko, a rozhodně sem nedorazilo teplo. Mia si přitáhla bundu blíž k tělu, zatímco Švéd se znovu zadíval na displej.


    „Mělo by to být někde tady.“


    „Přesně nebo jen tak přibližně?“


    Patrick si povzdechl a šedivý přístroj jí podal.


    „Zkus to sama.“


    Odmítla a raději se rozhlédla. Naštěstí se nemuseli příliš vzdalovat od silnice a ona si předvídavě strčila do batohu pohorky, zatímco švédský kolega byl oblečený, jako by se chystal do baru.


    „Asi to tolik nevadí, ne?“


    „Co myslíš?“


    Prošel borůvčím až k ní.


    „No, někde tady žila. Ta liška. Tak to popsal ten chlápek z Austrálie, tudíž tenhle úkol jsme splnili, ne?“ Patrick si dýchl na prsty.


    „Jaký úkol jsme splnili?“


    „Přece není až tak zásadní, jestli najdeme přímo její noru, když víme, že to bylo tady, ne?“


    Rozhodila rukama. „Tady ji zastřelil. Což znamená, že musí bydlet někde blízko.“


    „To vlastně nemusí,“ namítl Patrick a pustil se zpátky k autu. „Mohl sem přijet odkudkoli.“


    Mia se vyhnula díře v rašelině a následovala ho.


    „To tedy ne,“ prohlásila rezolutně. „Chtěl lišku, že?“


    „Asi jo.“


    „Takhle to neříkej, chtěl lišku, potřeboval lišku, a kde člověk sežene lišku?“


    „Koupí si ji.“


    „Nebuď protivný. Nemohl riskovat, co kdyby prodejce lišku z místa činu poznal? Rozumí se samo sebou, že koupit si ji nemohl.“


    „Dobře,“ souhlasil Patrick a dálkovým ovládáním vůz odemkl.


    „Určitě teda věděl, kde ta liška žije, ne? Hon na lišku. Slyšel jsi někdy o davech lidí, co tady u nás honí lišky? Ech, ne. O nikom. Protože lišku nikdo nenajde. Lišky jsou odbornice na skrýše. Takže ten člověk musel být místní, nebo přinejmenším musel tohle místo znát. Třeba má někde v okolí chatu, nebo tak něco, nemyslíš?“


    „Myslím, že pokud okamžitě nepojedeme, tak tady umrznu,“ zabručel Švéd a nastartoval.


    „Chápeš, kam tím mířím, že jo?“ naléhala Mia, zatímco se uvelebovala na sedadle. „Viděls, co měla na těle? Stopy po smyčce. Určitě na ni nastražil past. Neměla žádný vstřel, že? Chtěl ji dostat tak, aby ji nepoškodil. Kvůli fotce. Kdepak, to místo musí být někde tady. Nebo přinejmenším přišel přímo sem. A víckrát. Nejdřív nastražit past. Pak ji zkontrolovat. Zaručeně. Musí tohle místo znát.“


    Při rozjezdu skončil Patrick málem v příkopu, ale nakonec lehkým smykem dostal vůz zpátky na štěrkovou cestu, načež zamířili opět dolů.


    Miu lehce popuzovalo, že kolega její nadšení nesdílí, vlastně celý den dával najevo, že není ve své kůži.


    Účinek tablet znovu pomalu nastupoval a jí se zmocňovala ospalost, a tak spočinula hlavou na opěrce.


    „Máš úplnou pravdu,“ přiznal nakonec Patrick. „Promiň. Co si teď máme podle tebe počít?“


    „Musíme sem dostat naše lidi,“ zívla Mia a hlava se jí svezla k oknu. „Nebo lépe řečeno, promluvit si s Munchem. Sejít se s celým týmem. Říct jim, co jsme viděli. Aby rozhodli oni. Třeba dneska večer?“


    „Co myslíš tím ‚dneska večer‘?“


    „No, že shromáždíme všechny do posledního muže. Pošleme sem vrtulník, možná i armádu. Rozvineme rojnici, obejdeme všechny domy. I když těch tu zas tolik není.“


    „Vážně si myslíš, že Munch povolá vojáky a vrtulník, protože jsi našla místo, kde měla ta liška noru?“


    Mia se usmála, analgetikum se zjevně rozhodlo poskytnout jí další vítanou úlevu.


    „Rozhodně. Oblíbil si mě.“


    Švéd se dal do smíchu.


    „To jistě, ale nevím, jestli má kvůli tomu v úmyslu vyplýtvat na tuhle akci celý rozpočet.“


    „Počkej a uvidíš.“


    Opět minuli výprodej pneumatik s nejnižším nájemným na světě. Před špinavými okny teď parkovalo červeno-žluté vyprošťovací vozidlo s jeřábovým ramenem.


    Mia cítila, jak se jí po těle rozlévá teplo, a když jí autodílna v bočním zrcátku zmizela za zatáčkou, znovu si opřela hlavu o okénko.


    Do prdele…


    „Zastav.“


    „Cože?“


    „Zastav. Jako doopravdy, hned!“


    Švéd se lekl a dupl na brzdu.


    „Co se děje?“


    „Ticho.“


    „Ale…“


    „Pst, nic neříkej.“


    „Co to děláš?“


    „To je on.“


    „Cože?“


    „To vyprošťovací auto. To je to pojítko. Do háje.“


    Mia opatrně otevřela dveře a vyklouzla z auta, krátce pohlédla k bíle natřené autodílně, pak se rychle skrčila a dala se do klusu podél silnice. Doběhla k zatáčce, odkud už bylo vidět jméno na vozidle.


    Ulf Holund.


    Ulf.


    No jasně.


    Do prčic, proč jí to nedošlo dřív?


    Ulf.


    Anglicky wolf.


    Německy Wolf.


    W.


    Vlk.


    Teprve když spatřila dveře, uvědomila si, že možná nejedná úplně chytře.


    Je neozbrojená.


    Hlava jí nefunguje a tělo by se nejradši poddalo únavě.


    Sakra, Mio.


    Těžce oddechovala, zastavila se a naslouchala.


    Nic.


    Není tu?


    Proklouzla kolem vyprošťovacího vozidla a zkusmo přiložila ruku na kapotu.


    Byla teplá.


    Určitě tu někde je.


    Ze zatáčky se vynořilo pomalu jedoucí audi a Mia se pokusila ho máváním odehnat.


    Jeď pryč.


    Civilní policejní vůz.


    Ten člověk ho pozná.


    Patrick byl nalepený na čelním skle a horečnatě gestikuloval.


    Ne, ne, jeď pryč.


    Pochopila až ve chvíli, kdy najednou spustil ruku na volant.


    V uších se jí rozeznělo troubení klaksonu.


    Co to ksakru provádíš?


    Varování.


    Jen taktak se otočila.


    A zahlédla odraz lopaty.


    Ve špinavém okně.


    Ne.


    V zoufalém pokusu zvedla ruce, ale tělo ji neposlechlo, sádra byla těžká.


    Do háje, Mio.


    Pak všechno utichlo.

  


  
    77


    Munch zaparkoval před policejním ředitelstvím na místě pro invalidy a rozběhl se mírným svahem ke vchodu, kde už na něj čekala Anette Goliová.


    „Něco nového?“


    Policejní právnička zavrtěla hlavou a přidržela šéfovi dveře.


    „Zatím nic. Nemůžeme ji najít. Toho Švéda taky ne. Upřímně řečeno ani nevím, ve kterém hotelu se ubytoval.“


    Na recepci ukázali služební průkazy a zamířili k výtahu.


    „Od Mii taky žádné zprávy?“


    Anette stiskla tlačítko a zase zavrtěla hlavou.


    „Telefon má vypnutý. Ludvig s ní mluvil naposledy dnes dopoledne. To se ho ptala, jestli si může půjčit auto.“


    „Auto? Z našeho vozového parku?“


    Výtah zacinkal a dveře se neslyšně otevřely.


    „Ano, z naší podzemní garáže.“


    „Máme je…? Dají se nějak vysledovat?“


    „Bohužel ne. Nějaké novinky ohledně zmizení těch kluků?“


    „Zatím žádné stopy, ale místní policisté to mají pod kontrolou. Zdá se, že používají hlavu. Červený kříž zahájil pátrací akci a rodičům jede na pomoc krizový tým.“


    Anette zazvonil telefon, hovor odmítla. Munch zahlédl v zrcadle svoji tvář, strhanou a unavenou. Usoudil, že vypadá, jako by už pěkně dlouho nejedl ani nespal, což vlastně nebylo daleko od pravdy. Zalitoval, že si nedopřál cigaretu, než vešli dovnitř, teď se bez ní nějakou dobu bude muset obejít.


    „Čeká ve výslechové místnosti.“


    Anette máchla rukou s telefonem do chodby.


    „To on si přál mluvit s námi?“


    „Ano. Volal nám jeho advokát. Že prý pro nás možná mají nějaké zajímavé informace, pokud my uděláme na oplátku něco pro ně.“


    „Takže by se rád vyvlékl z toho obvinění ohledně pašovaných tablet?“


    „Něco v tom smyslu.“


    „A my pro ně můžeme na oplátku něco udělat?“


    Zamyslela se.


    „Snad ano. Musím si promluvit se státním zástupcem.“


    „Dobře. Zavolej mu hned,“ zabručel Munch a vešel do výslechové místnosti.


    Frank Helmer tentokrát vypadal bděleji a byl upravený, jako by měl předstoupit před porotu. Košile, sako, vlasy sčesané vzad. Při Munchově příchodu se zvedl ze židle a zdvořile pokývl.


    „Tak jo. Co byste rád?“ povzdechl si Munch a dosedl na židli.


    „Můj klient,“ spustil advokát, ale Munch ho přerušil a obrátil se k Helmerovi:


    „Chci to slyšet přímo od vás.“


    „Takže,“ začal Helmer a prstem si zajel za límec, načež se podíval na advokáta a ten se opět chopil slova.


    „Chápeme to tak, že můj klient disponuje informacemi, ze kterých byste patrně mohli mít užitek…“


    „Jemináčku,“ ušklíbl se Munch, „tak vy si myslíte, že bychom z toho mohli mít užitek? Z toho, že váš klient s vysokou pravděpodobností ví, kdo brutálně zabil čtyři malé chlapce a teď nejspíš vězní další dva? Vážně si, Franku, přejete mít na svědomí další dva životy?“


    Helmerovi vyrazil po těle pot, zjevně byl celý nesvůj.


    „Já…“


    Znovu zatěkal očima a podíval se po advokátovi.


    „Navrhujeme,“ odkašlal si slizoun, „abyste zcela zastavili vyšetřování vedené proti mému klientovi, přiřkli mu solidní náhradu škody a v neposlední řadě se mu veřejně omluvili za útok, jehož…“


    Zničehonic nakoukla dovnitř Anette s telefonem přitisknutým k hrudi.


    „Tohle si musíš poslechnout.“


    „Teď? Vážně?“


    „Rozhodně.“


    Munch vyšel na chodbu, Anette mu s úsměvem podala mobil.


    „Haló? Kdo volá?“


    „Ahoj Holgere. Tady Anja. Anja Bielczyková. Vím, kdo to je, co je zač.“


    Polka bez dechu chrlila slovo za slovem.


    „Moje sestra se kamarádila s holkou, která na čas zmizela, a já si matně pamatovala, že ji hospitalizovali v Gaustadu, a nakonec jsem ji našla, dokonce bydlí na stejném místě, kde jsme tehdy bydleli i my. Každopádně jsem se jí vyptávala na Lørenskoga a Helmera a jestli četla noviny a jestli si ty dva pamatuje. Řekla, že ano. Tak jsem se zeptala, jestli si z Gaustadu nepamatuje ještě někoho, kdo by se s nimi dal spojit. Načež mi odpověděla, že je to zvláštní, že se jí na to ptám, protože zrovna na to teď myslela…“


    „Anjo, jak se ten člověk jmenuje?“


    „No právě proto mi to tak trvalo. Protože Camilla, jako ta holka, o které mluvím, si nepamatuje jména. Dokonce si myslím, že je to nějaká porucha, s nějakým cizím názvem, no, každopádně jsme museli zavolat ještě jedné kamarádce, která…“


    „Anjo?“


    „Eee… ano?“


    „Skvělá práce. Jak se ten člověk jmenuje?“


    „Eee… Ulf Holund.“


    „Jsi si jistá?“


    „Naprosto. Totiž…“


    Munch vrátil telefon Anette. Hlas schopné kolegyně linoucí se ze sluchátka ho doprovázel až k výslechové místnosti. Rozvážně opět zaujal místo na židli.


    „Jak bylo řečeno,“ odkašlal si advokát.


    Munch ho znovu umlčel mávnutím ruky a přisunul Helmerovi po stole list papíru a propisku.


    „Ulf Holund.“


    „Eee… cože?“


    „Možná se nad vaším případem zamyslíme. Pokud sepíšete do nejmenších podrobností všechno, co víte o svém dobrém kamarádovi Ulfu Holundovi. Kde bydlí, co dělá…“


    Advokát hlasitě zaprotestoval.


    „Ulf Holund,“ trval na svém Munch a zabodl prst do papíru.


    „Ne, ne, my požadujeme úplné…“


    „Sklapněte,“ zamumlal Helmer.


    A popadl propisku ležící na stole.
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    Lydii Clemensové se ustavičně vracela vzpomínka na onoho jezevce. V noci nespala. Myslela na to, jakou hrůzu musel prožívat. Ten krásný tvor. Zavřený v té malé kleci. Dnes v noci se rozčilila natolik, že vstala a oblékla se. Už už se chystala vyjít z domu. Přes rameno si přehodila luk a za pás zastrčila nůž, jenže venku panovala hrozná tma a kvílel tam vítr, který zmítal vrcholky stromů, a tak to vzdala. S pláčem na krajíčku zalezla zpátky do postele. Co jestli ten člověk chytil jezevce zas? Nebo nějaké jiné zvíře? A to je teď úplně samo a nikdo mu nepomůže? Kdesi vyčetla, že některá zvířata jsou chytřejší než lidé. Možná mnohem chytřejší. A mají i city. Stejně jako ona. Jako když se jednou roznemohla Birgita, jejich koza, a museli ji utratit. Lydie plakala a držela kozu za hlavu, viděla, jak její oči prosí o pomoc. Niternou bolest pociťují zvířata stejně jako lidé. Taky se dočetla, že jisté chobotnice rozbily světlo vysoko nad svým akváriem tím, že na něj stříkaly vodu, protože je štvalo, že je všichni pozorují. A že několik veverek se natíralo pachovými stopami chřestýšů, aby se jich všichni báli. Jen si to představte. Takhle chytrá jsou zvířata?


    Zpočátku se jí ten muž v polorozpadlé chatě zamlouval. Vlastnil televizi. Bylo to ohromně napínavé. Určitě nikoho neměl, protože kdykoli ho viděla, byl sám, jako ona, s nikým se nepřátelil. Jenže ona má dědečka Willyho, proto si ten muž zaslouží větší soucit, říkala si. Ovšem teď už ne. Po tom, co udělal s tím jezevcem. Naštěstí se mezitím uklidnila. A brzy se tam zase vydá, pustí ho, pokud bude v zajetí, a třeba i spálí a vyhodí celou klec. Ano, to tedy rozhodně udělá, protože tohle se nesmí. Lydie začínala chápat, proč dědeček Willy nenávidí všechny lidi a proč právě oni můžou za to, že brzy nastane dlouhý věk.


    Probudila se časně, chtěla co nejrychleji vyrazit, ale pak si vzpomněla, že to samozřejmě nejde. Dneska totiž budou hloubit příkop. Od potoku až k domu. Zavedou si vodu dovnitř, aby nemuseli ke studni, kdykoli jim dojde voda v kanystrech. Tolikrát o tom už mluvili, jen to nikdy neuskutečnili. Protože dědeček nesnášel plast. Plast představuje pro přírodu nevyléčitelný nádor, říkával, a jednoho dne přestane celá země dýchat, protože plast všechno udusí. Jenže pak dostal dobrý nápad. Jednoho dne uviděl ve Vassendenu kontejner a z něj vykukovaly plastové trubky, načež se mu rozsvítilo, tak jako když se kačeru Donaldovi v komiksech rozsvítí nad hlavou žárovka. Aha, řekl si, tyhle plastové trubky se prostě zahodí nebo spálí. V takovém případě je klidně můžeme použít, ne? Když je přivezl domů a celou historku Lydii vylíčil, zaradovala se. Ta představa ji v nitru rozechvěla. Až si bude čistit zuby, jenom otočí kohoutkem a voda poteče tak, jako to mají na záchodech v knihovně. Přinejmenším to tak měli, když tam byla naposledy před pár zimami.


    Jinak dědeček Willy moc dobrou náladou po návštěvě osoby z dohlížejícího úřadu neoplýval. Stát jim akorát předkládá lži a představy o tom, že je všechno skvělé, že nehrozí žádné nebezpečí, ačkoli přirozeně dobře ví, že to není pravda. Tentokrát přišel někdo jiný. Ne ti dva protivní jako minule, kteří se Lydii smáli, když si mysleli, že se nedívá. Kdepak, tahle osoba byla moc milá. Taková trochu starší dívka, možná pětadvacetiletá či tak něco, tím si Lydie nebyla úplně jistá, ale každopádně jí celá návštěva připadala mnohem příjemnější než minule. Lydie dívce ukázala všechno kolem a dívka leccos pochválila, říkala, jak dobře se daří kozám, jak pěknou vlnu mají ovce, že nikdy neviděla takhle čistý chlívek pro prasata a že slepice mají moc krásné peří, už dlouho se prý s takovým nesetkala. Navykládala spoustu hezkého a Lydie v nitru pociťovala radost, velikánskou radost, málem jí připadalo smutné, když dole u branky musela návštěvnici zamávat na rozloučenou. Samozřejmě se na setkání šíleně pečlivě připravovala. Protože bylo hrozně důležité. Jinak by si pro ni mohl stát přijít a odvést ji. Kvůli tomu se učila ještě víc než obvykle. Dokonce sepsala celé pojednání s názvem Matematika přírody, se kterým jí dědeček maličko pomohl. Návštěvnice si ho sice nestihla přečíst, ale Lydie přesto dokázala zodpovědět všechny její otázky, a ještě říct leccos navíc, takže se ta milá dívka tvářila velmi spokojeně a při odchodu se hodně usmívala.


    Dědeček však byl stejně naštvaný. Lydii připadlo, že teď už je vážně načase, aby se trochu ovládl. A přišel na lepší myšlenky. Copak to neuhrála dobře? Se státem? A copak se dneska nečinila s motykou a lopatou, neodkopávala vřes a rašelinu, nepřenášela kamení, až z ní crčel pot? Aby měli kam položit ty trubky?


    Jasně že jo, kruciš.


    Však si s ním ještě promluví, jakmile se večer vrátí.


    Ale teď ne.


    Zavázala si čelenku, zastrčila nůž do pouzdra, ze stěny sundala toulec a ověřila, že hroty šípů jsou naostřené, párkrát napjala luk, aby zkontrolovala, že je vyvážený, pak si obula boty ze sobí kůže a vyšla do nádherného slunečného odpoledne.
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    Fredrik právě vystoupil z výtahu u kanceláří v Mariboeho ulici, když se k němu přihnal Ludvig.


    „Máme ho.“


    „Cože?“


    Ludvig mávl rukou, že má jít za ním do zasedačky, tam se postavil před velkoformátovou mapu a zabubnoval na ni prstem.


    „Tady bydlí.“


    „Co to říkáš? Že ho máme? Jako fakt?“


    „Ty jsi s nikým nemluvil?“


    „Ne. Zrovna jsem přijel z Hakadalu.“


    „Jmenuje se Ulf.“


    Fredrik svého rozvážného kolegu nikdy neviděl takhle rozrušeného.


    „Zklidni se a vezmi to od začátku. Máme ho. Jako vážně? Kdo ho našel?“


    „Anja,“ odpověděl Ludvig hrdě.


    Šedovlasý vyšetřovatel ze zasedačky znenadání vyběhl a vzápětí se vrátil se složkou, jejíž obsah teď mezi nimi rozprostřel po stole.


    „Tohle jsem našel prozatím, měl jsem na to jen deset minut. Zrovna mi volal Munch z ředitelství, máme to potvrzené ze dvou stran…“


    „Počkej, říkals Anja?“


    Ludvig se usmál a postrčil si brýle výš na nos.


    „Ano. Co ty na to? Nejspíš jste si mysleli, že my, kancelářské krysy, nic neumíme? Že si tady celý den akorát vykládáme na počítači pasiáns?“


    „Ne, to jsem si nemyslel nikdy. Ale…“


    „Jmenuje se Ulf Holund. Provozuje autodílnu. Nějakých deset kilometrů na sever od Vassendenu. A jezdí s vyprošťovacím vozidlem.“


    Poslední slova zazněla vítězně.


    „Cože?“


    Pomyslné dílky pomalu zapadly na místo.


    Vyprošťovací vozidlo.


    Do háje.


    Nedopalky.


    Musel je Paulu Iversonovi už před dvěma lety vybrat z popelníku.


    Nehoda.


    U bistra Gril.


    Někdo najel do cizího auta.


    Nehoda.


    Fredrik to vozidlo viděl na záznamu.


    Už dávno.


    V pozadí.


    Ale blíž ho nezkoumal.


    Nebyl pečlivý.


    „A to není všechno,“ potřásl Ludvig hlavou.


    „Ten náš švédský kolega, co sestavoval profil, Patrick…“


    „Ano?“


    „Není tím, za koho se vydává.“


    „Jak to myslíš?“


    „Vystopoval jsem číslo, které nám volalo,“ vysvětloval Ludvig horlivě. „Tehdy ze Švédska, víš? Toho chlapa nám přece doporučili, že?“


    „Nechápu…“


    „Já to sakra taky nechápal. Když jsem na to číslo zavolal, ozval se mi nějaký stařík, který nevěděl, kdo je ani kde je. Blábolil cosi o tom, že má ve sklepě uvězněného Ingmara Bergmana. Po chvíli se mi ho podařilo uklidnit. Ukázalo se, že náš Patrick je jeho psycholog. Přemluvil staříka, aby se vydával za policajta, zavolal nám a vnutil nám ho.“


    „Ale proboha… proč?“


    Nával informací Fredrika přemohl, musel se posadit.


    „Patrick Olsson není nikdo jiný než Patrick Hellberg.“


    „Kdo?“


    „Otec Olivera Hellberga. První švédské oběti. Určitě se strašně trápil, nemyslíš? Nejdřív přišel o syna. Pak si manželka vzala život. Celý svět se mu kvůli tomu zatracenému hajzlovi zhroutil. Jistě se doslechl o našem případu a řekl si: Do háje, u toho musím být, musím se k honu přidat, najít pachatele, podívat se mu do očí. Očividně silný chlap. Ale každopádně jsme mu pěkně nalítli.“


    Fredrik ztratil řeč.


    „Haló, vnímáš mě?“ rozhodil Ludvig rukama. „Munch povolal všechny jednotky na místo. Teď hned.“


    „Na jaké místo?“


    Kolega opět přistoupil k mapě na stěně.


    „Sem. Pneuservis Gran. Už jedou. Vyraz taky.“


    Fredrik vstal a rozběhl se zpátky do chodby. Zuřivě mačkal tlačítko výtahu, ačkoli dobře věděl, že kabina kvůli tomu nezrychlí, ale nějak se potřeboval zbavit napětí.


    Dělej, dělej, dělej…


    Konečně.


    V podzemní garáži panovala z nějakého důvodu větší tma než obvykle.


    Rozbilo se tu světlo?


    To je fuk.


    Doběhl k autu, z kapsy kabátu vytáhl klíček a už se chystal ho zastrčit do zámku, když vtom se ze stínů vynořila vysoká postava.


    „Nazdárek, casanovo.“


    Fredrik se lekl. Před ním se ze strany na stranu pohupoval Karl Oxen.


    V jedné ruce držel láhev a druhou čímsi mával.


    „Takže ty spíš s manželkama svých kolegů? To ti nestačí ty dorostenky, který balíš normálně?“


    Oxen se zazubil, z láhve si přihnul a popošel blíž.


    Pistole?


    Do prdele.


    Fredrik v obraně zvedl ruce před sebe a ucouvl.


    „Mrzí mě to, Karle. Doopravdy mě to mrzí. Nevěděl jsem, co je zač. Byla to náhoda, myslel jsem…“


    „Drž hubu.“


    Teď mu viděl do tváře zřetelněji. Oxenovi se v temných očích blýskalo. Byl tak na plech, že se sotva držel na nohou.


    Znovu zamával pistolí.


    „Vážně, Karle. Já to tak nemyslel. Jenom…“


    Fredrik nestihl zareagovat. Jeho obrovský kolega přešlápl lehce jako boxer, ze šera proti Fredrikovi vylétla láhev a v tom okamžení mu před očima zajiskřilo.


    „Proboha, Karle…“


    V ústech ucítil pachuť krve. Koleny dopadl na beton.


    „Líbila se ti? Co? Ty bažante zasranej. Bylo to dobrý?“


    Kopanec do hlavy.


    V šíji mu křuplo.


    Další kopanec.


    A ještě jeden.


    Jako by se na něj zničehonic zhroutil strop.


    Ten zápach.


    Líh.


    Vytékal z hrdla láhve přímo na něj.


    Vtom se Oxenova bota zvedla znovu.
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    Kapky. Zprvu si neuvědomila, že zásah do obličeje dostala ona. Jako by tu nebyla. Jako by se nacházela jinde. Zlatavé kapky z vodopádu. Déšť snášející se z oblohy, jejíž barvy nikdy v životě neviděla. Další kapka. Skutálela se z čela opřeného o zeď až k nosu, který vnímal plíseň a hnilobu, a k ústům, která nešla otevřít a ukrývala díry po vyražených zubech. Ta studená kapka se jí nakonec vloudila mezi rty, což ji přinutilo otevřít oči.


    Odkudsi sem dopadal slabý paprsek světla. Z nějakého okénka. Ruka v sádře jí bezvládně spočívala na stehně. Druhá ruka v něčem vězela. Mia se pokusila otočit hlavu, aby se podívala, co to je, ale okamžitě pohybu zalitovala. Ze spánku jí projel blesk do čelisti a pronikl až do morku kostí.


    A do…


    Tohle už nesmí. Musí sedět úplně klidně. Opatrně znovu nadzvednout oční víčka. Aha, jedno je slepené, tak to druhé.


    Opatrně.


    „Žiješ?“


    Vlevo pod oknem spatřila Patricka s rukama spojenýma nad hlavou a připoutanýma k nějaké trubce.


    „Kde to jsme?“


    „V předpeklí.“


    Musela znovu oko zavřít, neměla dost sil, aby ho udržela otevřené.


    Patrickův hlas se nesl nad podlahou z udusané hlíny.


    „A nejsme tu sami. Jsou tu ještě dvě děti. Ve druhé místnosti. Před chvilkou cosi volaly, ale už ztichly. Sešel po schodech. Doufám, že jim jen zalepil pusy. Něco takového. Protože nejspíš zabije jako první nás. Pak ho čeká rituál, ne?“


    Na chviličku zase ztratila vědomí, odplulo k té nádherné obloze bez konce i začátku, k barvám, které do téhle reality nepatřily.


    Další zlatavá kapka.


    Tentokrát se probrala, protože jí kapka narazila do čela.


    Světlo jí do oka, jež dokázala otevřít, pronikalo jen chabě. Opět Patrickův hlas, teď se linul podél studených zdí.


    „Mio, nejsem ten, za koho mě máš. Nepodílel jsem se na vyšetřování. Jsem Oliverův otec. A už jsem ho viděl. Toho hajzla tam nahoře. Měli jsme nehodu. Přijel s vyprošťovacím autem, byl tehdy mnohem mladší, ale je to on. Teď můžu umřít, došel jsem klidu, když vím…“


    O čem to Patrick mluví?


    Co je to za slova?


    Hlásky se jedna od druhé vzdalovaly.


    A postrádaly zvuk.


    Byly jen formou.


    Prosakovaly spárami v hliněné podlaze, mizely v pachu hniloby šířícím se ze zdí, unikaly do chodby, stoupaly po schodech nahoru, kolem dupajících nohou, mezi kroky, do klíče zasouvaného do zámku, ven škvírami, oknem, na čerstvý vzduch, do světla, do domku daleko odtud.


    Naštěstí.


    Mia věděla, že už se nikdy nebude muset bát.
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    Když Munch vystoupil z auta před bíle natřeným skladištěm, slunce se už sklánělo nad širým lesem. Přes prostranství k němu přiběhla Katja a ukázala na černé audi na konci budovy.


    „Byla tu,“ konstatoval.


    „Ano, Mia tu byla. Její telefon jsme našli na podlaze auta. A Švéd přijel s ní.“


    „Cože? Jak…?“


    Z kabátu vylovil cigaretu, ponechal ji však v ústech nezapálenou.


    Katja zavrtěla hlavou.


    „Co já vím.“


    Z budovy vyšel místní policista a Muncha pozdravil.


    „Pokud můžeme soudit, nikdo tu není. Skříň je otevřená, a jestli ji obvykle mívá zaplněnou, pak jeden chybí.“


    „Chybí co?“


    „Sorry, jeden kvér. Klíče zůstaly v zámku, takže měl asi naspěch.“


    „Jak se jmenujete?“


    „Martinssen, policejní stanice Gran. Vyjeli jsme, hned jak jsme obdrželi rozkaz. Jsme čtyři, dva zůstali na hlavní silnici, jedou se poptat po domech, co stojí o několik kilometrů dál, jestli místní nevědí, co je ten člověk zač a kam se mohl podít.“


    „Je to známá firma? Nemáte na něj něco z dřívějška?“


    Strážník zavrtěl hlavou.


    „Jsme tu sice na vesnici, ale tak malá ta vesnice zase není. Když chce mít člověk klid, snadno se před druhými schová. V záznamech na něj nic nemáme. Vy ano?“


    „To jsem ani nestihl prověřit,“ zabručel Munch a zapálil si.


    Rozhlédl se po krajině. Mohutné stromy se tyčily jeden vedle druhého. Čím víc se vzdalovali městu, tím víc v něm rostl neklid. Tady přece nemůžou nikoho najít. Tady se člověk dokáže skrývat celé měsíce.


    „Obě auta mají studený motor,“ konstatovala Katja a pohodila hlavou dozadu k červeno-žlutému vyprošťovacímu vozidlu parkujícímu před branou.


    „Takže už několik hodin s nimi nikdo nejel. Což znamená, že můžou být kdekoli.“


    „Nějaké stopy po čtyřkolce?“


    Martinssen zavolal na kolegu, který stále prohledával malou halu.


    „Neviděli jste čtyřkolku?“


    Strážník vykoukl ven.


    „Ne, ale jsou tu kanystry na benzín. A tamhle u stolu leží sada menších kol, která by klidně mohla být na čtyřkolku.“


    „Jestli ta kola nejsou na prodej,“ utrousila suše Katja a pokývla ke křivě visící ceduli nade dveřmi.


    Do háje.


    Muncha se zmocnil neklid.


    Co tady nahoře Mia dělala?


    Jak ho proboha dokázala najít?


    A proč nikomu nedala vědět?


    Opět zabloudil pohledem k hlubokému lesu a chvíli čelil pocitu bezmoci.


    Jak je sakra mají…?


    „Co podnikneme?“ zeptala se Katja, jako by mu četla myšlenky. „Jestli je vězní. A ty kluky taky. Musí je přece někde schovávat, ne?“


    „Tady jsme všechno prohledali?“


    „Není tu nic víc než to, co vidíš. Dvě budovy. Žádný sklep. Žádná další stavba vzadu. Jen tohle.“


    „Takže tu nebydlí?“


    „Zdá se, že ne.“


    „Do prčic. A jinou adresu nemáme?“


    „Prověřím to u Ludviga.“


    Katja došla k Munchovu autu a pomocí praskající vysílačky se spojila s kanceláří.


    Po návratu zavrtěla hlavou.


    „Nic. Bydliště má hlášené tady.“


    „A co rodina? Nějací blízcí?“


    „Ludvig víc nezjistil. Našel jen hromadu výpisů z nějaké internetové stránky. Holund odsud zjevně prodával autodíly. Pneumatiky, ráfky.“


    „Jinak nic? Žádní známí…?“


    Zapomněl na cigaretu a málem si popálil prsty. Odhodil ji na zem.


    Katja si založila ruce na prsou a upřela na něj znepokojený pohled.


    „Kde máme sakra začít hledat?“


    „Nevím, Katjo.“


    Ze zatáčky k nim dolehlo slabé vrčení motoru a vzápětí k nim zabočil kluk na malé motorce Suzuki. Sundal si přilbu a zmateně se rozhlížel.


    „Ty bláho… co se tu děje?“


    „Co bys potřeboval?“ zeptal se ho Munch a popošel blíž.


    „Já jen… Je tady Ulf?“


    „Co jsi jen?“ zajímala se Katja.


    „Má můj Shimano Stradic.“


    „Shimano…?“


    „To je naviják na rybářský prut,“ vysvětlila Katja.


    Kluk přikývl.


    „Půjčil si ho a já mám zítra vyrazit k Randsjøen, a tak…“


    „Znáš Ulfa dobře?“


    „Ulfa? Ne, dobře ho neznám, jenom…“


    „Víš, kde bydlí? Tady asi ne, viď?“


    „Kdepak. Bydlí na chatě.“


    „A ta je kde?“


    „Úplně nahoře, na úpatí Brekkåsenu.“


    „Je to daleko?“


    „Docela jo.“


    „Zaveď nás tam.“


    „Cože?“


    Kluk nasadil udivený výraz.


    „Teď? Ale to musíme mít na čem jet. Dojít se tam nedá.“


    „Tak poběžíme,“ zasyčela Katja a postrčila klackovitého kluka vpřed.
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    Pod oči si Lydie uhlem namalovala černé pruhy tak, jak to při lovu dělávali indiáni, aby lépe viděli kořist, jestliže slunce stálo nízko na obloze. Kde taky právě teď stálo. Kradla se mezi stromy jako divoká kočka, plížila se borůvčím, až konečně v dálce spatřila obrysy hnědě natřeného domku. Už nebyli přátelé, proto se musela chovat obezřetně. Dneska není obyčejná milá holka, co se prochází po lese a oknem kouká na veselé kreslené filmy. Kdepak, tentokrát je na stráži. Zbystřila všechny smysly. Sama proti lovci jezevců. Situace byla vážná. Přidřepla za jalovcovým keřem a k očím přiložila malý dalekohled. U chaty se něco dělo. Ten člověk obvykle jen v klidu vysedával doma a ona ho vždycky spatřila až ve chvíli, kdy se přiblížila k oknu. Na stole míval pivo a vidličkou jedl cosi z konzervy. Dneska ovšem ne. Přecházel sem a tam. Obkroužil dvorek. Došel ke čtyřkolce zaparkované na lesní cestě. Vstoupil do chaty a pak se zase objevil a tentokrát něco nesl. Co je to? Ty brďo. Puška. Dvojhlavňová ručnice. Rychle dalekohled přesunula. Pokusila se zaostřit na klec, ale neměla ji v dohledu. Překážely jí dva mohutné stromy. Přikrčila se ještě víc a pomalu se plížila přes rašeliniště. Tiše jako myška. Měkce jako veverka. Nebezpečně jako chřestýš. Protože tentokrát jí ten chlap neunikne. Jestli má jezevce v kleci, tak si to odskáče. Myslí si, že ona je jen obyčejná dvanáctiletá holka? Tak to bude muset změnit názor. Lydie už chytila pstruha holýma rukama. Zabila srnce nožem poté, co na něj na větvi dlouhé hodiny číhala. U potoka, protože věděla, že tam srny přijdou. Panovala zima a doma nebylo co jíst. Dědeček Willy ležel nemocný na úzké posteli u kamen. Mohla zabít některé z jejich zvířat, jenže to nechtěla. Všem přece dala jména. Dědeček jí to samozřejmě zakazoval, stejně nakonec všechna zemřou, nesmíš si k nim tvořit příliš pevné pouto, ale ona na něj nedbala. Domácí zvířata představovala její jediné přátele. A v kalendáři u dveří se psalo, kdy mají zemřít. Ovšem do té doby měla žít. Tak si Lydie zabalila svačinu a termosku s horkým pitím. Obula si nejteplejší boty, co měla, a oblékla si kožešinovou bundu. Vylezla na strom a čekala.


    Jestli ten muž jezevce polapil znovu, tak si na něj Lydie pěkně posvítí.


    Znovu se skrčila, kolena zabořila do vlhkého podrostu, z drnů kolem ní stoupal pach síry a kovu. Opět přiložila dalekohled k očím a teď už klec spatřila. Úlevou vydechla. Uvnitř ani noha. Dvířka byla otevřená tak, jak je minule nechala. Má to udělat? Má klec zapálit? Sprovodit ji ze světa? V batohu měla zápalky a dědečkův technický benzín do zapalovače. Dědeček kouřil. Ačkoli věděl, že je to nebezpečné. Ačkoli mu v knížkách ukazovala snímky těžce poškozených plic.


    Nějaký ten hřích mít člověk musí.


    Pronesl tehdy se zakašláním u krbu.


    Ale co já?


    Co si počnu?


    Až přijde dlouhý věk?


    Mám tady v lese zůstat úplně sama?


    Lydie pustila dalekohled a ten se jí zahoupal na prsou. Už se chystala přikrást blíž, když vtom se u chaty začalo cosi dít.


    Ze sklepa vycházeli lidé.


    Dva, ne, tři.


    Dva šli vpředu a muž za nimi.


    Že by tedy přece jen měl nějaké přátele?


    Ne.


    Do háje zelenýho!


    Muž šel za dvojicí a v ruce držel pušku.


    Lydie zase rychle přiložila dalekohled k očím, lidé jí na chvilku zmizeli, ale pak se vynořili na druhé straně domku.


    Pomalu kráčeli k rašeliništi, přímo k ní.


    Dívka s tmavými vlasy. A se zavázanýma očima. Nedokázala jít bez pomoci.


    Ten druhý člověk ji podpíral.


    Muž. Trochu starší než ona. I on měl zavázané oči a ruce spoutané před tělem.


    Otočil se a cosi pronesl, jenže puška se mu hned zaryla do zad.


    Muž z chaty je postrkoval vpřed.


    Čím dál víc se blížili. Vrávorali přes rašeliniště. Lydie už dalekohled ani nepotřebovala, viděla je dobře pouhým okem.


    Pak zjevně dorazili na určené místo.


    Ten chlap z chaty jim přikázal, aby si klekli.


    O krok ustoupil a zvedl ručnici.


    V tu chvíli Lydie vstala.


    Strhla si luk z ramene a vzápětí už držela šíp na tětivě.


    „Hej!“


    Muž se lekl a zmateně se rozhlížel, nechápal, odkud se ten hlas ozval.


    „Tady!“


    Pevným krokem kráčela k nim, měkká rašelina se jí houpala pod nohama.


    Konečně ji uviděl a horečnatě namířil hlaveň jejím směrem, jenže to už první šíp opustil tětivu.


    Dvě stě kilometrů v hodině. Muž se napůl otočil a v okamžiku, kdy se mu střela zabodla do ramene, hlasitě vyjekl.


    Z pušky vyšla rána, třeskla a z korun stromů vylétlo hejno vran. Lydie přiložila k tětivě další šíp.


    Tentokrát se trefila lépe.


    Viděla mužovy ruce.


    Jak se tisknou k hrdlu.


    Lydie Clemensová vytáhla z toulce třetí střelu, ale ta už očividně nebyla třeba.


    Muž klesl na kolena, paže svěsil podél boků.


    A pak zůstal bezduše ležet na rašelině.
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    Fredrika probudila vzdálená dechová hudba, přesto dál spočíval se zavřenýma očima na velkém nemocničním lůžku. Takhle to probíhalo celý týden. Bál se otevřít oči, bál se zkoumat, jak se daří jeho tělu, nicméně jeho stav se postupně zlepšoval. Vnitřní krvácení, natržená slezina, dvojnásobná zlomenina krčních obratlů. Probral se na jednotce intenzivní péče, dosud pod vlivem narkózy, a zhola nechápal, kde se nachází. Byl omámený a nic necítil. Bolesti se dostavily až později. V plné síle. Jako by to jeho mysl i tělo pochopily zároveň. Bez ustání zvonil na sestry. Prosím, dejte mi ještě, tohle se nedá vydržet. Infuze z láhve zavěšené u postele začala kapat hadičkou do levé paže rychleji, opět upadl do spánku. Vzhůru. Bolest. Zvonek. Stále dokola. Ovšem teď se cítil lépe. Mnohem lépe. Dechová hudba zvenčí se blížila, žestě a bubny, klarinety a flétny stoupaly a klesaly a ječely, povětšinou mimo takt, ale v tom spočívá ono kouzlo, ne? Květen v Norsku. Oslavy v plném proudu. Norsku bylo sto osmdesát sedm let, ne, to možná není úplně pravda, vikingové by se proti tomuhle tvrzení ohradili, zaútočili by na nemocnici, vyrvali by Fredrika ze sádrového krunýře, vytahali z něj všechny hadičky a okradli ho o to málo, co má, a nakonec ho ubili k smrti. Tak dobře, norské ústavě bylo sto osmdesát sedm let. Spříseženci u jednacího stolu v Eidsvollu. Vyhlášení ústavy. Proto Fredrik na 17. května tolikrát pochodoval v průvodu po třídě Karla Johana ke královskému zámku a hrál na trubku, seč mu síly stačily. Z balkonu přitom všem mávala královská rodina. Uranienborský školní orchestr v uniformách, které ho dost zklamaly. Jak to, že všechny ostatní orchestry měly zlaté knoflíky a svěží barvy, zatímco oni museli chodit v námořnických oblečcích? V čepicích se štítkem? Jako modrobílí námořníčci, kteří právě vystoupili na břeh? Jasně že to nebyla trubka, nýbrž kornet, ale jeho rodina v tom neviděla rozdíl. Kornet? Co je to? Vypadá to jako trubka, tak to bude trubka, nakonec tak nástroji začal říkat i on sám.


    Přišla ho navštívit sestra.


    Hned během prvních dnů.


    Dlouho u postele plakala a držela ho pevně za ruku.


    V tu dobu ještě nemluvil, protože mu dosud nesundali čelistní dlahu, ale pokusil se jí aspoň očima říct:


    Jsem v pohodě. Mám se dobře.


    Díky moc, že jsi přišla.


    Nakonec oči otevřel. Ve slabém slunečním světle, které sem pronikalo tenounkými záclonami, uviděl na židli postavu.


    „Ahoj,“ pronesla ta postava opatrně. „Jsi vzhůru?“


    „Jo, tak trochu,“ usmál se Fredrik a stiskl tlačítko, aby se mu postel pod zády zvedla.


    „Jmenuju se Silje Simonsenová a pracuju jako učitelka ve finstadské škole. Těší mě, že tě poznávám.“


    Zasmál se.


    „Taky mě těší.“


    „Kdybys na mě mezitím zapomněl, víš.“


    Usmála se a vstala. Došla k oknu a postavila se zády k němu. Při pohledu na ni Fredrika polilo horko, ale to možná ještě působila analgetika.


    „Jak se máš?“


    „Dobře. Dneska večer si chci jít někam zatančit. Nešla bys se mnou?“


    Tiše se zasmála.


    „Ráda. Ale s tím asi budeme muset chvilku počkat.“


    Přistoupila k němu, ucítil její jemný parfém. Pak se usadila na pelest a opatrně ho pohladila po ruce.


    „Je tohle v pohodě? Nebolí to?“


    „Ne ne, nebolí.“


    „Chyběls mi,“ sklopila Silje zrak.


    „Tys mi taky chyběla,“ usmál se Fredrik a opět musel zavřít oči a dopřát jim odpočinek, vždyť už je držel otevřené dlouho.


    „Chceš, abych šla?“


    „Ne ne, chci, abys zůstala.“


    Naklonila se blíž, až ucítil na kůži její dech.


    „Dobře. Tak já zůstanu,“ pronesla jemně.


    A opatrně ho políbila na tvář.
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    Lydie si prohlížela věci na stole před sebou a kontrolovala, jestli na nic nezapomněla. Svačina, odškrtnuto. Sama si upekla celozrnný kváskový chléb. Máslo stloukla taky sama. Mléko jim obvykle dávaly kozy, ale to se hodilo tak akorát na pití, proto brali kravské mléko z jednoho statku v údolí. Z něj Lydie stloukala máslo nebo sbírala smetanu. Se zavařeninou byla asi nejspokojenější. Kolem jejich domu bujely maliníky tak hustě, že se prakticky nemusela hnout z místa a hned měla košíčky plné, a taky vynalezla způsob, jak uvařit docela chutný džem bez cukru. I borůvkový samozřejmě, málem si mezi nimi nedokázala vybrat. Moc nevěděla, co by měla použít místo svačinové krabičky, ale nakonec problém vyřešila. Ve sklepě ležela stará dřevěná dóza na potraviny, zabalená v plastu, který dědeček Willy nesnášel, takže měla určitě velkou cenu. Dóza byla malá, světlemodrá, s nádhernými ručně malovanými růžemi po stranách. Zespodu někdo napsal jméno a rok: Magdalena, 1980. Hodila se jí dokonale. K tomu vodu v plechové láhvi, odškrtnuto. Bundu, kdyby se změnilo počasí, přece jen to byl kus cesty, odškrtnuto. Náhradní ponožky, ty nebyly nikdy od věci, odškrtnuto. Ručník, kdyby se jí cestou zachtělo se vykoupat, odškrtnuto. Tak. Opřela si ruce v bok. To by bylo. Všechno pečlivě naskládala do starého zeleného vojenského batohu a ten postavila ke dveřím. Potichu došla k zrcadlu. Na sobě měla šaty. Ty s velkými květy. Ty, které si sama ušila. Taky se učesala. Sepjala vlasy v týle do drdolu, ale pak si je zase rozpustila a nechala je splývat po ramenou. Takhle to bude lepší. Odškrtnuto. Prima.


    Zaklepala a opatrně vešla do tmavé ložničky.


    „Dědečku?“


    Místnost tonula v příšeří.


    Lydie přistoupila k oknu a odhrnula závěsy.


    „Dědečku, jsi vzhůru?“


    Stařec si přetáhl peřinu přes hlavu a odvrátil se.


    Takhle se choval už několik dní.


    „Dědo, já jdu. Nerozloučíš se se mnou?“


    Ticho jako v hrobě, ale Lydie viděla, že dědeček dýchá.


    „Tak ale dědo. Tohle přece není konec světa. Nezmizím nadobro. Odpoledne se vrátím. Mám ti něco přinést?“


    Děda pod peřinou zavrtěl hlavou.


    „Je mi dvanáct, takže si o sobě rozhoduju sama. No jo. Už musím. Nelež moc dlouho, víš, že tě z toho bolívají záda. Šup a hup, práce čeká.“


    U vstupních dveří se zastavila a chvíli poslouchala, jestli děda přece jen nevyleze, ale žádné pleskání nohou na podlaze se neozvalo.


    Jo jo.


    Však to přejde.


    Venku panovalo nádherné počasí. Jako by někdo nahoře nad stromy dostal chuť slavit s ní.


    Tváří v tvář slunci se usmála.


    Jdu do školy.


    To se mám, co?


    Radostně si hodila batoh na záda a naposledy pohlédla na jejich domek, pak se tryskem rozběhla k brance.
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    Mia seděla na kuchyňské lince u okna obráceného do ulice, v rukou svírala šálek čaje a sledovala budovu italského velvyslanectví. Kdosi tam pracoval na zahradě. Čísi ruce v rukavicích se hbitě míhaly nad šeříkovými keři a pod nádhernými stromy, až Miu napadlo, že se možná bude muset taky pustit do zahradničení. Nepatří k bytu třeba i kus pozemku? Úplně se zapomněla zeptat. Na lince před ní se slabě rozvibroval telefon. Už už chtěla zmáčknout červené tlačítko. Neměla sebemenší chuť s kýmkoli mluvit, ale při pohledu na jméno volajícího si to nakonec rozmyslela.


    „Ahoj Holgere.“


    „Ahoj Mio, jak se máš?“


    „Fajn, a co ty?“


    „Dobře, jsem doma. Pustili tě včera?“


    „Předevčírem. Všechno je prý v pořádku. Pořád mi ještě zvoní v jednom uchu, ale to určitě přejde, když nebudu moc telefonovat.“


    Munch se zasmál.


    „Prima, Mio, fakt prima. Nemluvila jsi s Anette?“


    „Ne?“


    „Říkal jsem si, že bychom se za pár dní měli zase sejít. Udělat si poradu. Byla bys pro?“


    „Ano, klidně.“


    Munch se odmlčel.


    „Ještě na něco se tě musím zeptat. Anette tvrdí, že jsi zatím nepodepsala smlouvu. Předpokládám, že to je jen formalita. Chceš u nás přece pokračovat?“


    Mia se nad šálkem usmála.


    „Jo, chci. Jestli o mě tedy dál stojíš?“


    Zdálo se, že Munchovi se ulevilo.


    „Samozřejmě, Mio, samozřejmě. Čeká nás ještě spousta zajímavé práce. Dostalas ty květiny?“


    Pomalu stočila pohled k liliím na kuchyňském stole.


    „Ano, od koho že jsou?“


    „Od rodiny Ronnyho Enga. Byli radostí bez sebe. Chtěli se s tebou sejít a poděkovat ti osobně. Řekl jsem jim, že se to nehodí, je to tak?“


    Přitakala.


    „Jsem trochu unavená.“


    „Panebože, to je jasné. Už tě nechám na pokoji. Jen jsem chtěl vědět, jak se máš.“


    Zaslechla v pozadí nějaké zvuky, Munch byl zřejmě venku a někdo na něj volal.


    „Tak se za pár dní uvidíme?“


    „Mimochodem…“


    „Ano?“


    „Zapomněls mi říct, jak to tenkrát dopadlo.“


    „Co?“


    „To, jak jsi v Manglerudu hlídal tu poštovní schránku.“


    V pozadí se ozval veselý hlas.


    Tati, pojď už. Gril je rozpálený.


    „Někdy příště. Musím běžet.“


    „Dobře. Díky, že ses ozval.“


    Odložila telefon. Zahradníci už nejspíš skončili. Zvedli ze zelené trávy nářadí a šourali se k tomu krásnému domu. Mia se chystala postavit vodu na další čaj, když vtom dole spatřila postavu.


    Zpod čepice jí čouhaly dlouhé plavé vlasy.


    Hubené tělo objímaly hubené paže.


    Kristepane.


    Sigrid.


    Mia seskočila z kuchyňské linky a bosa se rozběhla po schodech.


    „Sigrid!“


    Sestra byla skoro k nepoznání. Bledá v obličeji. Třásla se. Málem ze sebe nevypravila slovo.


    „Ahoj Mio. Tak tady bydlíš?“


    „Ano, pojď dál. Nestůj přece venku.“


    Mia sestru objala kolem křehkých ramen a pomohla jí do zahrady. Musela ji podpírat i cestou po schodech. Sigrid se málem sesula k zemi a z posledních sil si zula špinavé boty.


    Do ložnice a do postele.


    Mia jí opatrně pomohla se svléct.


    „Kdes byla, Sigrid? Strašně jsi mi chyběla.“


    V tu chvíli se sestře začaly po tvářích koulet slzy.


    „Jsem hrozně unavená. Nemám sílu mluvit.“


    „Nemusíš, zlato. Probereme všechno později.“


    Uložila ji do postele. Opatrně ji přikryla.


    Došla k oknu a zatáhla závěsy.


    „Mio?“


    Sigrid k ní vztáhla ruku.


    „Ano, zlato? Už nic neříkej. Jsem tady. Postarám se o tebe.“


    „Mám pocit, že jsem hrozně špinavá, Mio. Uvnitř.“


    Mia se posadila na pelest a pomalu sestru pohladila po plavých vlasech.


    „Ale nejsi, Sigrid. Jsi to nejkrásnější, co znám. Nikdo není tak čistý jako ty. Jsi jako padlý sníh.“


    Na krásných bledých rtech se objevil úsměv.


    Vzápětí sestra zavřela oči.


    A usnula.
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